GLOSSAIRE 

DES PATOIS DE LA SUISSE ROMANDE 



RELEVÉS COMPARATIFS D’ENVIRON 500 MOTS DANS 62 PATOIS-TVPES 

PUBLIÉS AVEC INTRODUCTION, NOTES, CARTE ET REPERTOIRES 


PAR 


LOUIS GAUCHAT 

PROFESSEUll A l’unIVEIISITÉ PE ZUniCII 

JULES JEANJAQUET ERNEST TAPPOLET 

iMlOFESSrUR A L UNIVERSITE DE NEUCHATEL PnOFESSEUU A t’uNIVERSITÉ DE BALE 


NEUCHATEL 

IMPRIMERIE PAUL ATTINGER S. A. 

■192 5 




























f: 


i(l 


P—. 

Standort; _ 

signatur; ' 7 ^/US 54 


Akz.-Nr. 

Id.-Nr.; 


W123912X 


J 


Ouvrage imprimé avec Vappui de la 
it Fondation pour Recherches scientifiques » de V Université de Zurich 

et de la 

. Société auxiliaire pour les Arts et les Sciences de Genève. 










A LA MÉMOIRE 


DE 


0. 1. ASCOLl 

AUTEUR DES SCHIZZI ERANCO-PROVENZALl 
ET 


DE NOS VÉNÉRÉS MAÎTRES 


HENRI MORE 


GASTON PARIS et PAUL MEYER 








TABLEAUX PHONETIQUES 
DES PATOIS SUISSES ROMANDS 

CARTE DES LOCALITÉS 

Les 62 stations dont le patois a été relevé 
sont accompagnées du numéro d’ordre 
qu’elles portent dans les tableaux. 

- frontière de la Suisse 

- frontières des cantons 

......... limite des langues 


ALSACE 


B^VLE I 

x’r 






,-toRRKNTRUY 

■' 62o O 

Courtfidoux 




O 




® Cerlatez 

61 




\\ 




^ DELÉMOKT QA -- 

\ Vermes J ''-, 

, ^lier \ 59 0/ J 

a B c r n o i) s / 

, MOUTIER C 

\ SAIGNKLÉGlEtt / 

SOLEUBE 

^ ^ ®'^j.^èlENNE_/ . 

CHAUX-DE-roÿDS-. 54 O 
O ‘"Unjboinif/y ^ 

LE LOCLE I I J / 

^ . Q LeLanderonL 

53,;;^t^ChauK-da*tdilieu Savajnier 






. ç ^^51 

: V 


\ 




5 î^fonAT ( 

w y fi*) ■ 


/ 4 ip /Chevreuil^ 

Côtê-aux-EéÇi^'''' Montalch^ 1/-. . 

501 ® /y ’:x ESTAXAYTiR ^ 

/''ir 2 O PaVe^KK^^* ^urtepin 

'YNLRDON ''/\ 7 J Avr^^MatV^an 

11 /''f T to 39 \ 

o<^ /O'-'v/ J ^ ArcjDnciel ^ 


rvBERNE 


V jî^ArnVxu 


Sentier 


6 

O 

Lonÿrod 


ri'ON 


jj^MOUDON 

Villar^ 4 ô^Terf|oirO 10 
ÉCHAL^S 


/ 

■RIBOICRG S 


8 

O 

Vullierens' 


O 

,9 x-y _ , GPm'ÈPES 

O /A^.^oemsales 
MontpreveyrésS ''-7 

L^SANNE » ^ 

Moffibov^ 

Cî^ell 13 

montRjojx: 


/ r 

■ r ,..> 


liteau d'J)e 


T >S’^^ermance 
Collex\o J 

/-A/ernlçrQ 


GENÈV ^ 
34 oLaconne)^.' 

f/—../ 


35 


StOi^.^olph'^ 

\ vBoche 

V. 

\ 

C&Uombe^ 
/ 18 S' 
/bonth 

\ 19 

} Ot 

( —^hampéry 


T 




15 

Alrmont-Oessusl,^ Miè^ei28 

\ Ayent SIERRR i 

J Savièse^ ®27 


/ Conthey o q/ 


Fully 

A 

Martigny yè 20 


IK 

^ o25 

llendaz f 


^^029 
Grône 

r\ ^ A 
Grimentz^A 




\ 


Orsières 
21 


r 


L A 
72 

'^Lourtier Ç •/V 


M c 

E\‘plènë ' 




(■ 


'•( 


































INTRODUCTION 


1. But et plan de cet ouvrage. 

Les patois de la Suisse romande olî'rent une variété de prononciation d’une richesse incomparable. On 
l’encontrera difhcilement, dans un territoire de même étendue des autres pays de langue romane, une pareille 
lloraison d’articulations. A elle seule, elle mérite qu’on en consei ve le souvenir. Llle intéresse autant le linguiste 
historien, qui en reconstitue révolution, que le physiologiste de la paixde. Elle est encore très insuftisamment 
connue. Rien que notre pays ail été l’un des domaines préférés de la dialectologie, il n existe pas d’ouvrage 
d’ensemble qui renseigne commodément sur toutes les principales variétés de nos dialectes. Nous comptions les 
représenter sous la forme d’un AlJasy dont le caractère aurait été surtout phonétique. Les matériaux, provenant 
de felevés faits par les auteurs du G(o$sairr des palois de hi Suisse mniuude dans près de 4Û0 localités de la 
Suisse et des régions limitrophes, sont réunis depuis 1903 el une gramle partie des cai tes ont été établies.* On 
trouvera dans nos Rapporls iiunuels rindicalion des circonstances qui nous ont fait renoncera l’impression de 
c,el ouvrage. Les Tahleau.v pltunêlitjues sont destinés à le remplacer dans la mesure du possible. 

Les relevés qui forment la base de cette publicalion oui été faits pendant les années 1904 à 1907. Ils 
présentent ceci de nouveau cpi’ils ont tous été exécmlés simultanément par deux personnes. Comme ils devaient 
servir à contrôler reiK[uéte faite précédemment en vue de VAdas. il importail d’oblenii* des matériaux olVranl 
des garanties spéciales d’exactitude. Pour diminuer les chances d’erreui* d’un interrogatoire conhé à un seul 
observaleui*, tout hahitué qu’il soit à ce genre de travail, il fut déridé que deux rédacteurs du Glossaire transcri¬ 
raient, chacun indépendamment de l’autre, les mots ou phrases prononcés pai- les sujets. M. Jeanjaquet ayant été 
partout l’un des deux enquêteurs, ses notations ont été prises comme texte «les Tableaux \ celles de ses collègues 
ne tigurent. au pied de la page, que pour autant qu’elles en ditfèrent. Abstraction faite du changement de 
transcription dont il sera parlé au chap. 3, nous publions nos listes absolument comme (‘lies se présentent dans 
les originaux, en conservant même des lapsus évidents, .lusqivà la page 49, nous reproduisons les divergences les 
plus minimes entre les deux transciâplions. Les mêmes ditlërences d’audition se répétant conslainmenl, nous ne 
tenons plus compte, à partir de la pagt^ 50, que des écarts qui dépassent une certaine mesure, d’après les prin¬ 
cipes (|ui seront exposés plus loin (p. x). 11 va de soi que le texte et les notations divergentes constituent deux 
le(;ons de valeur égale, qui se (tom|)lètenl et se contrôlent mutuclh‘menl (d qu’il faut utiliser ensemble. 

Le choix de nos stations a été un problème que nous ne nous llattons j)as d’avoii* résolu d’une façon tout à 
fait salisfai-sanle. Nous connaissions bien, par les travaux préparatoires de VAllas, la structure lihonctique géné¬ 
rale du pays. Nous savions, par exemple, que nous pouvions laisseï* de côté, en Valais, la vallée du Trient, dont 
le patois se rattache foncièrement à celui de Martigny. Mais robligation, pour des raisons d’économie, de nous 
limiter à une soixantaine de localités, nous a fait renoncer, à contre-cuiiir, à des stations qui auraient eu leur 
grande utilité. Ainsi certaines particularités, comme l’évolution curieuse de - utu en -up dans la légion de Lens 
et Montana, en Valais, ne sont pas ivprésentéos dans notre ouvrage. Ces lacunes ne sont cependant pas nom¬ 
breuses et les villages-types choisis suflisent pour donner une idée assez complète du caractère phonétique de 
l’ensemble de nos patois. Notre choix des localités a été déterminé uniquement par les divisions dialectales du 
pays: nous n’avons ni cherché ni évité la rencontre avec ceux (jui ont exploré le terrain avant nous.- 

Nos soixante-deux patois-types ont été groupés par cantons el ceux-ci se suivent dans l’ordre qui a été 
adopté dans le Glossaire; la série des numéros correspond à la situation géographique, comme le montre la carte 
ci-jointe.3 

Nos Tableaux serviront en prernièi’e ligne de comjilément à notie grand dictionnaire des patois l’omands. 
Us ne fournissent pas seulement des formes sûres, recueillies el contrôlées sur place, d’un demi-millier de mots 

‘ Un spécimen de r,4nas, représentant le développement de c et ^ initiaux devant n, a été publié à échelle réduite comme annexe 
au Rapport de 1900 de la rédaction du Glossaire. Un autre spécimen, qui fait voir les résultats de cl initial, sur une carte au 1 : 400.000, 
avec nomenclature spéciale, donne une idée plus précise de nos intentions. Il n’en a été tiré qu’un petit nombre d’e.xemplaires. 

- Nous nous rencontrons avec les tableaux de Zimîierli, Die deutsch-franzôsischc Spracligrenze in der Schweiz et avec VAllas 
linguistique de la France aux points suivants ; 16. Château-d’Oex (Z,), 25. Nendaz (Z. et A.), 26. Savièse (Z.), 27. Ayent (Z.), 30. Évoléne 
(Z. et A.), 33. Montbovon (Z.), 39. Arconciel (Z.), 41. Courtepin (Z.), 48. Le Landeron (A.), 49. Savagnier (Z.), 55. Orvin (Z.), 58. Court (Z.). 
Ces rencontres seront les bienvenues pour ceux qui voudront comparer les résultats, d’autant plus que les trois questionnaires contien¬ 
nent beaucoup d’éléments communs. 

^ On peut se procurer cette carte en noir, à 20 centimes la pièce, chez Kümmerly et Frey, à Berne, de sorte que chacun peut 
composer pour son usage un atlas des phénomènes qui lui paraîtront dignes d’attention. 
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usuel, accompagnés de remarque.s diverses sur leur emploi, mais ils conlienne.d, étant donnée la nature des 
matériaux f|ui les composent, les éléments essentiels d une plionétiL|ue historique romande. .V l'aule du licpe,- 
tiùvc des {.«ses lathir, et des trois Indeo- cpii terminent le volume, il est facile de trouver ce que tel son ou tel 
gi'oupe de sons est devenu dans nos patois. Des renvois au.v Ttihlecuw nous permettent d'abréger considérable¬ 
ment. dans le Glomiirc, les indications sur le développement bistorif|ue. A l'aide des Ttihlcan.v, les linguistes 
pourront vérifier et compléter ce que nous avançons dans nos commentaires étymologiques. 

Nous espérons aussi que cette publication protitera à la science par sa coiistalation sincère des divergence 
d’audition entre les deux enquêteurs, divergences dont nous parlerons on détail ou cliap. 4. 

La valeur de ces relevés est enlin augmentée par le fait que les patois romands cèdent de plus eu plus la 
place à la Inm-ue littéraire. Eu 1904. on trouvait encore presque dans chaque village des personnes capables de 
renseigner sur rancienne Langue du pays. Depuis lors, raction destructive de la langue ofticielle a lait de tels 
proorrs qu’une enquête générale comme celle que nous avons faite il y a vingt ans est devenue impossible dans 
la moitié de nos cantons. Ce que nos sujcls, souvent très âgés, nous ont dicté, nous le transmettons ici comme 
un ilernier écho d’une époque disparue. 


2. Le questionnaire. 

Un questionnaire ne répondra jamais à toutes les exigences.' Dans notre cas, les mots ne devaient pas 
seulement illustrer, dans son .msemble, toute la phonétique historique el descriptive romande, mais réunir, 
isolément le plus grand nondne possible de traits phonétiques et, en outre, représenter la tradition locale, elre 
communs à tout le domaine et assez courants pour se présenter sans elVort à l’esprit du sujet. En établissant 
la liste, il fallait non seulement tenir compte des problèmes dont la science s'était occupée (de là les e.xemples 
focu ’locu, mauducain, -a. mercatu, medietate, pielate el autre.s). mais il fdlait songer aussi a des 
détails comme le traitonient spécial de sc dans musca > imW du Valais oriental, qui pouvaient être appelés a 
jouer un rôle dans des discussions futures. Il fallait montrer, par un mol comme eusemWe, que a|.res n 
subit le sort de -• devant e, par les formes een.r-m. ük-Ih, que s-i apparlenanl à deux mots conséculits se déve¬ 
loppent comme en position interne, etc. Malgré notre altenlion. bien des cas spéciaux ont dû nous échapper. 
Du reste, le fi/os.sm'rc servira, à son tour, de complémeul aux Tutilcair.v. 

Nous avons donné à notre liste fondamentale une certaine élasticité jiar l'addition de mots supplémen¬ 
taires variant de lieu en lieu, suivant les be.soins scienliliques. Nous en publions la majeure partie à la suite des 
TiihkHuw (p. 169-176). Ainsi nous avons eu soin, dans l'est du Valais, d'appuyer le cas de musca par des exein- 

pies similaires (p. 175, ^ 87). j i 

Les orandes lignes de l’évolution romande, c’est-à-dire les traits qui embrassent une grande iiartie tu 
vocabulaire, sont représeiilées par plusieurs exemples. Comme l’un ou l’autre des mots choisis peut avoir subi 
des influences perlui batrices ou un traitemenl à part, ou se révéler comme un mot d'emprunt, ou encore man¬ 
quer dans une région, il faut qu’il eu reste assez i.our documenter le dévelopiaeinent normal. Ainsi les mots 
destinés à faire saisir le résultat de al n'ont jias été tous de même valeur : falce, calceas n existent pas 
partout alteru n’esl normal ni en Valais ni à Ce.iève, fallil jieul se ressentir de riullueuce française et de sa 
position proclitique; mais il reste calidu. -a, galbina, salice. Est-ce suflisantV Eactu n’esl eu fout cas pas 
un représentant sur de « -f yod. puisque, par places, il parait refait d’après les participes en -eclm four avoir 
une idée exacte du résultat d'un phonème latin, il ne suffira donc pas de se reterer a une seule des colonnes de nos 
Tableau:,', mais il faudra utiliser toutes celles que nous indiquons pour le son en question dans notre /(cyier/mre. 

Si nous avions à refaire aujourd’hui notre questionnaire, qui date du commencemeiil de ce siècle, nous 
aurions d’importantes retouches à y faire - nous introduirions surtout un plus grand nombre de sutlixes - sans 
toutefois atteindre à la perfeclimi. D’autre part, la liste employée pour nos releves de contrôle, n csl en somme 
qu’une édition corrigée el augmentée de celle dont nous avions éprouvé la valeur de 1899 à 1903, lors de notre 
première enquête. Celle-ci avait déjà démontré rexcellence de certains exemides, comme falcariu « manche de 
la faux » lacticellu « lait » el bien d’autres. Comme, en 1904. une petite partie seulement de l'At/u.s- /mf/m.s- 
ikine de la Frauce était publiée, nous n’avons pas cherché à faire concorder notre questionnaire avec le sien, qui 

est d’ailleurs fondé sur d’autres principes. , . . . i .ô 

Un des princiitaux mérites de la géographie linguistique esl de nous avoir ouvert les yeux sur e pi - 
tendu indigénal de mots très usuels. Des vocables qui semblaient être bien de notre crû se révèlent comme 
intrus. Ce sonl les mots migrateurs ... Us sont à récuser comme témoins de la tradition directe. Us neiperdent 
pourtant pas toute valeur démonstrative, car ils peuvent s’étre si bien assimilés au fond héréditaire qu i s en 
reproduisent ridèlement tous les caractères. Ou peut, sans grand danger, demander le mot eniue dans une 
contrée qui n’a pas de vignoble. Ce mot, entré de bonne heure dans le vocabulaire, en a épousé l’evolution, et on 
peut l'utiliser, avec précaution, tout en reconnaissant qu'il ne forme lias une base solide d’intormation Com¬ 
ment reconnaitre, du reste, ces mots venus d'ailleurs, sans un examen approfondi de chacun deux. M. t.ilheron 
a démontré irréfutablement que fléau n’est pas un mot de chez nous. Nous ne l’avons pas liifie dans notre pu i i- 
cation, parce qu’il reste intéressant au point de vue de l’adaptalion phonétique. 

. Le principe même du questionnaire est contestable, mais c'est le seul système praticable dans une enquête qui embrasse un 
grand territoire. Voir sur ce point G. Miu.ahdet, Lingnislujue et dialectologie romanes, p. 30 ss. 
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Une des plus grandes diflicultés élail de réunir assez de mots usuels répandus partout dans un domaine 
aussi hétci’ogène que le nôtre, où le Jura bernois, par exemple, représente un tout autre type linguistique, que 
les autres cantons. Aussi n'avons-nous pas hésité à adopter quelques mots du français régional, comme chahJe, 
encouhler. i>év(iL\ sachant que ces provincialismes se rencontrent à peu près dans tout le pays. En consiillaiit nos 
Tdhieuii.v, on sera souvent étonné de constater l'absence partielle, en patois, de termes aussi ordinaires que plie, 

(.niftDily coucher, /'ron/uf/c, etc A Nous les avons cependant conservés dans notre liste à cause des bons ser¬ 
vices qu’ils nous rendent i)oui‘ la plionétique des régions où ils existent. Du reste, nous ne regrettons pas qu’ils 
soient là pour témoigner de rextrème variété lexiculogique des patois romamts. C'est un de leurs caractères .sail¬ 
lants et notice ouvrage, tout dédié qu’il est à la phonétique, ne peul que gagner à la présence de ces mots. Il est 
curieux de voir un seul village valaisan maintenir (hmner, tandis que les soixante et lui autres points l'ont 
remplacé par huilier', on peut faire des réflexions utiles sur le renouvellement du lexique, en apercevant le 
l’emplacement de la luue par la belle, également dans une seule localité du Jura. Nous avons tenu, en outre, à ce 
que nos donnent aussi une idée, assurément fragmenlaire, de notre morphologie, en admettant quel¬ 

ques pluriels, les féminins de presque tous les adjectifs et participes, un bon nonilire de pronoms et enfin une 
quantité de formes verbales, dont on trouvera rénuméral ion à la lin du Répertoire:* 

Un grave défaut inhérent à la méthode d’enquéle par questionnaire est que les léponses obtenues ne sont 
qu’un patois de traduction, dépourvu de toute spontanéité.^ A ce défaut on peut remédier, en une certaine 
mesure, en réunissani les mots demandés en petites phrases simples, se suivant, si possible, dans un ordre 
d’idées naturel. Cela donne à rinlerrogaloire un petit air de conversation. Les mots sont ainsi groupés et pro¬ 
noncés de façon plus normale que s’ils resteni isolés. Mais tous ne se piélent pas facilement à des combinaisons 
et nous nous sommes contentés parfois d'allonger la phrase par une série de mots parallèles, comme : je vais au 
marché chercher une jmlle, nue faux, etc., ou il a mal aa pietl, au (feuou, etc. Pour apprécier les avantages des 
phrases, on n’a qu’à comparer les résultats, en grande partie dilVérents, de hier il // avait lyeu de rosée (col. 15) 
avec je sais un peu /ire (col. d44), de sa femme ifemina] est riche (col. 288) avec toutes cos femmes [en partie 
feminellasj ne savent pas (‘hanter (col. 313), ou même de an bel oiseau vert (col. 454) avec l'oiseau a fait son 
nidivo]. 455), qui diiïèrenl par quelques détails. Cette réunion en phra.ses a occasionné la répétition d’une quan¬ 
tité de mots grammaticaux, articles, auxiliaires, qu'il est intéressant de comparer en détail, parce qu’on y 
découvrira une richesse de nuances inattendue, fl fait apparaît trois fois (col. 1, 42, 456), le participe/hi/ quatre 
fois (col. 108, 286, 326, 384). Les dillérences qu’on y noiera, constatées par un double témoignage, ne manqueront 
pas de faire rétléchir ceux qui croient encore à la l’égularilé ab.solue de l’évolution linguistique. 

La phrase a aussi ses inconvénients : renquéteur ne jieut pas porter son attention simultanément sur 
toutes les parties de la réponse, il doit demander au sujet de la répéter. Or, la deuxième ou la troisième énonciation 
n'est |)lus identique à la première. La phrase perd son caractère d’instantané. Tl y a là une des principales rai¬ 
sons des divergences enlie les deux observateui’s, qui n'ont pas toujours pu mai’cher de ])air daiis la notation des 
diverses sections de la phrase et, parmi plusieurs auditions successives, n’oni pas enregistré la même. L’articula¬ 
tion d’un mot isolé est aussi plus soignée que s’il apiiarlient à un groupement par phrases. Mais ces inconvénients 
sont largement compensés par l'avantage d’obtenir un langage plus naturel. La phrase seule fixe exactement le 
sens des mots; elle règle surtout, ce qui est de la dernière impoi tance pour notre genre de travail, les conditions 
d’accentuation Dans des jiatois comme ceux du canton de Fribourg, où le mol qui correspond à aruir est un 
véritable protée, qui, réagissant à la inoindi’e pression il’accent, se transforme continuellement, il était absolu¬ 
ment nécessaire de le placer dans un contexte précis. L’accent d'intensité se déjilace très facilement dans nos 
patois, mais cela dépend des éléments dont le mot est entouré. Isolément, il n’a une valeur documentaire que 
pour le lexique ou la morphologie; les sons n’acquièrenl toute leur vitalité que dans la phrase. 

Il est aussi plus facile d’apprécier la nature exacte des sons, lorsqu'ils sont placés dans le voisinage 
immédiat d’articulations de caractère analogue. Ainsi dans la phrase le pont est en jderre ico\. 76) le degi’é de 
déiiasalisatioii de oi peul être mesuré à l’aide de est qui le précède. 

La phrase détermine enfin la fonction grammaticale. Les patois valaisans, qui distinguent encore entre le 
nominatif et l’accusatif de l’article, exigeaient qu’on ne demandât pas ht )tuit tout court, mais qu’on donnât à 
traduire par e.xemple : la nuit (acc.), on voit la lune, les étoiles (col. 2tl). 


3. La graphie. 

En entreprenant leurs recherches, les auteurs du Glossaire se sont mis d’accord sur l'emploi d’un système 
de transcription phonétique approprié à leurs besoins et c’est dans ce système, appliqué dès lors à tous leurs 
travaux d’enquête sui* le terrain, qu’ont été notés en particulier tous les relevés phonétiques. L’alphabet adopté 
n’introduisait ])as de nouveaux caractères, mais se bornait à combiner de façon éclectique ce qui paraissait le 
plus avantageux dans les notations de Passy, Gilliéron et Bobiner. Le choix était dicté par des considérations 


i Sur vingt et un noms d’animaux demandés, il n’y en a que douze qui soient communs à tout le domaine. 

- Quelques-unes de ces formes se sont montrées réfractaires : nous avons eu quelque peine à obtenir il yneurt (col. 246j, ayez 
(col. 373). Parfois un sujet assez sûr ne trouve pas des formes qui nous paraissent très courantes; cf. mangée{s) (col. 226 et 228, n*» 52). 

3 Pour diminuer l’embarras qu’éprouve un sujet devant un inconnu, nous nous sommes adressés de préférence à des personnes 
déjà familiarisées avec nos procédés. 
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pratiques; il s'agissait, .i'une part, de coin|)o.scr à l'aide de signes déjà courants une graphie susceptible de 
représenter de nombreuses nuances voisines, el. d'autre pari, de permettre une écriture rapide tout en dimi¬ 
nuant les cbances d’erreurs, en évitant le plus possible les signes diacritiques pour les .sons fondamentaux. C’est 
ainsi qu’on fut amené à emprunter à Passy dix caractères dilfércnts pour la notation des dix principales voyelles 
orales du français et à utiliser en outre, comme Gilliéron, les accents grave et aigu pour indiquer, le cas échéant, 
des nuances plus ouvertes ou |)lus fermées de ces memes voyelles. 

On fit de plus un usage étendu, à l'e.xemple de la Jfccoc des ijnlois -/-(//o-roomn.s, de signes superposés 
pour noter les sons intermédiaires, nombreux dans nos patois, aussi bien parmi les consonnes que parmi les 
voyelles. L’alphabet ainsi constitué met en relief les sons types perçus comme sons fondamentaux et permet 
d’indiquer facilement les variations que l’oreille croit saisir. Ainsi, à c6té de t, c. qui désignent simplement 1 c 
ouvert et l’e fermé, les signes.^, £, c, <• servent à noter des nuances plus ou moins marquées de ces sons. La 
voyelle intermédiaire entre v el » est symbolisée par la superposition de c.es deux caractères, mais « indique 
que c’est l’impression de n qui inédomine, tandis que l’n en bas signilie le contraire. 

Aussi longtemps qu’il ne s’agissait que de notations manuscrites, l’abondance de signes variés qui résultait 
de l’application de ce système ne présentait pas d’inconvénients. Mais, lorsque la décision fut prise de publier 
nos relevés en tableaux d'ensendde. le problème de la transcription dut être examiné à nouveau. La reproduction 
pure et simple de notre manuscrit aurait enirainé des Irais énormes pour la gravure et la fonte de caractères. De 
plus, l’introduction d'un nouveau système, à côté de ceux qui compliquent déjà singulièrement les recherches 
dialcclologiques. n'aurait pas manqué de susciter de légitimes critiques. La publicalion, achevée en lUtO, de 
In F,-.(m eétait un l’ail capital dont nous devions tenir compte. Pour faciliter la comparaison 
de nos Tahlcaii.. avec cet ouvrage de première imporlance, il était tout indiqué d’en adopter la graphie, actuel- 
ment en usage dans pie.sque tous les travaux français sur les patois. 

Le système de transcription de VAllas est, comme on sait, celui qui fut élaboré en 1887 par M. Gilliéron 
et l’abbé lloussclol pour leur /fenic des iiKlIo-roniniis, où on en trouve 1 exposé en tète du piemiei \olume. 

Le fait que notie im|)rimeur disposait encore du matériel spécial ayant servi à la composition de ce volume, 
a élé pour nous un motif de plus en faveur du sysiènie Gilliéron. Après avoir considéré les critiques jusliliées 
oui lui ont été adre.ssées et songé à remplacer queb|ues lettres par d’autres mieux appropriées à la représen¬ 
tation de nos patois, nous avons lini par l’adopter sans rien y changer ' Un certain nombre de signes onl cepen¬ 
dant dû être ajoutés pour combler quch|ues lacunes, et nous aurions pu allei- plus loin dans celte voie. Mais nous 
avons cherebé à diminuer plulôl qu’à augmenter le nombie des signes diacritiques qui surchargent les carac¬ 
tères. Pour les sons i, n, «, nous n’avons distingué qu’une nuance ouverte i, à, «(, en lais.sant sans accent la 
nnance fermée. Dans le matériel laissé pai- la Gccm-, des caractèies spéciaux précisant la durée des nasales n’exis¬ 
taient que pour d, c, c, ê; nous n’avons pas complété la série et signalons en note, quand il y a lieu, la quantité 
des voyelles nasales. Dans nos rnà/can.r, comme dans VAlhis. les signes de quantité sont rarement joints aux 
voyelles superposées : n, c, etc. Ils u’accompagneiit pas non plus notre .série de voyelles avec point : d, c, i, ô. «, n, 
qui sont toujours brèves. D’une façon générale, nous ne nous étions pas astreints, en faisant nos relevés, à noter 
systématiquement la quantité de chaque voyelle. Les longues bien caractérisées sont ordinairement pourvues 
du signe de longueur, les brèves moins souvent de celui de brièveté ; on ne saurait donc sûrement conclure de 
l’absence de signe à la quantité moyenne. De même l’accent Ionique n’a pas été noté régulièrernenl pour chaque 
niot. Seuls, les llollements ou les dérogations aux règles générales de raccenluation française ont été l’objet d’une 
attention particulière. L’intensité d’accentuation à peu près égale dans deux syllabes du même mot est t’réquem- 
inenl indiquée par deux accents. Noms devons demander an lecteur quehiue indulgence pour le jieu d’unifor¬ 
mité dont témoignent nos notations de l’accent et de lu quantité. Ainsi Innco, h.âea, hrÔGÜ. brâen. bvueâ 
(col ‘>02) ou pénm. porno, promu pô'O'' 'col. 224), représentent des prononciations à peu |.rès identiques. Il nous 
aurait été facile de supprimer ces disparates. Mais, dans ce domaine aussi, nous nous sommes interdit toute 
retouche du manuscrit original, que nous transcrivons dans toute son irrégularité. En cas de doute, on peut 
consulter les formes des localités les plus rapprochées ou la notation du second enquêteur, qui précise souvent 
celle du premier. 

En choisissant pour notre publication le système graphique de VAllos liounklbior, nousen subissons aussi 
les inconvénients. Les atl’riquées ou mi-occlusives (P.ousselot) sont notées (.<, clz, le, clj, bien que cette transcription 
soit en contradiction avec le principe général du système, qu’à un seul son correspond un seul signe. Mais comme 
ces consonnes se rencontrent à chaque pas dans nos patois, nos Tabluuu.r aui aient trop dilVéré de \'Allu$, si nous 
avions voulu introduire les signes que l’abbé Rous.sclot a proposés pour les remplacer. Le maintien des anciennes 
combinaisons permettait aussi de représenter d’une manière parlante les cas où l'un des deux éléments dont se 
composent ces phonèmes vient à changer .sansque l’autre paiaisse atteint : (.5, a.-, etc. 11 est parfois difticile de dis¬ 
tinguer les accents des points qui accompagnent les petitscaractères : da. <> û, etc. Le système adopte a en commun 
avec tous les autres une grande prédilection pour la nolation de nombreuses nuances vocaliques, tandis que le 
détail des articulations consonantiques est plus sommairement représenté. C’est un défaut très e.xcusable, qui a 
son origine dans l’histoire de l’écriture. Il a eu pour conséquence fâcheuse que l’oreille du dialectologue est 

I Nous avoDS conservé certains signes de la Revue que l'Allas paraît ignorer ; ainsi le à pour « vétaire, fréquente dans mis patois ; 
les » résonnantes . (consonnes syllabiques) I, r, > 1 . Le ch a gardé la forme « qu’tl .watt en IbS/ et qut est devenue dans lAllos 
barré iransversalemeiit. 



IX 


mi(Hix oxoïrop ;i peivevoir l(^s dillérenres vocaliques que les autres. Aussi tenons-nous à faire quelques rései’ves 
au sujet de nos consonnes. Avions-nous le droit de rc|)résentei* toujours le e, qui est un son très inconstant dans 
nos patois, par le inènie signe que le r labio-dental français? Les valaisan, qui se transforme souvent en /', et le s 
fribourgeois, que les jeunes remplacent pars, sont-ils le même son? Les caractères superposés, par exemple le 
représentant de 1 articulation très complexe notéene sont évidemment qu’un i)is-aller. Nous devons avouer 
rinsuftisance de notre analyse des sons des Orinonts que nous ti'anscrivons par s et r, produits d’une ancienne /, 
précédée ou non d’une occlusive. Les notations originales trabisseni nos bésitations par toutes sortes de super¬ 
positions qu’il aurait été impossible de rendre en typographie. Nous les remplaçons généralement pai* les carac¬ 
tères indiqués ci-dessus, tout en [irévenant le lecteur qu’il y a la une fixation artificielle de sons qui nous ont 
fait une impression très variable.’ 

La graphie originale ayant été plus nuancée, surlout poui- les voyelles, que celle qui figure dans cette 
publication, nous avons été forcés de simplifier en quelques points le texte primitif. Une pareille refonte est 
toujours très délicate; aiussi le texte que j’ai établi a-t-il été soigneusement contrôlé, à l’aide des relevés ori¬ 
ginaux, en manuscrit et sur les épreuves, par mes deux collaborateui*s. Ce que nous donnons est donc la trans¬ 
cription, dans les ystèine de VAlfas liaf/aistifine, d'une autre Iranscriptiou. parfois plus précise. Le nouveau système 
permettait de rendre presipio tou.> lesdétails de la première nolation, mais il ofirait moins de nuances vocaliques 
et beaucoup moins de caractèi es superposés. Nous y avons remédié en faisant fondre une trentaine de signes 
dont nous ne ci-oyioiis pas pouvoir nous passer. Dans le domaine des voyelles, nous introduisons ô (pour faire 
pendant à è existant), î, è; T, ïi (nasalité faible): la série déjà mentionnée à, è, i, ô, n, û, qui repré.sente une 
tendance de ces voyelles à devenir ê-: o et nous complétons le matériel des petits caractères para, c, /, ô, é, 
5, f<, î. i7. Nous avions besoin des deux derniers pour noter avec une clarté siifrisante les diphtongues nasales 
décroissantes di, è«, etc. Dans les originaux un seul tilde embi'asse les deux voyelles, ce qui n’était pas faisable 
en typographie, l.es diphtongues nasales croissantes sont donc représentées dans nos V’nà/can.r par <ic, etc. Dans 
le domaine ries consonnes, nous avons fait graver, outre s et : cités plus haut, la série /, d, /, u pour marquer des 
sons dont le contact se trouve dans la région supra-alvéolaire, à la manière anglaise.3 La série des palatales 
a été complétée par t, d, A,//: ?1, / indiquent des longueurs particulièrement fréquentes; ^ transcrit un son 
intermédiaire entre c et ç. l’ai* ÿi nous représentons 1’/ en passe de devenir yod, par /■’ une / qui garde encore 
des traces d’une ancienne mouillure, par f une l vèlaire, comme celle des langues slaves ; ic est entre i/' et w. 
En petit, nous ajoulons « et i. Lonime on le voit, tous ces signes nouveaux s'harmonisent avec le caractère 
général du système a«lopté. 

(Irâcc à ces additions, la transcription est plus nuancée, et les consonnes du manuscrit original ont à peu 
près toutes trouvé leur repré.sentation. Mais les superposées apparaissent stéréotypées dans nos Tableaux, c’est-à- 
dire toujours avec les mêmes éléments en bas et en haut, tandis que dans la nolation primitive nous étions 
libres de les ét'banger, selon (}ue Lun ou l’autre son nous semblait prépondérant. Ainsi w montrait la prédo¬ 
minance (le u'; le signe inverse, avec ic en bas, celle de w Cette remarque esl aussi valable pour les voyelles 
superposées. Quelques nuances vocaliques ont dù être abandonnées, pour éviter des frais et des conqjlications, 
de sorte que nos sept e et. o pi imitifs se réduisent à cinq timbres et se coiTcspondent de la manière suivante : 



e = è 


f l _ 


e = ê 


è 


a I 

.[= a 

^ ) 

O = é 
ti ) 

, [ = r» 
w ) 

fü = () 
0 ) =0 


De la même façon nos cinq œ se sont réduits aux quatre variétés œ, œ, n% T/, mais nos trois a ont pu être 
rendus par à, a, d. 

Si, par la refonte, la transcription a perdu quelque peu en finesse, elle s’est d’autre part légèrement 
simplifiée et le nombre des divergences enli*e les deux enquêteurs a par là diminué, car il va de soi qu’ils n’ont 
pas toujours été d’accord dans l’appréciation de distinclions aussi subtiles. La graphie, ainsi modifiée et 
enrichie, est exposée à la page 1 des Tableaux. Les Notes, p. 160 ss., renseignent sur la nature de quelques 
sons particuliers. 

On pourrait nous reprocher de n’avoir pas étudié les sons difficiles à analyser par l’oreille seule au moyen 
des méthodes de la phonétique expéiâmentale. Mais le temps et les moyens limités que nous avions à notre 
disposition ne nous l’auraient pas permis. 11 faut avoiiei’ aussi que nous ne possédons pas une pratique 
assez sûre du maniement des appareils inscripteurs et de la fabrication de palais artificiels. Toutes les grandes 
enquéles des derniers temps ont du reste renoncé à ce mode d’observation: VAtlas linguislique de la France 


‘ Voir nos Notes^ p. 16'2. iv^ 15. Pour les mots supplémentaires nous avons introduit dans certains cas la transcription çs. 

Ces voyelles ont un timbre pour ainsi dire neutralisé. La prononciation parisienne de globe donne une idée assez e.xacle de 
notre ô. La plus fréquente de ces voyelles c.'ît ë, intermédiaire entre c et elle est répandue surtout dans le canton de Vaud et le Ilas- 
Valais, où M. Edmont l’a notée tantôt è, tantôt t?, ce qui nous est aussi arrivé. 

^ Elles apparaissent presque e.xclusivcment dans les Montagnes neuchâteloises (nt>* 52-53), où elles s’expliquent par la présence 
ancienne ou moderne d’une r dans le mot. Voir la note consacrée à ces sons dans le Bulletin du Glossaire, l. II, p. 64-66. 

^ Ce signe est mal venu dans notre exposé de la transcription, p. I des Tableaux, ligne 6 d'en bas. 
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el celui de ht Corÿe, VAthia catalan de M. Griera, VAtlas etc rilalic et de la Saisse fuci'idnatalc de MiNf. Jaherg 

el Jiid, phanêtique des patois d'Avdonies par M. Druueaii (cf. p. 17). Les Aires niorplwlogiqaes dans 

les patois du Nord-üuest de VAngournois de M. Torracher (cT. p. Les parlers des Vosges méridionales de 
M. Blocli (cf. p. 1). 

La traiiscrii)lioji la plus minutieuse ne sei’a jamais qu'un faible rellet du langage vivant, dont elle 
néglige un des éléments les plus caractéristiques: la mélodie. Les progrès étonnants obtenus dans l'enregistre- 
ment gramoplionique de la pai’ole nous ont engagés à ne pas laisser de cùté cette mélbode directe el objective 
d’inscription. Les Archives suisses de la parole, qui ont leur siège à rUniversiié de Zurich, possèdent déjà 

quelques disques excellents, capables de donner une idée très nette de plusieurs de nos patois. Nous espérons 

que cette collection s’enrichira rapidement. A Taitle de ces disques, mainte inceililude ou contradiction, maint 
problème resté obscur dans nos Tableaux trouveront leur solution. Mais, en attendant, le di.sque ne remplace pas 
le livre. Le temps est encore éloigné où tout dialectologue possédera son gramoplione et trouvera facilement 
au milieu d’une pile de disques la forme, le mot dont il aura juslement besoin. FA, malbeureusement, letat de nos 
patois dans de vastes contrées de la Suisse romande ne se prête plus à une méthode dont les derniers perfection- 
nenients sont,arrivés trop lard. 


4. Les divergences. 

C est l'esprit qui voit et entend. Tout le reste 
est sourd et aveugle. Epicharme. 

Qu’on place deux peintres en face du même objet : ils produiront deux tableaux dilVérenls. C’est particu¬ 
lièrement sensible dans le jîortrait. Aussi la ressemblance ii’en est-elle pas la première qualité et on est allé 
jusqua dire qu’au fond le portraitiste se peint toujours lui-rnéme. Pour l'art, même naturaliste ou vérisle, 
on a trouvé la formule de la nature vue à travers un tempérament. Entre deux linguistes transcrivant le même 
parler, l’accord n’est pas non plus complet. C'est une observation (ju'on a pu faiic souvent, notamment dans la 
Suisse romande, où tant de dialectologues se sont rencontrés sur le même terrain. Les deux peintres dilTèrent en 
ceci des deux linguistes qu'ils veulent y mettre du leur, tandis que les derniers prétendent faire abstraction 
d’eu.x-rnêrnes et atteindre la vérité pure. El pourtant, entre les deux groupes de travailleurs, la dinerence n’est 
que quantitative, ce qui ressortira clairemejil des pages suivantes. 

A chaque nouvelle liste de mots patois on a vu appai’aitre non seulement un nouveau document scienti¬ 
fique. mais une nouvelle jiersonnalité d’observateur. En opérant dans les mêmes localités que M. Zirnmerli, nous 
étions surpris de ne pas entendre comme lui. Lor.sque ïAllas Unguistirjae de la France parut, ce fut de nouveau 
bien autre chose que ce que nous avions noté.' MM. Muret et Tappolet n’ont pas réussi k concorder entièrement 
avec M^*^ Odin dans leur rei)résenlation du patois de lilonay. M. Fankliauser a perçu un peu aiilrement que 
nous les sons du Val d’Illicz. il y a désaccord aussi entre l'audition des linguistes et celle des correspondants 
du Glossaire romand. MM. Jaberg et Tappolet, par une chance rare, notent à Leysin de la même façon par éê, la 
diphtongue issue de ô latin en syllabe ouverte, jiar exenqde dans ceaf. Mais notre excellent correspondant local, 
A. Neveu, qui a servi de sujet aux deux, la transcrit par (eu. Dans l’avant-propos de son important ouvrage 
Ueher die asso:iaticeti Erscheinungen in der Verbtd/lexio)} einer südoslfranzbsischen Dialehtgruppe, p. XII. 
M. Jal>crg écrit à propos de ce son que la première composante peut se rappiocbei’ de ce, dans le parler lapide, 
et que le tout doit être identique à ce que M. Gilliêron rend, à Vionnaz, par la piononciation allemande (entendez : 
suisse allemande) de eu. A Panex, village peu distant de Leysin, M. Horning a entendu ce. Pour la Plaine du 
Rhône et les villages valaisans du voisinage, voii‘ la col. Î2I7 de nos Tableaux. Toutes cc*s divergences n’oni pas 
lieu de nous étonner, puisqu’il nous est arrivé de saisir dilléremmenl la prononciation des mêmes patois, à 
(luelques années de distance, parfois en utilisant les mêmes témoins. Ces constatations avaient un peu ébranlé 
notre confiance en nous-mêmes et furent le principal motif de nos relevés de contrôle. Pouvions-nous espérer 
tomber d’accord en observant à deux, simultanément, le parler du même sujet, choisi avec toutes les précau- 
linns requises? L’expérience a démontré, hélas, que cet accord était une illusion. Nous étions pourtant sortis de 
la même école, Ions les trois élèves de II. Mort', tous enfants du pays, munis du même système de transcription. 
Nous possédions, en outre, une routine de plusieurs années. L’astérisque placé après les mots de nos Tableaux 
indique une «livergence d’audition. On n’a qu’à feuilleter notre ouvrage pour se convaincre de l’extrême fréquence 
de ce signe. En prenant un mot un peu long et contenant une diphtongue, comme dangereuse (col. 26 et 28) ou 
couture (col. 145). on trouvera l’astérisque dans presque tous les relevés vaudois el valaisans. 

A partir de la page 50,- l’astérisque devient plus rare. Comme nous l'avons dit plus haut (p. v), nous 
avons négligé, dans les deux derniers tiers des Tableaux, les variantes minimes du vocalisme, sans intérêt nou¬ 
veau, en appliquant les normes suivantes : dans la série des voyelles orales i ) e é e è ii à a d a o o ô b n u (é ce ce 
U ù U, les variantes iTotfrant que l’écart d’un son de cette série au son contigu ont été laissées de côté; ainsi des 
divergences comme rc-rc, è-c, etc., n’ont plus été signalées. On a procédé de même pour les voyelles nasales. 

• Voir dans O. Bloch, Atlas linguistique des Vosges méridionales, p. XVII-XXIV, la seule comparaison détaille'e el complète qui 
ait été publiée entre des notations personnelles et celles de M. Edrnonl. M. Jaberg vient de comparer ses notations de la diphtongue ai, 
à t’Étivaz (Vaud), avec celles de M. Edmont. Il confronte aussi les transcriptions d’Edmont el de Griera {liomania, L, 282-284). 

- ^I. Tappolet n’ayant pas bien entendu le sujet au début de la liste n" 7 (Commugny), ses variantes ne figurent pas, sauf la 
première, jusqu’à la page 12. 







Les variantes coiisonaiiliques ont (‘onlinné à èlie notées, excepté celles de s à on de 1 à e. Les variantes de 
cjiiantité n’ont été mentionnées rpie s’il y avait op|)osition entre longue et brève, mais non si Lun des enciuéteurs 
avait écrit par exemple à et Taiitre b ou b. L'accent d'inlensité n’a été indiqué en note que dans les cas de dépla¬ 
cement que n’olTi'e pas le texte de M. .)eanjaf|uet. La distinction entre les atones linales jdoines ou aiïaiblies (-a -a) 
n’est plus notée. 

Abstraction faite de ces supin*essions, le noinlue des divergein*es va en diminuant du début à la fin des 
relevés, les deux observateurs s’étant de plus en plus liabitués au système phonique de la localité. Toute discus¬ 
sion jiendant la séanci* était écarléc. Il est possible (lu'il y ait eu aussi de la part du sujet une certaine fixation de 
la prononciation durant rinterrogatoirc. Les léponses deviennent plus patoises. Au commencement, le caractère 
français de la question ne laisse pas d’exercer son intluence. Ainsi, après avoii* deux fois prononcé sb pour sont 
(col. 23, 28). les sujets des points 10 et 17 disent tout à coup sà (col. 69). On voit qu’on serait exposé à faire fausse 
route en ne consultant que la première de ces colonnes. 

Le. nomlue des divergences dépend beaucoup des conditions phonétiques des patois, de leur degré de 
vitalité. Chaque liste a un cai’actère à part et pose de nouveaux problèmes. Le relevé 2, fait avec un correspon¬ 
dant du (riosmiye, oITre peu de variaides; le [latois a un vocalisme stable; pas de diphtongues nasales; le débit 
est reposé. Avec le patois 3, fortement contaminé de frainaiis, les difticultés de perception augmentent; on doit 
souvent faire répéter. Toutes les listes du canton de Vaud sont plus ou moins influencées par la langue littéraire, 
signe de déclin rapide. A Vuillerens ('n" S), le sujet ne trouve [las féquivalent patois d’o//f//e (col. 422); on fait 
appel à Bourgeois, qui passe pour une aulorité en fait de dialecte : elle se trompe également en faisant du mot 
un masculin, comme en français. Les relevés IB el 12 .sont les plus sûrs du canton: identité relative des nota¬ 
tions. Les patois 5 et 13 ont beaucoup de diphtongues et de sons particuliers : les deux enquêteurs ont l’aii- 
d'avoir travaillé avec des sujets dilVérents. Les originaux de 13 contiennent une quantité de ratures. 

Les patois valaisans, avec leur vocalisme très flottant et abondant en nuances mixtes, leurs consonnes 
instal.des el souvent bizarres, leur vie intense, leur variété surprenante, ont été les plus difficiles à saisir. Les 
variantes foisonnent. Cependant la liste 28 (Miège), où la phonation est claire et sinqile. est très égale. En Valais, 
l’aspect linguistique est si original et nouveau qu’il esl capable de dérouter le philologue le plus expérimenté. 
M. Jeanjaquet possédait l’avantage d’avoir fait plusieurs séjours en dilVéreids endroits du canton et d’avoir j)u se 
familiariser avec ses patois. On ne reconnaît bien un son que lorsqu’on sait l'articuler soi-mème. Il faut l’avoir 
entendu produire par plusieurs sujets d’àge et de sexe dilférenls. Peu à peu l’analyse devient plus pénétrante. 
Certains phénomènes ne se dévoilent, tout à coup, qu’aprés une assez longue période de tàtonnemenls. 

Avec le canton de Genève, on se retrouve à [leii prés dans les conditions vaudoises de patois francisés el 
près de s’èleindre. Les relevés dénoleni beaucoup d’hèsilalions, sauf à Hermaiice (36), où fou aaffaii-eâ un excel¬ 
lent sujet, siir de son parler. Parmi les |)atois IVihourgeois, celui de Sem.sales (37), où le sujet francise légère¬ 
ment, esl le pins uniforme. A Dompierre (42), j’ai eu la salisfaclioii de coiislatei- l’exactilude relative des nota¬ 
tions qui ont fourni les matériaux de ma thèse de doctorat. Dans le canton de Neuchâtel, les variantes sont 
rares et insigiiiliantes. Au point 50, les deux erKpiéleurs i)ourraient presque échanger leurs manuscrits. Le 
village 53 fait naître pas.^ahlement de variété : le patois est plus coloré et se rapproche du type bernois. Com¬ 
ment s’explique l’accord remari|uable des deux collaborateurs dans ce canton? On disait autrefois qu’à Neuchâtel 
se iiarlail le mellleui- français de la Suisse romande. Peul-ou en conclure, (jue la phonation de ce canton se rap¬ 
proche le plus de l’ailiculaliou française, ce qui diminuerai! sensiblement les difficultés de perception? 

Les ])atois de transition du sud du Jura bernois, surtout Orviu avec ses nombreuses dipldongues, occa¬ 
sionnent de nouveau de fortes contradictions. Aussitôt qu’arrive runiformilé du gros des patois jurassiens, 
surtout aux points 60 et 61, elles s’efl'ac.ent et les listes deviennent plus concordantes. 

En somme, la vitalité d’un parler qui déploie encore toutes ses ressources, où le sujet réi)oiKl très rapide¬ 
ment, augmente l’embai ras de l'enquêteur. 11 ii’est pas moindre, lorsque la personne interrogée a de la peine à 
lecueillir ses souvenirs. Le mot tiaverse alors plusieurs phases, parmi lesquelles il esl difficile de choisir. Mais 
il arrive ordiiiairenienl uii momenl où la prononciation devient constante et où on peut la noter. Dans ces cas 
l’inslantané, c’est-à-dire le premier jet, ne vaut souvent pas grand’chose; il ne sert qu’à montrer l’état de 
déchéance où la langue est tombée. Pour obtenir le vrai patois, il faul laisser au sujet le temps de se rappeler les 
formes traditionnelles, sans rien lui suggérer, évidemment ; car on ohliendrail alors des a formes extoi'quées », 
qui ont été, à bon droit, mises à l’index. Que, d’autre part, un interrogateur puisse toujours noter la première 
diction, sans faire répéter el sans rien corriger à sa première transcription, c’est ce que nous ne réussissons 
pas à croire, après tous les relevés que nous avons faits. 11 faut aussi laisser à l’observateur le temps d’analyser 
ce qu’il entend. Tel mol présente tant de difficultés accumulées qu’on a l’obligation de le redemander, si on 
vent faire un travail consciencieux.i 

L’accord des enquétcuis dépend aussi du système de Iranscriplioii. Moins il y a de signes, plus il y a de 
chances de s’entendre. Voilà pourquoi l’accord esl plus complet pour les consonnes, notées plus grossièrement 
que les voyelles (cf. p. viii). Notre transcription, peut-être trop nuancée, a produit beaucoup de variantes. 

Il y a des divergences d’un autre ordre. Selon M. Jeanjaquet, le groupe latin initial cl sonne au Landeron 
(n° 48) fj dans IJàr (clef)y jjbteu (clocher), fin (clôt), mais ^ dans târ, tard (clair, -a). Selon moi, il y a partout fl. 

* S'il y a un grand écart entre la première diction et celle à laquelle nous nous arrêtons, nous les publions parfois toutes deux, 
ainsi col. 12, 30, et ailleurs encore. L’hésitation entre deux phonèmes esl très souvent indiquée en note par le signe 
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Lequel des deux représente plus tidèlenienl la vraie prononciation? I.e sujet a-t-il varié et le deuxiénie observa¬ 
teur a-t-il normalisé, ou le sujet a-t-il prononcé de même et le premier analysé dilVéremincnt un son unique? 
Les deux choses sont possibles. Dans chaque cas la vérilé a été légèrement l'aussée. Les mots clefei clocher étant 
réunis dans la même phrase : on a perdu la clef du clocher (col. et se suivant immédiatement, oiïrent 

ordinairement, dans le texte de M. Jeanjaquet, le même son ou groupe initial. Mais huit fois il y a divergence 
(n^* 5, 10, 22,41,52, 59, 60, 62), .sans compter 44, où le mot iiour clocher français. Lorsque la diflërence 
est minime, comme entre çi et f/, ce peut être une erreur d’audition, mais certainement pas dans 59-60, où cr et s 
ont été constatés par les deux observateui’s. Les mots clair, claire (col. 264. 237), qui ont été demandés environ 
une demi-heure plus tard, mollirent bien en général la même attitude phonélique, mais dilVércnt davantage 
dans le détail de clef, par lequel ils ne pouvaient être iniluencés, que le mot clocher, voisin de clef. On peut 
donc dire que le groupe initial cl ne donne jias. dans chacun de nos patois, un seul résultat invariable et que 
M. Jeanjaquet était dans son bon droit en transcrivant dilTéremment, au Landeron, la série clef, clocher, clôl,^ 
clair, claire. Le temps nëst plus où l’on croyait à des séries homophones comme aboutissement nécessaire et fatal 
d’un certain phonème en développement normal. On accorde maintenant aux mots un traitement individuel 
aussi bien au point de vue phonélique que sémantique. L’affirmation la plus forte de ce piincipe est contenue 
dans les Mirages phonéligaes de MM. (îilliéron et Roques.-On retrouve un écho des opinions dominantes dans 
les relevés faits par les dialectologues. Autrefois cos divergences d'un mol à t'aulre étaient à peu près inconnues. 
Après avoir constaté par un premier exemple que l'a latin tonique et libre devenait a dans un certain patois, on 
l'entendait de même dans tous tes cas similaires. On notait pour ainsi dire d'avance son a. Î1 fallait qu’il y eut un 
grand écart, par exemple un o, pour qu'on le transcrivît. En un mot : on normalisait sa liste, au lieu d’obéir au 
principe pourtant si simple : écris ce que tu entends ! 

Aujourd’hui on se livre plus docilement à l’enseignement que nous fournissent les matériaux recueillis. 
Mais l’homme n’est pas une machine, et il est facile de découvrir dans nos 7’o6/cnn.7: des cas où les enquêteurs 
n’ont pas repids à fond l’examen de sons difficiles cliaque foi.s qu’ils se |)résenlaient. Au début du relevé d’Évolène 
(n^SO), j’avais perçu comme un u le son qui se rencontre entre autres au nominatif de l'article délini, tandis que 
M. Jeanjaquet y voit un î, soit un i tendant vers c. Ce son apparaît invariablement comme ù dans toute ma liste. 
De même M. Jeanjaquet, après avoir reconnu âèi dans le pi’oduit de é, ê, i libres -f n à Plagne (m* 56), continue à 
le noter ainsi (col. 132, 187, 20<), etc.). Cependant il est celui de nous trois qui s'etVoi’ce le jdus de rendre l’im^ 
pression immédiate et qui montre aussi le maximum de variété; voir pai* exemjile col. 166-167 hlê, garder 
avec leurs résultats tous diflërents d’un ancien a tinal dans le caidon de Genève. S’il n’entend pas une voyelle 
finale que nous avons l’habitude de voir appaiaître, il la su|)prime; ainsi dans oreille (col. 423, 1 et 3), où 
il écrit OnV. mî/, tandis que ses deux collègues ont cru devoir notei* un -é final. Du reste, les Tableaucc 
démontrent assez que tous les trois enquêteurs cherchent à s’alVranchir de leur mieux de toute idée préconçue 
et à fonctionner comme un appareil enregistreur. Qu’il nous soit permis de mentionner à fappui l’exemple 
suivant: le mol fade peut perdre dans le contexte son -î linal au point 60 (col. 92); les deux enquêteurs 
s’accordent à écrire frô ou fre/^ Cette forme, faisant tache au milieu des autres patois jurassiens, montre la 
sincérité de l’observation. 

On peut même se demander s’il n’y a jias eu parfois excès de zèle. A la tin du mol fer (col. 78) M. Tappolet 
et moi nous notons quelquefois un -c (ir^* 8, 9, 18), qui ne doit pas être un leste de -r (noté -r), mais simplement 
le petit bruit de relâche des organes. Le souci d'exactitude produit des graphies excessiveinent compliquées, comme 
porte (col. 99, 59) noté par .\L Jeanjaquet jhiôivêrl (Tappolet pôucrl) ou col. 305, 13 tscMiCvo chanson (Tappolet 
tsalio >- -fc). On se rappelle ce que M. Bruneau {Patois d'Ardenue, p. 31) a dit d'une graiihie trop scrupuleuse : 

« H serait aussi ridicule de vouloir noter certaines nuances que d(‘ déterminer en mètres et centimètres la 
distance de Sirius à la Terre. « Mais ces cas sont rares dans nos listes et nous croyons avoir observé en général 
une juste mesure. 

Jusqu'à quel ])oint faut-il tenir comiite des particularités individuelles de la prononciation? Il fallait 
évidemment noter pur r (iivulaire) toutes les r des sujets des points 45 et 52, tout en relevant dans les Notes 
(p. 166-167) que celle manière de prononcer est personnelle. Mais quelle devait être notre altitude vis-à-vis d’une 
nasalisation occasionnelh\ due à une tendance individuelle? A notre avis, l’observateur n’a absolument pas à se 
préoccuper de régularité ou d'irrégularité, mais uniquement d’exactitude. Si j’ai Iraiisci it rnùdrê, )noudre (col. 
165, 29), )iïica. neuve (col. 152, 29), tandis que M. Jeanjaquet écrit u. ce ii’esl point que celui-ci ait négligé cette, 
nasalisation comme accidentelle, c’est qu’il ne l'a jias remarquée. 

Api’èsce i)i*éainbule, abordons l'exameii systématique^ des divergences entre les enquéteui-s. Elles peu¬ 
vent être divisées en : 1'^ divergences plutôt appai-enles f|ue réelles ; 2'^ divei'gences inhérentes aux systèmes 
phoniques de nos patois: 3^ divergences qui ont leur’ origine dans la psychologie des observaleur-s. La deuxième 
et la troisième catégorie iJOur*r*aienl aussi s’appeler variante.s objectives et subjectives. 

• Le mot clôt (col. 94) s’accorde mieii.x avec clef que les autres. 

* Comparez A, Terracher ; « On tend vers une loi nouvelle ; à chaque mot sa loi » {diilL Soc. limi.. XXIV, p. 313). 

3 Cette forme, née probablement dans des contextes comme faite du toit, n’est pas individuelle. Dans son Glossaire de Develier, 
A. Ros-sat atteste en ellet frè et fret. 

^ Nous ne pouvons pas faire ici une étude complète. Nous tenons seulement à e.vposer quelques points de vue, aün de prévenir 
certaines erreurs d interprétation. Pour abréger, les auteurs seront cités par les initiales de leurs noms : G, J, T. Le premier chillre est 
toujours celui de la colonne ; le second, placé après la virgule, celui de la localité. 
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I. 

Une quantité (Viiulications qui figurenl sous la rubrique Nolatioïis (liverf/cntes apportent simplement des 
précisions au texte de J. Ainsi 3, ü J wi. T wi ; 4, 23 J U, G il\ 5, 24 J G ô bref; G, 19 J lë, G ë bref, etc. ; 120, 
57 J mwa^ T mivà ; 121, 5 J âzân, T ; 121, 11 J drô, T flzâ dzbj etc. ; 148, 44 J lèrdzij G l^n'dzi ; 148, 50 J 
lèdziy G etc. Le deuxième observateur complète, sans le savoir, l’image par un coup de pinceau. Le 

jiremier peut cependant avoir eu ses raisons pour ne pas le donner. Dans 3, G, J a pu entendre réellement un i 
fermé ou ne l’avoir pas jugé suffisamment ouvert pour noter L Mais il est beaucoup plus probable que dans la 
plupart de ces cas, où il n’y a pas de contradiction formelle, il s’agit seulement d’une précision plus ou moins 
grande dans la notation de petites nuances. 

On a beau s’entendre sur un système graphique qu’on se propose d’employer en commun, il restera 
toujours des difiérences personnelles d’application. J fait en général peu d’usage des signes î, «’t, ù, î, n. S’il écrit 
rêla, ville (49, 1), tandis que G note vàda, cela ne signifie pas nécessairement que 1’/ lui ait paru brève. En 
revanche, J note plus de nuances intermédiaires que ses collègues, surtout que T. Il donne plus d’attention 
à la quantité des voyelles nasales : lf)0, 7 (jnîzè, T (jyâdzê; 100, 15 (jrddzé, T gràdzê, où T étudie plutôt la nature 
du dz, dz. Cf. 100, 25 J gnîdzé, G gnindzê. .1 lait parfois une distinction entre i et ij dans les diphtongues {ai et 
ui/, etc.), que G et T ne pratiquent guère. G n’emploie guère la ligature par laquelle J et T indiquent 
Tunion très étroite des éléments d’une diphtongue. G observe plus soigneusement la place de l’accent tonique. 
G et T font un usage plus étendu du signe n : 2G1, 1 J G ahln; 261, 45 J /â, G431, G, 2G, 29 J mâ, G 
et T nnU ; 431, 12 J via, T md»; 282, 1 J niaond^ G màiinuà. T se préoccupe beaucoup du sort de 1’/ mouillée, 
surtout lorsqu’elle est combinée avec une consonne précédente, et en donne des notations plus précises. 

G est plus poi’té que J à forcer un trait phonétique; où .1 reconnaît un d, G peut pousser jusqu’à « : 304, 
48 J leàtd, G (eàtà, et passim. G hésite moins à constater une dénasalisation : 149, 42 J Ishiia, G isvgiia ; 300, 28 J 
bèti, G bèû, avec n pleine. C5, 30 J id-va^ rt^ru, G plus résolument rïuva. 342, 4G J n vd^z pa, G u ^its pa {n*enlende 
pas, audiat). De là aussi la prédilection déjà mentionnée de J pour les sons intermédiaires : G2, 1 ë (est), G è; 
99, 10 J pOiia, T jibrta ; 141, 58 J otv, T btr ; 124, G J le, T IJ. Mais on rencontre aussi le cas inverse, où la trans¬ 
cription de J est plus radicale : 70, 42 J vlâdz, G vclâdz{u). 

T entend les voyelles plus fermées que J : 93, 32 J tè, T té (loit)\ 268, 55 J fàutèg, T fôuiéy] 275, 32 J pë, 
3’ pû (i)er); 337, 32 J vwêdr\b, T vwêdnô, et passim. De même le début d’une diphtongue : 2, 55 J teôn, T teôu, etc. 

J est probablement plus exact en notant un y de transition dans des mots comme crier, prière : 274, 13 
•J Jiriyâ, T kr\ii; 274, 40 J hriyâ, G kriâ\ 327, 32>34 J priyPrê, etc., T sans y; mais cela n’est pas une règle et J 
justifie en partie ses collègues en écrivant parfois y. 

Les patois qu’on a éludié.s en premier lieu peuvent exercer une influence sur les habitudes de transcrip- 
lion. Au début de l’entreprise du Glossaire, J a été chargé d’explorer le Valais, où il avait déjà tiavaillé, et Genève; 
T a reçu en partage Vaud et Berne et G s’est réservé Neuchâtel et Fribourg, où il avait débuté et fait^de longs 
séjours. Chacun des enquêteurs mérite une confiance particulière dans les cantons qui étaient spécialemenj^de 
son ressort.^ G avoue franchement la supériorité de J en Valais, mais il trouve que J accuse dans ses transcrip¬ 
tions de patois fribourgeois un brin de couleur valaisanne. Ainsi J écrit parfois pour « : SOI^ AO tschiiâyê, G 
tsfÂntdyê, mais 304, 40 tous deux tsantâ, tsântd. 310, 37 J transcrit pçàrù (je pleure) vis-à-vis de G pçâru, ce qui 
doit être une erreur, car ce serait le seul n final de toute la liste: les patois valaisans ne connaissent guère 
comme finale atone. L’é tonique fiibourgeois est souvent précédé d’un petit iv parasitaire, ce que G n’a pas 
non plus perçu lors de ses premiers travaux dans le canton ; J ne le note pas dans 398, 37 et 39 gôla, g^da, G 
gwbta, et ailleurs. G savait que a final se palatalise facilement et écrit couramment -à dans le patois 40, par 
e.xemple 398, 40 g{w)àtà, J gbta. Mais on voit bien cjue tout cela ne concerne que de minimes détails. 

Quelques-unes des habitudes graphiques dont nous venons de parler n’ont pas tout à fait leur place dans 
cette ])artie, consacrée aux divergences plutôt fictives; car elles font déjà voir des dispositions psychologiques, 
des habitudes contractées par l’oreille au cours d’explorations antérieures, qui constituent de vraies divergences 
d’audition et que nous aurons à rappeler dans la troisième subdivision. 

Mais il y a aussi des divergences imputables à des confusions graphiques. Les dialectologues suisses, 
placés entre la science romane et la science germanique, ont dù se familiariser avec plusieurs systèmes; ils 
manient tantôt celui de Bôhrner, tantôt celui de Passy ou de Gilliéron-Rousselot, même à l’occasion celui d’As- 
coli. Les auteurs du Glossaire pratiquent en outre la transcription simplifiée du Bulletin du Glosssaire et 
du Glossaire lui-méme. Quoi d’étonnant, dès lors, s’il leur est parfois arrivé d’employer un signe pour un 
autre? Cela concerne surtout le son u, pour lequel nous avons, bien que très rarement, employé Vu du 
système Bôhrner. 35, 59 J pdvn, T pdvu, lapsus de T, comme l’indiquent les patois voisins. 35, 61 les deux 
écrivent pàva (erreur?) ; 140, 57 les deux rnwayu (id.) ; 60, 60 J pue, T pùc (le second est fautif) ; 121, 58-59 J 
djû, T dju (distraction de J) ; 337,57 J vudri, T vndri Qa question reste indécise). Toutes ces formes sont du Jura 
bernois, par où a commencé notre enquête de contrôle. 11 y a eu une petite rechute dans le canton de Vaud : 
459, 4 J pûdzèt, T pudzdï ; 459, 12 les mêmes formes (hésitation des sujets?). 244, 58 J tÇrêJrè, T tçcéêrè (ê repré- 

• Depuis 1905, tous les trois ont longuement séjourné en Valais et ont eu également l’occasion de faire des enquêtes dans d’autres 
cantons, où ils n’avaient pas travaillé d’abord. 
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sente un y réduit), J ayant emprunté un signe au système de Passy. Les Tableaux peuvent contenir d'autres 
erreurs de ce genre que nous iVavons pas remarquées. On peut ranger ici, en une certaine mesure, les nombreux 
cas où PU, fil alternent avec pf, /ç, comme 348 43 J fyê, G fçu, etc. Au fond, les deux observateurs ont raison ; 
car la première partie du son doit être sourde, la deuxième sonore, comme le démontre le tracé de pyO, pye dans 
Piousselot, Les modifications phonétiques du langage étudiées dans le patois d'une famille de Cellefrouiuy p. 122. 
C’est peut-être aussi un peu par l’eflet d’une habitude, prise antérieurement, que T écrit souvent tçy là où J note t. 


II 

Une des principales raisons de nos divergences réside dans la complexité d’une quantité de sons romands. 
Nos patois abondent en diphtongues orales et nasales, en voyelles et consonnes intermédiaires ou transitoires. 
Comme en toute autre chose, nos vallées profondes oiïrent le spectacle d’un particularisme à outrance. Les 
relations qui nivellent de vastes communautés sociales ont fait défaut dans le passé. Cela augmente l’intérêt 
scientifique de ce groupe dialectal, mais cela en complique énormément l’étude. A l’appui de celte assertion 
nous pouvons citer un témoin illustre : Ferdinand de Saussure. Nous lisons dans les copieuses notes manus¬ 
crites qu’il avait prises sur les patois vaudois et fribourgeois : « J’invite ^ tous les phonologistes à décider ce qui 
se prononce.exactement de localité en localité, ou d’individu à individu, ou même chez un seul individu, dans 
les mots comme la prâuma, Vehéiuma - (prune, écume). C’est un des groupes les plus absolument insaisissables 
que je connaisse ». S’étonnera-t-on, après ce qu’on vient d’entendre, que 29 de nos 62 formes de prune oiïrent 
une divergence (col. 251)? La perplexité de ce grand savant aux prises avec nos patois se manifeste dans 
d’autres passages : apord (ou pozcl. -à ou Elle se trahit'surtout par quelques ei'reurs de notation, que 

nous rencontrons dams ses notes, comme g^Uii {guigner) pour gè-, bô-* (bcen/) à Ford, où est fautif (cf. notre 
col. 87).i 

Nous ne mentionnerons que peu d’exemples de notre embarras en présence de certains sons. C’est sur les 
diphtongues qu’il est le plus difficile de s’entendre : les organes parcourent toute une série de positions, dont 
nous avons la coutume de retenii- uniquement les points de départ et d’arrivée, ce qui est au fond inexact. Mais 
la langue a quitté sa première position, avant que nous l’ayons précisée, et a terminé son mouvement, alors que 
nous nous ellorçons encore d’en fixer le début. Ces points extrêmes sont d’ailleurs loin d’être toujours les mêmes, 
et en faisant répéter le mot ce n’est déjà plus la même chose. Iln’ya i-ien déplus mobile dans une langue qu’une 
diphtongue. De là la grande vîiriété de nos impressions : 93, 5 J di^ tnè, T dem taè; il .1 dàu toi, G dôio lày; 45 J 
daôtiii. Gdôw tâê {du toit). 117, 1 J tsaôdàrè, Gtsôwdârè; 5 J ts^dèmy T tserndhrè; 13 J tsmidoyrô, T tsàudàirê: 
19 J tsædœirêy G tsCedchiré; 23 J tsdjàddùrôy G tsteudÂéré {chaudière), etc. Nous ne serions pas surpris qu’au lieu de 
se récrier au sujet de ces divergences on s’étonnât plutôt de la ressemblance relative de ces formes. La difficulté 
augmenle, si la diphtongue est nasale : 48, 4 J deeaèdré, T dèeàulr {descendre) ; 52, 4 J ehde, T câhide {sentier); 
72, 4 J (ihiicblu, T CiisCrMit {ensemble) ; 364, 43 .1 dêlàô, G délai {lundi)y etc. 

Ce qu’il y a de plus curieux dans ces divergences, c’est que J note souvent eu petit la première et en grand 
la seconde composante de la diphtongue, tandis que les deux autres enquêteurs font généralement le contraire. 
Voici quelques autres exemples typiques de ce phénomène si étonnant, dont nous chercherons à proposer une 
explication plus loin (p. xvu) : 213, 35 .1 T eèi {soif) ; 121, 45 J djaô, G djôw {joug) ; 210, 18 J foedrè, G fâ^drè 
{coidres); 295,13 J pâ-b, T pœl {pcuvoit). Dans ces cas on ne dirait pas que les deux transcriptions reposent sur 
la même diction. On pourrait croire que l’un perçoit une diphtongue croissante, où l’autre a reconnu une diph¬ 
tongue décroissante. Mais ce serait une interprétation erronée. J, qui note ordinairement des dijihtongues 
décroissantes comme ses collègues, veut simplement indiquer par là que le premier son lui a paru plus bref, 
moins perceptible que l’autre. Cela n’empcche pas que ce son fugitif ne puisse porter l’accent : 210, 13 eaèndrê 
{cendres), ou 250, 13 dhô (doux). Nous voyons de Saussure hésiter sur le même point, en écrivant tantôt sElâ<^ 
(soleily à Bottens), tantôt immola {meule, à Cliez-le-Pâquis); tantôt b^ë {bien, à Bottens), pïidz^è {poussin, ib.), 
tantôt isè'^ {chien, ib.) ou jmidzô {pigeon, ib.). Quelques-uns des correspondants du Glossaire ont aussi analysé 
leurs diphtongues de cette façon, notamment bl. Piguet (Le Sentier). 

Il parait qu’une diphtongue de date récente est surtout difficile à saisir. L’ancien à des patois genevois est 
en train de se scinder en deux parties, sur lesquelles J et T n’ont pas du tout réussi à se mettre d’accord. Pré 
(col. 57, 32-36) est transcrit de la manière suivante : J prùô, pnu, pr^, T prôo, irrlu, prou, pràô, prâô. 

Une seule forme identique. 

Il y a beaucoup de contradictions pour les voyelles tendant vers ê du Valais : i, é, û, û, aussi pour n, o. La 
lecture de nos Notes est instructive sous ce rapport. Si 408, 18 J note dzenœu, G dzpxœu, ce sera en réalité un e, 
chacun ayant perçu un côté du son. La vraie nature de la première voyelle de mancjè à Orsières (col. 214, 226, 
228) n’a pu être définie ni par l’un ni par l’autre des enquêteurs. La distinction de 6 et en Valais et dans le 
Jura bernois a causé des embarras dont nos Tableaux font foi. Les sons disparaissants sont souvent si indistincts 
qu’il y a beaucoup d’hésitations, par exemple à propos de ié ou iè, u dans les cantons de Neuchâtel et de Berne. 

‘ Première rédaction : a Je mets au déti ». 

2 Nous reproduisons la transcription de l’auteur. 

3 A Gousset, canton de Fribourg ; voir notre col. 245. 

' M. Bloch déclare aussi, avec une franchise exemplaire, son incapacité à saisir certaines nuances, Atlas des \osges, p. \1\. 
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Quant à la perception du degré de réduction des voyelles atones finales a, etc., des dilTérences de 
quantité et de la place de l’accent tonique, on comprend aisément que les deux observateurs puissent ne pas 
toujours tomber d’accord en pareille matière. Ces choses dépendent de l’étal de conscience momentané du siijel. 
Comme les réponses ont souvent été répétées, les rédacteurs peuvent avoir transcrit dilïérentes leçons, où les 
conditions étaient changées. Souvent, en répétant, il arrive que le sujet modifie arbitrairement l’économie 
quantitative du mot, qu’il appuie, par exemple, sur une finale atone en l’allongeant. De pareilles formes sont 
peut-être 54, 11 krojü (evoiséey J et T); 232, Il hiètçâ {pelil-laitj avec à dans les deux notations); 110, 25 J 
màrtéçây G ^nârlsyù {mctrclié, autre leçon chez G?), etc. qui ne s’accordent pas avec leur entourage. On sait que 
l’accent tonique est très mobile dans nos patois. La répétition de la phrase peut causer des déplacements, 
notamment renforcer la tendance à reculer l’accent aflectivement ou, en vue de prononcer clairement, vers le 
commencement du mot. Ainsi une contradiction concernant la quantité ou l’accent peut très bien refléter 
la réalité. 

Ces redites inévitables, surtout lorsqu’il s’agit de phrases entières, sont la cause naturelle d’une partie très 
considérable de nos discordances, et des plus fortes. Le mot n'a pas la fixité qu’on lui prêtait autrefois, séduit 
par l’invariabilité de l’orthographe des langues écrites. Chaque patois est composé d’éléments stables, où l’évolu¬ 
tion paraît stagnante, et d’autres qui sont en mouvement perpétuel, jusqu’à ce que ceux-ci rentrent dans le 
repos, pour faire place à de nouvelles perturbations. S’il n’en était pas ainsi, le langage n’évoluerait pas. Nous ne 
faisons pas attention à ces détails, en parlant, pai‘ce que, comme le dit très bien M. Bruneau {Patois cVAvdenne, 
p. 34) : « le langage n’est fait en somme que d’à peu près », ou M. Bail y {'Praité de stifUstiqiie fninçaisCy 1, p. 158) 
<1 nous sentons bien plus que nous ne comprenons ». Plus on avance en dialectologie et plus on reconnaît que le 
mot invariable est une abstraction. L’origine de ces nuctuations doit être cherchée dans l’àme de celui qui parle, 
mais aussi dans celle de la personne qui l’écoute et dont le premier cherche à deviner la volonté. Il y aurait 
beaucoup de choses à dire sur la psychologie du sujet qu’on utilise en faisant un relevé. Le premier jet, à 
condition que le dialecte soit encore vivace, est généralement plus naturel. Il a un sans-gêne, quelque chose 
de fondu qui se perd en faisant répéter la phrase. L’imagination, d’abord frappée par le contenu, est remplacée 
par la rétlexion. D’alYective, la diction devient intellectuelle. La prononciation se raidit, le sujet devient pro¬ 
fesseur de patois; le débit est plus reposé, avec mise en relief des éléments dont on soupçonne que l’observateur 
tient surtout compte. Des sons s’amuïssant reprennent vie. Des idées de correction, de « beau j)atois » s’en mêlent. 
Tout cela fait varier énoi-mément la physionomie de la parole. Les deux observateurs ne sont pas non plus tout 
à fait dans la même situation. Celui qui pose les questions ne parvient pas aussi facilement que l’autre à noter la 
première diction. L’un est plus familiarisé avec le patois ou le patoisant, l’autre doit faire un plus grand eiïort 
pour pénétrer dans une foule de détails en partie inconnus. 

Nous aurions pu distinguer plus soigneusement et numéroter les diverses leçons. Mais dans la pratique 
elles se confondent ; ce qu’on a finalement sur son papier, se compose souvent de tronçons de plusieurs dictions. 
Les cas nombreux où nous indiquons en note ce que le sujet a d’abord dit, concernent plutôt la couleur française 
dont le mot était primitivement revêtu. 

Certaines de nos divergences se trahissent d’emblée jiar leur forte dissemblance comme appartenant à 
diverses énonciations. Ainsi : 13, 1 J i/èr, G ije (c’esl G qui que.^lioiinc et qui note la deuxième leçon, le mot a été 
d’abord francisé); 173 0 J féivè, T fdvé (les deux leçons ne valent rien comme patois); 400, 7 J T cidyq (la 

première forme est plus reposée) ; 388, 17 J aiuidêsaèf G inèytsâô (la transcription de G représente le premier jet) ; 
265, 34 J lé süîê, T la ... {le saules l’article est d’abord français); 271, 32 J T sàz (sans, la forme de T est fran¬ 
cisante) ; 341, 35 .J drèffrtunZ, T dcésanni (l’original de J porte -s- corrigé en -6-, T n’a pas corrigé) ; 95, 37 J fènlsra, 
G fénicra (J = forme reposée); 281, 44 J prèzay G pvBsa {prise, G = forme plus correcte, trouvée par réflexion). 
Les « mots grammaticaux » présentent beaucoup de divergences de ce genre : les explorateurs écrivent sa ou sta 
{cette); ona ou na (une); 326, 33 J slà bivêhn z a fé sa priyérè, T sans le r mobile de liaison {cette fillette a fait sa 
prière) ; r n’est pas un son qu’on puisse ne pas entendre. 

La répétition des réponses amène des changements de rapidité du discouis qui se font très remarquer 
dans la prononciation de certains patois, avant tout dans le canton de Fribourg. Blusieurs des divergences que 
nous venons de citer ont cette origine. En voici d’autres : 397, 1 J pré, G prà (dans : fai pris une goutte de 
gentiane; J a noté la forme liée du discours rapide, G une forme placée devant un petit repos) ; 34, 25 J <5 i, G èy 
(dans : il ne faut pas avoir peur du tonnerre, ordre inverse; au point 1 c’est G, au point 25 c’est J qui pose les 
questions, l’autre rédacteur note la première leçon) * ; 58, 34 J pasoû, T pâsbu (dans : passer vers la croix, J trans¬ 
crit une prononciation en un groupe de souftle, T avec une pause après passer, de là sa longueur). 34, 39 J arè, 
G avi {avoir peur, G = forme liée); 17, 39 les deux fajî (il faisait froid) ; 373, 38 J avé, G avâ (dans : il faut avoir 
pitié de cet ouvrier, J forme rapide). Une quantité de divergences fort surprenantes trouvent ainsi une expli¬ 
cation très simple. 

La lutte entre le français et le patois, qui conduit à la destruction de ce dernier, s’observe aussi pendant 
nos séances. Beaucoup de sujets commencent par franciser un peu leur prononciation. Cela complique la tâche 
du philologue, qui cherche précisément au début à fixer les traits caractéristiques. Les i et e sont souvent dissi¬ 
mulés d’abord. Beaucoup de nos divergences trahissent cette lutte sourde entre les deux langues : 15, 4 J de, T de; 


^ Même divergence dans la phrase 14, ‘25 : hier U y avait peu de rosée. 
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207, Il .1 Isarbà, T tsi-rhl (cf. n'’ 30, le mot est peu patois); 26 et 28, 10 J dàdzêntùzu (noté aussi aN'cc « pai* T) au 
lieu de dà-, comme on dirait en vrai patois (cf. 7, S, JI, 16). L’allongement de la voyelle finale dans 54, 11 
krâjâ, que nous avons attribué plus haut (p. xv) au besoin de bien taire ressortir toutes les syllabes, peut aussi 
s’expliquer par rintluence du modèle français, car en langage populaii’e du canton de Vaud, les mots croisée, 
année, etc. se prononcent avec un é long. Dans le canton de Genève, croisée influence fort son équivalent patois : 
54, 32 J krh\ay T kricczia (probablement deux leçons); 54, 34 J kri^z\ôy T krwâzia (é moitié français); 54, 35 .1 
kraczijüy T kriuaézijà ; aux points 33 et 36 J a aussi le n\ Le mot subit la même influence, col. 59. Traverser 
» n’est pas non plus un bon exemple de notre questionnaire : 55, 35 J trdvâsaô, T Irârarsttô; les autres patois 

genevois ont tous le r. 433, 55 J Aôi<r, T kbr (corps, T note la forme française). 454, 30 J rê, G vér {vert, G note la 
prononciation française du sujet). 


III 

L’abbé Rousselot a fait magistralement, dans ses Principes de phonétique ejpériwenlaley la critique de 
l’oreille. « Dans les cas où elle suffit (et ils sont nombreux), nul moyen d’expérimentation n’est aussi rapide ni 
aussi commode M (p. 35), « mais elle n’entend pas tout, et nous ne pouvons pas assigner une valeur k tout ce 
qu’elle entend » (p. 44p Évidemment deux exploraleur.s ne possèdent pas la même oreille; ils diffèrent donc 
nécessairement dans la conception des détails. El surtout : nous n’écrivons pas avec l’oreille. Entre la perception 
auditive et la transcription s’accomplit dans le cerveau un travail d’interprétation, dont dépend en première 
ligne l’exactitude des notations. Ici intervient la psychologie. Comme c’est par leurs Ames que deux êtres 
bumains ditfèrenl le plus, elle ne peut manquer d’avoir sa responsabilité dans toute enquête qui n’est pas pure¬ 
ment mécanique. Nous devons nous contenter dans ce chapitre de quelques indications sui* ce sujet un peu 
nouveau en dialectologie. 

De la comparaison de nos variantes ressort un fait assez, frappant, c’est que G et 'f diftèrent souvent de .1 
sur les mêmes points. Il est regrettable que la confrontation de ces deux mentalités n’ait pas été tentée et que le 
plan de notre ouvrage n’ait pas permis un travail commun de 0 et T. Mais funilé de notre texte, qui est entière¬ 
ment de J, en aurait trop souffert. 

G et T ont toujours habité la Suisse allemande, ils ont fait leurs classes en allemand, ils parlent plus 
souvent le dialecte suisse allemand que le français. Ils ont subi la loi qui régit toutes les familles d’émigrés : ils 
sont plus on moins alémanisés. De son côté, .1 est Suisse romand pur et n’a passé que treize ans hors de son 
milieu français. 

Convient-il d’attribuer à ces bases différentes le fait, cité i)lus haut (p. xiii), i[ue J note rarement les /, a, u 
ouverts? On n’a qu’à entendre causer les Vaudois poui* se convaincre que ces sons sont très fréquents dans le 
pays. C’est un pli phonétique que la pojHilation a pris, lorsqu’elle parlait encore j)atois. Or L ù, ù sont des arti¬ 
culations très coulantes dans les langues germaniques. Le français connaît bien ces voyelles comme relâchées 
{midi, etc.), mais non comme ouvertes. L’ouverture sert souvimt, dans les patois alémaniques, à distinguer 
certains mots: tûr «cher» (ail. leiier) mais thr a desséché » (ail. dürr) ; si o être » (ail. sein) mais st «eux» 
(ail. sic), etc. Non seulement G et T ont dû apprendre, comme enfants, à distinguer ces sons, mais ils ont du, 
pendant les longues années où ils ont enseigné le français dans des écoles moyennes de la Suisse allemande, 
combattre ces variétés ouvertes, toutes les fois que leurs élèves les introduisaient, pai* substitution, dans leur 
prononciation française, par exemj)le. dans les mots vite, prise, toute, purcy etc. L’Allemand, qui pronSnce des 
voyelles ouvertes dans des syllabes fermées, a la tendance à énoncer vite comme Settriit, toute comme Schutt, etc. 
L’oreille de G et T était par conséquent mieux exercée que celle de J à percevoir i, ù, ù. Pour les œ, o, il n’y 
avait pas de dilTérence entre eux, puisque ce, ô sont aussi français. 

On peut attribuer à la même disposition d’esprit la notation plus fréquente, de la part de G et T, du son n. 
Dans la liste 45. par exemple, J ne l’a guère observé. Ce son est très fréquent en allemand suisse : âh a étroit » 
(ail. enq). hân « pente » (ail. Hançf), etc. Il n’y a pas, dans la Suisse allemande, de voyelles nettement nasales.' 
Pour l’oreille de G, à Miège, dans le Valais oriental, on prononce hrenta o brante » à peu près comme hrmitè 
(même mot) dans les cantons allemands, sauf l’atone finale. J, sous l’intluence du français, est disposé à entendre 
une voyelle nasale : 300, 28 J ben, G bèn {bien, noté par G avec un û plein, tel qu’il se prononce en patois aléma¬ 
nique). De même 479, 28 J vin, G rtn {vingt). Les deux ont cependant noté 233, 28 rni, 30 et 31 vin {vin). Il 
conviendrait peut-être d’écrire partout vin. 

La réserve de J vis-à-vis d’une notation comme iêr, cf. par exemple 350, 48-49 J finir, G fmhr, fmiér, doit 
s’expliquer de même, la diphtongue U» étant très courante en langue alémanique. 

La psychologie germanisée de G et T doit se manifester davantage dans les analyses délicates de la quantité 
ou des diphtongues. Dès les premières colonnes on remarque que G et T ont l’habitude de noter longues les 
voyelles fermées, surtout en fin de mot : 2, 10 J tsô, T tsô {chaud}', 2, 20 et 24 J tsô, Gtsô', 10, 2 J pké, T plcè 
{pleut)', 29, 9 J né, T né {nuit) ; 25, 27 .1 {d)z(dô, G (d)z(dô {gelée) ; 79, 56-57 J 7 ué, T né {neuf, adj.); 123, 42 J dzébê, 
G dzûb {cage), etc. J écrit généralement é, ô, ré, etc., sans indication de quantité, mais il arrive que la divergence 
devienne une vraie contradiction, comme dans 126, 41 J kûti, G kutl {couteau), ou 126, 43 J kuti, G kutl ', 59, 3 J 
vê la krwd, T vé là k. {vers la croix) ; 59, 48 J kré, G kré, etc. L’avant-dernier cas est particulièrement grave, où il 

^ Du moins pas dans les dialectes parlés par G et T. 











XVII 


s'agit tî’iiii mot en proclise. Il faudrait se garder d’ériger cette divergence en système, car J note très souvent les 
mêmes mots avec une longue : col. 2, n®» 1, 3, Ü, 8, etc. /so. Ce n’est qu’une disposition qui doit avoir son origine 
dans le fait qu’en allemand les voyelles fermées sont en même temps longues, cf. fr. prê et ail. See, fr. ?>io, 
(I mot », et ail. /Vo/i, etc. Cela n’a pas empèclié du tout J de noter le suffixe de l’infinitif de la première conjugaison 
en -â, -(!, etc., en regard du fr. pâsêy etc. La probabilité d’une influence allemande de la part de G et T est 
confirmée par l’attitude pareille de MM. Zimmerli, Fankhouser, Jaberg, qui ont également une tendance à allonger 
les voyelles fermées, tandis que M. de Lavallaz écrit par exemple vêré (vrai ; Essai sur le patois iVHérémence^ p. 22). 
M. Edrnont perçoit les -a de nos infinitifs comme lirefs, comme les -é des infinitifs français. On peut citer à 
l'appui de cette thèse des graphies de F. de Saussure comme pïisCila (pucelle), dont la voyelle tonique patoise est 
décidément brève, mais que ce savant perçoit longue, séduit par le fr. salle, sale, que Je Suisse romand prononce 
avec â.* La divergence si curieuse de perception des diplitongues, où J note 213, 35 eae en regard de T eèi (voir 
p. xiv) pourrait bien trouver une explication dans la circonstance que le français ne connaît que des diphtongues 
croissantes et l’allemand que des diphtongues décroissantes, bien que le français ne connaisse pas la diphtongue 
en question. 

Comme maîtres de français, G et T ont eu enfin à lutter contre la tendance de leurs élèves à placer l’accent 
tonique, à l’allemande, sur la première syllabe. Est-il étonnant qu’ils aient noté avec plus de régularité que J le 
même phénomène, en le rencontrant dans nos patois? 


Je termine cette étude préliminaire, comme je l’ai commencée, par quelques considérations générales. 

Le degré de divergence entre les deux notations est parfois tel qu’il pourra de prime abord paraître 
choquant. Que penser, en effet, de deux enquêteurs dont l’un note Icêsnen et l’autre djésyèn, çientiaue (399, 59)? 
Disons tout de suite que de pareils écarts sont très rares. Ensuite que leur étrangeté disparaît, aussitôt qu’on 
examine le cas avec attention. L’exemple est tiré de la phrase fai pris une youlie de gentiane. L’ensemble des 
patois du Jura bernois fait très bien comprendre l’alternance de te et dj. L’ancienne prononciation a dû être 
qui tend, selon le caractère phonétique de la région, à perdre son -ê- et à devenir djsijèn ^ tcsyèn- ; teêsyèn 
est une forme de compromis que le sujet a très bien pu laisser échapper. Toute la contrée hésite entre les deux 
sons. Sur neuf patois jurassiens, l’un offre j (français), les autres ont cin(( fois dj-, deux fois te- et une fois d‘}- 
selon J, six fois dj- et deux fois te- selon T. Les matériaux du Glossaire confirment absolument cet étal de choses. 
Nos cori’espondants transcrivent tantôt par la sourde, tantôt par la sonore, et la forme teôsyèn est plusieurs fois 
attestée. On voit que cette divergence a ses racines dans les conditions réelles du pays. 

Prenons d’auti*es cas. 308, 11 J à io, as-tu, T â tn. La localité est située près de la limite, entre hydo et hydu 
(ronde), nhro et ahm (arbre), etc. Cela peut avoir exercé momentanément une influence sur la prononciation de 
ce tu atone, placé après le verbe. La distance même entre to et tn nous avertit qu’il n’y a pas eu défaillance 
d’oreille chez l’un des enquêleurs. mais deux prononciations diverses de la part du sujet. Dans la phrase que 
reu:r-tu, les deux notations concordent : tu (191, U). 161, 22 J fàyê, G fèyë-, le point voisin 21, où J note fôyè, 
montre qu’il s’agit de fermeture accidentelle de la voyelle par la mouillure suivante. La voyelle finale de charrue 
(118) est tantôt i, tantôt u dans les patois fribourgeois. Au point 41 .1 note tsèri, G ts^.rù, apparemment parce que 
le sujet a été dans rincerlitude. Elle, forme régime tonique (lat. *illaei), est rendu en fribourgeois soit par H, 
soit par IJ ^ yi. De là la divergence 302, 42 J yi, G li. Le Jura bernois a pour blanche byâte ou ùi/êfe ; au point 
893, 59 J écrit la première, T la seconde de ces formes, évidemment parce que le sujet les a fait entendre les deux. 

Une légère francisation d’une des dictions des sujets rend compte d’autres divergences apparemment 
fortes, comme 202, 4 J brâeâ, T brâsô (brassée); 159, 5 J hètif, T bûîtn, 36, 21 J tenèrô, G tênéro, etc. 

Si 122, 55 J note nuîdj, T mate, cela manifeste une tendance générale de ce groupe dialectal à assourdir 
les sonores finales, cf. J mâts aux points 54 et 56. L’instabilité connue du v romand est responsable des cas 119, 
21 J küva, G hua; 448 30 J vyiik, G yûk. La nasale è devenant facilement Â dans le Pays-d’Enhaut, la variante 
238,16 J v& (vin), T vè n’a plus rien de surprenant. La divergence très frappante 183, 35 J (jjorc), T pw^ 
reçoit quelque lumière de 170, 35 J tPra (terre), en note >- taèra. La brisure de è devant r est donc une éventualité 
qui peut se produire selon le témoignage des deux observateurs. 192,15 J udri (voudrais), T udré s’explique tout 
simplement par une confusion du sujet entre le futur et le conditionnel. 

On voit qu’une étude consciencieuse de nos Tableaux permet de rendre compte d’un grand nombre de 
contradictions apparentes. La distance entre nos variantes sera jugée le plus équitablement par ceux qui 
connaissent pour l’avoir constaté le caractère extrêmement flottant de certains de nos patois. 

Du reste, toute graphie a l’inconvénient de figer ce qui est fluide. Verba volant, scripta rnanent, dans un 
nouveau sens. La rigidité de la représentation graphique trompe sur la mobilité de l’expression, dont elle ne 
réussit qu’à rendre certains aspects, choisis un peu arbitrairement. Elle grossit la différence d’impression 
produite sur les deux auditeurs. En réalité les articulations sont plus rapprochées qu’elles ne le paraissent dans 

1 M'ie Ricliter, Prinzipienfragen der rom. Sprachw., II, p. 112, écrit : Nun ist allerdings oft nachgewiesen worden, dass die 
gespannte Artikulation ein grôsseres Mass von Energie erfordert, als die ungespannte; die «lange» ein grôsseres als die «kurze»... und 
Nvir vermengen diese Eindrücke in dem Grade, dass uns die gespannte Artikulation auch stets «lang» klingt, die ungespannte «kurz». 

- Le rythme de la phrase exerce peut-être une influence, cf. 406-408, 59 ??iri d djnüy pour un plus ancien djênüy, conservé au point62. 
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récriture. En prononçant distinctement et nettement d’après la transcription de J frémi (fourmi) ou celle de T 
fêrmi (443, 14), on fausse la parole réelle, où le ê n’a pas de place constante ou peut être entièrement absorbé 
par Vr. Les variantes suivantes ne sont que des essais imparfaits, run plus Un, l'aulre plus naïf, de reproduire la 
vérité : 152, 21 J nctîùvàj G ntè«r« ; 459, 14 J pudzah, T pudzCn. Même des graphies aussi diverses que 302, 33 J 
T yh (elle) peuvent être ramenées à une même réalité. En épelant, son par son, on arrive évidemment k deux 
mots qui ne se ressemblent plus; mais en glissant sur les éléments, en accélérant rénonciation, on se rappro¬ 
chera de la leçon originale, qu’on pourra reconnaître dans les deux transcriptions. 

D’autre part nous connaissons trop bien les difficultés d’une pareille enquête pour vouloir atténuer la 
portée de nos divergences. Il y a certainement des erreurs dans nos notations. En voici quelques-unes : je me 
suis décidément trompé en transcrivant Arï (quand ; 331, 31), tandis que .1 a raison avec sa leçon A ted, confirmée 
par les matériaux du Glossaire. Le mot est transcrit normalement pçœ^ pyœ par J (446, 54), où T note par 
distraction picê. J me parait être en faute en notant longue la deuxième voyelle de isênèvu (chanvre; 172, 42), où 
G a tsènhu. La rapidité avec laquelle on est obligé de noter explique bien des choses. 

On ne saurait mieux démontrer l’utilité de relevés faits à deux que par les exemples que je viens de citer. 
Une des leçons sert de contrôle et de correctif à l’autre, une défaillance d’attention d’un des enquêteurs est 
révélée par le fonctionnement régulier de l’autre. La similitude ou l’identité des transcriptions est une bonne 
garantie d’exactitude. Une quantité de formes inattendues reçoivent dès maintenant leur confirmation par notre 
double témoignage. Ainsi 67, 61 J et T y(é))iié (grenier), sans r; 264, 20 J tslnô^ G tsînô (chêne; quelle que soit 
l’origine de cet i, son existence ne fait plus de doute; cf. n® 21);’285, 38 J l'iifsôy G rûtsd (riche), donc bien avec n 
(cf. 289, 38) ; 285, 51 J et G rteo, avec rejet réel d'accent sur la finale; 424, 39 J tsajâ, G tsùjà (tombé), avec nuance 
véritable de u en première syllabe; 477-478, 25 ôr^, diizê, avec leur r bien attesté par les deux notations, bien 
qu’il n’apparaisse nulle part ailleurs dans cette liste. Offertes par un seul enquêteur, ces formes, comme beau¬ 
coup d’autres, pourraient éveiller des soupçons; figurant dans deux relevés simultanés et concordants, le doute 
est exclu. On est souvent surpris de voir jusqu’à quels détails peut s’étendre la concordance, comme dans 214, 27 
J et G mhjyâ (mangée), ou 246, 21 J et G mwbrè (meurt). Après qu’on se sera étonné de nos divergences, le temps 
viendra peut-être où l’on sera plutôt frappé de l’accord de nos notations. 

Même lorsque nos transcriptions sont dissemblables, elles conservent leur valeur documentaire et pren¬ 
nent un intérêt nouveau, en permettant de saisir l’évolution actuelle de nos patois. Où un relevé unique fait voir 
un point, le relevé double montre une ligne. Si un rédacteur note / et l’autre y ou y, cela trahit non seulement 
que le son est en marche, mais en même temps la direction qu’il a prise. Un pudzah à côté d’une notation plus 
simple pndzâî (459, 14) met en relief les éléments mobiles du mot. A côté de 247, 20 J fi'icè (fruit; en note : y 
vocalisée>“ w), ma variante >-/*«ré sert à éclairer le mécanisme du phénomène, difficilement compréhensible à 
qui ne pratique pas nos patois valaisans. 

Il eût été facile de réduire sensiblement le nombre de nos divergences, en choisissant une transcription 
moins délicate et en délibérant ensemble sur la nature des sons, à mesure qu’ils se présentaient. Mais cette unité 
aurait été toute conventionnelle et artificielle. Je ne partage pas roptimisrne exprimé par M. Schâdel à la fin de 
.son intéressant travail Ueher Schwankungen und Fehlergrenzen heim phonetischen ?sotieren (Bull, dedialect. rom., 
II, p. 29), où il dit qu’on arrivera, à force de préparation expérimentale, à écarter les moindres hésitations dans 
la conception des sons. Je crois même que la science, devenue toute biologitiue après être restée trop longtemps 
systématique, n’a aucun intérêt à de pareils nivellements ou aplanissements des difficultés. Elle a tout avantage 
à ce que les problèmes se posent avec une parfaite netteté et dans toute leur complexité. Représenter les phéno¬ 
mènes de la nature tels qu’ils s’ofl'rent à un esprit sincère et libre de conventions, est aujourd’hui la seule tâche 
digne d’une science bien comprise. 

LOUIS GAUCHAT. 


Arrivés au terme de l’impression laborieuse de nos Tableaux, nous tenons à exi)rimer toute notre recon¬ 
naissance à la maison Attinger pour le soin et l’intelligence qu’elle a apportés à l’exécution de ce travail difficile. 
Nous devons aussi remercier la « Fondation pour Recherches scientifiques » de l’Université de Zurich et la 
<1 Société auxiliaire pour les Arts et les Sciences » de Genève, dont les subventions nous ont permis de mener à 
bonne fin cette coûteuse publication. 


LES AUTEURS. 
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Tableaux phonétiques 


Disposition des tableaux. 


En tète de chaque taljleau ligure en caractères gras le questionnaire français qui a servi de base aux 
relevés. Les types latins dont on a cherché à obtenir les correspondants patois sont indiqués en romain au haut 
des colonnes. Le texte patois est noté d’après les relevés de M. Jeanjaquet. Les Ronumjiica enregistrent des 
nuances ou des variations de prononciation, renseignent sur des particularités de sens ou d’emploi des mots cités 
et fournissent d’autres éclaircissements jugés utiles. Les Nofatioiis divei'c/eïites reproduisent les variantes que 
présentent les relevés faits simultanément par le second enquêteur (G. = Gauchat ; T. := Tap[)olet). L’astérisfjue 
placé devant un mot du texte patois renvoie au.N Iienutrqucs ; placé après, il indique une uotaf ion diverrfente. Les 
chilïres gias sont ceux des colonnes, les chiffres en caractères ordinaires ceux des localités. Un trait dans une 
colonne signifie que la forme n’a pas été i*elevée. 


Transcription des sons. 


Petits caiactères = sons réduits, faiblement articulés; caractères entre parenthèses = sons qui peuvent 
disparaître; lettres superposées = sons intermédiaires; = tendance vers. 

Voyelles. 

' voyelle fermée; ' = voyelle ouverte; voyelle sans accent = voyelle moyenne ou indéterminée; 
" = voyelle nasali.sée; ~ = voyelle faiblement nasalisée; , = voyelle accentuée; = voyelle longue; ^ = voyelle 
brève; voyelle sans signe de quantité = voyelle moyenne ou indéterminée. Deux voyelles contiguës forment 
diphtongue; le signe ^ indique que runion entre les deux éléments est particulièrement étroite. Un point entre 
deux voyelles signifie qu’elles doivent s’articuler séparément. 

Yoyelles palatales: à, à, c, c, é, é, 1, i. 

Voyelles mixtes : (a), ce, œ, æ, ù, u. 

Voyelles vélaires : d, à, ô, o, ti, cl, û, ti. 

é = e sourd (fr. âpreté); «, ë, i, ô, î<, û = ay è, J,é, «(, n de timbre imprécis, tendant plus ou moins vers ê ou d\ 

œ — intermédiaire entre té et d ; «< = intermédiaire entre n et u. 

Consonnes. 

Occlusives : p, b, (, d, A-, fy, comme en français; U — intermédiaire entre k et i. 

Fricatives: /', v, s, z, e (ch}, j, comme en français; h = h aspirée (ail. /ioch); w, iO = bilabiales {u et u 
consonnes; fr. oui, hiiis); w= intermédiaire entre w et iù; s, z = interdentales (anglais U/ing, ///en); j = 
intermédiaires entre e et s, j eX z ; ç, y = palatales (ail. ic// ; fr. yeux) ; c = vélaire (ail. ac//); ç = intermédiaire 
entre e et ë. 

Liquides et nasales : L >», n, comme en français; 1 = l vélaire (/ du polonais); ii = nasale vélaire (ail. 
ang) ;/•=>• linguo-dentale ou indéterminée ; r = r avec articulation réduite; P = v uvulaire. 

^ consonnes palatalisées (mouillées) : d, A, A, /, n ; y = intermédiaire entre y et [; = l avec traces 

de mouillure. 

^ consonnes à articulation reculée : f, d., L U- 

■" = consonnes prolongées. 


Pour plus de détails sur la transcription, voir l’introduction et consulter les notes relatives à chaque 
localité à la fin du volume. 
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Col. 1-6 


1 

Tableau M 

Col. 1-6, N'* 1-31 

1 

Il fait 

2 

chaud 

3 

aujourd’hui 

4 

C’est 

5 

un bon 

6 

temps 

1 

facit 

caldu 

hôdie 

est 

bon U 

lèmpus 

1 I. Vaud 







i 1. Chevron X . . . 

,léf,v 

tsô 

irv * 

l ë 

b hou* 

*teO) 

2. Yaiigoiidry 

/d 

tso 

vwî 

s è 

Ùn* bôn 

tâ 

3. L’A U ber son . . 

Ï/-Ô* 

tsô 

wO* 

î fô* 

bô 

të* 

4. Yallorbe . 

f /« 

*bh* tsé 

(viWl* 

s è 

d* h'b* 

di* 

' 5. Le Sentier. 

fn 

tso 

vu:ùi* 

s ët 

êÔH* bêihl* 

di* 

6. Longirod . 

éi fâ* 

tsô* 

\vi* 

éi fâ* 

bon* 

di* 

1 7. Coinmugny . . 

éi fâ* 


ê 

\va 

y ë 

b hb 

tâ 

1 8. Yullierens 

lié /■»* 

tsô 

*,^xvâ* 

y^ fâ* 

b bon* 

ta 

9. Arnex .... 

fn 

tsô 

VlVl 

— 

- bbn 

tè* 

10. Yillars-le-Terroir 

ijé fn 

*ùhtsô* 

wè* 

i è 

b bbn 

të* 

11. Praliins . 

lié fn 

tsô 

}VÔ 

i è 

b bb 

tv(V* 

12. Montpreveyres . 

lié fn 

tsô 

ivâ 

l è 

bt'i bbii 

*th* 

1 13. Charnex . 

i fÀ 

tsô 

*ivë* 

l é 

b bü 

*tw 

1 14. RoL’he .... 

r fn 

tsô 

ivâè* 

l ^ 

b bb 

d 

15. Orniont-De.ssus . 

yé fn 

tsô 

wv. 

y ^ 

b bb 

tfà 

1 16. Cliàteau-d’Oex 

i fn 

tsu* 

icé 

d è 

ô hb 

*tô:> 

1 IL Valais 







|| 17. Sainl-Gingolph 

fn 

tsô* 

vivei* 

y ët 

b bb 

tè 

1 18. Colloinbey. 

(éfféi 

tsd 

*irâ* 

ë fei 

b bb 

*tè(é) 

19. Cliainpéry. . . 

t>* fl 

tsô 

wâ * 

i è 

*b *bb 

tè* 

1 20. Mailigny . 

li 

tsô* 

vivei* 

l ë 

b*bb 

te 

1 21. Orsières . 

1 fl 

tsü 

*wâè 

l e 

*b *bb 

tâ* 

1 22. Lourlier 

(ê) f> 

tsô 

wâ* 

c 

b bb 

tè* 

1 23. Fully .... 

ï fl 

tsô 

ivaé 

U*e 

b *bb 

*tè 

1 24. Conthey . 

(1) fl 

tsô* 

vwài* 

l ë 

b *bb* 

tè 

I 25. Nendaz. . 

Ifé* 

tsâ 

wëi 

k 

n *bb* 

tâ* 

Il 26. Savièsc. . 

ïfc 

tsu 

VIVÏ 

l ë 

Ôn *bôn 

*tè 

1 

1; 27. Ayenl .... 

féi 

isO 

wêi 

Pë 

b bb 

*tèï 

|| 28. Aliège .... 

é féi 

tsât 

IVêi * 

y k 

il * *bbn 

te 

|, 29. Grône .... 

r fé 

tsâ 

*weikç 

y k 

{lit* *bôn 

*tèin 

Il 

1 30. Évolène 

i‘‘fé(o 

tsât 

wk'* 

]i h 

i(n bon 

*tèn* 

1 31. Griiïientz. . 

ifé 

tsâ 

VWèifiç 

l ës 

fl* *bbn* 

tên* 


Remarques : 2, 4, 10 a bien ». — 3, 8 ^ vwây aussi vivilê. 13 ^ loé. 18 ivé. 21 >- u»«i. 29 ^ we/:. — 5, 19-21, 

23-26 ou hi/ô a beau ». 19, 21 nas. brèves. 23, 28, 31 nas. brève. 29 ou hi/ô. — 6, 1 el 12 nas. l)rève. 13 ^ tè, nas. 

longue. 16 >-17\ nas. brève. 18 nas. brève. 23, 27, 29, 30 nas. brève. 20 nas. brève, >- OV. 

Notations divergentes 6. (n®^ 1,17-31) et T. (n^s 2-16) : 

1,1^ fil. 3 el 6 fâ. 7 fa. 8 fâ. 18 (e). 19 è. 25 fù. 30 à. 

2. 4 bai. 6 ls(ht. 10 tsô. 16 tsd. 17 Isa. 20 tsû. 24 tsD. 

3, 1 u'ë. 3 uaVO- 4 vfn. b vu'èi ^ vwùi. b wi. S vv:a. 10 vwè. 13 let. 14 ie«^. 17 we(i). 18 w(h. 19 laecf. 20 

22 «ivrî. 24 wüi. 28 rwéi. 30 wck. 

it,3 fà. Q f(l Sfâ. ^3il. 

5, 1 hoM. 2 5. 4 ÔH bus. 5 os II. 6 hSs. 8 bS/,. ' 24 o Ijref. 25 ils avec nas. brève. 28 fi... 29 ù. 31 fis bùs. 

6, 3 /i\ 4 (?. 5 >- In. 6 lé. 9 ih. 10 In. 11 l<û. 12 ihs. 19 ê bref. 21 li avec nas. brève. 22 v il 23 ié, nas. brève. 
30 fcû tch). 31 fêîN. 
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Col. 1-6 


Tableau 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

Col. 1-6, 32-62 

Il fait 

chaud 

aujourd’hui 

C’est 

un bon 

temps 


facil 

caldu 

bôdie 

est 

boni! 

tonipus 

III. Genève 







32. Collex .... 

i'ft. 


leeé* 

U ^ 

b hô* 

ta 

33. Vernier 

i* 

çd 

*ivâè 

y èt 

b hb 

ta 

34. Laconnex . . . 

i'/Ô 

f.'jd* 

wà 

y ^ 

b hb 

te* 

.35. Veyrier . . 

1* t'dô* 


iraé 

yè* 

b hô 

ta 

36. Hermance. 

1* 

^ô(u) 

wè 

y é* 

ô hb 

ta 

IV. Fribourg 







37. Seinsales . 

i fo 

tsô 

vii'è 

y è 

b hô 

té 

38. Montbovon 


tsô 

*wc 

L ô 

b hb 

té 

39. Arconciol . 

i fd* 

tsô* 

wè* 

l é 

b hb 

te 

40. Avry-sur-Matran. 


tsô * 

iOè 

i è 

bn* *hÔn 

""féd)* 

41. Courtepin . 

iji; fâ 

tsô 

vwe 

yèl* è 

Ôn hOn 

téh’i* 

42. Donipierre 

ijf fâ 

tsô* 

vive* 

J è* 

ô* ho* 

*té* 

43. Murisl .... 

ë* fâ 

tsd 

vwè 

/ è* 

I(n* hdn* 

thj* 

44. Sugiez .... 

yë fa 

tsô 

wô 

l e* 

0 * ho* 

tvov* 

V. Neuchâtel 







45. iMontalcliez . 

e fâ 

tsô 

vWÏ 

é 

b hbn 

té* 

46. Boudry 

c fâ 

tso* 

wî 

s ë 

ô hb 

tâè 

47. Corcelles . . 

è fâ 

tcô * 

VJÏ* 

s è 

b hb 

tâ 

48. Landeron . 

e* fa* 

tcôM* 

ivî 

s e* 

ô hô 

Uh 

49. Savagnier . 

ê fâ 

h à tcô 

VWÏ* 

s ë 

b hb 

tâ 

50. Cüte-aux-Fées 

i fé 

tsâ 

âdjîidï 

s è 

b hb 

tâ 

51. Noiraigue . . . 

èfé 

tcâ 

Wl 

s è 

b hb 

*tè* 

52. Chau.x-du-Milieu . 

i fâ 

tcô 

wï 

s è 

Ô hô 

^'tâë* 

53. Cerneux-Péquicjnot 

i fâ 

hl *teô 

*ôdjdæ 

8 a 

} *hîi 

*ta 

VI. Jura bernois 







54. Lamboing. 

éfâ* 

tcô 

*akû 

s è 

b bb 

té* 

55. Orvin .... 

é fâ* 

tcôu* 

ôkèy 

s c 

é hb 

tô 

56. Plagne .... 

a ft. 

tcô* 

okcé* 

s c 

âlèt* thlb* 

tô 

57. Soinbeval . 

a ftf 

tcâ 

*ôkhœii 

s è 

è hb 

tô 

58. Court .... 

a fâ 

teû 

Ôtçcén* 

8 è 

e hô 

*lü 

59. Venues 

t .'ê 

a Ja 

tcâ 


sd* 

1 hà* 

*tft* 

60. Develier . 

Il fa 

tcâ * 

âdjdtë 

s a 

1 hb 

tâ* 

61. Cerlatez 

ô* fâ 

*tca 

udjdœ 

s a 

i *hb* 

*ta 

62. Gourtedoux . 

èfà* 

tcâ 

âjdrè* 

s à 

î hb 

ta 


Remarques : 1, 38 construction ; auj. f. ch. — 2, 53 teo. 61 lcd. — 3, 33 38>- vue. 53 ~cé. 

54-59 correspond au v. fr. ancui. 57 >- ùkhcé. 59 nas. très brève. — 5, 40 nas. brève. 53 >- hô. 61 A. F. hn. 

6, 40 nas. brève. 4‘J Ici. 51 y te. 52 ^ tè, nas. longue. 53 nas. brève. 58 ^ là. 59 ta. 61 A. F. >- ta. 

Notations divergentes 6. 37-53) et T. (n°s 32-36, 54-62): 

1, 32, 34, 36 i 33 i fôu. 35 l fàô. 38 fü. 39 fà. 43 è. 48 è fâ. 54 fd. 55 fd. 61 à. 62 fê. 

2, 34 fjù. 39, 40, 42, 46 tsô. 47 teû. 48 teôiv. 55 icôu. 56 teâ. 60 tcd. 

3, 32 ivei. 39 luë. 42 vwè. 47 mt. 49 üHjT. 56 èkæ. 58 >- oteà. 59 dtçcé. 62 ajèdrë. 

4, 35 et 36 é. 41 yêl. 42 e. 43 c. 44 é. 48 è. 59 a. 

5, 32 hv. 40 b. 42 o hb. 43 5« hb ^ hli. 44 b ho y avec nas. brève. 56 âi hàü. 59 et 61 hii. 

6, 34 th. 40 te, avec nas. brève. 41 téh 42 th >■ tèy. 43 te, nas. brève. 44 te >■ tèn. 45 nas. brève. 51 tè. 52 ta, 

54 té. 59 ta. 60 ta ta. 
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Col. 7-12 


Ij 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

1 Tableau IP 






! Col. 7-12, N'‘ 1-31 

Une 

bonne 

saison 

Il pleut 

chaque 

jour 


ùna 

bôiia 

satione 

plôvet 

j cala + 

\ quisqiie 

cliürnii 

I. Vaud 







1. Chevroux . ... 

Sun * 

bâna 

ë - * 

suzo 

yO pçâ* 

*lsâkè 

dzb* 

! 2. Vaugondry 

}Ul 

bwèna 

sczà* 

à pbb* 

*tsafjê 

dz}vâ 

3. L’Auberson 

nâ 

bnâ* 

sëzà* 

î phi* 

*hû * lû 

dzèr* 

4. Vallorbe . 

h} a* 

bwàna* 

SÛZO 

l *pç(^ 

*tsâf(é 

dz(%* 

1 5. Le Sentier. 

vnâ 

bûnâ 

srzà 

pUeii* 

isâtè* 

dzoë 

0. Longirod . 

ua 

* bwëna* 

s(^zà* 

éi *pçu 

t sel lié* 

dzCe* 

7. Coinniiigny . . 

na 

bëtna 

sëzb 

éi peu 

*§âh' 

Ztpr 

8. Vullierens. . 

ona 

bnna 

sûzb 

yô pyà 

*tsakè 

dzo 

9. Arnex .... 

na 

bivèna 

sêzb * 

yè püaù * 

*tsâkè 

dzwd 

j 10. Villars-le-Terroir 

na 

bûna 

sêzà 

yè P kl 6 

tïlè 

dzô 

1 11. Prallins . 

^àno 

bîina 

sâzh 

yô plà 

il lè 

dzh 

12. Montpreveyres . 

ona 

biina 

sêzà* 

yè*pÿâ* 

*ts(ikô 

dzo 

1 13 Cbarnex . . . 

*ona 

hîina 

sëzêd* 

1 pkw* 

*tsâkê 

dzè 

14. Roche .... 

àna 

bûna 

Sadzà* 

ï pire 

*tsâkê 

dzov 

Il 15. Ormont-Dessiis . 

àna. 

hfina 

*sazo* 

yè psao* 

iWi lu 

dzœr* 

j 16. Château-tVOex . 

itna 

bûna 

Gâjô 

f psiaû * 

tsâkè* 

dzôv* 

1 II. Valais 







17. Saint-Gingolpb . 

na 

bwëna* 

sèizô* 

ei* plan* 

*ts((kê 

dzœvé 

18. Gollombey. . . 

èl ë na 

bwona* 

sdzà 

è pseeu* 

*tsâkè* 

dzô* 

1 19. Chainpéry. . . 

nâ 

biinâ* 

*sizd 

e* p?œ* 

twœy* lu 

dzœ 

20. Martigny . . • 

o?îa* • 

* bwëna 

èei'jo* 

yè pïœu* 

*tsëkê 

dzee 

|| 21. Orsières . . 

àna 

buna 

*siiizà 

ï plchl 

*isèké 

dzâ 

1 22. Lonilier . 

*àna 

bônà 

èàiyo 

ë *plô* 

isikè 

dzô 

23. Fully .... 

(h)na 

hiuûna* 

*èàijà 

î pîœii 

*tsikè 

dzô 

1 24. Coiithey . 

*àna 

*bbna 

dâijb* 

è *pfœii* 

iWi lè* 

dzô 

1 25. Nenclaz. . 

nna 

bona* 

GCijb 

i pM 

*tsîkê 

dzô 

1 26. Savièse. . 

iinà 

bôna* 

Gljù 

ï phi 

*iwî è 

dzô 

j 27. Ayenl .... 

ôna 

bona 

eéijb 

bâlè dé plodzé* 

*l sèké 

dZÔ 

j 28. Miège .... 

na* 

bonâ 

*Gljb 

è pMt 

*tsèkè* 

ZO)' 

29. Grône .... 

ûnâ’^ 

buna 

eéijl) 

*ÏJ)lü* 

*tsikÇè* 

zt* 

1 30. Évolène . . . 

ûna 

*bbna 

*eéijb 

i pim) 

*tsikè* 

*zô 

j 31. Griinenlz . . . 

îina* 

*bànna 

*Gljb 

(è) donc 

*tsèkè* 

Z or 


Remarques : 7, Il et 13 nas longue. 22 ou îVna. 24 nas. brève. — 8, 0 bima. 20 buna (G. bSna). 24, 
30, 31 nas. longue. — 9, 15 saitzl. 19 s et z légèronient épaissis. 21, 23, 28. 30, 31 nas. brève. — 10, 4 ^ pM'. 
6 lentement plû. 12 cf. né phwpâ «il ne pl. pas». 22>-})l(l, onbtdè «donne». 24 ou bâdê. 29 ou i bd/è dé plût. — 
11, beaucoup de sujets répondent plutôt par «tous les», de sorte que la forme de 12 est éventuellement à consi¬ 
dérer comme pluriel ; 1 ou ti lé. 2 ou tii lé. 3 k légèrement patatalisé. 4 et 9 ou lu lè. 7 ou tô h“t. 8 ou ii lé. 
12 ou II lè. 13 et 14 ou (ï lé. 17 ou (lët K'.. 18ou Un lü. 20 ou tibi U. 21 ou tjbè U. 23 ou tibi U. 25 ou jfèc (G. note 
un son entre ta et tS), forme contractée de « tous les ». 26 vite liv é. 27 ou tibi > telbi (G.) lé. 28 ou tô lé. 29 ou lè lé, 
aussi Ubt. 30 ou tibi lè zos. 31 ou to lé. — 12, 30 archaïque zàr. 

Notations divergentes G. (n« 1,17-31) et T. (n« 2-16) : 7, 1 ôn«. 4 èita. 20 ôna. 28 {djiia. 29 tina. 31 duo. 
— 8, Sbcoifi. 4bwè»a. Gbwuiia. 17 bwdnm. 18 bôna ^bwéna. IQ bAnu. 23 bu-ouo. 25 bâüo. 26 bduo. — 9,1 sojô. 

2 sP:o. 3sHà. Gsâèzôft. 9 séîSii. 12séz5it. ISsCîô. 14sôé:5. ISsâciô. 17 s^cô. 20-3. 24éêij5.— 10,1 pjlu. 2 p/(è. 

3 plô. 5>-j)èfè. 9p!/nii. 12^pi/ô. 13 p/(W. 15piaii. lOpjon. \1 èij plôw. 18ps&H. 19 è p.5fi?fid. ‘20plchi. 22 pébM. 
2i pfJ-o. 27 pluüzê. 20 plü. — 11, 3fçô. 5/srftpê. 6 tsukè. iO tsâtçè. 18/.s3Av. 19 Oeôi. 241e. 28tsiké 20 Isèké. 
30 ls\k. 31 tstki. — 12, 1 dzô. 3 dzèi\ 4 et 6 dzé. 15 dzér. 16 dzo,-. 18 dzù. 29 zu. 























































Col. 7-12 


Tableau 11^ 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

Col. 7-12, Nos 32 62 

Une 

bonne 

saison 

Il pleut 

chaque 

Jour 

III. Genève 

üna 

bôn a 

satiône 

plôvct 

1 cala -j- 
[ qiiisque 

diûi’nu 

32. Codex .... 

7} il 

hîina^ 

sèzù 

é plû 


zcé 

33. Vernier 

na 

bnna 

sâzO* 

i**plü 

là* ht 

Z ce 

34. Laconnex . 

na 

*b7tna* 

sâézl) * 

t plâ 

*tsâh* 

Z(Vi' 

35. Veyrier 

na 

biDia* 

Saâzà* 

i* 

*sàk* 

zœ* 

36. Hermance. 

na 

*6îb!rt* 

sèzà 

i * pLd 

*snk* 

Z té 

IV. Fribourg 







37. Sernsales . . . 

nna 

bnna 

èèfb 

i pÇd* 

Il lè 

dzirâ 

38. iMonthovon 

(u)na 

bit) ta* 

èàjo 

i plü * 

tï lé* 

dzeï* 

39. Arconciel . 

nna 

bîtna 

Gtijo* 

i p/d 

il le 

dza'â 

40. Avry-sur-Matran. 

ùna 

bîind 

câjàd* 

i plâ(ù)* 

lî le 


41. Courtepin. 

ônna* 

bnnà 

èèjà* 

yè* pçtto 

Il lé 

dza: a 

42. Dompierre. . 

nna 

bîtna 

sa Z b 

è* pyâ* 

tï le 

dzœ 

43. Murist.... 

Inà* 

bùna 

*sazà 

e* *plti 

tï lè 

dzù 

44. Siig'iez .... 

àna 

bîtna 

*sèzb 

yê pço 

tï lé 

dznt' 

V. Neuchâtel 







45. Montalchez . 

7ia 

*bwëna 

sèzb* 

è pçcé 

tü lè 

dzô 

46. Boudry. . . . 

èna* 

btehia 

sâzo 

è pço? * 

iü le 

*dzCw 

47. Corcelles . 

ena 

bwëna 

sâzl)* 

è pçd‘ * 

tü lé 

djnv 

48. Lancleron . 

en 

ba:èn 

sdzb* 

c pçé* 

teck 

djnr 

49. Savagnier. 

ên^ 

bwèn 

sâzà* 

è pçcé 

iGcïk 

djOr 

50. Cote-aux-Fées 

èna 

bünà 

sèzb 

i pire* 

tu lë 

dzre 

51. Noiraigue . 

ëna 

bwèna 

setzb* 

è pdcé 

tü lë 

djeev 

52. Chaux-du-Milieu. 

anil 

bnna* 

sâzb* 

ï pçcé 

tcàk 

djte 

53. Cerneux-Péquignot 

ènè 

bnnè 

, *sàzô* 

ï *plcé 

tü *la 

dj& 

VI. Jura bernois 







54. Lamboing. 

en 

bwèn * 

sâzb* 

* — 

tu lé 

*djô 

55. Orvin .... 

ôn 

bèn 

sùjl 

— 

tu lé 

djèr 

56. Plagne.... 

èn 

bon 

sèjdà * 

— 

*thü lé 

djov* 

57. Sombeval . 

én 

bon* 

sthl* 

— 

tu lé 

djàv 

58. Court .... 

en 

b won 

*stijb * 

— 

tu lè* 

djwo 

59. Venues 

èn 

bôn 

sèjii * 

— 

tô lé* 

djo 

60. Develier . 

èn 

bwën* 

sèjô* 

— 

*t6èt* 

djè 

61. Cerlatez . . . 

èn 

bwôn ^ 

*sâzô* 

— 

tô* lé 

*djwô 

62. Courtedoux . 

èn 

bwën 

sèjô 

— 

teèk 

djwè 


Remarques : 8, 34 >- hwnna. 36 accentué : bivçna. 45 ^ buna. — 9, 43 sàzâô. 44 seza, 53 Yerm. scUô. 
58 61 A. F. -n. — 10, SSypcii. 43 la jeune : pçà. bSypçcé. 54-62 les mots «il pleut» n’ont pas été 

demandés clans le Jura hernois. — 11 voir la rem. de la page 4; 32 ou tua lû. 34 ou td Id. 35 ou ton (>- iu) In 
36 ou tü ht. 53 peut devenir la. tu; «chaque» se prononce iecék. 60 ou to lé. — 12, 46 >- djor, voir les 
notes complémentaires. 54 Rac. djur. 61 djnë. 

Notations divergentes 6 (n^s 37-53) et T. (n^s 32-36, 54-62) : 7, 40 aussi unci. 41 ôma. 43 hia. AQ(é)na. 
49 en. — 8, 32, 34-36, 38, 52 bhna. 54 hvjen. bl bôn. 60 bv:ên. — 9, 33 sèézo. 34 sâézà. 35 saèzà sPzà. 39 eejà. 
40 sazàô. 41 èéjà. 45 le sujet hésite : sâzà, sézà. 47-49, 51-52 accent tonique sur la première syllabe. bSy sâzun. 
54 sâzà. 56 sèjâü. bl sèzà. 58 sàjà. 59 séjn. 60 sèjô -u. 61 sèzù. — 10, 33, 35-36 l. 35 plfï. 37 pfu. 38 vite plein, 
lentement p/d. 39p/«d. AO pytiCà). 41-42 j/J. A2 pÇâ. 43 è. 46-47 AS pçê. 50 p/cf* — ll,32.scU«. 33 (d. 3A ^ol;ê. 
35 siiôh. 36 ^àkê. 38 lè. 58 lé. 59 lé. 60 leûtç. 61 to. — 12, 35 zce. 38 dza. 40 dzivà. 56 djôr. 




































Col. 13-18 


6 


Tableau llh 

Col. 13-18, N« 1-31 

13 

Hier 

14 

il y avait 

15 

peu de 

16 

rosée 

17 

Il faisait 

18 

froid 


hëri 

liabêbat 

paucu 

rosata 

faciêbat 

tVigidu 

I. Vaud 








1. C.hevroLix . 

yèr* 

lèy âvè 

pu* 

dè 

razâifé 

yè fèze * 

*frâ* 

2. Vaugondi'y 

ij(k 

1 nr« 

pû 

dè 

*rozâ 

fazâ 

frâ 

3. L’Auber.son 

11^ 

y âvë* 

pâ 

dè 

rnzoy 

i fâzê* 

frë* 

4. Vallorbe . 

vyœ 

y üvâ 

pû 

dè* 

rûzâ 

i fâzâ 

frâ 

5. Le Sentier. 


y Yu'i^ 

*ph* 

de 

*rO:d 

*fâzaè* 

*frèi* 

G. Longirod . 

;/è* 

y avaë* 

pu 

dè 

rozâ* 

T fâzîvê 

frâ 

7. Comiiiugny . 

•r 

y ai'è 

pû 

dè 

rojâ 

éi fazè 

frâ 

8. Yullierens. 

yè* 

y âvâè 

*im 

dè 

rozâyé* 

fâzâê 

frâ* 

9. Ariiex .... 

;/c* 

y avtiè* 

pû 

dè 

rozâ 

yë fazâè* 

frâè* 

JO. Villars-le-Terroir 


la y* âvâ(è) 

*pû 

dè 

rèzâ 

yè* *fâzâ(è)* 

frâ(è) 

11. Prabins 


Udj* (hHi* 

pû 

dè 

rozâyê* 

yè *fâzà* 

frâ 

12. Monlpreveyres . 


ièij* *(ivâ* 

pû 

dè 

rozâ 

yè fâzàè* 

frâ 

13. Cbarnex . 


lèy* âvâ(y) 

pû 

dë 

rôzâ* 

r fàzây* 

frây* 

14. Roche .... 

yèr 

la y* *àvaè* 

pu 

dè 

i ô 

roza 

ï fâzâè* 

frâè* 

15. Ormont-Dessus . 

yër* 

y âvâ* 

pu 

dè 

rôzâ 

yè *fâsaâ* 

*f)\^* 

16. Châteaud'Oex 

yèr 

lâi* âvài* 

pû 

dè 

rojâ 

(i) 

*frâ} 

II. Valais 








17. St-Gingolph . 

11^ 

y aval 

pu* 

dè 

rôzâ* 

fi* /VÎSfu'* 

frâ i 

18. Col loin bey. . 

yûè* 

la y* avâvù 

pu 

d 

arozô 

ë fdzâvè* 

frâ* 

19. Gbainpéry. 

\{è 

la y âvâ* 

pu 

d 

ârozô* 

e* fàsa* 

frafè)* 

20. Martigny . . . 


y avé* 

pu 

dè 

rè}6* 

i/û /ajü* 

fra* 

21. Orsières . 


y *érè* 

pû 

dè 

rozâ* 

r l'(U é 

frâ(i) 

22. Loiirlier . 

yè* 

y â(0 

pû 

dèè 

rôjô* 

éi* yàjâ” 

frâ * 

23. Fully .... 


y aval* 

pû 

dè 

rûjâ* 

ï füîtti* 

frai* 

24. Conlhey . . 


y avé* 

pû 

dè 

rojÔ 

l fâjt^ 

frai 

25. Nendaz. . 

.»/é 

ad* 

pû 

dè 

rôjâ* 

f fujci 

fret 

26. Savièse. . 

yè 

l *àdè* 

pb(u) 

* dè 

roja* 

fâj\i 

fri 

27. Ayenl .... 

yèr 

lad 

pâ 

dè 

rbjâ* 

fàjéi 

frèi 

28. Miége .... 

yèr 

i* avï(0 

pou 

dè 

rèja* 

f */((./f 

frit 

29. Grône .... 

Vé* 

iy avèkç* 

i'3* 

dè 

rôjâ* 

ifèjéi 

frèkf 

30. Évolcue 

yèr* 

y aveu h) 

*pû 

dè 

*zâhrl* 

/* fâjéi 

frèk 

31. Grimentz . 

yèr 

l a.l* 

poil 

dè 

rè}â* 

ï*fàji 

fri 

Remarques : 14, 

, 5 y âvè. 12 lié à ce qui suit «r«. 14 avâ. 21 litt. « était ». 

26 aussi âyè. — 

- 45, 5 }fêû. 

8 traduit d'abord bna pêtita. 10 aussi o hdkà. 30 aussi pâ pye. 

-16, 

2 ou rozâyè. 5 ou rbzây(ê). 30 

*gelaria. — 


17, 5 fàzèir iO forme liée fâzây. i l ^ fazâè. 15 fasà, IG 22 forme liée fàjài >- -é. 28 en pause fajU. 

18, 1 noté une première fois frdô (G. frâ). 5 ^frè. 15 ^ frâ. 16 y fnæ. 

Notations divergentes 6. (no^ 1, 17-31) et T. (n®^ 2-1 G) : 13, 1 ye. 6 yè. 8 yh. 9 yè. 13 yL 15 yèy. 

iS yûê. 21 yè. 22 i/ê. 9.9 ye. 30 yèr. — 14,3orè. G «rdc. davàé. iO laé. 11 lèi aviiê. [2 lé âvâCê). 13/e. iAlayavâè. 

15 «ré. iOlèycivay. ISléy. 19 ar«. 20 «rdi. 21 érê. 23 «r«c. 24 «réi. èy. 20 mjiè. 2Sy. 29 avék. Si^èy .— 
15, l pû. 4 dè. 5 phîiu. 17 pü, 2G po ^ pôw. 29 pô. — 16, 6 rozâ. 8 rozclyê. 11 rozâyê. 13 rdzâ. 17 r()zô. 19 (irdjo. 
2021 rôzô. 22 rôjo. 23 r0ô. 2b rôjü. 26 rojci. 21 rojô. 28 r0(i. 29 rôjà. 30 zalîri. 31 rôjâ. — 17, 1 lezëy. 
3 fazèi. 5 fàzàè. 9 fazdè. 10 yè fazâè. 11 fâzàê. 12 fâzàô. 13 fcizcu. 14 fiizaè. 15 fasâè. 16 fajciy. 17 èi fcisèi. 
18 fazâvé. 19 è fasâ. 20 -é. 22 ë fàjü. 23 fajàé. 24 fajéi. 30 «. 31 è, — 18, 1 frâ. 3 frè. b fret y frà. 8 frâ. 9 frâé. 

13 frâ. 14 frâè. 15 fra y frè, 18 y frâ. 19 frâ y frâé, 20 fréi. 22 frâ(i). 23 frâé y frai. 29 frèk. 



































Col. 13-18 


Tableau 111^ 

Col. 13 18, 3*2-6'2 

13 

Hier 

14 

il y avait 

15 

peu de 

16 

rosée 

17 

Il faisait 

18 

froid 

III. Genève 

hé ri 

liabêbat 

paucu 

rosata 

l'aciêbat 

frigidii 

32. Collex .... 

gPr- 

g* avP 

pu d* 

rnzô * 

(* /Vïsf?' 

hè frP 

33. Verniei* 

.'/r 

g avaé* 

pu d 

i i . * 

ruzugt* 

♦_ 

frâ* 

34. Lacoiinex . 

lié 

g avaé* 

*pdô dè 

V 0 • ± 

razao 

i fâsaè* 

frâ 

3 . 5 . Veyrier 

yé 

g avP* 

pu dè 

• . le 

rozaô 

1* fa.saP* 

froP* 

36. Herman ce. 

yé 

g avè 

*pù dè 

rôzbgê* 

F fàsè* 

frè* 

IV. Fribourg 







37. Semsales . 

yè 

il g* avé 

pu dè 

rôjâ* 

i fâjé* 

fm* 

38. Mon!bovon 

’/•* 

1 *avé 

pu *dè 

*rôjâ* 

i fâjé* 

frP* 

39. Ai'conciel . 

yé 

1 dvâ* 

pu dè 

rojâ 

i faji 

frà 

40, Avry-sur-Matran. 

yé 

lèg avd(è)* 

pi( dè 

rôjâ* 

î fâzaè* 

frô* 

41. Courlepin . 

yé 

leg *av(i * 

pû dè 

rôja 

yè fâjey* 

(râM 

42. üompierre 

yé 

Un avè* 

pu dè 

rnzâ * 

yè fâzè(y)* 

frâ(é)* 

43. Murist .... 

yp 

IPg* ^âvè* 

pu* dè* 

roza 

gè* fâzèy* 

*frâ 

44. Sugiez .... 

gër 

lèg* avè 

pu de 

*roza* 

gè fâzP* 

Irè 

V. Neuchâtel 







45. iMontalcliez . 

yæ 

l *âvâé* 

pu* dè 

i'uzâg 

è fèzâé* 

*früé 

46. Boudi’v. . 

gjr 

è 1 dvâô 

piîi d 

rozâ g 

è *fèzâè* 

*fraé 

47. Corcelles . . . 

(ynr* 

*è n âva* 

'rè d 

l'ozâg 

è fzâ 

frâ 

48. Landeron . 

yir* 

è g avâé 

pu dè 

rôzêg* 

è fézâé* 

frâé 

49. Savagnier. 

?/tr^ 

è y avé* 

pu dè 

rozp(y) 

i*fzP. 

Irè 

50. Côle-aux-Fées 

vgiP 

*i n avè 

vûru dê 

rozâ 

î fâzë 

frè 

51. Noiraigue . 

'ir 

*è II avè* 

vwârô* d 

rozêy 

è fâzè* 

frP* 

52. Cliaux-du-Milieu . 

yé 

i y avè 

pü d 

Pozêu* 

ï fazè 

frè 

53. Ceriieux-Péquignot 

lyiê 

■î g èvd 

*vwâru* d 

roze 

i fèsè* 

frâ 

VI. Jura bernois 







54. Lambüing . . 

gur^ 

è* g èv 

pæ d 

rôzPg 

è fèv* 

frè 

55. Orvin .... 

lèr 

è g avèg* 

pau d 

7'Ôlizâ* 

è fazôy* 

frây* 

56. Plagne.... 

iêr 

a g avdè* 

pâè* dê 

7'ÛZp* 

a fuzâè* 

frâé* 

57. Sombeval . 

in* 

*a* Il avè 

*wèr* d 

rôzâ* 

a fazè 

frè* 

58. Court .... 

yir 

*a gg avè 

*wPr dê 

rôzè 

a fazè 

frè 

59. Ve nues 

ymy 

*è y g dvâ* 

*vwèr* dê 

rôzli 

è fâzâ* 

frâ * 

60. Develier . . . 

yJè* 

*â* n g dvâ* 

*üivâr* dê 

rôzâ 

à* fëzâ* 

frâ 

61. Ceiiatez . 

ïê 

*d 71 y avd* 

*hâ2ï *pûw* dê 

'rôzâ 

â fzâ* 

*frwâ 

62. Courtedoux . 

yié* 

à* y âva* 

P 6 d 

rôzâ* 

t ftè* 

frwâ 


Remarques : 14, 38 eu pause avè. 41 forme liée avë. 43 la jeune : ave. 45 ôvaï. — 14-15, 47 a il n’y avait 
rien de ». 50,51, 53, 57-60 « il n’y avait guère de ». 61 a il n’y avait quasi point de ». — 15, 34 aussi p 2 l. 36 ou géré. 
38 aussi d àrôjd. 53 cf. « un peu » î pü. 57 cf. è pô. 58 cf. è pS^ pà. 59 cf. î po, 60 « peu » p6. 61 cf. î po >- pb. 
le œ est plutôt ê nasal. — 16, 38 voir 15, 38. 43 rôzdô. 44 rozd. — 17, 33 demandé : « le matin était » I matôi 

ctaé ^ été. 46 ^ fèzdè. — 18, 43 frctô. 45 fl'ày. 46 ^ frâ. 61 fr^. 

Notations divergentes 6. (n^s 37-53) et T. ( 11 °^ 32-36, 54-62) : 13, 32 ijc, 38 gu. 47 yiér. 48 gUr. 49 gUr. 
54 g\ér. 57 giêr. 60 gU. 62 giê. — 14, 32 i g. 33 nràt'. 34 avaé. 35 avaé^ avP. 37 il. 39 avè. 40 civâ(èj. 41 àva(é) 

avéïj. 42 avè. 43 lég avéy. 44 lèg. 45 avâé^ avày. 47 avâ. 49 avê. 51 avu, vite avà. 54 é. 55, 56 avag. bl è. 

59 è U g èvè. 60 ë n y ëvc. 61 âvu. 62 c g èvè. — 15, 32 dè. 43 pà dé. 45 pü. 51 vwârô. 53 vjârn. 56 pdg, bl ivcr. 

59 ivcr. 60 witr. 61 pfié. — 16, 32 rozâ. 33 rozbgô. 34 rozôu. 35 rozdu. 36 rèzâgé. 37 rôjo. 38 rôjd >• -a. 40 rnzâ. 

42 rùzâ>- ~à. 44 rozâ. 48 rôzêg. 52 rèzéy. 53 rgzd. 55 rcUizP. 56 roze. bl rôzè. 62 rôzè. — 17, 32 i fasP. 34 fàsàê. 
‘db \ fasaé. 36 \ fasc. 31 fajû. 3S fajé. dO fazèé. 41 fàjéy. 4^2 fazëy. 43 c fgzéy. 44 fdzè. 4b fêzâê ^ fézdy- 46 fèzâé. 

48 fzàé. 49 è. 51 fazu. 53 fèsli. 54 fPv. 55 56 fdzdg. 59 fézè. 60 ë fazà. 61 vzà. 62 è fezc rré. — 18, 33 

frâé >- frii. 35 frc^. 36 frè. 37 frâ. 38 frâ. 40 et 42 frâ(é). 51 frâ. 55 frâ g. 56 frdy. 57 frâ. 59 frè. 
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Col. 19-24 


Tableau IV= 

Col. 19-21, N»5 1-31 

19 

La matinée 

20 

était 

21 

froide 

22 

Les matinées 

23 

sont 

24 

froides 

II 

inatul inata 

érat 

ou est 4-êbat 

frigida 

rnatutinatas 

sùnt 

IVigidas 

Il I. Vaud 






1 1. Chevrou-\ . 

la matënây* 

kèi (trèj 

frâdè* i 

'é matènâyè* 

so 

frddè* 

1 2. Vaugondry 

la mâtënâ 

étd 

frddè l 

'é* *màtènâ 

so 

frddè 

1 3. L’Aubersoii . 

la mâtêuo* 

irè* 

frêdo* i 

lë rnàtênb(tj) 

sà 

frédè* 

1 4. Vallorbe . 

la matênd 

ètd* 

frâda ( 

le rnatènd 

sà 

frddè 

1 5. Le Sentier. 

la *mdtêna* 

ètili (ûü'è*! 

frèida* i 

lé *mdtènâ* 

sà 

frdidè 

1 G. Longirod . . . 

la mâlënâijê 

ètaé* 

'fraêdo* 

lé màtènâyè 

s b 

frardè* 

7. Cominiigny . . 

la nidlnây 

été 

*frèda 

lé màtnày 

sb 

frohlè 

1 8. Vullierens. 

la mâténüyê 

et dé 

frdèd(è) 

lé màtènâyè 

s b 

frdèdè 

1 0. Ariiex .... 

là matènâ* 

ètâê (irèj 

frâùdé* 

lé màtènâ* 

sb 

frâèdé* 

Il 10 . Villars-le-Terroir 

la màtènâ 

ètâè 

hè'i *fraidè* 

lé màtènâ 

sû 

fraide* 

1 11. Praliins . 

là màlênCi(ifêj* 

ètà 

frddè 

lé màtènâ* 

sb 

frddè* 

j 12 . Montpreveyres . 

là màlùnü 

ètàè 

frâèdé* 

lé màtènâ 

sâ 

frâèdé 

Il 13. Charncx 

là ma tenu* 

l ëhâij 

fràydè 

lé màtènd* 

sèb* 

frâudê 

1 14. Roche .... 

la mdtênâ 

l ètâè* 

frdèdè* 

lé mdtênâ 

sb 

frdèdè* 

1 15. Ormont-Dessus . 

là màtènâ 

*ët(æ* 

*fraèdê* 

lé màtnâ* 

sà 

*fraèdè* 

1 16. Cliàteau-d’Oex . 

là màtènâ 

d 

*fràidè* 

lë *màtènâyè 

eb 

frikir 

II. Valais 







17. Saint-Gingolpli . 

[*lê màtae*] 

y ètlü* 

fràidè* 

sü_ 

sà 

fràidè* 

1 18. Collombey. . 

la màtènô* 

*lè]tàré* 

frddè* 

lë màtè)iô* 

sb 

frdèdè* 

19. Charnpéry. 

là màtènà* 

l irê* 

frddè* 

lë màtènà * 

s à* 

frddè* 

20 . Martigny . . . 

là matènô* 

l ère 

frëiclè* 

U màtènâyè 

éà 

frëidè* 

fràidè 

1 21. Orsières . 

là màtènd* 

l eré 

fràidè 

Il màtènî 

sb 

1 22. Lourtier . 

èê* màtènd 

îi'é 

fràidè* 

ï màtènî 

si* 

frdidé* 

23. Fiilly .... 

là màtènd 

l *éré 

fràidè* 

U rnàitèm 

èà 

frdidè* 

1 24. Contiiey . . . 

a màiténd* 

ëirê 

frèidê 

lë màtènî* 

sà 

freidè 

1 25. Nendaz. . . . 

i màtènâ 

Vrê* 

freidi 

è màtêné 

eà 

freulè 

1 26. Savièse. . 

I màtemà 

iVè 

fridè 

é* màtenê(è) 

Gà 

fridè 

1 27. Ayent .... 

[*lè rnàtè 


fréidè 

lè *nî 

gI 

fréidè 

1 28. Miège .... 

le màtènâ 

irè 

frïdc 

lè matènéi 

gI 

fridè 

1 29. Grône .... 

le màtènâ 

irè* 

freulè* 

lè màtèné* 

Gà 

freulè* 

1 30. Évolène . . . 

U* màtinâé’^ 

l ire 

freidi 

le rnàténâè 

GÛn* 

* fréidè 

1 31. Grimentz . . . 

U* màtinâ 

l irè 

fy-uU* 

lei rnàtinêè* 

60 

fridè 


Remarques : 19, 5 ou -ny. 17 « le matin il était » ; « froide » a été obtenu à l’aide de fsêméiiô « cheminée ». 
27 ale matin [il] faisait — 20, IS^ètd IG^^sa^entendu d’abord ê/i/ii. 18 contamination de erat et ‘estebat. 
i ou - 21, 7 5 - /•rnodn. W fraic/a. ib^Mdé. 16 ^ fr(wdé. - 22, 2 moins bien viâênâiji. 5 ou -âyé. 
16 ou -n. 17 remplacé par a les cheminées » = tsêmênu. 27 « les nuits ». — 24, 15;- frhlè. 30 -d- tend à devenir ?. 

Notations divergentes G. (n»* 1,17-31) et T. (n»^2-16) : 19,1 matên&y. 3 mcitênâ. b-dy. Q-d(y). 11 mdténâ. 
13 màtênà. 17 màtcU^-è. 18 -6. 19-ô. 20 -n-. 21 -6.. 22 ûè. 24 -Ô. 30 li‘( »io(én«^. 31 iL - 20, 3 t)V. i étL 
bèh-é. 6ètcu. Uètaé. Ibètài. 16 émy. 17 étèy. iS (é)tdré. 19 -r-. 25-j- 29 ijv.- 21, 1 frâdé. 3 fvèda. 5/W'nd,,. 
6'fyàéda. Qfrâédé. iO frcudé. frâidi. U f.-aidé. \b frltidé. \6 fràydé. il frèydé. 18/Vd*. 19/'rûd^. 20/Véid5. 
22/’rôidâ. 23. fyàédé. W fyèidé. 31 fyïdè. — 22, 1 matênàyi. 2 iè. 5 -à. 9 -dbi). 11 -d. 13 màtênâ. 15 matôim. 
18-d. 19-0. 24 nidténï. 26 é. 29 nuiténé. 31 rncdènéè. — 23, 13 sô. 19 et 22 «ô. 30 edn. 24, i fyad(é). 3 fyedê. 
6fyCu<di. Qfyâidê. \6fyCudè. 11 et 15/r‘(idé. Ukfvàêdé. i6fyàydè. \1 fyèydi. IS/Vdédé. 19/V«de. W fyéidô. 22 fycadé. 
23 fyàédè. 29 frèidé. 
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Col 19-24 


Tableau 

19 

20 

1 

21 

22 

23 

24 

Col. 10-24, 32-62 

La matinée 

était 

froide 

Les matinées 

sont 

froides 


inatiiliiiala 

éiat 

IVigida 

mal ni inata.s 

sûiil 

IVigidas 

III. Genève 


ou est -f ("bal 




32. Colle.x .... 

Id medénny" 

01 è* 

1 j yèdo 

le mfdênéy* 


frédi’ 

33. Vernier 

*la maténuy^ 

*élar* 

frudn* 

‘h- né 

.'•'ri 

frtuU' 

34. Laconnex . 

*la mdtnny 

étaé^ 

*fyàd.r 

1 ' 

— 

— 

— 

35. Veyrier 

la aitUciiny^ 

élà* 

\ ^fyàd.r 

lé inàtnof/ 



36. IJermance. 

*1(1 ma/mny,‘^ 

010* 

frodo* 

lé }nàtnPyo* 

."à 

frhiù' 

IV. Fribourg 







37. Seinsales . 

la }tiaté)tn 

nv' 

fyâdê 

lè matr-nOi 

éo 

frild»' 

38. Montbovoii . . 

la mafnâ* 

t 

fymb 

lé malOnti 

CO* 

frndc 

39. .4rconciel . 

la mâlénd 

ylVr 

fràdù 

lé màtOnfiy,'- 

c»t 

fràdô 

40. Avry-sur-Matran. 

la mdtêiiâ'^ 

c^aè* 

fyârtb 

le màtémi* 

é'o* 

fnlHlr 

41. Courtepin . . 

*std tiiatênn* 


fi-h.d' • 

lé matênào* 

èCn 

fyâ,'d>* 

42. Dompierre. . 

la matênàiji 

//<>v 

l'rÔMl' 

\ lé 'màtênàyè 

So 1 

1 fyflrdù* 

43. Murist .... 

la mdtcmhf’^ 

yirê 

*fyàdô 

lé }nàtênày<'* 

■î 

SO 

fràdù 

44. Sugiez .... 

*la matûnây^‘ 

l clé* 

fyPdô 

lé matmâyè* 

SO 

/rédù 

V. Neuchâtel 







45. Montalclicz . 

la matênây 


ji'âù'ht * 

lé maténâyù* 

so 

fi'âùdù 

46. Boudry. . . . 

la ïtmtnây 

— 

l’yâèdn 

lé màtnâyè 

s O 

frâùdù 

47. Corcelles . . . 

la malnây 

êta 

fWida 

lé màinâyù 

So 

fradè 

48. Landeron . . : 

là nuVnéy 

èUl' 

fyàùd 

le màtnéyè 

sô 

fràêdù 

49. Savagnier. 

la màtnèy 

été 

frêd 

lé màtnéi/è 

so 

frédù 

50. Côle-aux-Fées 

là màtnâ 

été 

fyOdu 

le màlnpyè 

- 

so 

frédù 

51. Noiraigue . 

la màtnpy 

êlè* 

fyédà* 

lé màtnéyù 

so 

frédù* 

52. Chau.x-du-Milieu. 

la màtné* 

Olê 

frêda 

lé màt)ipr* 

sô 

frédù 

53 Cerneux-Péquignot 

lé métné* 

étà* 

fyàd.ô 

la ))iPtnP* 

sn * 

frhlà* 

VI. Jura bernois 







54. Lainboing. . 

*la mo.tnéy 

7r* 

fréd 

lé wolnéyo 

so 

frédù* 

55. Orvin .... 

la matmV' 

èirê" 

fyàui* 


— 

— 

56. Plagne.... 

la mai ne 

étto>* 

f'yüHl* 

lé matné 

— 

frciùd* 

57. Süinbeval . 

la mainà* 

éy 

1 

fyêd 

lé matna'-" 

*élé 

/rOd* 

58. Court .... 

*stê mat né 

été* 

fréd 

lé matné 

X 

so 

fréd 

59. Vernie.s 

là**màlnà^' 

elà* 

f)'àd* 

— 

— 

— 

60. Develier . . 

là rnainà 

etè* 

frlul 

lé màlnà 

*su 

fràd 

61. Ccrlatez 

là mcitnn 

étà 

*fi'iràd 

lé matnà 

— 

— 

62. Goui'tedoux . 

là rnàtnf'i 

élà 

. fyivàd 

— 

— 

— 


Remarques: 19, Hi, 3(5, 41, 44, 54 <( matin » est plus couranl : 33 l inafh. 34 lê inàlâc. l rnàtè. 
41 ou slî (ce) malt}; std = cette. 44 lê math. 54 plutôt yualê. 58 « cette ». 51) màtuCi. — 20, 33 ^ été. — 21, 34 
le « lilial est voisin de «*•. 35 fvuhla. 43 la jeune : frodù. (51 ^ frwnl. — 22, 33 « les nuits ». — 23, 57 
f< étaient ». CO so. 


rnatïwy. ôô et 6o matnoy. du mat)iay. 

50 lè mèmà. 


Notations divergentes G. 37-53) et T. (n®^ 32-36, 54-62) : 19 
38>--nn. AOiadtênâ. 41 màtènR. 43màlêiiàyê. AA matnây. malaéij. îy^mètnâ, mûtnèy. bl mütnc. 

20, 32 été. 33 élùü. 34 Ptaé. 35 été. 36 ete. .37 (y)it'è. 38 é.sc. 40 èf^èâ. 41 èsaè. 44 été. 45 ètay 

Pi' bQétây. blSütÙ. b^) éta. i^O élà. — 21, 33 friiêda. 34 le d un peu reculé. 'Sb frâéda. 33 fvédu. A\ fvhédfê). 


ètâ. 53 ctè. 54 tr. 


5o Pr. 



56 frclyd. bl frèd. 












































Col. 25-30 






















































Col. 25-30 


Tableau 

Col. 2o-30,N'»32-6‘2 

25 

La gelée 

26 

est dangereuse 

1 

Les gelées j 

1 

28 

sont dangereuses 

29 

La nuit 

30 

on voit 


gelala 

dnniiniariu-l-nsa 

gdalas 

doiniiiinrin-fn.sas 

iiocte 

liomo vïdel 

III. Genève 







32. Collex .... 

la zCdôy^ 

v ^dÇtzériezn 

If zàli'iy* 

— ^dàzérâ'z,'- 

a P* 

b* vé* 

33. Vernier 

la zCdby.'* 

*él a livàdvr 

le zaltajr'^ 

— 

la )ié 

n Vilé* 

34. Laeouuex . 

la zàlbt'd 

e *dCi fzévCi’itZr* 

lé Zàlénd 

— (làdzévti'tizhy* 

la né 

n *và* 

35. Veyrier 

la zaliw^ 

é dàzrrtrzn 

lé zalnn* 

— dàzévd'Z,' 

la né* 

— :k *4 

f) ve 

36. fîeriiiance. 

/<( ;/.■■* 

é dà-értrzà 

lé Z à lé y.'- 

üb dàzéi’trz,’ 

la né 

7 i 

D rr 

IV. Fribourg 





\ 


37. Seinsales . 

la d.zalà* 

y é dbdzvvâjii 

lé dzalà* 

éb dbdzévâj,' 

la aé* 

b vé 

38. Monlbovoii 

là dzàhV 

1 é dàdzrvâji* 

lé dzàlà* 

sb* dàdzérâj,- 

*la )a‘* ! 

n vé 

39. Arconciel . 

la tlzCdà 

1 é dbdzvvûnjn* 

lé *dzulâyr 

(V dbdzérâôjr* 

là né j 

t 7 

n va 

40. Avry-sur-Malran. 

la dzCdiV 

1 é dàùdzévânj,* 

lé dzàlâ* 

.sà dâôdzévâ,\ii* 

In né 

b *vé* 

41. Coiirtepin. 

la flzalhyr* 

l e dôntizevâijji* 

lé dz(dâyi‘ 

èân^ 11 OiidZéi'â 

In né* 

iV,* vn.^* 

42. Dompicrre 

la dzàlüy 

1 é dbdzèvâza* 

lé dzàlâ y c 

SU dbdzêvâz* 

la né* 

â* vP* 

43. Murisl .... 

là d’àlây 

1 é dbdzrÉ’àzn 

lé dzàlàyr- 

.•^b* dbtizéva Z,' 

la ne* 

b Vpy* 

44. Sugiez .... 

la dzàlâyr- 

1 P dbtizêvbza 

lé dzàlâ y é 

sb* dbdzéi'bzr 

la né 

b vé 

V. Neuchâtel 


1 





45. Mon 1 aidiez 

lu dzàlûy 

é tlbdzèl'â''zo 

lé dzàlây 

s b dbdzérâ,K,^ 

In né 

b vâé* 

46. üoiidry 

la dzàlûy 

P dùdzèrœz 

h‘ dzàlCiy<* 

sb dàdzértéz,'* 

là né* 

b rüé* 

47. Corcelle.s . . . 

la djulây 

é düdjêrrèzà* 

lé (Ijalâyr 

üb dbdjèviézè* 

là né 

a và* 

48. Landerun . 

la djaléy 

é <l(dljrréz 

lé djalûyt’ 

sè dâdjévézr 

la* né 

b vàô 

49. Savagnior. . . 

la djalt(y)’^ 

V *dàdjérœz* 

lé (Ijaléyâ 

sb dàdjéra‘z(rf 

la né 

n vé 

50. Côte-aiix-Fées 

là dzàlâ 

è divédzcvœza 

lé dzàléyr 

sb dH'èdzéi'â’zé 

là né 

— 'i 

0 ve 

51. Noiraigue. . . 

la djàléy 

— 

lé djàléy,j 

— 

ht né* 

- ? 
n vti 

52. Cbaiix-du Milieu. 

la djalé* 

à dàdji'àza 

lé djaléi>* 

sb dbdji'âz,' 

ht né 

b vè 

53. Cerneux-Péquignot 

lé djôlP^ 

à diidjèvüzé 

la djàlP* 

.sà dbdjéràza 

IP nn-*' 

“o iive 

VI. Jura bernois 







54. Larnboing. 

la djaléy 

— *dbiidjrûz* 

lé djalé y i’ 

— 

In né* 

b va 

55. Orvin .... 

la djalà* 

— dbdjêvûz 

lé djaîâ* 

— 

ht né;* 

b vày* 

56. Plagne .... 

la djalé 

— dûôdjêvnz* 

lé djalé 

~ 

la nir* 

(J* vâi* 

57. Sonibeval . 

la djald* 

— dbdjrûz* 

lé djalâ* 

— 

ht nté 

1) vé* 

58. Court .... 

la djôlr* 

— dbdjèvàz* 

lé tljôlê* 

— 

la iniV* 

0 a: à 

59. Vernies 

la* djàl'à* 

— dCuljêrâz 

— 

— 

là nié 

a iHuà 

60. Develier . 

In 

— dôdjrâz* 

— 

— 

la >ne 

â* vwu 

61. Ce rl a lez 

l'i djl'lln 

— dhdjràz* 

— 

— 

là nir* 

b* *vwà 

62. Courledoiix . 

la *djàlà 

— dbdjrîiz* 

lé *djàlà 

— 

là )né 

à virà* 


Remarques : 25, (32 ^ djaJà. — 26, 32 le r- > a:. 33 «esl à craindrez. 34 voy. -a. 49 lias, brève. 

54 ^ _ 27, 39 ou ttzaln. 62 cljuJd — 28, 32 cf. 26. — 29, 32 scelle ». 38 archaïque : U né, aussi de né. 

— 30, 34 ^ve. 35^ unè. 40 en pause udo. 53 Venu. o. 61 >■ vwa. 

Notations divergentes G. (iv>^37-53) et T. (ir^^ 32-36,54-62) : 25, 32-0»/.’. 3:;^-tn^(c). 34:d/ô. ‘.ibudou. 

37-ô. 3Sdztdô. AOdzulà Ai.-üijè. AOdjâlPy. b^-êy. bSdjola. bbdj lè. bl djâle. bSdjolP. 59 « la )> pas noté, djarô. 
60 djnlè. — 26, 34 dazéràhizd. 38 -)à. 39 -dzê-. 40 -za. 41 dondzérhôjà. 42 -ûôzü. 47 dddjntza, aussi dà-. 

dàdjrtéz. b^ dudjôvfiz. bG d(h7-. bl dddjéritz. bS dbn-. (30 tlndjèyîiz. (31 dîuljêynz. G2 dùdjêi'tiz. — 27, 32-Ôy. 
33, 34, 35, 37 , 38, 40 =: 25 . 46 luamiue G. 52 -éyè. 53, 55, 57, 58 = 25. — 28, 34 -r-. 38 uiauque G. 39 = 26. 
40 -ré. 41 eO)i dbndzêrtiôjé. 42 -aôz(è). 43 sàù. 44 sô, nas. brève. 4(3 -ù'^zù. 47 -djyd-zè. 49 dàdjnrzè. — 29, 32, 37, 38, 
41, 42, 43, 46 né. 35 ne. 48 là. 51 né. 53 nié. 54 ne. 55 néy. 56 nd:. 58 nœn. (31 nt^. — 30, 32 à vé. 33 
34 va vu. 35 vcé. 40 rtv. 41 ôn vh(è). 42 b vè>L 43 véy. 45 rué vày. 46 vd'. 47 y va. 53 ira. 55 vcy. 56 Ô vâê. 
57 vè. 60 Cl. 61 ü. 62 y vira. 














































Tableau VP 

Col. 31-3C, N-» 1-31 


I. Vaud 

1 . CllOVlOllN . 

2. Vaiigondry 
i]. L’fVubersoii 

4 . Vallûrbf* . 

5 . Le Sentier. 

( 3 . LonginMl . 

7 . Coininiigiiy 

8 . ViiUiereiîS. 

1 ). Ariiex . . • • 

li 10 . Villars-le-Terreir 

11. Prabins . . • 

12 . Montpreveyres 

K-î. Cbariies . . • 

14 . Rocbe . . . . 

lô. Oriuoiit-OeiîSiis . 
|l 10 . Cliàleaii-d'Oex 

IL Valais 

Il 17 . Sainl-Gingolpli . 

18 . Collombey. 

19 . Cliaiïipéry 

20 . Martigny 

21 . Orsières 

22 . Lourtier 
28 . Fully . 

24 . Contliey 

1 25 . Nendaz. 

26 . Saviese. 

I 27 . Ayenl . 

|| 28 . Mièg(‘ . 

|i 29 . (jrùiie . 

HU. Évob'ue. 

81 . Gniiienlz 


31 

32 1 

33 j 

1 

34 1 

35 

36 

la lune 

les étoiles 

Il ne faut pas 

avoir 

peur 

du tonnerre 

lüna 

sièlla# 1 

lallil I 

liabëre 

pavnre I 

i 

loMilni 

/</ /vn/ff''' j 

1 

/r: Oldic* 1 

i/é ni' (n* [kÎ:* 

(iréi 

* pirdr* 

ilô* *hlniivP 

lu lhu( 1 

lè: 

I 

ni'‘ j'n pâ j 

n rd 

plVlU'P 

dn, * lénn'ô 

In* hifV 

lc:*ÛU;l>* 

r/P fd'' 

nvP’* 

pint'i' 

dtr* lénPr 

la Irnù • 

l.‘: ètdlù 

né /'(P^ pn* 

an"! 

jnvdr>' 

dn Innn Vu* 

la In ntl* 


né fn pn 

nv(i* 

pivtiVê* I 

dm’t* Innn Vu 

1(1 Innn 

I(‘Z dhidr" 

éi /ü’^ pn 

nvné* 

fn(Hi(~)y* 

daô* lundv* 

In Inln 

l(‘:^èlnl<'^ 

éi* n fn pn 

nvP* 

piV* 

d(v* iPn'Pv* 

In hnin 

l(^: Cli1(r)l'^* 

né fn pd* 

avdi‘* 

pwiûvê* 

dan* *tnncvi * 

In Irnn 

!(•: èlâclr* 

né f(i pn 

nvôr* 

jnvàPVP* 

daù léncvt* 

In lîtnn* 

l('z élnoli' j 

né fô pn I 

arnp* 

)nrnrr* 

dnô tiinévô* 

1 

b'i lifnn’^ 

/,(: *MU* i 

in'* fn pü" 

nrn 

pn'ih'ê* 

d(i* liinèvo* 

In Inniî* 1 

/4: md,; 

, I 

né fô pn j 

(luné* 

piVClVc* 

daô lnn(~’vu 

In IfnO*^ ! 

lè: chm/lP* 

né /W)* pn I 

(iV(n/* 

pwniVi* 

dé ténilirà* 

In Innn 1 

le: ^Plât'U' 

I né fô pd I 

! <(vaé’^ 

pnjaévp* 

du ténvvô 

h)* lùna* 

lé: élaélr"^ 

/•() pn 

V ? i 

(iva^ 

pn'dévr* 

dn* lénvvê* 

In lÏDtn* 

l(\j* émU'* 

né fn pn 

j 

pn'aih'ô* 

dn tnnip‘ô* 

lit leFnl* 

lé: (Viiilé* 

('^'fn pir 

i 

t 

' avni 

pivnivP 

dàu* lénPi'â'' 

l(i h;nn^ 

léz éldh* 

((() /■» pn* 

1 nmd* 

pnnivv* 

du léijérir 

1(1 hhln 

j hTj P.la(t‘)U* 

né fô pn 

1 

1 a vil 

pivarô* 

du iénCivù* 

In liifid 

lij élCilr-^ 

la l'â 

1 

i nmO) 

1 

jnvôvi'ê) 

dn téuévô* 

In l((nfi* 

li: clnilv 

l'à l'â 

j nvni* 

*pn'nirP 

(111 lépPvô* 

(1 ^Ifuni"^ 

Ij ûtéii.^ 

é fô }nl 

j n • i 

pK'niiy* 

dn. lénPi'tt* 

In Inùn 

lij e/dô//* 

/ fô pn 

1 avili* 

pn'nU'P* 

(fn lénèvo* 

(1 v//n( 

Oj èl(hy* 

r f(i pn* 

1 né 

pn'diiy* 

dn* liôiévtt 

(1 fnu( 

rj ("•iPyé* 

la l'à 

ni* 

pnûri 

dn lénPVù 

(1 ônn 

(\i cliü'é* 

la pn’ 

1 ».; 

pirlvù 

dn tènrvo* 

In Innn 

l(\j èlicil'*' 

la l>â 

! »■;* 

pn'évP* 

dn lènéivtt 

In ihnn"^ 

lèj èlllc 

c fô pa 

ôvi 

jnvlvc^ 

dn fènlvvù 

In iinin* 

lèj èlnih'* 

1 fô^ pn 

J avci* 

jnchv* 

dit lèin^ivvi* 

1(1 Innn 

lèj'-^ 

r- fn jtn 

avéi* 

)nrh'c* 

dôii* liwivvô* 

la Ihnn* 

l(\j èsllr* 

la pa 

1 nvl 

1 

pnnv»'* 

dn lônlvô* 


Remarques : 31, ‘22 ^ hu<a, vieilli vwnûo. - 32,11 ^ - 35, 1 l upi ésenle un type .loi ivé pavO.-ia, 

i iproii relrouvc 2-ü, 8-31, 3(1-45. 21 > piw'i,- 36, 1 ^ 8 -)v, ^ w. 

Notations divergentes G. (ii»‘ 1, 17-31) et T. (u»* ‘2-lü) ; 31, 1 hUai. 3 la hui. 5 Ihn... 10 l^aâ. 11 linm. 
1>2 1,13-»-. ibhtUHU. UUfmâ. 17tè»«. 18l-l»«^ î<?/»fl. 21 UnKolàTui. ‘>8,31/»»». ‘20-»-. 

_ 32 1 étâU^-t- 2 à-. 3 lè: rlÀh^-l-. 5 tàz Mil,. G-Ik 1 là: h5U. 8 à/<U-. 0 Hfujlr. 11 13 chaüc. 

15 lü Uz é^az-U. 17 Htiub. 18 à-. 10 ‘20 23 é/A,î?,.. 24 étbi(,)i-. ‘25 c-O?;/.-. ‘20 -wà. 27 èM,lz. 

29 -éi- 3(1 hvj (wfil.': 31 cslU. - 33,1 /«i /»'!:. 3 »(• /» ]>u. 4 /« /.». 0 /W. 7 à. 8 p». 11 f /.i />«. 13 /(m. /»'• 

I 18 pù. ‘24 pii. ‘26 pii. 29/'(i. 30 d. - 34, 3 «c». G avh. 0, 7 »iw. 8 »tw. 9 orâ;,. 10 «iw. 12 «u». 13 n»»;, 

I' 14 «tw. 15, lG<(.w. 18«.»f.V-. 21 «rà;. ‘23 ni’».'. ‘2.5»;/. ‘27 <n> î (cûntraclio.Kie ni). ‘29 n.n-i. 80 nmW. — 35. 

l.,v. 5p»’di)v. Gp»'iïi.v. 7pn\(. 8 pnw.v. 9 p.i’n.iv. 10 ,».'il.v.’. 11 ,12-iv.. lOpn.’düv. U pwâm. 15p»'n,v... 
lGpi»n.>.v. 18p»’div.. 19-i-, ‘22-;’-. 23/.»•».'/•,•. 24/.m'iiv. ‘27 /n.r.v ^ p»0iv. ‘28 p».’7('.-. ‘29 pn'ijv. 30 pii'îi;. 31 p»’ii','. 
_ 36 1 ilh. ^2 flan. 3 rfn-. 45,in». 0 </n,-, louh. 7 dê. tnà>- ^ Unèr(ô). 8 (i.V, ihaPr^. 9 .lai.oid écril /»»»(•-,. 

II lO/»i-. ill daà iiüieiv.. 13 (»»»»•,;. 1.5 d» ((’»'■)■,•.. \6 Innèr,. ^ 17 d»»'-w. 18 (('»(•)'... 1920 21 h an,,. 

^22tènPo>. 2:3-.'., 24 dè. 26-rr-. 29 :3() dv/â./31 //iiOrt». 
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Col. 31-36 


Tableau VI» 

31 

32 

33 

34 

35 

36 

Col. 31-36, 32-62 

la lune 

les étoiles 

Il ne faut pas 

avoir 

peur 

du tonnerre 


tu II a 

sirdlas 

lallil 

liabére 

pavôrc 

lonïlrii 

III. Genève 







32. Collex .... 

la* Ina* 

lez ôlcU 

é/i fn* pa* 

d ce 

pié* 

dâ léncvé* 

33. A’in’iiier 

la Ina 

lôz 

l* fn* Jni* 

âcaè* 

pCe* 

dit lapvé* 

34. f.aeonnex . 

la Icnô* 

Icz cl Cil* 

i* fl) pâ 

acaé* 1 

pter* 

dâ lùnPr 

35. Ve y rie !• . ... 

la Içna* 

li-z 

fô* JHl* 

*arô* i 

1 

pic 

dâ Incrlù* 

36. Herniance. 

ht Içna* 

/^^ *ÛIPlù* 

l* fô* pD* 

aep 

pirpvé 

du *laPrh)* 

IV. Fribourg 







37. Senisale.s . . . 

la lêna* 

Icj Pt^Cllè 

i ne fô pa* 

avè 

jiif'âré 

dô Icia'ivvu 

38. Monlbovon 

la Uuio 

hj * 

(i n} fô j)a* 

*acè* 

piVPVê* 

du Icnâvrô 

39. Arconciel . 

lû bnC 

lej èi^âlé j 

ï fô* jm* 

a VP* 

P ira ré 

(In Icnâvvo 

40. A vry-sur-Malran. 

la* lantt* 

Icj hâôU* 

ï fô jiâ 

âvaè* 

picâèr* 

dnô* Icaâi’VVii 

41. Clourlepin. 

la liinà 

Icj csai'lc* 

ifc fô pâ 

a vâ 

piVâcVé* 

dôô* Icnarvvid 

42. Donipierre. . 

la lîina 

lez ciiâclé* 

fô* pi,‘ 

a VP* 

pwâér* 

dn* liinâéVVi* 

43. Miirisl. 

la le a a 

1 

lez Pfidlé* 

P fô * pli 

auè* 

jnvàrô* 

daô* Icaâvvu* 

44. Sugiez .... 

la* *liina* 

lez éiclc* 

pc fô* J al 

â vP 

pircr* 

*— Icnêvo* 

V. Neuchâtel 







45. iMonlaUdiez . 

la lama* 

Icz* cl à il 

ne fô* pa* 

a vâé 

J) ira IV* 

dàéu* Icaci'n 

Ai), iloudry. . 

la Ina 

lez clâélc* 

P fô pa* 

avâé 

jarr 

dâ liùincr* 

47. Corcelles . 

la Ira) 

lez claie* 

P a fô jia* 

ara 

jucr* 

dâ lat'V 

48. I.anderon . 

la làm* 

lez cldèlfé) 

è ai’ fô pa* 

avâé 

JIPV 

dd Inlv* 

49. Savagnier. 

1 ht /(î-)i* 

1 

lez elPlé 

è a fô jm* 

a vè 

pd’v 

da In'ir'^ 

50. ('.üte-au.x-Fées 

, la ha) 

le: kHé* 

i a* fô* j)c* 

ave 

pivœ 

dâ lôncr 

51. Noiraigue. . . 

la lad 

1 

lez claie* 

P a fâ pc 

a vc* 

pæv 

dâ Inâv 

52. Cliaux-dn-Milien. 

i la ha) 

lez cl clé 

*i ne fô jal 

avP 

piriiâ’* 

dâ laâr 

53. Cerneux-Péquigiiot 

, /c lac 

laz kald 

i a fô P [al* 

*P(v)irâ 

pævü * 

di la ni) vil 

VI. Jura bernois 

1 . 






54. Lamboing. 

la *lwl 

lêz cillé* 

è a fô pa* 

ave 

pce 

di* lai)' 

55. Or vin .... 

; la dPa* 

lez cl cil* 

è a fô pâ 

a Vliy 

ja'iipi* 

di lôncr 

56. Plagne.... 

la (fca 

lez cl Ctrl* 

a né fn* pè* 

avâé* 

jiaipi 

du lôacv 

57. Soinbeval . 

la ijca 

lêz ètcl* 

: a a fîi* pc* 

a vè 

papa 

‘'"[un n /] lôncr 

58. Court .... 

la ift'ea* 

lez èlcl* 

1 a a fô P 

(h vil 

pâpit 

di toaâr* 

59. N’ernies 

! , 

! 1 ^ 

Icz èlicf'il* 

i a fd P 

ava'â* 

pdim* 

di Inacr 

60. Develier . 

la uda* 

lèz Phvàl* 

j è a fâ P 

avivé* 

JlâVil 

di lôncr* 

61. Cerlalez . 

! la '‘Ica 

lez élirai* 

t a n fâ *pàé* 

*avivÇU 

pavii 

di *lwénPr* 

1)2. Courledonx . 

la !ida* 

1 Icz Plirdl 

1 

1 an fâ P 

aviva 

pâvn 

di linhicr* 


Remarques : 31, 44^ l(ù)nfÂ. 54= « belle ». (il Far. Un, — 32,35 Poi l. vlMr. 3ü>' -ac-, — 33, 52 d’abord \l. 

(31 zzz V point ». — 34, 35 a\)üè. 3(S avr\ ou nvivè. 53 A^errn. hvive y cvivc. 61 Far. (ivtvn. — 36 , 36 plus récent 

InPrô. 44 le sujcl réjiond d’abord IcCi lofinè. 57 «on entend le 1.». (rl Far. tu'cnvi\ 

Rotations divergentes G (n'^=* 37-53j et T. i n'^® 32-36, 54-62) : 31, 32 la lè}i(1. 34 -,i -a. 35, 36 Innâ. 37 lo-na. 

39>-/tn«. 40/é Unln. -Hylalna. 45-îl-. 48, 40/a’r<. bbdchi. 58î/iPn. 59>->/nn. 60//àn. ()2//rtn. — 32/SHÛlnr‘lv. 
34 r/à/. 37d clrlc ^ -U,'-. 36 r/tVd/t}. 38-4-. 40-dê-. 41 è.sd^/f'. 42 è.^ôt’/. 43 çV//<;-. A\ (HPU. 45/fès. 46 è/d.’//'. Al rldU. 
bO cirir. 51 (Haie-. bA cillé, bb étéyL bQclâyl. bl ciel. bS ètcl. bd clivai. (Si) clivai. 61 r-. — 33, 32/<i 33i/Ô2'^' 

34 1. 3b fàô JW. Sblfàô jJii. 37 pu. 38 p4. 33 fü pii. A^fôpü. A3, AA fô. Ab fô jjà. 46, 47 pd. 48 p/î. 49 pd. 
.50 ne fû j)û. 53 vile p sans a. 54pd. 56 fâ pc. bl fO pà. 59 à. 61 pdê. — 34, 33 ftudt^ 34, 35 38d(;/td. 39 vile 

avi. 40 arètî. 42 «rtv. A3 avèy. 51 ard. 56 «un»/. 59 «len. 60 61 arn'*i. — 35 . 32 pd’. 33 ptc. 3A p(c{ré), 

38 pivar(é). 40 pii'âi Vé. 41 pivhécè. 42 pivaér. 43piu«/v*. 44 piver. 45 jnvâèr. 47 pivr. .52 phird\ le «Min p(‘ii relii é. 

53 pd’u#». bb pèifu. 59 paru (lapsus?). — 36, 32 /nPrô -r. 33 tnerc. 3.5-ô. 36-/'/. 40 dà//*. 41 dôir Irntiéfcirn. 

42 dôiv iiinOécru. 43 dôic Uniivru. 44 -Ù-. 45 dù/c >- dôo'. 46 l(ô)nPt\ 48 liiiév. 49 Inléc. o4 d». 58 Idnür. (iO innar. 
61 la nas. entre 0 et 0 . 62 lira-. 
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Col. 37-42 


Tableau Vil® 


38 

39 

40 

41 

42 








Il fait 

Col. 37.t2, N- 1-31 

Au mois 

de février 

il y a 

de la neige j 

de la glace 

j 

inêse 

febrarin 

lialiet 

jiivt* 

glat 

•ia 

far il 

1 I. Vaud 


1 








Il 1. l'.hevroux . 

tiiJ* 

! 

ni Ci* 

tic* fëcrÛ* 

ICfl (1 

dè lâ* 

iièdz* 

(/('• 1(1 

'/d.sv* 

tjc fd 

1 2. Vaiij»oinli y 

à a 

mu 

tic fcccû* 

L 

d 1(1 ' 

iiÛ 

tl lu 

(jljlsr 

/d 

|| 3. L'Auberson 

fé* 

md* 

(M fèvvi 

*OZ U 

d la 

ar(i)* 

tl 1(1 

niè^ 

? fn* 

1 4. Vallorbe 

n 

mu 

ili' fëcrP 

!l << 

dê la 

ê 

au 

tic lu 

.7 d 

1 fd* 

1 5. Le Sentier. 

nô* 

7 i 

dè *i'èviv* 

Il 

d la 

aué 

d liî 

uim* 

/d 

1 (i. Jjjngirod . 


"mû 

tlP fcc ri 

U '' 

d(>* la 

aûi 

tic* lu 

ht Si* 

fÛ 

1 7. Coimiingny . . 


mu* 

tl fècrl* 

U •• 

d la 

au 

d 1(1 

yhlf’ 

ë fd 

1 8. Vullierens. 

a 

mm* 

tiè fèveâ* 

U 

dè 1(1 

nd* 

dè lu 

y à Si* 

yè /d 

|| 9. Arnex .... 


müi* 

tic fèvrâdO* 

là HJ û 

de la 

nû(ù)* 

d lu 

ijàsfi) 

tjë* fû 

1 10. Villars-le-'lerroir 

<tn 

mue’ 

tiè fèvrûc* 

lèy (1 

d la 

aâ(è) 

d 1(1 

Msr. 

/d 

1 il. Praliins 

^((Ô* 

mu* 

tic ^fèveu 

ïaH û 

de* 1(1 

f. 

nu 

dè Ici 

f/àSA* 

IIP* fû 

1 12 . MüiUpreveyi’es . 

âd 

mû(c)* 

tlP fèvrü 

lèji U 

(1 1(1 

nCi 

d Ici 

Ijàsfé) 

yè fà 

13. Charnex . . 

il 

mû U 

tic fh)cou* 

lèji* û 

de la 

abh* 

d là 

lèsi 

i fon* 

Il 14. Uoche .... 

n 

mûi* 

tlu* fëvrdO'O* 

Itiii*^ (1 

d(‘ la 

nâè* 

d la 


l fû 

1 15. Orinont-Dessiis . 

a* 

mue* 

tic* fèceuê* 

!l û 

dè 1(1 

nitù* 

dè lu 

iàs 

tiè l'â 

1 10. Ghâteaii d’Oex 


mac* 

tic* fccrac* 

la II* û 

la 

nè^* 

de lu 

(l(W 

ï /d 

i II. Valais 










l 17. St-Gingolpb . . 

àu^ 

mai 

tlù fècctii* 

Il 

*d *a 

nài* 

l(C 

' yhifé 

ri* fie 

1 18. Colloinbey. . 

n 

}nâc 

tic fèveâ* 

l(hj (1* 

dé lu 

nd* 

de lu 

ZÔfê 

/'■' féi 

1 19. Chainp«'ry. 

U 

muO'f 

tic fèvra 

huj* d* 

dê la 

nd* 

de, là 

zàô 

(i ff 

1 20. Martigiiy . . • 

n 

ma* 

(le fëvre(i)* 

Il « 

de 

nci* 

d(} 

ydf 

;/'■•* /'■ 

1 21. Oisière.'=i . 

û 

? 

mat 

(le fèveui 

y 

de 

nui 

dè 

(làfê* 

? /r 

1 22. Loi!rlier . 

ü* 

mai 

(/e fevm 

*11 

de* 

nâ* 

(/e 

*(((içlc 

ro ‘/7 

23. Fully .... 

U 

)itUc* 

(le févruà* 

II* d 

de 

inlo* 

(l(~» 

tjuè 

f n 

1 24. Conlbey . 

H 

mût* 

dê fëvciii* 

y « 

dè 

Uiti* 

de 

(fasê* 

t fi 

1 25. Nendaz. . 

n 

mei 

(10 fëvrï* 

y* a 

de 

nei 

dê 

lue 

t /r* 

1 20. Savièse. . 

n 

mi* 

de fëvrï 

i a* 

dè 

ni* 

d(> 

lào 

? *eè0- 

|| 27. Ayent. 

U 

me* 

de fèvri 

V-* a 

dè 

néi* 

d(i 

IhlGi* 

‘ré 

Il 28. Miègo .... 

ii 

m i 

dè fèvri 

y d 

dè 

vît* 

dè 

hlGc 

è fûi- 

Il 29. Grôiie .... 

n 

mei(f<)* 

dê^ fèvri* 

i 1/ a 

de 

nèkç* 

de 

là G 

f /<!■•' 

1 30. Évülèiie 

6ii 

*méi 

de fevrî 

y d 

d(">* 

nOh* 

dë* 

Mg* 

i* 7,ft 

1 31. Grinientz . 

n 

* ml* 

dè fèvri 

y d 

dr 

nèkç* 

de 

UlGê 

0 


Remarques : 37, G cf. mae d uvrî. 11 30 en pause niél;. — 38. .5 nas. brève. H -«<(. — 39, 3 « on », 

aussi 1 / A. 22 ou «;/. — 40, 1 ou nâô, considéré plutôt comme fribourgeois. 2 ou iiëché. 17 lapsus du sujel^pour 
/« ou d Ut. — 41, 22 ^ dà-. — 42, 22 d’abord /■ê côçU « souftle ». 26 « souffle » ; reste de mouillure dans l. 27 « (il) 

vient y, >- »’è. 30 « court ». 

Notations divergentes G. (n<>s 1, 17-31) et T. (iv« 2-lG) : 37, I ô nn-j/. 3 & à mt. 5 im mai. 6 a.; nid.;. 
7(Pmd. Smàéymai. 9 au rndy. 10 mdé. Ildp^dind... 12 ind. 14 in^d.-. 15 d ima'. 16 170,... 

20 méi. 22 f(. 23 in(î.J. 24 mh. 26 inî. 27 méi. 29 in/d*. 31 ü m1, nas. longue. — 38, 1 dè fêvri. 2 /r-. 5^-é. 7/c-. 
8-<1. 9, 10-d. 13-di. U dé fih’iw. ib dé févmi. \6 dé févrai on fé-. Il-du. 18 -«i. ‘20 féi'ré(i). 23 
25 /térrî. 29 dé févi l. — 39.13 '<■;/. 14 lâin. 16 /m-;/. 18 d. 19 laij a. 23, 25 i ;/. 26 a. 27 L — 40, 1 nid:,-. 3 nP. 
5 ndi. 6 dé. 8 iid. 9 nd. 11 dé. 13 lub. 14 liai. 15 lan. 16 iidé. 17 nuj/. 18 iid 19 iid. 20 néi. 22 du nad). 23 
24 iih 26 in, nas. brève. 27 véi. 28 idf. 29 iiéik >- néik. 30 dé nfl;. 31 iiék. — 41,1 ■> Itisê. 5 I un peu sourd. 6 dr, 
I ijfU. 8 !/ds. 11 l- 14 IJfè. 17 d la. 21 ddf. 24 dûé. 27 le sujet dit d’abord Uic, ensuite Idc. 30 dè 0c. — 42,1 /«. 
3, 4 l'â. 9 ijé. 11 ijé. 13 fa. 17 éi fo. 18 féi. 19 é. 20 ijir. 25 f(\ 28 /ri. 29 jr. 30 i‘(. 
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I 


lo 


Col. 37-42 


Tableau Vll^ 

r.ol. 37-42, N>> 32-62 

Au 

37 

mois 

38 

de février 

39 

il y a 

40 

de la neige 

41 

de la glace 

42 

Il fait 



inése 

lebrariu 

babel 

nïve 


glacia 

lacil 


III. Genève 











32. 

Coll ex .... 

U 

mP* 

d 

fPrrV 

y 

à 

d la iiP 

d 

Itt ilLàfoy 

r fn 

33. 

Vernier 

U 

*mor"' 

d 

fée ri* 

U 

a 

d la *aP* 

d 

la ylàfp* 

i* fh 

34. 

Laconn(‘x . 

U 

}nn 

dP 

fprri* 

U 

à 

d inl 

dP 

Uià'lf 

1* ftl 

35. 

Veyriei* 

U 

mè* 

d 

férri* 

U 

à 

d là mm* 

d 

la yljifir) 

1* fl^ 

30. 

llerinance. 

U 

me 

d 

fPrri 

U 

à 

d là ne 

d 

la * y [e fi¬ 

}* fh* 


IV. Fribourg 











37. 

Soiiisales . 

à 

me 

dé 

fPvrâ 

> U 

a 

d la a à 

de 

la y à te* 

i fn 

38. 

.Monlbovun 

il 

me* 

dé* 

fîivvii* 

l 

a 

d la lia 

d 

hrljtèr* 

i fa 

39. 

Areonciel . 

à 

ma* 

dé 

fèrrà* 

h 

a 

d la lia 

d 

ht làci* 

fà 

40. 

Avry-sur-Matraii. 

t,n**miV'* 

dé 

ferra* 

ipy 

a* 

d là* mi* 

dé 

là* yhr* 

1 fn* 

41. 

Coui‘le])in . 

nà* 

màr 

dé 

fèrràe 

le y* 

a* 

d la* ml(t-)* 

dP 

la * yPl* 

yP fâ 

42. 

Doinpierre 

0* 

màr^ 

dé 

férrilù* 

léy 

a 

d la* mi* 

dé 

la yh 

yp fCi 

43. 

Murisl .... 


dp* 

férrd* 

ipy 

à 

dé la *mi* 

de 

la les* 

P* fil* 

44. 

Sugiez .... 

è" 

mè 

de* 

fh'rid 

ley* 

a 

dP^ lie 

dp 

la /es 

yp fà 


V. Neuchâtel 











45. 

Moiilalcbez . 

f! 

mai* 

dP* 

fpri’âr* 

P l 

a 

d là iiPih 

d 

là Ijls 

P fà 

46. 

lloudry. 

a 

unir* 

d* 

fcrrl* 

P L 

a 

d là iiPih 

d 

là hls 

P *fil 

47. 

Coreelle.^ . 

à 

ma 

d* 

fèrri 

r ,r 

à 

d la II Pli J 

d 

la yàs* 

è fà 

48. 

J.anderoii . 

à 

m ai¬ 

dP 

férrir 

<• 

ir 

d la* net!j* 

d 

la* yas* 

é fà* 

49. 

Savagiiier. 

U 

mé* 

d* 

férrlr* 

if-’in-é* 

d la iirdj 

d 

la yàs 

é fà 

50. 

Cùle-aux-Fées 

U 

mP 

dP 

fPrrP* 

? / 

a 

d la ne 

d 

la gljls 

1 fê* 

51. 

Noiraigue. 

à 

mP* 

dP* 

ferrey* 

•' !l 

a 

d la aPilJ 

d 

la là s 

é fP 

52. 

Ghaux-du*.Miru‘U . 

1 

}itP 

,r 

fèri'l 

i* !l 

a 

d la nedf 

d 

là là s 

i fâ 

53. 

Cerneux* Péquignot 

“i 

maut* 

il* 

fa'u'rli* 

*f U 

P 

il le *iiPi 

d 

le y les 

i fà 

VI. Jura bernois 











54. 

Laniboing . 


me 

d 

férrl(r) 

P U 

a 

d la aèdj 

d 

la yas 

é fà 

55. 

Orvin .... 

i^ 

màft* 

d 

férri-* 

P !l 

à* 

d là uàt* 

d 

là* lias* 

fâ 

56. 

Plagiie. . . 

II 

mûr* 

dP 

fPrrli- 

n 

a 

d la nàr 

d 

la yàs 

„ fr- 

57. 

Soinbeval . 

U 

mè* 

d 

férrir* 

(i U 

a 

d la lié* 

d 

la yas 

„ fr- 

58. 

Cou il .... 

i 

mira 

d 

fa rrl* 

P U 

a 

d la aê* 

d 

la yàs 

a fà 

59. 

Vernies 

a 

mirtl’* 

d 

fPrrlr* 

Il 

à* 

il là *iia‘à 

d 

la * yàs 

à fà* 

60. 

Devclier . 

d*'^mirri 

dp 

fprrlô 

à* y 

é* 

d la inrà 

d 

là* yàs 

à fà 

01. 

C.erlalez . 

rr 

mira 

d 

fan'rl-* 

'' !l 

à 

d là inrà 

d 

là yàs 

à fà 

62. 

Courledoux . 

l'r 

mira 

d 

fprrlù 

à* y 

é 

d *la mrà 

1 d 

là yàs 

à* fà* 


Remarques : 37, 

33»- mP. 40 tonne liée mè. A3 la jeune ô 'mû. 

53 ou ht û le ï'. 

54 Rae. / = « k 

•1). ijd^iaa'à. 


— 39, 49 iinparf. 53 ou — 40, 33 ^ 43>-îjâ. 53 Venu, aussi Wymra. 3‘J le siijel (.lil par 

ei*|-our? — 41, 30 iflàfù. — 42. 40 cVabord erronément faè. 

Notations divergentes G. (n'^* 37-53) et T. ( 32-30,54-62) : 37, 32 rue. ‘,y,\ nnu y uià. Sbmr. 3Snir. 39n?n. 

40 L),r incc. 41,42 ()«•. 42 huic. 43 ôà mit, 44 o. Ab mâè. 40 rnctè. 49 mr. 51 mu. 53 miro. 55 ) mvij. 50 rndr. 57 mh. 
ô\) mira. 00 ü. 0l,02n. — 38, 32/‘é-. 33/r-. 34/r-. 35/'r-. 3S de fr-, 3\) ffvrd 40/V*-. ^Ifèvrit. A3 dr (rn'i’t. 
AA de fr-. Ah dè fh-. AiS i fO-, Ali. A3 fèvrlê. A\) d'fôi'rlê. 50/*(?-. h\ d' feneij. 52/. b3 I fcf'rrhh hh fcriùr: ^ fè-. 
57 fr-. 5<S /•«-. 59 -iê. 01 fifjre-. — 39, 40 ô. 41 /è</ ù.44 lé/ijJ. 47 /. 48 49 r // nri?. 52 il. 55 u. 59 r. 00 è // r. 

po — 40. 33 nut'. 35 néi. 40 nü. Ai là mt(é). A'ülàml. 43 la jeune n/fù. A^'^dê. A3 là nedj. hb uei/. bina. 
5S itv, — 41, 33 -ê. 37 ycè. 38 /4 hwê. 39 /èc. 40 /4. f/èê. 41 Zù 43 la jeune yh. 47 //us. 48 là yà^. r)5 /u dyas. 
bl yàti. 59 iiiaiiciLie'J'. 00/ê. — 42, 33tf. 341. Hhifau. 30t/uô. 40/u. YArjTi. A3 fa. r)0/r. 50,57/r. 59/r. ()2r/r. 









































Tableau VHP 

Col. 43-^8, N- 1-31 

1 

du vent | 

1 

44 

L’hiver 

45 

1 

arrive | 

46 

1 

Il est là 1 

47 1 

Je dois 

48 

descendre 


vent U (aura) 

liibèrnu 

ad ripai 

il lac 

débeo 

(lescèndcfi* 

I. Vaud 







l. Chevroux . 

i(a>)^ rv'^i^àrra' 

/ -irër* 

àrrrr 

/ é**éikê 

j/é *tltiru* 

ilêsédr* 

2. Vaugondry 

dâ',^ vr lâvi'id 

1 ivè 

arorè 

1 é ilô 

dâVn* 

ilr.sèdrê 

3. L’Auberson . 

dû 1 âvru^ 

1 évèr 

(ir.’re* 

1 è ék *dvd 

dzé *dës 

ilécétlrê* 

4. Vallorbc 

dd r/r ^éru/ 

1 ivé* 

drlvr 

lé *lé 

tld.'^u 

iléèiiédrê* 

5. Le Sontiei*. 

daô* ré*i (c-)rird* ^ 

1 irë* 

drli'o* 

lé léê* 

''dâêSti '' 

*déCtiéil rê* 

6. Longirod . 

dao* rr‘^i*fira- 

1 iré 

*arèrè 

1 ë**lé* 

dzù *dds 

*dé(:irédrê" 

7. Commugnv • 

dœ* râ 

1 Iré* 

drivé 

l é *îké* 

de dâv 

dé.Gà/lr 

8. Vullierens. . 

tlâo* ré* ^ iir>d 

/ J ré* 

a rêvé 

1 é *isê 

//é *ilusô 

ilèed/lrê* 

9. Arnex .... 

dao* rv ^ iirvid 

1 ivé* 

arù/'é* 

lé *ké 

ijé daêsô* 

déeéùd ré 

19. Yillars-le-Terroir 

dao* ré* fiivu' 

l ivé* 

d/'-ïi Vc 

1 é *lé 

daéro* 

déGédr(ê) 

11. Prabins . 

daô**vô lârrd^ 

1 ivé* 

artivè 

lé *lé 

l/é* ddüo 

tléeéilrê 

12. Montpreveyres . 

ildô**v^ l'ârvtt' 

1 ire 

arève 

lé *lé 

i/é ilaévu* 

*fléGéilrê 

1 13. Cliarnex . 

/ *vce i‘tiraJ 

1 Irév* 

âràvê 

lé *nékô 

i doivo* 

*tlésérd rê* 

14. Uoebe .... 

di^i vè i‘âra^ 

1 irér* 

di'évè* 

1 é *léi* 

i/ô dfiéro* 

ilé.<iedr* 

15. Ormont-Dessiis . 

— *ve* (tirai 

1 érêr* 

drivé* 

é *ékê 

l/é */laérê 

*iréscdrê 

16. Chàteau-d’Oex . 

dii *rc* (tiraJ 

1 *ivrèr 

*d drfiê 

hié *ekê 

ddifô 

décèdrê 

1 

II. Valais 







17. Saint-Gingolpb . 

ilàid' rè (ârt*^ 

1 irèr 

drivé 

1 é *lé* 

dzù dâivê 

*dé:^é/lrê* 

18. Colloinbey. . 

du *rh (*üra*^ 

1 îrè 

drlvê* 

cl é lëi* 

é* dâvo* 

désedrê* 

19. Gbampéry. 

du rë /nra*} 

l ôjiré* 

arcivc* 

1 é**et€é* 

dâro 

*décé,lrê* 

20. Martigny . 

1 re ('üraV 

1 éve* 

*1 drivc 

lé *sé* 

*)aè* fô* 

dlâ bâ 

21. Orsièi'cs 

*dë v7>* (tiraJ 

1 âvë* 

•/ drâvê* 

1 é. *11 

ilâiv/rl’r 

^désédrê 

22. Lomlier . 

dè* *véa* (üraV 

Ivè* 

arlê* 

é *lé* 

i/ù *dài 

*ilésé/lrê 

23. Fully .... 

dé. *vè 

1 ùvé* 

ar'ivù 

il é li 

l/é* (/(iiii'ù* 

*ilésèdré 

24. Conthey .. . . 

de *vé (tiraJ 

1 hé* 

arüvê* 

é 11 

aô* *dâyô* 

ilésèdr'^ 

25. Nendaz. . 

du *ré l'üraj 

cré 

*dri(ô* 

é *ioküù* 


*décèdrê* 

26. Saviè.se. . . . 

Dura* 

tr eve^ 

— 

1 é**ôiy* 

*iUih* 

md bâ* 

27. Ayent .... 

— ré^î (dura*) 

1 évér* 

aruc* 

Té* lé 


décé{)i]drê 

28. Miège .... 

lô vès 

1 évèr 

arl rr 

if é léi 

l/Ô *dlVn 

déeèndré* 

29. Grône .... 

do* rrs / Üra*/ 

l ivé* 

— 

!l é lé 

i/o dcivô* 

décéudrê 

30. Évolène 

— vës* filra*J 

1 ivé* 

drâvé* 

U é lé 

I/o fléiv'ô 

dlâ bâ 

31. Grirnentz . 

de *vh 

1 èvér 

*1 driyvé* 

lé Irco* 

i/o dlro 

*dé€éndrô* 


Remarques : 43. 1 ss. le terme général est ordinairement aura; véntii désigne le plus souvent^ un vent 
spécial, voir le Glossaire, i >- ?>«»’«?. 6 signifie «orage d. U y vè, 12 nas. brève; L. : ve. 13 râ-é. 15 nas. 
longue. 10 nas. brève. iS^vcê] «orage». 21-24, 29, 31 l’arlicle partitif se réduit à «de». 22-2i nas. brève. 

25 rè peu usité. 31 nas. brève. — 44, 16 nas. longue. — 45, (1 on s atnhuè «s’amène». 16, 20, 21, 31 «il», 
redoublement du sujet. 25-û-^-2t-. — 46, 1 ss. il lac est très souvent remplacé par d’autres types, dont nous ren¬ 
drons compte dans le Glossaire. 3 « aval», cf. lé (iva « là-bas ». 4 ou ikê. 6 cf. (è vacka lf>é « le voilà ». 7 cf. (é bâ 
a là-bas». 8 cf. lè vaè U. 9 cf. lê vwclà lé. iÛ, 11 ou kê. 12 ou Ar, fké 13 nas. longue; cf. bâ Iri ^ Ui. 14 ou ékê. 
15 cf. bâ lé (dà-bas». 16 cf. bâ le. 17 ou oelüê. 19 cf. bâ lï. 20 ou é/ê; cf. bâ li. 21 ou ifc, 22 ou ekô. 25 ou ei «ici »; 
cf. àrt/’é « là-bas ». 26 ^ u/iu, le w est accompagné d’aspiration ; cf. / è la « il est là». — 47, 1 le sujet corrige en 
dàvH. 3-6, 8, 9 = subjonctif debuissem. 5 ou diuh'u. 6 cf. dze lî 5 francs. 8 cf. tù lé dâùi'ô pâ « je (ne) te 
les dois pas ». 15 ^ dâv. 20 « (il) me faut », cf. deu'uo fh frCi. 22 cf. ijfj dâyo çlé fn'i. 24 i/'avec nuance interdentale. 

26 aussi diô. 28 ou klniô « compte ». — 48, 5 -gc-. 6 traduit d’abord par alâ. 12 L. : dhedrù. 13 et 15 nas. 

longue. 17 d’abord âld. 19 ou ala hà. 21 ou die ba. 22 mieux : âlâ (archaïque : aâ) bâ. 23 nas. brève. 25 ou dâ ha. 
31 ou alâ bâ. 


Notations divergentes G. ( 11 °=^ 1,17-31) et T. (n<5'^2-16) : 43, 1 dôiv rè, nas. brève. 2 dmi. 3 nwo. 4 ré. o dtm 
Vil (üiiraj. 6 daô véê. 7 da\ âra. 8 dâô va. 9 dan. 10 dâô va. 11 di^. 12 dao. 15 vè. 16 r^. 17 diav^ ‘âra. 18 -r-? 
19 20 fo’u. 21 nas. brève. 22 dé rè, nas. brève,-/-. 26 -r-. 29 de, dru. 30rrs, î/ru. — 44, 1 IvUr. 

A ivè. blvâr. 1 ivéê. Slvè. 9, 10 ivéc. litre. 13 ivér. U iver. io évvr. 19 cèiré. 20 ævé. 21 âvé. 22 ivv. 23 âvé. 
24 ivé. 26 initiale interrn. entre c et ré et accentuée. 27 fèrev. 29 érr. 30ùré. — 45, 3drrr^. 5-t-. Oarfvô. 14 arévv 
15 avivé. 18-1-. 19urfèirê. 21 -u-. 22 a/âf/j. 24 aviivé. 25 aravé ^ artn-é. 27 ariié. 30-à-. 31 aru/vc. — 46, 1 é. 
5 leé. 6 é Içé. 7 ïké. 14 lé. 17 lé. 18 lé//. 19 é rleè. 20 sé. 22 11. 25 Ukê. 26 c ôéy, le tout un peu nasal. 27 / ë. 31 lé. 
— 47, 1 dé[f-. 2 dàvô. 5 dhim. 9 daysà. 10 dâcvù. 11 yè. 12 dàèvu. 13 dâivù. 14 dâèvô. 18 è ddiv>. 20 lae fo. 
21 tlâivo. 23 i dâéwà. 24 nô déifv/ô. 25 dè/jô ^ daeô. 26 dv/ù. 27 dcéo. 29 déivô. — 48, 1 dvsèdrô. 3 dé-. 4 dcGâulr. 
b déGâulré. 6 dètîteedrr*, nas. faible. S-drô. [3 désedvê ^-ài-. iAdésèdr. 17,19-(/r. 18 dr.s'èdr. 24 déèklrê. 25 de-. 
26 âOi) bd. 27 dcGédvé. 28 /Icccndrê. 31 de-. 
























































Tableau VIII'’ 


43 

44 

45 


46 



47 

48 

Col. 43-48, X<’ 3*2-62. 


du vent 

L’hiver 

arrive 

Il est là 

Je dois 

descendre 

III. Genève. 

véntu (aura) 

liibérnu 

adrïjial 


il lac 

dêbeo 

descèndere 

32. Cûllex .... 

bà l 

rû lirai 

/ trà.rf* 

art vù 

/ 

àl 

-ïkc"- 

dé 

devê 

(h’eàdr* 

33. Vernier 

(la 

*rà 

1 \ré 

àrit'ô 

i7" et 


de 

*dÂré* 

d(\<ul(lr* 

34. Laconnex . . 

f/ê 

rir 

1 

T 

re 


et 


dà 

*rà 

*(l(^ÿàdr* 

35. Veyrier 

da 

rà 

/ irP. 

àrivc 


àl 


d 

*dérr 

d(’‘Sàdr>}* 

30. llermance. 

du 

rà [CniCj 

f ïrû 

àrlrù^' 

<7" 

à{t) 

^ikè 


dP.r(n)* 

dpcàdvr 

IV. Fribourg. 











37. Semsales . 

— 

ve (xira' 

1 erre 

ànivè^ 

H 

à 


i 

*duru 

dêèèdr 

38. Montbovoii 

dà l 

•tira 

l êra* 

1 (J)'XIVÙ 

1 

à 


*)/fà 


*(da 

39. Arconciel . 

dà l 

à t'a 

1 ivd 

àrlii'é* 

ir 

à 

Uê 

} 

ddrù 

dceàdr* 

40. Avry-sur-Matran. 

dà 1 

xlvra^ 

1 fri* 

à rà và 

/ 

e 


1 

dilèrti 

(l(ks()(lr<'* 

41. Coui’tepin. 


“^rà ixiciuV 

V ïrù 

Ifè rét 

Ifêl 

à 


né 

dà>;vu* 

*(lê€àndrt^ 

42. Dompierre 

— 

và (xlvra’^J 

l îrtr 

(irïu'à* 

1 

à 

hk^ 


de Vu * 

desàdr 

43. Murist .... 

dà6"‘ 

V(( l'ürrày 

/ iré 

(JrêV(} 

f 

e* 


(•* 

dâvii* 

*(res(hlrô* 

44. Sugicz .... 

d(V 

ra^ là vrai 

/ hvtr 

^àrêvë- 

( 

à 

hk.} 

né 

d'êrô* 

f/Asfo»f/r* 

V. Neuchâtel. 











45. Monlalchez . 

f/ê / 

t'i vrà 

/ ærc^ 

àpràtii- 

(à)l 

e 

là* 

né 

dàivà* 

dàsèdr 

46. Doudry. . 

— 

ve l'ài'rcV 

1 œràr^ 

àrîr 

f/ 

è 

là^ 

i 

dàcv 

*dcsèdr 

47. Corcelles . . . 

d ( 

•àt'ra 

l ifjVib*^ 

*àr'ir 

cl 

r 

là* 

i 

dûr 

dàsadr* 

48. Landeron . 

dà 

vè ("àrl 

I àràr* 

àrïv^' 

àl 


lu 

i 

dâùr* 

dâsàdr* 

49. Savagnier. 

da 

ve* jàrl 

1 œrtr^ 

^iric 

àl 

à 

Idk 

i 

dér 

desàdr* 

50. Cùle-aux-Fées 

da 

vc [tirai 

/ àrirù^ 

err^ 

(1)/ 

à 

lé 

7 

*dif.<û 

décèdr 

51. Noiraigue . 

— 

rù [àrriV 

1 (ûràr 

-và 

tl 

e 

l(}* 

7 

dc/jrii 

desàdr* 

52. Ghaux-du-Milieu. 

da- 

rà (àrra''^ 

/ (f'f'icà* 

^ai'êr 

il 

e 

lu 

i 

dPvù 

dàsàdr* 

53. Cerneux-Péquignot 

di 

rà [àùrrj 

/ eérP* 

’^Prr 

l 

à 

îkï* 

i 

(là Vil* 

dcsôdr* 

VI. Jura bernois. 











54. Lainboing. 

d 1 

(Vr 

l (Irtr 

*_ 

— 

à 

là* 

à 

ta fô 

dàsi'tndvr* 

55. Or vin .... 

d { 

onr^ 

1 tParer* 

— 

— 

à 

li 

*C 

iU. fou* 

d(•eôdrô* 

50. Plagne .... 

d / 

^Ôr^ 

J rém-* 

— 

~ 

à 

II 

i 

diV'Vù* 

(làc(')dr* 

57. Sombeval . 

d 1 


/ œrur 

— 

— 

à 

là 

a 

m fô* 

dàcùdr 

58. CoLii’t .... 

di 

ro [-(jr^j 

/ ^(J>réà^ 

— 

— 

à 

II 

*a 

ai fô* 

dPcüdr 

59. Vernies 

di 

vil - [aifirêry 

/ eéreiiè^ 

— 

— 

iV' 

li 

à 

ai fà 

deçà ad Cl'* 

00. Develie'r . 

f/l 

vti* i^ùry ' 

1 ærrê 

— 

— 

(V 

H 

i 

de* 

dêcàadcr* 

61. Cerlatez . 

di 

rà (ucfj 

l (PrCc* 

— 

— 

à 

U 

i 

(la 

desàdr 

02 . Courledoux . 

di 

rà [àêry 

/ àrit’’" 

— 

— 

d 

li 

*i 

(là* 

*decàdcr* 


Remarques : 43, 32 «grand vent ». 33 aura manque. 41 nas. ])rcvc. 48 lermc vieilli. 50 et 58 voy. longue. 
60 6<-r. — 44, 41 l un peu palatalisée. 58 en liaison proclilique^ — 45, il ou rè?. 45 «s’approche». 

47 ou rJ. 49 ou va. 51 lias, longue. 52 ou apnvfc. 53 Verni. >- frrt\ 54-62 on a deinaïulé a l’hiver est là ». — 
46, 32 cf. Ip ((vè a là-bas ». 33 et*, lû f(rnr a là-bas ». 34-38, 4U, 41 là a là-bas ». — 47, 33 daà-. 34 « vais » ; cl'. 
(là düvô fô frà «je dois 5 IV. ». 35 ^ daà-. 37 ^ dàcu, aussi dâcu. 38 « [ilj me laul » ; cl', hn ddvô « je lui dois ». 
50 « dusse». 55 cl’, i dàiv d I ardjô. 58 cf. i i/i du $à frà « je lui dois 100 fr. ». 62 plutôt a fd /r i drcàdwe « il faut 
que je d. ». — 48, 34 nas. brève. 38 dhl-drù se dit « lorsqu’on descend une cote ». 41 nas. lu'ève. 43 nas. longue. 
40 ou alO. à Vif. 62 v -àn-^ nas. brève. 

Notations divergentes G. (n'^=^ 37-53) et T. (ir'^ 32-30, 54-02) ; 43, 34 vh. 30 tira. Aüàvra. 41 dùô. 42-fi. 
43 f/èic, -à. 44 do rc. 49 va. 52 r/n, iivra. 55 tin/’. 50 iir. bl in r. 58 6r. 50 và^ ôur^ uôâr. 60 r/l, oèr^ôar. 62 f(.jr. — 
44, 32 ivr. 34 \rPr. 38 càva. 40 irà. 42 -à. 45 -c. 40 -tr. 47 -ér. 48 uvc(ê)r. 49 -cr. 50 à-. 52 la deuxième syllabe 
avec art iculalion retirée. 53 cécff. bb (éurài/r. 50 u'cèr. 58 fèré<(. 59 ré ce//j. 61 œvcfjà. 62 hrié^ àvà. — 45, 30-t-. 

37 arurc. 39 ( 0 'r<(r)è. 42 fjrwtv. 44 arcà. Ab-ii-. 48 àrïv. 50 -Ct*. — 46, 32 ïkà. 33 h, ihê. 34 ïlç>\ 35-(’. 30 il. 39 J. 

42 43 / é hl:^. 45-47 lu. 48 c. 51 lu. 53 i7.}. 54 lê. 59 à. 60 â. — 47, 33 dà^vô. 35 dtivô. 36 deuv,. 41 dtiévu. 

àtldàùvn. ÂH à diii'H. 44 f/èr»). âb ilâèvù. dâùv. b3dàru. 55/3. b(5dâuvé. bl fô. 58/3. 60 dd. 6274. — 48, 32f/r-. 
Sbducàdr. 34 nas. longue. Sb-dr. 39 f/e-. AO dàèândr. A3-dr. AA dàsùndrô. Al-srdr. ASdàsPdr. AOdvsàdr. b\ dr-. 

52 dà-. 53 dvstfdr. 54 de-. 55 -ddr. 50 difeodr. 50 dàcândr. 60 dvedndr. 02 dàcandr. 
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Col. 49-54 


Tableau IX^ 

Col. '19-54. 1-31 


I. Vaud 

1. Clifvroiix . 

2. Vauj^oiidry 
H. L’.VubprFoii 
4. Vallorbn . 
ô. Le Seiitiei’. 

(). Loiigirod . 

7. Coiiiinugîiy 

8. Viilliereiis 
1). Arnex . 

10. Villars-lo-'l'erroi 

11. Praliiiis . 

12. Monlpreveyrcs 

13. Gliarnex 

14. Uochc . 

13. Orinonl-Di'ssu.'i 

IG. r.hàteau-fVOcx 

II. Valais 

17. 8ainl-Gingülpli 

18. Colloinbey. 

19. Cliampéry. 

20. Marligny . . 

21. Orsières . 

22. Lourlicr 

23. l’ully . . 

24. Gontliey . 

25. Nenclaz. . 

2(3. Savièse. . 

27. Ayent . . . 

28. Miège . 

20. Grùnc* . . 

30. Kvolêue . 

31. Grimeiil/. . 


■ 1 

50 

51 

52 

53 

54 

i en ville 

1 II faut 

suivre 

le sentier 

jusqu'à 

la croisée 

1 villa 

lallil 

sOcpiere 

scmitai’iii 

lanlu + quo 

criiciala 



In 

sêdtV 

in 

sêtld 

le 

*lsêmÂ* 

l{t 

eèhlê* 

In* 


*S:é 

ctulnc* 

lê 

*viih)ie 


lo eâdü* 

lô CC>i(JOè* 
In st'dâ(è)* 

h’ *st'di1(c) 
Iv ^$cdâ 
lê sd’diiij* 
le .^cdlV‘^ 
r ^sedâr- 
In erdaê* 


ht hnyijù 
ht hydjf} 

In In'iirjô 
In hrn'ujn 
lu */.)•»(.VÎê/fï" 
ht hyttezitt" 
ht hi'tritrjht* 
ht *l;yti'tl, :tV 
ht hyiriV'jtl* 
ht hrarji’t* 

Id Virujii 
la l(ya<\it)* 
là hyniija* 

Id I.ya'âèjd* 
ht l,yinftt\jd 
ht In'dèjd’^ 

ht l.yit'dtjd* 
ht *liyit't1jt1* 
îtt l;yiritU‘)jd* 
ht *l;i'weijjitV 
Id Iryu'ttijê* 
L-nvctijifd* 
Id l{yvuyijtt* 

tt l.rit'dijud* 
tt Iryirljud^ 
l;ywljilty 
ht l;yv:l}tid* 
ht l-yndjiid^ 
ht hya/idija^ 
ht l.yuSîjnd* 
ht l,yi>:ij!ld* 


Remarques ; 49, .'i ^ ni/», lü nas. brève. ‘i2 produit de »//'». 2.r > nV». HH « à Sioii », la ville la plus 
rannrorliée • • ville » = n7». — 51, 1 la voy. Ionique est entre <• et rè. 5 nas. brève. 25 ou sièînv, français. — 
52 3 nu qui est Irauçais. 5 ê bref. G «ce». 7 dérivé de via, comme 18-21), 24-2G, 2S), 30. Il 

12 M""’ L. : fMa. l.ô nas. longue. 21 f -T. 22 nas. brève ; on ./Ü. 23 ou é«/;/<f, j/è, nas. brève. 24 ^ ic«;è, nas. brève. 

25 = « par le ». 2(5 y v(7;io. 27 nas. brève ; ou la hîi.ia « la courte ». 28 ou Uiminh. 30 y ni:». — 63, h nu l.aùl/. 
I) ou iasl;. 22 cf. 49,22. — 54, ô y -à. 8 y linvay. 11 y 18 y -ü. 20 i' vocalisèe y a. 

Notations divergentes G. (n»'1, 17-31) et T. (n-'2-U5) : 49,1 rd /o. 4 «î. bcnvàhy!,-, le » a une iiuauee 
de r 7 i Hâ 8?. 9 ci. 12,13 cê/.i. 14-/-. lô c ré/». IG V c. 17 ç. 18 cÇ/n. 21 ('•. 23 fêla. 24 rc». 2.) 4- r»V(i. 

2G vile <;•. 28 ffla. 20 ce/». 30 n/f(. 31 yl’la y fâa. - 50, 1,9, 20 fô. 10 yc. 13 liiaf. 14 »»•. 17 éi. 28 c. 30 a. 

— 51 1 ccy</(V. i-iif. Ci ewivr; y Cf i-. 7 oc/nv-. i> laVdn. 9 sdii/r. 17 cénwv. 18 cÆ.nï-. 19-»’i»v. 2.1c-. 2at.iÇHic. 
OC, cjfi'y sa-. 27-d-. 31 cuCuê. - 62, 1 S-é. 4 crtMc/c. i,lésiU,ul?. ücbilay-tV. Sy-ti. 9 cri-. 10sf</<?. 

13 À'ilîi, y fc-. 14 shkV. I.Ô If .'••î'/»'-’. 16 chlàc. 17 -».,. 18 ;/»nÇ. 20 nas. bi'ève. 21 la /semî, avec nas.^ breve. 
no 0 Isêiiif, nas. brève et ni un peu allongée. 24 wa.raJo. ‘2o yw. (r».é. 28 sàlâê. 29 -»-. 30 fikù. .11 Isfiaeiifl. — 
53 1 laU 3/,»/é:5 5/;),»,./.•. G/»7/.. 7/»s/i. 8/,»,•,/.•. \0 mif. 11 l.'llçf. 12/«/êé. 13/?/,c. 1.Ô/ci/.-.,;-. IG/»/«’. 18/»»/,. 

Ô',les deux » fusiOMuenl en»^d. 26/»,'./.é. 28/»/,. 29/«/,é. 30 bb',/,é,,. - 54. 5/,r.c*/d. G *,■»•»,•:;». 
ll.fW,r,u,. 8 èu-»„:,-., r omise. 9 /,•,•«■».„./». lo Anw-. 12 /.r»,y). 13 /.râi/Ù. 14 /.•,ac<7.i/». 1(1 /,r».y». 17 Ancuyy. 
18 /,r»',t,,V;. 19 /,T»vr,0,/». 20 /.J'nji/Ù. 21 22 /.r,c»ij;y) ^ -êi-. 23 /,r»a'..^j». 25 Ane»)/;/». 2.. /,,•»»,,„». 

‘2(5 A/•</'/</. '21 hmdznd. 2^ l,yt''ijiid. l.yti'idjiid. Ilu, 31 d-. 


TabU 


i'I. 


5i ( e.rtit 
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Col. 49-54 


Tableau IX^ 

49 

50 

51 

52 

53 

54 

Col. 49-54, N« 32-62 

en ville 

Il faut 

suivre 

le sentier 

jusqu’à 

la croisée 



III. Genève 


villa 


fallit 

sèquei-e 

semitariu 

tant 11 -|-que 


cru ciata 

32. 

Golle.x .... 


/? 

chia 


më 

/i- 

cihivc* 

*sê *vgônh* 


à 

la 

Vfchzia* 

1 

33. 

A^ernici* 


a 

chla^ 

1 


fo^ 

GWlVCê* 

//^ vifônh* 

Jas/f 

à 

la 

*/,cu:aèzia* 

34. 

Laconno.x . 

// 

la 

rêlô‘‘ 

/=* 


t'o 

SÙJlCCô* 

lè vgôaê 

/7/sA * 

à 

la 

It cavZ hj " 

35. 

Veyrier 


à 

cela 

î* 


/■'!* 

Güûvr 

U *ùaté* 

jaslt' 

a 

la 

Ifcaèzga * 

36. 

Hennance. . 


à 


i* 


fô* 

CWlVC(cf' 

lè *v)/ôah 

Jash 

a 

la 

hcivPzga* 


IV. Fribourg 













37. 

Sem.sales . 


è 

cëln 

i 


/a 

Gj/âdi'ê* 

le eedà* 

làlc* 

a 

la 

Ifcèjga* 

38. 

Montbüvon 


r 

cchr 



/'à 

GLÔàdcê* 

lè céda 

làlè 

U 

la 

Itceijgà* 

39. 

Arcomdel . . . 

// 

l(i 

cela 

r 


fô 

G(Ulrê 

le céda 

thè 

à 

la 

Ifcljà* 

40. 

Avry-siir-Matran. 


ë* 

cela * 

ï 


fô 

Gudèdcê* 

lu seOOdâ* 

làntè 

a* 

la 

* kchjà* 

41. 

Coiirtepin . 


i'ri 

cela* 

.'/é 


fô 

GUedcê* 

lu C(liidn>;* 

làlè* 

a 

la 

*krPjà* 

42. 

Dompieire. . 


CI 

cela 



/»♦ 

catklcê* 

là sàdâ* 

laltgi** 

a 

la 

ffyijijà* 

43. 

Murist .... 


c? 

cela" 

ê 


fô* 

GCidcô* 

lè sàdà* 

fall* 

a* 

la^ 

^*ln'àijà* 

44. 

Sugiez .... 


èî^ 

cl à* 

//è 


fô* 

eedcc 

lè *t:<ëlllë* 

laintüè 

à 

la 

ffCPjf 


V. Neuchâtel 













45. 

Moutalcliez . 


c 

vêla* 

c 


fô* 

.^a.Ufôc* 

l(i ego 

*ilzàlr 

à 

la 

Ifcàvzà * 

46. 

Büudry. . 

d 

là 

/•/d'‘ 

c 


fô 

!^hjc* 

lè lien* 

djlilf 

à 

la 

Vfcœ 

47. 

Corcelles . 

(1 

là 

vlà* 

è 


fô* 

.s///r 

lè Hell* 

djrilf 

a 

la 

VfCir 

48. 

Landeroii . 



veU* 



fô 

sàcVC 

lè sèll:^' 

dj-ti/i' 

a 

la 

ffca'àzéji 

49. 

Savagnier. 

a 

la 

vàd* 

è 

)a 

fô 

sûflôc* 

h’ sàllê* 

djn/i’ 

(( 

la 

àrojti** 

50. 

Côte-aux-Fées 


d* 

clà 

/ 


f.e 

Gif aie 

là shlP 

Vx/fàlf 

a 

la 

Vforàzà* 

51. 

Noiraigue . 

a 

là 

clà* 

C 


fô 

*.sFdc 

lô shti* 

djàk 

a 

la 

*/,rwâz(^g 

52. 

Clîàux-dn-Milieii. 


à* 

via*' 

il* 


fô 

.•<(tdc 

■*le* sàll* 

djà/f 

à 

là 

hl’wâzûu 

53. 

Cerneux-Péquignot 


n 

r(de 

i 


fô 

scvdr 

la .sàtdh} 

djè.'i/f 

e 

lè 

*/,r)eazâd 

VI. Jura bernois 













54. 

Lamboing. 

a 

la 

cel 

1* 

m 

fô 

slffta'* 

lè sa ntl 

dja/c 

a 

la 

*lfCè* 

55. 

Orvin .... 

é 

la 

chl* 

C 

ta 

/Üh’ 

CCihxjCô* 

lè sôlèu 

dJCeuIr 

0 

la 

Vfcu* 

56. 

Plagne .... 

à 

la 

val 

a 

)ii 

fô* 

atia/c 

lè sôlè 

iljn;l; 

n 

la 

Ifcnjlù* 

57. 

Souibeval . 

i) 

la 

val 

a ^ 

7 

fô 

cége 

lè sôU* 

iljiil: 

a* 

lu 

Vn'iizl^* 

58. 

Coui’l .... 

ô 

la 

val 

a 

ra 

fô* 

càdôc* 

là *sôlén* 

./■«A* 

ô 

la 

hl'iljl 

59. 

Venues 

a 

là 

vàl 

è 


fâ 

GfiahU'* 

cl *shn(lê*^ 


à 

là 

Jn'iijh} 

60. 

Develier . 

à 

lf( 

vfd 


in 

fô 

cû'dcè^ 

(H *sâidii'* 

ôjnl;" 

À* 

là 

* IfCiljlù* 

61. 

Cerlalez . 

à 


vfd 

('<* 

II) 

fô 

idjalcc* 

lô *selh} 

Mjcl; 

à 

là 

hrôzir 

62. 

Courtedoux . 

à* 

là^ 

cfd 

a* 

H) 

fô 

GnaléV* 

êl *shV'* 

jàslf 

d" 

l(Ÿ 

* ficti'ijV* 


Remarques : 50, 57 <* te ». — 51, 51 ^ sëtjdr. — 52, 32 « ce » ; dérivé do via. 35 ou cj/ônc. 3(J nas. longue. 
-44 sl’îdâ est considéré comme ai)partenant au patois des catholiques. 52 pluriel. 5S cf. ptmën « panier». 59 setië 
ou avec nas. brève. (30-62 nas. brève. — 53, 45, 50, 59, 61 croisement de «ju.sque» et « tant que ». — 54, 32 
ci. 1(1 hrFzifd de sr fimë a des cinq chemins ». 33 cf. -r//d de ^me. 41 Irrêi-. 43 la jeune : Arc?-. 46, 47, 54, 55 
ucroi.K ». 50 le sujet ajoute du 51 ou Irà. 53 le sujet ajoute di icmi ; Venu, donne l;neci:nè. 54 llac. A/r;/r. 

55 le sujet ajoute di lemè. 57 le sujet ajoute dè teoiè. 

Notations divergentes G. (n*^^ 37-53) et T. (ir^^ 32-36, 54-62) : 49, 33-/-. 34 vt'ehi ^-c. 36 vëlâ. 38 r/ù. 
■'lOet vëia. 41 vèJà. 43 rfWu. -Hlâ rcUi. 45 vàlo. 46,47 rlâ. 48 é rcc/. 49 ed?l. 50 d. 51 cia. 52/7 bref, via. 55 vid. 
(>> i,), — 50, 33 fo. 34 L 35, 36 i fàô. 42-45, 47, 50 fü. 52 i. 54 r. 55 jo. 56, 58 fu. 60 è. 61 a. 62 è. — 51, 32 

Gcicr. 33 crirr^. 34 sr/rr. 36 cüâJ'iV*. 37-dr. HHGa'ttédc. iO Gâédcê. Aient-. 42 cut’-. âli Gi(dc. Ab sâiyc ^ sûikjc. 
46 -/-. 49 5é(/r. bis'igcc. bb Gohigc. 58, 59 ccéd/'. iM) Gædr. 61 stFdc. 62 c/^’c/r. — 52, 32-c. 33 r//é//c. bb-tnô. 37 c-. 
Ai) sSiidü. 41 Gündiié. 42-(7. A3 sündà. 44 nas. brève. 46,47 -ç-. 48 .sè-. 49 6V?-. 51 .sc-. 52/c.sd/7. 58 59 sen- 

>-SC/I-. bO silidiê. 62 scpdO*'.— 53, 3A jcn^îi. 31-tijè. 40 u. 41 /ù/i/c. 42-/^é. A3 faite a. Ab dzành. bb djtêttk. bld. 
bSjddi. bi) ^ djeîlç. i]i) djà/,d. 62/7. — 54, 32 Ar/eé-. 33 frcieàzja. 34 Ar/edr/u. 3b /.ca'aêzjjâ. 36-f-. 37 liccjijg. 
38 ficèiijijà. 39 laciji). 40 /u la't'ajjg. 41 Lccijt'j. 42 hcetjfa. 43 /u hrèiijd. 44 -/>. 45 /,i‘(hj:g. 49 f>’i'ôjfj\ 50 hcn'gzâ. 
54 Ar<c. 55 Ar?c 56 Ard/77'. 57 -/r. 60 /r -ïc. 61 -/r. 62 lè Au^v’/*’? r omise. 
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Remarques ■ 56, 1,5, 11, l‘2, 16, 18-21, 23, 25-28, 30, 31 nas. l.rève. 6 ^ Isâ. 8 c ce .. 13 Isçà, 14 ^ U,-. 
17 ou « morceau - 57 , 3 ^ ;-rc. 8 » ce ». - 59 , 9 le sujet hésite enlre cette lonne et le français /.ricm 

‘22 lenlenient ./c e. ‘25 contraction de (.,//«. 26 les mots « ver.s la croix, le puits>. nianciuent dans le ms. Jeanjaquet, 
la phrase est complétée d’après celui de G. ; ^ hùitlr. 30 « près de i>, ou dcl.jis.r de. — 60, 25, 29 « au ». 30 pas ini e 
Notations divergentes 0. (n»^ 1, 17-31) et T. (n»* 2-16) : 55, 1 (rarèrsr. 2 5 -r/usâ. 6 -sd. 7 -sm 8 -rc».,d. 

9-.,-. 14-s,i. 16-e«. 17-s5. 18-è,-. 19-^. 21 -7,r-. ‘23-à. 24 Oedeâ. 25 /r^>-. ‘26 ,ré-. ‘28, 31-cd. - 56, 4/sa. 


Uül. ÜÜ-UU 

Tableau 

Col. 55-60, iN'* 1-31 j 

55 

traverser 

56 

le champ 

57 1 

1 

le pré ; 

58 

passer 

59 

vers la croix 

60 

le puits 


Iraiisvci.saiv 

carnpa 

pialLi 

passare 

Cl’llUe 

putcu 

j I. Vaud 

1 






1. Clievrou-N . 

1 1 

//( *lsa 

la prâ''' 

pdsd* 

rèr Id /,rd* 

la pird 

2. Vaugonclrv 

1 

(ru rrsà 

In Isâ 

lô prâ 

pdsâ 

rè Id lira 

lo pwd 

3. L’Aal)t*i’soii 

h'âi'i^rai 

le Isù 

lê ^prd 

pdsd* 

vé* la liru'd 

1 po'êiiy 

4. ^■allol•he 

trâvCrsn 

Id IsiV 

ICf prà 

pdsd 

re la hrivu 

la jooâ 

1 5. LeSentiei-. 

frâvasiV 

In 

lii prà 

pdsâ* 

vf( /,î AerjV' 

la piodf'*^ 

1 0. Loiigirod . 


/(' ^fsà 

lê pvd 

pdcd 

re la h riva 

lê /MO? 

7. Comiiiugny 

h'ffrnrsn* 

le 

lo prâOO* 

paca 

re la hrird* 

lo P ira* 

8. Viillierens. . . 

inn'ri<û* 

Isa 

"^sê prd 

pdsd 

rè* la ird 

Id pwd 

Il 9. Ariiex .... 

Irti rcfiâ* 

In tsà 

10 }>râ 

jidsâ 

rè la *lirâù* 

lê })wàL* 

lu. Villars-lc-Terroir 

tnivh^t 

10 Isfl 

lid' prà 

pasâ 

rè* la hrâdO* 

lo pa'â(i') 

11. Praliiiis . . . 

traversCi 

U *tsa 

lê prd* 

}idsâ 

rè la lira 

lê }avd 

! 12. Montproveyres . 

iravesâ 

Uf ^Isâ 

la prà 

pdsâ 

rè Id tirâd) 

là }avâ 

13. Cliarnex 

iràvèrs(''i 

le 

lê prd 

pdsd 

rèv Id firtoj* 

le javdu* 

1 14. Roche .... 

trâvërsâ^ 

lé *isn* 

l prà 

pdsd 

rèr Id lii'ivdi* 

lê pwai^' j 

1 15. Onuont-Dessiis . 

tnh'ërsâ 

lë tsâ 

IjrJ pni* 

pdsâ* 

rèr Id lirivuè* 

, lê invoè* 1 

i . ! 

j 10. CliAleau-crOex 

Irâvercâ* 

lo ^Isà 

lo )ird* 

pâcd* 

rèr Id fira>* 

lo pivac 1 

i 

1 II. Valais 






i 

! 17. Sainl-Gingolph . 


lê "/sà 

lê prn* 

jfdsd* 

rè la lirivdi* 

lê javiVi* { 

1 18. Collomhey. . . 

tnh'frrsa'^ 

le Usa 

lê jtrd 

jidsd 

rè* la linrd 

lê jni'd j 

Il 19. Cliainpéry. . . 

lè’uvèsn*^ 

le ^Isà 

lê prd* 

})dsd* 

rè id lirwd* 

le jon J 

1 

j 20. îklartigny . . • 

1 I ra ca ri:à 

lê Usa 

lê prd* 

V $ ^ ± 

paatr 

rè* la /ii;we* 

lê jtwe(i)* 

1 21. Orsière-s . 

1 tràvàrsf* 

hr Usa 

lô }rrd 

pdsd 

ré la linvdi 

lo pxvâi 

1 22. Louilior 

1 Iravai'Câ 

ô* Isa 

1 0* jii'd 

pdeâ 

*11 â lira'â* 

— jnvâO) 

1 23. Fully .... 

irarar(a)^ 

lê Usa 

lê prd* 

j)dca* 

rè* Id Jirivdc* 

lê ]nvdr* 

1 24. ConUiey . 

Ircàrcâ* 

n tsâ 

d prd* 

pdcâi* 

e* d lira'di* 

0 pwdi* 

Il 25. Nendaz. 

j 

(V Usa 

1 0 * pra 

pdcd 

Ul lil'ivi 

*î(* pivi 

1 20. Savièse. . 

! t rrècil 

0 Usa 

d prâ 

pâcd 

*}ivlra lip 

0 P ad 

1 27. Ayent . . . • 

' irâërtal 

10 Usa 

Id prd* 

pdcâ 

y la lirwé 

id pivéi 

j 28. Miègc .... 

1 

1 1 ra r^reCf * 

lo *'isa 

lu prd 

pdcâ 

rè* la liro'i 

Id* pvU 

29. Grône .... 

1 Iruvcrcâ 

lo Isa 

id prâ* 

pdcâ 

h* la lirwï* 

*à pn'eilw* 

1 30. Évolène 

trihrrcâ 

lo Usa 

Id prd 

1 jtdcâ 

*prè* dè la Ara’r 

*= id *pwi 

1 31. Griinciilz . . . 

, Irdvècâ^ 

1 

lo *lsn 

id jtvâ 

pdcâ 

rè la hraU 

lu pua 



13/s?>/s<î. 14 /sâ. 21 /e. 22 û. ‘25,).- 57,1 prü. 1 prl lOlè^/d. 11 )>r<7 ^ -d. 15 y,ci. 16 y,ci. l/ y-i - 19 y-rm 
‘Xl orâ. ‘22,). 23 y.ci. ‘24 y>c’) ‘25 ,). 27 y-ci. 29 ^ yn-,7. - 58, 1 -,i. 3),,!-. 5 y„ïs,T. lo-.c. 16-e<, 1 ,-.c,. J. 
‘7„>-e,i ‘’3 24 -2-, i. - 59, 1-,)^,'-. 3 ré. 5-,î,‘. 7/,r„',\ 8 9/.r,V 10 r„, Aci. 13/.r,,,. U-,,.-. 15 Arie,,... 

ÏgAc- nAco,),,. 18r,- 19-,i. 20rè/aAcr,c 22 A,-,,vif-). 23 r,‘, Aric^.. ‘24 c, Ar,e,Vo. 28 ir. ‘29è,>-Aj-r. 1-^, 

-60, 3y-,e,\ 5-,î,-. 7 y,Hé. 9 ymair ^ 13 ,nc.h. 14-,i.‘. 15 y-ci,. 16 ymw. 17 p,c„. 20 yucc, -3 ,..r,„c 

'^2'k pirhV- 28/<>. 29 jucvfiVA-. 
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Col. 55-60 



Tableau X“> 

55 


56 


57 

58 


59 


60 

Col. 55-60, N-’32.6-2 

traverser 

le champ 

le pré 

passer 

vers la croix 

le puits 


III. Genève 

transver.sai*e 

campu 

l)ratu 

• pas.sare 


cruci* 

pfitcu 

32. 

Collcx .... 

iyaraycoù" 

/ 

sà ! 

/ 

pyt.ù^ 

fiacbô 

VP* 

la kvivè,’* 

/ 

pwè 

38. 

A'ernier 

tyavàycâô'^' 

le 

Sil 1 

lè 

pyon’^ 

pdsâô* 

ve. 

la kyae* 

lè 

pil'nf* 

34. 

Laconnex . 

iyâyny.^aô" 

I 

sa 1 

l 

pràô^ 

pâsbô* 

vè 

la kywà* 

lè 

pirh* 

35. 

Veyrier 

tyayàsaô’^ 

l 

sà 

l 

jiyaô* 

pasaO* 

vè 

la kytvaè* 

lè 

pwaô* 

86. 

Herniance. 

tyOvâysb'^ 

le 

sd 

lè 

pyàô 

pasb* 

vè 

la kyivb 

lè 

]arè 


IV. Fribourg 











37. 

Seni.^ales . 

lyavèii^ 

U 

Isa 

lè 

pyb 

pasit* 

vè 

la kyd* 

lè 

p(rd* 

38. 

Monlliovon 

tyarcci* 

le 

tsà 

lè 

pyi1* 

)nted*^ 

và* 

la kyâ 

l 

piva* 

39. 

Arconciel . 

tyarèci'^ 

U 

*l.<ia j 

lè 

pyâ* 

y>U(?u'* 

vâ 

la kyâ 

lè 

pivâ* 

40. 

Avry-sur-Malran. 

fiviirsi* 

în 

*lsà 

lit 

pyâ* 

pasd"^ 

ve 

la kyâ* 

lît 

pwn* 

41. 

Courtopin. 

lyàvcci* 

In 

*lsà)t 

Ift 

jfl'Ü 

pdeb 

vè 

la kyaOà* 

lit 

pwbO'f 

42. 

Donipierre 

lyaccysl*' 

hl 

*isa 

In 

pyeV 

]tdsd’^ 

vè- 

la kyâ* 

lu 

pwâ* 

43. 

Murisl . V . . 

tyarbsi'' 

le 

is7<^ 1 

1 

lè 

pyâ 

pasâ* 

vè 

la* kyâ 

lè 

ptvâ 

44. 

Sugiez .... 

l ya ybrsl 

le 

^Isà 

lè 

pyo* 

pdsâ 

yèy 

la kyè 

lè 

par 


V. Neuchâtel 

1 










45. 

iMonlalcbez . 

/ i'a cèl'sl 

là 

t.sil* 

là 

pyâ 

pd.sd 

vèl' 

la khli* 

là 

pa'üé 

46. 

IJoudry 

tyayeysl 

le 

^tsà 

lè 

pyâ 

])dsd 

eby 

la kyfP 

lè 

pivi 

47. 

Corcelle.s . 

tyavcysl 

lé 

^Icà 

lè 

pytt* 

pdsâ 

yèy 

la kyfè* 

lè 

ptel 

-48. 

Landeron . 

Iraycy.^lo^ 

lè 

^Icà* 

lè 

*pyd* 

pasd* 

yèy 

la^ kyé* 

lè 

pv:x* 

49. 

Savagninr . 

tyavèysl,} 

l 

Icà^ 

lè 

pyn"" 

j?d$a'' 

vby 

lit ^'ky(i’ 

lè 

pad 

50. 

Cùle-aux-Fécs 

lya cajcycé^ 

kit 

Isa 

lit 

pyû 

pésû^^ 

var 

la kyivd 

lit 

pV'l 

51. 

Noiraigue . 

lyavcysi 

là 

icâ* 

là 

pyè^ 

jutsê 

*yây 

la VnAr 

là 

pâ* 

52. 

Cliaux-duMilieu. 

Ihh'dclà^ 

lù 

*lct1 

lè 

pyâ 

])d$0 

irp^- 

Id khed 


— 

53. 

Cerneux-Péquignot 

ty(hrà(v)GlO^ 

In 

^IcO 

la 

pyâ 

pasd 

yp^ 

lè *kydô* 

lit 

pivi* 

VI. Jura bernois 











54. 

Lainboing. 

lyacèysa^ 

lè 

icà 

lè 

pyO"^ 

pdsd'^ 

ver 

la kyè* 

lè 

pivi 

55. 

Orvin .... 

tyayèyslê'^ 

^su 

lcd 

lè 

pyi1* 

]idsd'^ 

vèy* 

la kyn 

la 

siteya 

56. 

Plagne .... 

lyavaysU* 

lè 

lcd 

lè 

pyè* 

j,bst‘ 

'5’ur 

la kyn 

la 

stlèyn 

57. 

Sonibeval . 

lya va y si,* 

^'è 

lcd 

lè 

}nr 

pâsâ* 

pdy 

vày* la kyn 

la 

sileyn 

58. 

Court .... 

l ya va y.si 

là 

*lcd 

là 

pyâ 

pdsâ'' 

led 

la kyâ 

là 

pnc 

59. 

Ver mes 

tyàvilysh^'^ 

èl 

IGC 

èl 

in-r- 

pèse 

*ytvâ 

* Va* kyn 

l 

pue* 

60. 

Devcliei* . 

iyàvwàysh' 

1 l 

1er 

l 

pyâ 

}}esâ 

*tWt 


èl 

pnc* 

61. 

Cerlatez . 

lyavtracV* 

le 

Icè 

lè 

pyâ 

pesa 

VPf’* 

iS l;n, 


— 

62. 

Courtodoux . 

lyàvivach'* 

1 

tee 

lè 

pyâ 

pesa* 

*kut* 


lè 

J nie 


Remarques : 56, 81>-42, 4-4, 46-48, 58, 58 nas. brève. 48 ^ ter. 52 ^ leiià. 55 ft ce )>. 57 o un ». 58 IcCih^} 62 aiin». 
— 57, 48 ^ )n'î(. — 59 , 49 a* peu labial. 51 aussi â f\in d, lilt. «à lUinc de »; > hrc. 58 hnlâ. 56 ou d UM /«, 
lill. « de cote la ». 59 ^ rieù ; erreur pour la. 60 ou Ad/. 62 lilt. c côte » ; cf. r/f- « vei* ». 

Notations divergentes 6. (iC^ 87-53) et T. 82-36,54-62) : 55, 82-rdrtfo. 33-rurt?d. 84-rcrifr!. 35-uarsuô. 

36 trdi'arsa. 87 -in. 38 Irà-. 89 travcel. 40-^7. 41 -cl. 42 Iravcsl. 43-.s/. 48/rd--. 50-cd. 52-cl, 5'^ lyc(v)wàclc. 

54 -vcrsil. 55 trdvh'sic. 56 -sA’. 57 -vàr- ^ -vdr-. 59 -vdr- y -vdr-. 61 -vivüeiè. 62 -vicèch'. — 56, 43 tsil v Isa, nas. 
brève. 45 tsCin^ nas. brève. 48 tcn. 49 ton. 51 nas. brève. — 57, 32 j>rôû. 33 jrrnu. 34 jn uu. 35jn*uô. 38, 39 prd. 
AO-a ^ -d. 42 prd. AA pni }ird. 47 jn'â. 48 jird. A9 }n'il. 51 prd. 54 prâ. bb pyâ. 56 pyp. — 58, 33 -son. 84 -sou. 
3b-sdô. 86-.s*dô. SI-CO. 3S-cà. 39-ce. 40 pdeü. 42-,s‘(7. 43 pà-. AS jiàsd. 49 jiasâ. 50 pf-. bA pdsà. bb posa. 
bl phv. 58/)d-. 62 yid-. — 59, 32 re, Ariw. SShywaè. SAhywa. 3b kywm^ kya:i\ 31 hyü. 38 40 Aiï7. 41 -0(c). 

42 ce, ki'O. 43 là. Ab khiô. Al kyit. 48 là kyâ. 52 va:c avec vir retirés. 58 ru, Arué ^ kydn. b'i vèy, kyà\ bb vcy. 
bl jtay vày. 59 wc la. 60 le. 61 ypc. 02 kôt Jè. — 60, 83 y)icr. 84/c/’u. 35yne«j. 87 pi’râ. 38 puwà. 39^ ycec. 

40 pièâ. 41 -u/é'. 42 yurè. AS pvA. 51 phit. 53 pi, fin. 59 pnc. 60 yufc {^a pnurç7 par contusion grapbiqne). 
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Col. 61-66 


Tableau Xh 

61 

62 

63 

64 

1 

65 

66 


' Col. 61-66, .V* 1-31 

le « chable » 

C’est 

un lieu 

dangereux 

La rive 

est étroite 



ealabolu 

est 

ünu lôcu 

doiiiiniariu-!-ôsii 

rîpa 

slricta 


1 I. Vaud 








1. Clievroiix . 

_ 

/ /}" 

à hr 

dbdzOï'â 

lu rien 

P et/'âP 


2. Vaiigondry 

In Isiiblô 

s è 

U *àdrd 

dbdzërn*'^ 

[/5 'fcd.] 

0 êlratè 


II. L’Alil)er.>oii 

lé Isühl'j* 

U 

a Ôdeë 

dbdze/\X* 

ht elVii 

0 vl/‘êl»P 


4. Vallorhti . 

l-li 5/:/ 

s /; 

èn hdi’â* 

dbdzOrfP 

lu /ira 

Oit) Oh'atn 


5. LoSonliei*. 

lii ^Idcao* 

.s h 

êb* lj(u^ 

dbdzé/'âô* 

Id /'UCii 

0 Olrdeld' 


H. Longirod . 

10 *hlAl)iCiô 

ÏZ è 

au* IjP* 

dbdzèrarP 

[10 boe, 

b P elraOltP 


7. Coiiiinugiiy . 

— 

U f' 

àdi'c 

dddzfh'tep 

la /'lea 

01 Ol/'àèla* 


8. Viillierens. 

In 

— 

— dih'd* 

dàdzOeÔP 

■ la */'lca 

0 blràèl* 


9. Afiicx .... 

In tsàbifô 

.s è 

0 

dbndzèrdà 

la /‘IVa 

0 elràùtP 

j 

10. Yillars-le-Terrorr 

— 

1 0 

(hm plusA 

tldndzérdùzti 

\lô ho\ 

0 èi/'iiOlP 


U. Prahiiis 

— 

1 ?. 

àn *r//)‘(a''* 

*dddzôi'(o)à* 

[/à dar] 

1 e ei/'âlP 

1 

12. MoiUpreveyros . 

lit *dèrnt€ü 

1 ^ 

bit eîdrâfr)* 

*dddzêi'â' 

la /‘Ivo i 

1 

è et/'dûtê 

! 

13. Clianiex . 

lô Isàbtjo* 

1 e* 

b lô 

*dbdzOnio^ 

[10 ^rOeceb* i 

f e* ^eh/'oyp^ 


14. Roche .... 

1.0 tsàblô 

1 h 

on"' eilrâô^ 

(IbdzOeCOcP 

[10 eêeb 

1 OP ët/'âètc* 


15. Onnonl-Dessu.^ . 

10 Isâhzô 

0 

bii* Odrne'^ 

*dbdzerao* 

ht J'iLUf 

è *bl/'iÜô* 


1(3. Château-d’Oex 

In tsO.bzn 

d è* 

d* dd 

dddzèi'iiô* 

lu rda 

d ë Oi;rait(êf' 


II. Valais 








17. St-Gingolpli . . 

10 tsâbb}* 

U 

a* Otlrài^ 

tIddzOrtïu 

lu r'icu 

et ëtriiitê* 


18. Collornbey. . 

10 tsùbzo 

l 

b)l *ltetP 

*dbilzO/'n’n 

la rireP 

1 è et/'i1êtP 


19. Chainpéry . . 

le fsâbzà*^ 

1 è 

*è Iwd 

dbdzOræ 

la l'ôh'iP 

t 0* etr(i(C‘)lf 


20. Martigny . 

10 l.^âbb* 

1 0^ 

o/P edeéaf 

tlddzëeœ(i(p 

la */*jrn 

I b bt/'Ût 

I 


21. Orsièi'es . 

l<) tsûblô 

1 0 

b HbiP 

dddzOnh'i* 

la rira 

I 0 et r dit P 


! 22. Lourlinr . 

() Isâbr-ô 

è 

b Ijiu* 

dbdzCn'P 

iP i'iua^ 

è e traite* 


, 23. Kully .... 

10 (süblô 

1 e 

b *iiwd 

/IbdiO/'CeiP 

la ri Vu 

t d étrditP 


24. CoiUliey . 

n tsâbvOi 

0 

1) Iwd 

dddzOmP 

a rlira^' 

0 Ol/‘Oitê 


25. Neiida/.. 

IsCdjlo 

el 

ü ijH(P 

dbdzOï'ihP 

r /dn 

bt elreiti 


2(). Savièse. 

0 *lsâhlo 

1 è 

ù iod 

ilô/tdzèi'it 

1 l'iva 

t è blrilô* 


27. Ayeiit .... 

In 

L 

ù* "^liêd 

dbzë/'fe.tP 

10 /'la 

1 0 *bhreile* 


1 28. Micgn .... 

In tsüblO 

U 

il/t'^^ànd/'Pl 

dbndzërdiP 

If riva 

If bt et/')te 


29. (Irùiie .... 

Vt tfiübln 

// tV 

1 Ivjd 

\lô/nlzërôidP 

le* riva 

If bt elrcitiP 


1 30. Évülèno 

lu lsid)l<) 

if h 

j inP IwOP 

*dbnzh'i)fp 

l'i *r\iuP 

t r.s ^Oi^rOitt* 


31. Grimnnt/. . 

In "’lsâblô 

1 h 

viP diidre 

j dbziedîi* 

li '*/'VvtP 

[0* ^blirUP 

1 


Remarques : 61 on entend pai* 

« diable » 

nu couloir de montagne par lequel on dévale des bois coupés. 


Le mot est souvent remplacé par d’autres types 

ou n’a pas d’éqiiivalenl. 1 manque. 4 litl. «jet ». 5, 6, 8 litt. 


«laneoir». 5 aussi a dévaloir ». 12 litt. « 

dé roc hoir». 25, 

, 29 «au ». 26 les col. 61-64, ipii manquent dans 


11* nis. J., sont données d’apres la notation G. 27 

canale. 31 ^ bl. — 63, 2 et. üo Iji (/è « an lieu de». 9 jiluloL 

1 

, rdriV\ ii^-drâ. iS oü èdi'â(è). 19 nas. 

brève. 23 ou 27 ou èdrei. 28 nas. brève. — 64,11 nas. brève. 12>^-a. 

î 

\3^dcd-. 15nas. brève. [Hy-œn. 29>'-o/i. 30nas. brève.— 65, 

2 SS. (piand « rive 

1 » manque, il a clé remplacé i)ar 

d’auli*es réminins pour 

ol)lenir le léininin de «étroit». 8 ou In bn. 13 ripa -j- oui*. 20 ou le Lira. 

30 interruption 

= 

de la voix api'ès 1 >- nuva- 31 voir 30. 

— 66, 18 1.5 >--»(• 

-. 27 > -,. 30^ <' 

'iirëhfi. 31 entre Jir v[ 


Notations divergentes G. 

1, 17-31) et T. (n"*2-16) : 

61, 3 -a-. 5 Idnç/i^i. 13 hdbfô. 17 tsbblê. 19 /.sà-. 


20-.J. 27 -û. — 62, 1 ( 

}. 13 d. 16 e. 17 et. 18 è. 20 a?. — 63, 1 Iji -ididra. bod 

Ijï ^ îjt, 6 o/< ijtV. 7 bn. 8 ac/ra. 

1 

Il ?</,«,•■. 12-(h-!?. 14 0 

7\lniù. Iblhli-di. 16 5. 17 5)/-4/,. 18 '20'»i h.InK 21 ^ /(f'ô;. 22/ft». 25 yi'.’d. 27 ô. 


2S4UÏ. 29 »'(. ;iO !( lit'fi 

. 31 2(,t. — 64, 2 don-. 

4 dh'i-. 5 dàild 

zO/'tvd. 6 doiidzèritô. 1 ddndzOeoJH >- ^dz-, 8 dàù-. 

■1 

11 -ad. 12-ü. 13-a««. 14-l'eu, ib dodzèrau, IG-aa 

. il dcldzOrtew. 2i)-dz0-. 2i -dzè/'d:o. 22-ti(i0. 23- 

■ih. 24 ddndzOrijJ. 


1 25 i/eM(/:êr(èio. ^1 d\d)zàni?u. 28 -du*. dôii(d)'f'*i'ok onk. 'AO doHzdrdk. 31 dàzirnt» ^-rô. - 

— 65, 13 rêviVii. 

= 

' 18 ni'tt. 19 nidra. 22 /a- i*7-. 24 rOra ^ /‘ira. 29 le. 30 rGra. 31 r/i/ra. — 66, l e rlnil. 3 élrUta. 5 

-âè-. 6 d èt/'aétd. 


7 èli'drtn. S-â<:- 9 -t'. [0 cti'ârlc. 11 -a»:- 

-. 13 e ôeJu'ndf:. 14 /’? èlrilêlè. 

15 -(le-. 16 -nèlû 

. 17 èlrdui'^. 18 

è-. 19 e ètr(i(é)tê. 


j 21 -a<7. 22 d^V7.7.'. 23 PL’a.îL 26 e/r-. 21 èhrede. 29 à/re/7. Ai) êp'êikl. 31 è(ii) èhrU>l 





ai 

.U 

n 

35. 

aa. 

3Î. 

Kl. 

4i l 

44 


4T t 
!, 


.M \ 
:û 0 

M fl 

n I 
'4 1-^ 

iM, ^ 

»• V\\ 
bl Si 
b* O' 
V» U 
»•» Iv 
61 (> 
i>: Co 


61 <<Ü 

64,^ 

Vjii 

'0«f 

Al,' 

ÔI,1.I 
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Col. 61-66 


Tableau 

Col. 61-66, 32-02 

61 

le « chable» 

62 

C’est 

63 

un lieu 

64 

dangereux 

65 

La rive 

est 

66 

étroite 



cala bolU 

est 

fin U lôcu 

dorniniariiMôsu 

ripa 

si rida 


in. Genève 










32. 

Cnllcx .... 

— 

Il 

ir 

ndvè* 

*h ë dàjèrfé 

la 

rl la/ 

è( 

ëlrëla 

33. 

Vernier . . . 

— 

Il é 

n 

*(ulnî* 

*1; fd s ré/; 

lè 

bb* 

rl 

èl rnè* 

31. 

Façonnex . 

— 

Il ^ 

bn 

èdrà* 

dàzèrcen 

lè 

bôr*] 

èl 

èlràlô* 

35. 

Veyrier 

— 

Il ^ 

- 

0 


dàz^rté* 

ht 

ri l'd 

èl 

èlràèla* 

36. 

Hermance. 

— 

U 

n" 

à dre 

dàzCÈ'fê 

la 

rvà 

Z et 

èlrëlà 


IV. Fribourg 










37. 

Seinsales . 

le tiyâbyu'^ 

iy è 

■ï 

e 

yn* 

dbdzèrn* 

la 

râwa* 

H é 

è.^ràl,’ 


Monlbovon 

1 hàblô 

l 

*b 

Uf 

dàdzèrCt 

In* 

rnvtf* 

Là 

Pp'Ù(i)IC* 

39. 

Arconciel . 

le Vsàblô 

/ c 

on 


dbdzêrâôjo* 

la 

ruva 

1 è* 

èi>râtê 

40. 

Avry-su r-^Ialran. 

hl Isâbyn 

/ é' 

nb* 

hdràc 

dtléflzèrâ* 

la 

rüva* 

1 è 

èp'âèlê* 

41. 

Courtepin. 

— 

/ c 

On * 

eidrbe* 

düdzèrà* 

la 

rài-a 

1 è 

ésrdi/t? 

42. 

Do ni pi erre. 

— 

/ c 

X 

0 

yn* 

dbdzèrà* 

la 

ru en* 

1 è 

è.<râêl* 

43. 

Murisl.... 

— 

l 

- 

(> 


dbdzéro 

la 

ràvtt* 

1 è* 

*ë^ràiy* 

44. 

Sugiez ... 

— 

/ c" 

On^ 

hdrP* 

dbdzèrb* 

la 

rha* 

1 â* 

ctrètê* 


V. Neuchâtel 










45. 

Monlalcbez 

lo Isâbijo 

.'«• ê 

en 

èdriti* 

dbd Z crû * 

la 

rnvii'à. 

è 

èl rad * 

46. 

Iloudry. . 

lê Isâby 

s è 

ettd 

" yçàs* 

dàdzêrie: 

[' 

*bor] 

è 

èl râd 

47. 

Corcelles . 

lè icüby 

H è 

èn 

edrn 

dbdjrfé 

1/ 

bôr*] 

è 

èlràl 

48. 

Landeron . 

le teaby"^ 

s è 

hi 

èdrâc* 

*tl adjure* 

la 

riv 

è 

(iràil 

49. 

Savagnier. 

le icüby'" 

s è 

hi 

edré* 

dddjræ* 

la 

rie 

è 

èlrèt* 

50. 

Côte-aux-Fces 

hl tsf'blîi 

s Ü 

b 

ytr* 

(hved:,n'(e* 

la 

riva* 

ë 

être la 

51. 

Noiraigue . 

là tcôbyb 

s e 

en 

èdrn 

*dodjrcr 

la 

rëuvioa 

ë 

èlrâlu 

52. 

Cbaux-du-iMilieu. 

1 tcoby* 

s è 

b 

b'- 

*lt è dbd J ru 

\lè 

bwô*] 

è 

ël rël a 

53. 

Cerneux-Péquignot 

ht *lGÔbl;Û 

s (( 

î 

làP 

düdjôm 

lè 

rive 

a 

èirèiè* 

VI. Jura bernois 










54. 

Lamboing. 

lè icübijy^' 

è 

n 

üdrè 

tlôndjètue* 

la 

rlv* 

è 

elrèl* 

55. 

Orvin .... 

lè Icâbyô 

s 

è 

diV* 

dbdjèi^f 

la 

rie 

è 

èlràil* 

56. 

Plagne.... 

lè ict'by 

i< è 

ah* 

yiV* 

dàôdjru* 

la 

rie 

è 

èl râvl * 

57. 

Soinljeval . 

lê U:èb}i 

s è 

èn 

tldrè* 

dbdjm* 

[lè 

bôr ' 

è 

èlrèl * 

58. 

Court .... 

In *ir(Vl 

s è 

è 


^(Ibdjèrit 

la 

rie 

y è 

èlrêt * 

59. 

Vernies 

1 ^êvàl 

N d" 

1 

yiV 

dùdjèrù* 

la 

rlv 

d* 

étrioàl* 

60. 

Devclier . 

ltd*ic}uî 

— 

1 

yn,} 

dôdjèr-ii* 

là* 

rie 

(1* 

èlrwhl 

61. 

Cerlatez . 

lè Vtàhl 

— 

f 

*ya,} 

ditdjèrn* 

là 

rie 

â 

élrwal* 

62. 

Gourledoux . 

— 

S n 

1 

yû,} 

dbdJOjJrn* 

là* 

rie • 

li* 

clrwàl* 


Remarques : 61 < 

cf. la remarque 

générale p. 22. 

39 [leu Lisilé, aussi rnbyô. 53 selon Verni., l’aulre sujel ne 


ronnaîl que le veihe loobla. 58 de ralleiiiand suisse ird’lv « rouler)). 59 de cvafc a dévaler». GO caiiale, cf. 27. 
61 «couloir». — 63, 33 eu pausecl’, u Iwu d «au lieu de». 38 uas. brève. 43 ^yn. 61 A. F. hv. — 
64, 32 a qui esl». 33 « qu’il l'aul se veiller». 48 lias, brève. 51 nas. longue. 52 « qui est )'. 58 nas. brève. — 65, 
46 cf. rêv(( indiqué par le second sujel. — 66, 43 >- dJir-. 

Notations divergentes G 37-53) et T. 32-36, 54-62) : 61, 37 tut-. 4S^ -àbç. 49^ -clbç. 52 -ôbç. 
bi-tlby. 6(1 Ir. — 62, 43 c. 44 r. 55 r. 59 â. — 63, 32 ô (prou, isolée?) àdè (lapsus). 33 (idnir. 34-d. 36 ô. 37 yü. 
39 p/us. 40 bilnn. 41 bi\ -di Cdo). 42 yû. 44 bn cuire. 45 -drâé, 46 (ejno pyds. 48 rdruè. 49 4d/*P. 50 ytV. 55 i/uô. 
56 dî yic. 57 ddre [à lapsus). — 64, 35-:ê-. 31 -ni. 39-d.j-, 40-rd. 41 dbd:-. 42-(/rérd. 44dbrt-. 45-ê/d(*. 48-/r. 
49 dù-. 5f) diocd:(h'd.‘.. 53 dùdjcrù. 54 dôndjcrü\ 56 dùùdjcrit. 57 -djcrti. 59 -djnt, 60 -djnl. 61 dù-. 62 dùdjnl. 
— 65, 33 34 bôr. 37 iv ^ b bilabial. 38 là ràvù. 40 rùv4. 42 ràva. 43 rare. 44 ryii. 47 bôr. 50 rtru. 52 le lo 

est retiré. 54 r/r. 60 le. 62 le. — 66, 33 -ao. 34 elrà-, 35 èlreêla. 38-ud‘, en ajipiiyant -adè. 39 c. 40-àdr. 
42 Àpdd. 43 r C-. 44 è êlr-. 45 éo*-. 49 c/r-. bSêlrfdr. bAêIrel. i\yèlrey(. bOèlrânI. bl êirbl. bSeIrel. bda Plnonl. 
60 n. 61 elr-. 62 à elrtnàl. 








































Col. 67-72 
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Tableau Xll^ 

Col. 67-7‘2, 1-31 

67 

Le grenier 

68 

et le « battoir » 

69 

sont tout près j 

70 

du village 

71 

Allons-y 

72 

ensemble 


I. Vaud 

fi 

ra II a ri U 

hait -f- atôriii 

press 11 

vil la lieu 

am bulemus 

insliiiul 

1. 

ClievroLix . 

lil 

(jiirad* 

('- lil hidüâô* 

sà 

td pyi* 

daô* 

réiddzu 

iilèî 

(‘îsètbgv 

2. 

Vaugondry 

/d 

7/dr«d 

d In bahê 

so 

l() jU'l* 

dàù 

l'élàdzn 

aie Id* 

heblô 

3. 

L’Auberson . 

le 


d la ^rèbiita 

... 

l so 

id djê^^ 

div 

ylt,dz(êf 

âléz* ï 

*à là eê* 

4. 

Vallorbe . 

la 

(fi’éaé 

e la ^yb()la^' 

Sü 

in -pyé^ 

dCi 

eèlàdzii* 

aie • 

néSacblii ^ 

5. 

Le Sentier. 

lû 

*(p‘(\uh" 

♦_ 

«i* .s.'3* 

id pyei"^ 

daô* 

yéhldzu 

*àlàz*ï* 

éisgiiiblii* 

0. 

I.ongirod . 

lé 

(jémi 

è 1 bd ta: à 

■? 

SO 

tô- pr(^* 

daô* 

vêlâdzô* 

alh i 

éséblô* 

7. 

Commugny 

lé 

gré}n^ 

e lé balÇiVn^ 

àd s b 

tô- pvê^ 

diiui* 

*rlâzù* 

àlh i 

àsàbgê 

8. 

Viillierens. . 

/d 

(ji'éad^ 

d l() balçd* 

sb 

— -pyêc' 


ndâdzô 

*((lir 

*ti esàbijd* 

9. 

xVrnex .... 

lô 

(jvèaâù 

r 1 *bdtçCiô 

sb 


dCo) 

rélàdzô 

Cile lûô* 

éùèénbjiô* 

10. 

Villars-le-Terroir 

lô^ 

*(f(}rnâù 

è 16 bdlçâô" 

sa 

td pyi^ 

diiô 

vélàdzu* 

(lié* làc 

ésèhgo 

11. 

Praliiiis . 

lô 

(fûrnâ 

b le biïtçu 

s b 

td pyfdso* 

claô* 

ridàdzn 

*àlé lâ 

(\ tsdlbgô*^' 

12. 

Montpreveyres . 

bil 

qûraCic^ 

è lil hdlçd* 

gé sà 

tC) pyâtsu 

daô* 

('('dàdzu 

alh là 

éîsèibgu * 

13. 

Cbarnex . 

lé 

*(jérnb>j'^ 

c lé hdlçiid'^ 

Siib 

td piri* 

dT 

vébAdzù 

à là: lêi* 

*iéJto:blô 

14. 

Iloclie .... 

lé 

(fê(')tdè^' 

d lè hdiçtPœ^ 

s b 

td pyéi* 

dà * 

eèlâdzà 

(ilô* làè* 

èsèblj) 

15. 

Ormont-üessus . 

lé 

gênhu'^ 

è lé bdfaô* 

sb 

td py(> 

dep 

eêlàdzô 

(Ve laè 

*esebzô* 

10. 

Cbàteau-d’Oex . 

II. Valais 

/d 

giu'uaê" 

d /d bdlcaô*' 


/d pià 

dit 

VcICldZr* 

('ild^ ldi* 

*æsô‘b:ô 

17. 

Saint-Gingolpb . 

lé 

gaenhl*^ 

è lé bdtÇàii* 

sà 

tô* pyé 

dchr 

rêlà<l:.f 

àlèz ai* 

rféblâ 

18. 

Collombey. . 

lé 

génid 

r lé bdtêæn* 

s b 

— pyé* 

da 

vèlncho*’ 

d/d «dr* d 

èf(}bzo 

19. 

Cbampèry. 

lé 

gréad(c)* 

d lé balaœ^ 

sb * 

là pyé* 

dà 

r(dd(lzn 

d/d ld(v)* 

éfèbzù 

20. 

Marligny . 

lé 

grêiu.^i'^ 

d h) ^bd(()d 

^b 

tô pyCàs’^ 

(là 

yédàdzù 

alô**ni 

(Ifàhlô* 

21. 

Orsières . 

là^' 

(jyè)(di 

d* /d" bât a'du' 

sV' 

là })ydjtsC‘ 

(là 

réhuhff 

alè gï 

éféblô* 

22. 

Lourlier . 

d" 

gréuâ(i) 

— 

fb 

tô pyœtsb* 

dà 

*Hàdz}j* 

diéj* i 

*én àâà 

23. 

Fully .... 

lé 

géy)i<(é* 

è lé bdlire^ 

èl> 

tii pyiitsc 

dà 

rélàdzô 

aie gûc 

efeblô 

24. 

Cüiitbey 

d 

(firadr^ 

e d inëfidaïhf 

sd* 

tô pyolsù* 

(là* 

vÔHldzô* 

*âle gtii* 

èfébrd 

25. 

Nendaz. . 

r 

génd^ 

f3 r Vadiee 

GOn 

— pydsô 

dit 

('("•àdzô* 

*àe 

"^èsèblô 

20. 

Saviè.se. 

î 

ijrhtî* 

d i bdlwei’ô^ 

cbtC 

Ud pyd 

(In 

riPûàdzo* 

rèjehi* *pgé* 

êiiséiablo* 

27. 

Ayant .... 

rr 

tjn)iï<^ 

e 1 ^^bCda'dy' 

cl) 

tô py\ 

dà 

*r(’dàzo 

(Vh *db 

ésèlhi-ô* 

28. 

xMiège .... 

//' 


e le bnia'Cu'*" 

GO 

td pydi 

dn 

y il à Z ô 

aie 

ésèinblô 

29. 

Grùne .... 

//" 

f/rèiii* 

ë li’^' bdlU'ê^' 

Cbn 

lô pyp 

dn 

rëlàzô 

alh* 

('*séi)iblô* 

30. 

Lvolène . 

ir 


— 

GiÜ) 

❖ . 

— pye 

(bjit 

r(’làzù 

*alèô* 

*('iisèhiiblo * 

31. 

Griment/. . 

li^ 


— 

^GOn 

^ tô pyô\ 

dû 

yilà.zô* 

(Vèi* 

è'tsèhnbfô* 


Remarques : 67, 

2^(jr avec /* sylla])iquc. 3 niai douteux. 5 nas. 

brève. 

I0>- -ài. 

13 ou gré-. 28 lias, brève. 


HO phir. (/rhûc. 31 ou rCihâ « grenier ù blé ». — 68 a battoir » désignait autrefois un moulin à fouler le chanvre ou à 
presser les fruits, aiijourdOiui fréquemment une batteuse à l>]é,el conserve alors la forme française. H est propre¬ 
ment la meule roulante du a battoir » ; pour -oriu, cf. clrujm u arrosoir », rdjn'- « rasoir », etc. 4 cf. hiVo « couloir 
à lait ». 5 cf. /m/od, luicaô a passoir ». (3 cf. hCahrè, diin. de « l)alloir ». 0 ^ -n/-. 20 fram.-ais ; cf. hâiÇir o battoir à 
battre les couveidurcs ». 25 cf. hâiçu\t piston de baratte ». 27 Inilw « piston de la baratte ». — 69, 4 ou pyhlffu 
a proche». 8, 0 ou pridsà. 31 nas. brève. — 70, 7 22 aussi rêhlt/zô, forint* moderne. 27 -rô. — 71, 5 

oiialnli. 8 cf. /de ce « j’y vais ». H nas. brève. 20 douteux. 24, 25 nas. brève. 2(3 « seulement ». 27 a donc», 
nas. brève. 30 nas. brève. — 72, 3 « à la fois », cf. T sa d la rr « ils sont ensemble ». 8 « tous». 13 nas. brèves. 
15 -.v- avec nuance de Ç 1(3 ^ rfc-; nas. longues. 22 litl. i< en une », hyhj'o c.st rare. 25 le è a une nuance de î 
l’eculé. 30 première nas. brève. 

Notations divergentes 6. in^^ I, 17-31) et T. (n''*'‘ 2-16) : 67, 1 -d. b (/ninùh). 7 ou S (jOruâ. 10/d. 

12-nd. 13-nd/. 13-nd^*. 15-dr-. (funniù. \1 (javnnu. ^9 ^ tfcraâCê). 20 ^ (/rnd, avec ^ d*. 21 (o. 22 tôt. 23 r/êrm'a*. 
^2-ifjirnr. 25</çrni. (jripil. 21 lô [/rtaï. 2S f/cnü. 29 lè (/rcni. 3i) la fjrènl, bi le — 68, 1 -/dô. i Mâla. 

1 7 Hhalâ. 10-/dÿ. 12-d. 13-da. 14-nV. 15-/çoa. 1017 hCdân'. iS hàtçi^eu. [9 hdlG(f . 21 o lo hatwa. 
23-(*êè. 24 aichanlh'. 20 bntPrù. 21-uv. 28-dr. 20 /d hCdive. — 69, 1 /nw. 2 ]m. 3 f//c. 4 prü, 5 à soù. /)/•?. 0 tô /n-è. 
7 d, iô j)i'e. 8 }irê. 9 peC. 10 ]nd. 11 prtdsù. 13 prc. 14 prÛL 17 U). 18 pri\ 10 ao, prë. 20 jh'œls. 21 nas. brève. 22 
-Iso. 24 du, jtroU,). 20 caa. HO cu)i pre. 31 oùa. — 70,1 (h)a\ 3 vOlddzô. i-d-. bib^i. 0 ilüô vêlâdzô. 7 dieu vladzn 
V-rà. 10 r/dd-ô. 11 (/dd. \2 dnô. iidà. 10 e/dd:ô. \1 dôtr cêludzô. 1821, 22-dr.;. 24 dd rëâdzù. 2b ré Cul z^,. 
20 vroàdzô. 31 ra-. — 71, 2^ ijà. 3 «/dr. 5 t. 8 ale. 9 Idc. 10 aïe. 13 lûi. 14 alè lüc. 10 /«.*. 17 èp. 18 «dr. 19 ld(é). 
20 ald. 22 «-. 24 pèO). 20 reje ppe. 29 (de. 30 alein. 31 alhn. — 72, 3 re >- rb. 4 disdî/>/-a. 5 «rsd/j/a. 0 dsd^ÿj. 8 
Oshbijn. uh'èbifn. 11-dA.. \2-bbi. [b hühbh) ^ . 20 ùfeblô. 2\ -blo. 20 èasd;aè/d. 21 hh„>bhK 29-èbb) y (bMô. 

Ho èst'pnibli). 31 
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Col. 67-72 


Tableau Xll» 

67 

68 

69 

70 


71 

72 

Col. 67-72, N« 3*2-62 

Le grenier 

et le c battoir» 

sont tout près 

du village 

Allons-y 

ensemble 

III. Genève 

g ra lia ri U 

batt -f atôriu 

prëssu 

villaticu 

ambuleiiiLis 

insïmul 

32. Collex .... 

/ grônï 

ê l bâtçcé 

sô* td pré 

dit vlbzô* 

âlè 

yô* 

âsâhlô* 

33. Vernier . 

là gêrnï 

*pioaé l batçceCuf 

sô id pré* 

dii vlâzê* 

âlè 

yaè* 

âsâbyê 

34. Laconnex . 

lê gôrni’^ 

è l bâtçœu 

’i* sô tb* prë 

du rlozê 

*alè* 

n'^ 

êsèhlj* 

35. Veyrier 

U gèrnx 

è l bâtçcé 

l sà tb* prë* 

du x'iâôzô* 

(dè 

l/è 

âsâhlô 

36. Hei’inance. 

lê grèni 

è l *bâtçbrè 

sà to* prë 

du vlbzô* 

(dè 

!/é 

âsâhlô* 

IV. Fribourg 








37. Semsales . 

lê giirnci 

è l bat ça* 

èà tô P ri* 

dô* vêlbdzii* 

alè 

lé* 

esèhxju * 

38. Montbovon 

lê yûrnâ 

é lê bdlçâ* 

— tb pri 

du vêlâdzô* 

edè* 

lè* 

*èsêhlô* 

39. Arconciel . 

lê gûrnâ* 

*epû lê bat ça* 

GO tb P ri 

dû vêlâdzo 

alè 

la* 

esèhyà* 

40. Avry-siir-Matran. 

lu gûrnû(èf 

é lîi bàtçà* 

sàn* tb pri 

dbn rêlâdzu* 

(dè* 

lâè* 

hfèîhlji* 

41. CoLirlepin . 

lu gûrnti^ 

à lu bàtçti 

èO* tb prï* 

dàô* vêlbdzu 

âléi 


èicéibyû* 

42 Dornpierre 

lu gûrnâ* 

é lü bütyâ* 

sb tb pri* 

dôô* vlâdz* 

(de 


èïsèibyû* 

43. Miirisl .... 

lê gûrnâ* 

è lê batçti* 

sà* tb pri* 

*daô* vêlâdzii* 

cdh 


èisèilnju 

44. Sugiez .... 

lê gûiiiè* 

c lê balçü* 

sà tô* prï* 

db x'êlâdzô 

alh 

lè* 

*tïl èishhyô 

V. Neuchâtel 








45. iMontalchez 

là grênaè* 

ô lô *baiyCd* 

sà tô *pri* 

daô* vêlâdzo 

alè 

lâè 

èsêhlyo* 

46. Bouclry. . . 

lê ffêrni* 

è la mbkanik 

s à tb pré* 

du vlâdz 

alâè 

U 

êsâèby 

47. Corcelles . 

lê gêrni* 

è lê biitioiir 

sà to pjré* 

du vlâdj* 

àlâz 

ï 

èsâby 

48. Landeron . 

lê grènU*' 

è lê batwdr* 

sà tb* *prè 

du vlâdj* 

alâè 

*nô- 

êsâùhy* 

49. Savagnier. . . 

lê gêrmè* 

à l *batiodr 

sà tb* pré* 

du vladj* 

cdâ 


usubir 

50. Côle-aux-Fées 

lu grêné 

è lu Iniliodr 

sà tû pré* 

du vlédzu* 

vâ 

II 

*â la vè 

51. Noiraigue. . 

Ib gêrnx 

é ib bixlioch' 

SO — prey 

du vlédjô* 

*alâz 

î 

*èsqbyb 

52. CIiaux-du*Milieii. 

lê g?ê)xi* 

ê l bàticar 

sù tb pi'é* 

du vlédj 

alâz 

i 

*âsciby* 

53. CerneuX'Péqiiignot 

lu (frêxx'iê* 

è lu bàtwcir* 

sà* tü pré 

di* vlBdJû* 

vâz 

X 

*C lè wu* 

VI. Jura bernois 








54. Lamboing. . 

l (jêrni 

è l *bativar 

é sà tô pré* 

dï vlâdjê* 

ale 


âsèhy* 

55. Or vin .... 

lê gêmexf 

è lê %atwar 

— — préy* 

di vlâdjê* 

afèz 

i 

ôsêby 

56. Plagne.... 

lê gêrné^ 

è lê *batioar 

a sâô* tô *d* kôt* 

du vlèdj 

cdâèi 

Z* i 

*ÔSâèlhyi* 

57. Soiiibeval . 

lê gêrxié* 

è lê *batioar 

s à tô pré* 

du vlâdj* 

vâz 

i 

ôsèby 

58. Court .... 

ib génie h* 

* _ 

a sà lô prèn* 

di vlâdj 

*vâ 

ni 

bsèby 

59. Verrues 

èl gênixê 

lê *batxoâr* 

a sù tô pré* 

di vilèdj 

vè* 

ni 

*àsèhy 

60. Develier . 

lê gèrnxê 

*_ 

r sù tô prë* 

di vlèdj 

vè 

ni 

âsèby* 

61. Cerlatez . 

lê g(ê)n~iê 

— *baiwLxr 

à s€i tô pre 

(U vlèdj 

*i'èz 

i 

*â là fiotx* 

62. Courtedoux . 

lê çlnlé* 

*_ 

à s à tô prë* 

di vlèdj 

vè 

ni 

(UiGcn* 

Remarques : 68, 

33 « puis )). 36 cf. 6. 39 « et puis ». 45 mot douteux. 49 pour -ôriu cf. kbki? a couloir ». 

54 cf. âbôcê «entonnoir)). 55-59 cf. knln. 60 et', k-iilû, pésii «passoir», sàtcii «séchoir». 61 cf. pesû, swiiten. 62 cf. 

knJîiy pc$ü, swàteû. — 69, 45 ou ^)rûtsd. 48 coridgé par le sujet en pri. 56 litt. « de côte ». — 

70 . 43 la jeune : 

dà dà. — 71, 34 alu. 48 « nous )>, phrase interrogative. 51 le sujet n’est pas sûr. 58 nas. 

l)rève. 

61 d’aI)ord 

à nôz i fâ alâ. — 72, i 

38 M'oo Q. -hijb. 44 a tous». 50, 53, 61 litt. «à la fois». 51 ou esâbybê 

' 52 âsèby. 56 -i 

chuchoté. 59 première nas. brève. 61 A. F. asivèhy. 






Notations divergentes G. 37-53) et T. (nos 

32-36, 54-62) : 67 

, 34 gr-. 38 - 

■nà. 39 -ne. 40 gurnâ(è). 

41 -nâ(é) 42 -nâ, 43 -nà. 44 -ne. 45 - 

nüè. 46 -ni. Al ■ 

-ni. 48 -n'iê. 49 -nU. 52 grçni. 53 gêr- 

. 56 -né. bl -néy. 

58 -n\n. 62 dêniê. — 68 

, 33 -tçcé. 37 -tyà. 38 bàtâ. 39 bàtâô. 40 bafâ. 42 blitçâ. 43 buta. 44 -lu. 

45 batçâê. 48 -âr. 

53 -àr. 59 bàtioev. — 69, 32 33 prè. 34 1, to. 35 to pre. 36 to. 37 pri. 

40 eàn. 41 GÔ/i, 

pri. 42 pri. 43 sàù, prï. 

44t()pr). Ab pi'J. 46, 47 prr. 48 Ad tô pré. bO pré. 

52 prë. bS^sîi. 

54p}’r. 55 préy. 56 sâuj t kuôt. bl pre. 

bSpreA. 59 prè. 60, 62 pi-e. — 70, 32 - 

à-. 33 -b-. 35 vlàzô. 36 -à-. SI dô 

-chu. 38 vlâdzô. 40 -à-. 41 dôô. 42 dôxo 

vèlâdz(u). 43 dôvj vèlàdzx 

i. Ab dôw. Al vlüdj. ASvlâdj. 49 

1-à-. 50-f/rî/. bi v(é)l-. bSdlvlâdju. 54, 55 v/âc(/. bl vlèdj. 

— 71, 32 yë. 33 yèi. 34 aû. 37 U. 38 fl/5 /«. 39 û. 40 idh Uié. 44 U. 56 aîâu. 59 vh. — 

72, 32 -biê. 34 èsèblj. 

36-î»/d. '61-hyu. 38-b/ô. 39 d’abord c/iJbi/o. iO-bÿu. M êwh-. 42-bi/ît. 45-b/d. 48>--bç. 

49 csâby^-bç. 52 asêby 

^ ~bç. b3(v)ioii. 54 a-. b6 osaihifi, 60 as-. 61 fioa. 62 àswén ^ -œn. 
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Col. 73-78 
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1 ■“' 

1 

1 

Tableau Xlll^ 

73 

74 

75 

76 

77 

78 

1 

Col. 73-78, 1-31 

Prends garde 

de t’ff encoubler » 

Le pont 

est en 

pierre 

en fer 

1 

Û 


cavica 

incopulare 

ponte 

est in 

pètra 

lei’fu 


I. Vaud. 








J. Clievroux . 

*tsttip 

dè 1 *hkôblâ* 

lu ]ià* 

è* h* 

pçèra 

h fc* 

, i 

"2. Vaiigondry 

*(süyè 

de i Hèblâ 

lô pà 

è è 

peièra* 

l ft* 


3. L’Auberson . 

*(sfi;r 

dé l ëkSblu* 

lè pà 

è è* 

pçêro 

è* fcc;- 


4. Vallorbe . . . 

*(.'>üyê 

dè t ekîVnjd * 

lu pà* 

el è* 

pyèra* 

h* fl* 

A"' 

5. Le Sentier. 


dè 1 *ekdblâ 

lu *pb* 

et aè* 

pçêra 

(,l* fê* 


(5. Longimd . 

pre garda* 

dènêpâi èkobUi* 

lè pô 

è dè 

pçèra * 

e fè 

I 

7. Commugny . 

prâ gârda* 

dè t àkèbyâ* 

lè pb 

êt à 

plra* 

d fc!'* 


8. Vullierens. 

*pra* gârda* 

dé l àkâùbyu* 

Ib P b 

et à* 

pyèra* 

â* fè* 


9. Arnex .... 

*lsâyè* 

dè ( èkobyâ 

Ib P b 

c è 

pçèra* 

ih-r fè* 

6 J 

10. Villars-le-Terroir 

*tsüyê 

dè i èkôbla * 

16* pb 

è è 

pçèra* 

è fè 

» ^ 

n. Praliins . 

*tsdyê fè 

de t èkbbyü* 

lè *pb 

l è â 

pçèra^ 

,.l* fc(r)* 


12. Montpreveyres . 

isâyê 

dè t *èkôblâ* 

lu *pb* 

l è h 

pçèra* 

h fè 

y. I 

13. Charnex . 

"isflAJi 

de t *Âkôbl(r 

lè *pc^ 

le* *âe 

pçèra* 

*ëe fèr 

1 

14. Roche .... 

/sfa/i* lë* 

dè t U-ôhlJe 

lè pb 

l ë* è 

* pyèra 

è fèr* 

lis 

15. Oi'mont-Dessus . 

1 

*tsüyê 

de* t ekôbza 

lè pb 

è è* 

pyèra* 

c* fè(r)* 


j 16. Gliàteau-d’Oex . 

*fsuyê 

dè l 6?kÔbzâ* 

Ib pâ 

d è *& 

paru* 

*& fèr 

\ 

iVI 

II. Valais. 








17. St-Gingolph . 

*tsâuuyê* lè 

dè t ekôblâ* 

lè *pwâ 

et ë* 

pèra* 

è *fèré* j 

t’ V 

18. Colloinbey. . 

pre ictirdâ* 

dè t èkôb;â 

lè *po 

l è è 

pçèra 

è *fè* 

l 

19. Ghampéry. 

pre. gârda 

dè t ekobzâ* 

lè pb 

l è dè 

pyèrd* 

è fè* 


20. Marligny . . 

*tsgvî\y 

dè t *âkoblâ* 

lô* po* 

l ë* è* 

*pçêré* 

è fè* 

:» 1 

21. Orsières . 

*tsâ(v}uy(e)* 

dè t èkoblé 

lô* *pb 

lè è 

*pyèr 

è fé* 


22. Lourtier . 

tsâvwèifi* 

dë’^' t èkwbbènâ* 

è pb* 

è è 

*pÇèrê* 

è fê 


23. Fully .... 

*l$(iwbyè* 

dè né pâ i èkûbènâ* 

lô**pb 

l è è 

*pçèi'è* 

è fé 

‘ii( 

24. Contlicy . . . 

*(sdivTlyê* 

de t èkèbvâ 

b pb* 

é ô 

*pÉrô* 

è fé 

Yl 

25. Nendaz. . . 

*tschüiyè* tô* 

dè t èkîibènâ* 

T *pb 

ê(tr ê 

*pérê 

ë fé 

il 

26. Savièse. . 

fê *ônthyà* 

dè pa t inknbJâ* 

ï *pb 

1 c* cm* 

*përè* 

ë* fèè 

âÛ 

27. Ayenl .... 

fêi etèsyo 

de pâ t èkobëa * 

*li* pb 

1 è è 

*p}rô* 

ë fér 

il 

28. Miège .... 

*prè wârda 

_ 

lè pb 

y èt l 

*pirô 

è fèr 


29. Grône .... 

*tsôvnyè* 

dè pâ l *âkobJâ* 

lè pbn 

yèt è 

*plrè* 

è fé 

Xi) 

30. Évolène . 

*bâlj fèk* 

dè pâ t ènlrèfïtGye 

II* *pbn 

ès è„ 

plrà* 

*è fé 

:i.l 

31. Grimeiitz . 

*prè wârda 

de pâ i *è^rontGyë* 

Il pbn 

l es èni* 

*p~irè* 

è fèr 

i/.l 

Remarques : 73, 

1 ou prè garda. 2 plutôt fâ afèeb. 3 ou prè garda. 4 ou fâ âlècà. 5 ou prà ilarda. 8 ou fâ 

T( 

âtech. 9 ou prè (jârda. : 

10 ou prè garda. 11 te « toi » réfléchi ; plutôt prè garda. 

13 ou pro3 ivurdâ. 15 ou 

pre gârda. 

éi{ 

16 on prè gârdaj fa dteGô. 17 ou pre garda. 20 ou prâ ivarda. 21 

ou pre wârdà. 23 ou pre garda. 24 ~yë >- -zê. 24, 


25 ou prè garda. 26 -o 

bref. 28 ou féi ènthyà. 29 on pre luârda^ fé ènthyà. 30 litt. «donne foi ». 31 nas. brève. — i 


74 a s’encoubler » provincialisme pour «s’achopper, s’embarrasser dans qch. en marchant». 

1 ^ -byâ. 5 nas. brève. ^ 

ni 

12 ^ è-. 13 nas. brève. 

20, 29 « encoubler», non compris, a été traduit par « 

: accoupler », 

. 28 cf. âkbbla a accou- 

fil 

pler». Siyèhr-. — 75, 11,12, 

17,18, 21, 23, 25, 26 nas. brève. iSy pà^ avec nas. brève. 27 mais pdôà i 


lo ph. 30 plur. ptàCnJs. - 

- 76, 13,16, nas. 

brève. — 77,14 ou pyèx 

'è, pluriel. 20-29, 31 forme du plur.; 

le sing. est 


; partout en -a. 24 pé- p)é-. — 78,13, 16 nas. brève. 17 le é final est un peu 

nasal. 18 fèr? 30 nas. ] 

brève. 

rJ 

Notations divergentes 6. (n^s l, 17-31) et T. (n^^ 2-16) : 

73, 3 isûyè. 

6 gàrd. 7 gard. 8 prè gq 

frdd. 9 -yé. 


14 tsiixjb te. 17 tsâKüyê. 

. 18 wârda. 21 tsâviiy. 22 Isâvwôyê. 23 Isavjüy. 24 isavbijé -zë. 

25 tsavûyè tè. 26 ënl-. 


i$a(v)iiyê. SO fëk. —74, 1 dékohlâ. 4 tîi-. 6-byà. 1-obyâ. Sckâôbyà. iO èkôbyâ 

. 11 èkobyâ. 

12 ëkbbyâ. 

# 

13 -<5-, [AèkSblii. ib dé 

:. 16-fi. 17-0. i9 èkôbzà. 20 è-. dœ,èkôbëuâ. 23i/iè 

I-. 25éAA-. 2Qénk-. ^1-blii. 29-A/«. 

îf 

31 éhr^ntenè. — 75, 1 

nas. brève. 4, 5 pô«. 10 16. 12 pôiï. ^0 Jœ pb. 21 lo. 

22 po. ^3 lè. 24 nas. brève. 27 lœ. 

1 

CO 

'03 

CD 

1 

S 

è, 4 âî. 5 âî. 8 è. 

•13 c. 14 c. 15 è. 17 l. 20 cl. 25 èi. 26 c cm. 31 cm. — 77, 2 

py-' i pè-' 

i 

6])//-. 7 -t?. S pyâra. 9, lOpi/-. H pyèrô. 

12, 13py-. ’ib pyèru. 16 

pèra. 17pèro. 19-«. 20-J 

. 22 püèrë, 23 -c. 24 -î'é. 

éi 

26 prnrù^ pé-. 27 -?-. 

29 -ê. 30,31 -?-. 

— 78, 1 fê(r). 2 fc. 3 è. 4 Cil fe. 5 âî fer bref. 

7 /«r. 8 l f< 

èê. 9 èn ftW 

•j 

Il ((7 fâ ^ f(U. 14 ^ fh. 15 <■' fi; ^ fèi. il 

fèrê. 18 fèê. 19 entre fc et fi. 20 fé. 

21 fè. 26 ën. 

i 
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Col. 73-78 


Tableau Xlll‘> 

73 


74 

75 

76 


77 

78 

Col. 73-78, 32-62 

Prends garde 

de t’«encoubler » 

Le pont 

est en 

pierre 

en fer 

III. Genève. 

cavica 

incopulare 

ponte 

est iii 

pètra 

ter ru 

32. Collex .... 

j)râ goi'da 

dé n pd 

l 

àkuhlô* 

/ 

fJO 

et 

â 

jj'irâ 

â fè 

33. Vernier . . . 

*jirâ gch'da’^ 

d pà* 

1 

àknhtjaô* 

lé 

jjb* 

et 

â 

J)lra 

iV fi* 

34. Laconne.x: . 

prè gUrda 

dé 

t 

èldddô* 

lé 

pb 

êt 

è 

plrô* 

è (ir 

35. Veyrier 

prà gârda^ 

dé 

1 

akubUtô* 

lé 

pb 

èt 

a 

pira 

à filé* 

36. Hermance. 

*prà garda 

dé pb^ 

i 

âkoblôô* 

lè 

pâ 

et 

a 

pi l'a 

û fié* 

IV. Fribourg. 











37. Semsales . 

*fsüyê'^ 

dé 

t 

èkbbyu* 

lé 

jib 

U ^ 

è 

pçèra'^ 

? fê 

38. Montbovon 

tsûy* 

de 

t *èkèblâ 

lè 

pb 

l é 

è 

pcirà 

è fâ 

39. Arconciel . 

tsûyti* 

dé* 

( 

èkbbyâ 

lè 

pu 

l ô* 

è 

*pcira 

e *fâ 

40. Avry-sur-Matran. 

Isüyé 

dè 

t 

èkbhhi * 

lu 

*pl* 

l è 

dè 

pyerà* 

dè fè* 

41. Courtepin . 

tsûijè 

dé* 

t 

èkbbyti 

lu 

*pbn 

yël* c 

él 

pyùra* 

él fè 

42. Dompierre 


dé* JJ à 

t 

ëkobyâ 

lu 

pb 

/ è 

è* 

jjyèra* 

h fu 

43. Murist.... 

Isüy 

de* 

l 

hkbbyâ* 

lè 

*j)à 

? ë* 

h 

Jjdèi'a* 

h fè 

44. Siigiez .... 

*lsüyê 

dé* pa* 

t 

è'ikbbya * 

lé 

pb 

l e* 

dé* 

pçèra 

dè* fer 

V. Neuchâtel. 











45. Montalcliez . 

*lsûy 

dé- 

t 

ékobya* 

ib 

pb 

è 

è 

pçŒ'rct 

è fé* 

46. Eoudry. . 

*lüüy 

dé 

l 

ckôbya* 

lé 

])b 

ë 

d* 

pir 

â fer 

47. Corcelles . 

(cây 

dè 

t 

èkôbyâ* 

lé 

pb 

è 

d* 

jura 

â fér 

48. Landeron . 

prè gârd^ 

dé 

t 

èkobyà* 

lè 

pb 

è 

s 

a 

pir* 

â fer 

49. Savagnier. 

iGüy 

dè 

t 

èkbbyâ 

lé 

*JJO 

cl c 

â* 

pir* 

dé* fer 

50. Côte-aux-Fées 

iset *bè 

dé 

i 

ctkîiblé* 

lu 

pb 

è 

â 

ppc/’ 

â fwâ 

51. Noiraigne . 

tcüy 

dé 

t 

ctkbbyé 

ib 

jib* 

ë 

*d* 

pii’ 

d* *fâr 

52. Cbaux-du-Milieu. 

prâ vvjcida* 

dè 

t 

âkîïhya* 

lè 

*pb 

è 

â 

pçérà 

â ficae"^ 

53. Cerneux-Péquignot 

*tcüê 

dé 

i 

okûhlâ 

lü 

p^ 

â 

b 

*pirc 

b *fè* 

VI. Jura bernois. 











54. Lamboing. 

*tetey" le 

dé 

t 

àkôhya* 

lé 

*pb* 

è 

â 

pir 

â fèr 

55. Orvin .... 

*teôuu’^ 

dé 

t 

ckubya* 

lé 

pb 

C 

ô 

pir* 

Ô fer 

56. Plagiie.... 

tcuy 

dè 

/ 

èkidnfè 

lé 

pâô* 

c 

ô 

pkr 

à fèr 

57. Sombeval . 

teôy* 

dè }i pâ i 

èkid)yli* 

W 

■ jjb 

c 

â 

piêr 

a fèr 

58. Court .... 

tGwoy 

dè 

l 

bkè3hyâ * 

lô 

pb 

è 

b 

pir 

b *féit 

59. Vernies 

*tGiijày* 

dè 


*t6iija* 

él 

pu* 

*â 

II* 

pir* 

II* fèijè* 

60. Develier . 

*l6vÂy 

dé n l'jè 


*tewn* 

él 

pb 

â* 

à* 

pir* 

*à* fûè 

61. Cerlatez . . . 

''prâ gddj 



— 

lè 

pu* 

â 

à 

jjlêr* 

â *fétjô* 

62. Courledoux . 

j pr((* çf.ddf 



— 

lè 

pu* 

Cd 

' à* 

pir* 

a *féyé* 


Remarques : 73, 33 ou fa âtàsyb. 36 ou citâsiiô. 37 ou prl garda. 42 ou gàrdê. 44, 45 ou prè garda. 
46 ou prè gârd. 50 « bien ». 53 ou prà è xvèdjè « prends à garde». 54 ou prâ gârd. 55 ou had (mouillure faible) 
t ô vârd «donne-toi en garde». 59 ou ô tçcézè «aie soin ». 60 ou prà gcird, ravwèl. 61 A. F. teioug. — 74, 38 
]\lme G. 59, 60 G choir». — 75, 40 nas. hveye^ypà. 41, 52, 54 nas. brève. AS^pà; la jeune lÿxTo. 49 >- 

_ 76, 51 ourt. 59 — 77, 39 ^ pclvo. 53>-73îê-. — 78, 39 ^/oj. 51 cf. Trurùr g Travers ». 53 Verni. 

fiiiè y five. 58 forme liée fut. 60 nas. brève. 61 >- féë. 62 le jeune : fié. 

Notations divergentes 6. (n°^ 37-53) et T. (n®^ 32-36, 54-62) : 73, 33 gurd. 35 gârd. 37 -üy. SS-uy. 39 tsuy. 

48 gàrd. 52 viv retirés. 54 te^y. bb djüyê. bl têtu. 59 -üy-. 6^2 prâ iièdj. — 74, 32 clJiô-. 33 pu y àkôbÿèu. 34 èkohlu. 
3b-àô. 3Q pà,-âô. 37-ô. 39 de. AOeikobpa. 41 de. 42 dè. A3 dè,-byà^-bxyaô. AA dé pâ, hkobycl. 45, 46-6i/«. Al-b-. 
A3-byâ. bOgkûbU. b^ gknbyq. bA akbbyâ. bb ekubyâ. bl éknbyè. bS bkhœbya. bd,mt6wâ. — 75, 33 pô. AO pâô. 
51 légèrement p/iô. 54 pô, nas. brève. 56pd«. 57?. 59, 61, 62 pîl. — 76 , 39 c. Ai yêl. 42 Ir. 43 c. 44 c de. 46, 
Al d\ 49 «. 51 t. 59 cl. 60 a «. 62 ââ. — 11 y 34-ré. 37 pyera. 40 pp$rd. 41 pçcré. 42pcèr«. A3pçêrâ. AS phr. 
Ad plêr. 55/jiér. 59, 60 piér. 61 /?cr (erreur). 62 piér. — 78, 33 n (lapsus) fci. 35/m. 36 féi. AO fè. 44 de. 45/c. 

49 ?. 51 t. 52 fiuch, avec ivâ retirés. 53 fd. 59 à fèyù. 60 à. 61 féyè >- fêù. 02 fèê. 


































Col. 79-84 


28 — 


Tableau XIV^ 

Col. 79-8i, 1-31 

79 

Il est neuf 

80 

large 

81 

Le mur 

82 

est commencé 

83 

La tour 

84 

(est) commencée 

I. Vaud 

nbvu 

largu 

rnü ru 

ciiminitiatu 

turre 

cuminitiata 

1 i. Clievroux . 

/ C* )!(!• 

lârchn 

tu *mur* 

c* kmè'isi* 

la làr* 

kûinèiGci 

1 2. Vaiigoiidry 

/ r ncë 

lârclzô 

là *nnvèrè 

è komèsJ 

la tu'd 

kômècd 

3. L’Aiibersoii . 

*cl è nû 

Ibnlz* 

— *mwore* 

e kmèsi* 

la (ër 

kmesi* ^ 

4. Vallorbe . 

I i* nê* 

Ih'CdJZn 

lit *mujêrh* 

— kiimesl 

Ici ice* 

kûmeed 

5. Le Seillier. 

1 ë *nrui 

lih-dzu* 

lu }nürè 

à kûrncieè* 

Ici tte 

kûmciGd* 

0. Longirocl . 

l è nti vô 

lârdzô* 

lô mhr 

é *kômesi* 

la Icër* 

*kômôs]a* 

7. Commugny . 

l è ntivô* 

Idrzô^ 

[la mûridj*] 

— kômâsici* 

la tre* 

kmâsia* 

\ 

8. Yiillierens 

ê nuàvo 

lârdzo* 

[la niîtrayô*] 

è kômâsi* 

la ta 

*kô'màsâyê* 

9. Arnex .... 

l è noôrd'*' 

Icn'dzà 

lô *niwfrè 

c komëiêi* 

la twd 

komèwa* 

10. Villars-le-Terroir 

/ è nâôvô* 

hlrdzo* 

[la mardi*] 

è *kômèsi* 

la ta 

*kômëed* 

11. Prahins . 

l è nortj 

lârdzô 

lê mîtrfl* 

l è kômhi* 

Ici to(r) 

kômèed* 

12. Montpreveyres . 

l è nc^ôVii* 

Icli'dzii 

lê *mûr* 

l c kiimësi* 

Ici tô* 

kûmcGci* 

13. Cliarnex . 

ïl ô nad"^ 

lânho* 

lê *ri\ur* 

l ë* *kêm6jÇi 

Ici tèr* 

*kêmâ*çd* 

44. Roclie .... 

il* è nttn'o* 

lâvdzo* 

[la murdh*] 

l ë* kèmeçà* 

Ici tor 

kênmçd* 

15. Orrnoiit-Dessus . 

èl è naÙVê* 

lâr(d)zê 

[f« /Uîirdéê] 

e kmhed* 

la iJjr 

kmèjed* 

16. ChAteaii-d’Oex 

cl è ?iç(ô* 

Iclrdzo^ 

la *mûr 

d è kûmê!}î 

Ici tor* 

kûmêOOça* 

II. Valais 







17. Saint-Giiigolpli . 

èr a* ^nchivê"* 


[Ici *mwërdyif] 

è kêmèfyà* 

la *t&ra* 

kêmèfyd* 

18. Collombey. . . 

t ë nœiivwo* 

Ittvdzo* 

[Id nuyürf??*;*] 

l ë* kèmèeci* 

la ‘ tô* 

kêmèed* 

19. Cliampéry. . 

— nd’HVo* 

Itirclzo* 

[/« mèrdjé*] 

l ô* kêmèùd* 

Ici tcë 

kêmëed* 

20. Marligny . 

l è *}îcei(* 

lârdzô 

lô* *m d * 

ô kbmeèyà* 

la tœ 

komèhjà* 

21. Orsières . 

l è* 'uchv 

lârdzô* 

lô* mcë* 

l ë kwîirnhyà* 

Ici tch 

kwùmèsyà* 

22. Lourtier . 

ê *nü* 

{lyu'dzh* 

ô* mû* 

ë kûmeçyà* 

ô tô 

kûmèdyà* 

23. Fiilly .... 

— ncëuwo* 

lârclzô 

lê *mu 

l ê liômèèd* 

Ici i& 

kômècd* 

24. Conthcy . 

è }icéiv 0 * 

ârdzô 

0 *m\( 

ë kîimèsyà* 

d tb 

kûmèsyâè 

25. Nendaz. . 

ë nfiiùù 

ârdzô* 

[1 mûrdîê*] 

è komèeyd 

i to 

komècyày* 1 

26. Savièsc. . 

l è *nflivo 

oârdzb 

[r mûrdlè*] 

/ è* komhyd 

î to 

kômèsyaù* 

27. Ayeiit .... 

— ni7o* 

lârzo* 

le *mbr* 

1 è* kbmhyd* 

lë tèr* 

kbmèsyâc* 

28. Miège .... 

— mivô* 

lârzô 

[le muredé] 

y è komesyd* 

lè tbr* 

kàmèsyâyé* 

29. Grône .... 

— m'ivô* 

lârzô 

[lë ituircdê*] 

y è komesyd* 

lë tb* 

komèêMy^* ® 

30. Évolène . 

— mi 

lârzô 

li* mû 

è knmeeyd* 

II* tor 

*kûruècyâi* 

31. Grirnentz. . 

l è mi 

lârzô* 

li mûk* 

l ê komhyd* 

lè tor 

konièsydyê 

Remarques : 79 

, 3 ^ ér. 5 nù. 

, 17 le ê final est un peu nasal. 20 ou nceuvwo. 

22 na. 26 nüvô, nas. 

longue. — 81, 1 d’abord mît, rectifié ensuite. 2 ss. 

« muret » ; ou yniaèrdlj. 3 pour il cf. dur, dura. 

4 ou mûrdh. 

9 ou mivërâl. 12 ou m 

îiycjlj, mnrè. 13 ou mürcVj. 

16 ou mûrdd(ô), 

mûre. 17 ë un peu nasal. 20 ou mwûrdyô. 

23 nas. brève; ou mwîtrduô. 24 ou mürach, 27 ou momh. — 82 la forme inscrite dans cette col. est toujours celle 

du masc. ; quand l’équivalent patois de 

<( mur » est 

fém., il a été remplacé dans l’interrogatoire 

par un masc. 

6 nas. longue. 13 nas. brève. — 83, 17-a un peu nasal. — 84, 6 nas. longue. 8 i\P 

10 -h-. 13 nas. brève. 30 ^ -chjî. 

13. kûmècd. 

Notations divergentes 6. (n^s 1,17-31) et T. (n 

«s 2--16) : 79, -1 e 

nà. 4 è nŒ. 1 -œ ^-ô. 8 -o. 9 nâôvô. 10 -aô~. 

12 13 nhi. 14 ?, 

, ndwô. 15 nbvê. 

16 nciu. 11 ô 

ÎKtlUUi. 18 -V(). 

19 -à. 20 nœ(u). 21 e. 22 n4(ü). 23 ncëiavô. 

24 ncéiivà. 27 'nûô >■ -ô. 

28 U un peu nasal. 29 miv(w)ô. — 80, 3 

zè. 5 -n-. 6 7 lârzè. 8 -ô. 

10-ô. 13-d. 

14 Icii'dzô. 16 -ô. 17 lu- 

. 18, 19 -ô. 21 - 0 . 22 -rcho. 

25 âr-. 27 lârdzo 

. 31 -ô. — 81, 1 mur. 3 mwM. 4 mufrè. 

1 mvjèrcdé'-? S-ci-. iO mûrcdj. 11 7nnm. 

12 mfi. 13 î/ntr. 14-é. 11 miucëi'âyè. 18 mwê-. 19 rnorciîê. 20lômù. 21 lo 

mfi. 22 U mh. 25 -à-. 

26 -r-. 27 mîir. 

29 rnü-. 30 lu. 31 mùk. •— 

82, 1 é kômhsL 3 kêm-. 5 kumècè >- -7)iâi-. - 

6 l’ènièsi. 7 kênulsia. 8 Jw- ^ kùmhi. 9 hornèsi. 10 kôrnesi. 11 kêmô.s 

i. 12 -i. 13 é. 14 

ô -êijd. 15 kêm-. 11 -fyà. 

18 ô kômhci, 19 ë kêmèecj. 20 -a. 21 kumhijciy s un peu épaissie. 22 kdm€ç{l)ciî. 23 kbmhct 24 ou kômhyd. 26 e. ■ 

27 ë kinnesyd ^ -Çyd. 28 -s\f(i. 29 y -çy^- 30 -Gijâ. 31 -syà. — 83, 1 iôr. 4 fcD. 6 tôr. 7 tŒê. 12 to. 

13 th\ 16 i 

11 tcerê. IStô. 21 tt>rè. 28 for. 29 fo. 30 lu. — 8^/3 kêni-. b-ecâ. Okènièsia. 1 kôm-. 3 kumèsüyô. d-ecci. 10 komeea. 1 

11 kérnô.eâ. 12 knmèeà, 

1 25 -Gyêy, 26 -syaè. 2' 

nas. brève. 13 -çiiù. 14, 15 = 82. 16 knmè çnd.j avec coup de glotte après è. 
1 kûrnhyaè. 28 -syciyè. 29 entre -sychj et -çyày. 30 -eyttyl. 

17-23 82. i 

i 

i 


t 



d2. 


;ô. 


36. 


3?. 


39. 

WL, 

41.1 

4il 

44 : 

45i 

46;i 

4/.;i 

iV\ 


49^:1 
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Col. 79-84 


Tableau XIV*^ 


79 

80 


81 


82 

83 

84 

Col. 79-84, 32-62 

Il est neuf 

large 

Le mur 

est commencé 

La tour 

(esi) commencée 

III. Genève. 


nôvii 

largu 


mû ru 

eu minitiatu 

tùrre 

cuminiliala 

32. Gollex .... 

él 

è 

nfivê* 

làrzù 

la 

mieèràl*^ 

è 

k)mls{a 

là 

lŒr* 

kmâsia 

33. Vernier . 

l 

è 

ntivô* 

lârzê 

[la 

*)nûràlê*] 

è 

kêmâsia* 

là 

té* 

kêmâsia* 

34. Laconnex . 

al 

è 

nàvê 

lur^ê 

[la 

*}nwèràr\ 

è 

*kêmc$ià 

la 

Icer 

kcmcslô* 

35. Veyrier 

él 

è 

nüvô* 

*li)r^ê 

[là 

*nuiralé*] 

è 

kmâsyq* 

la* 

té* 

Innâsyà* 

36. Hermance. 

él* 

è 

nüvô* 

Itir^ô* 

[la 

*mûrèlô\ 

ë 

kmâsyà* 

la 

tœ* 

kmâsyà* 

IV. Fribourg. 












37. Semsales . 

y 

è 

nâ* 

Ibrdzu 

lê 

mû 

Il à 

kèmèçi 

la 

iwà 

kèmeça * 

38. Montbovon . 

1 

C 

îlÙ* 

lârdzô* 

le 

mû* 

l ^ 

kôrnèçi 

la 

iiva* 

kùïnëta* 

39. Arconciel . 

i 

C 

nâô* 

Idrdzo* 

le 

mû* 

i è* 

kmèçi* 

la 

twà* 

kmèÇà* 

40. Avry-sur-Matran. 

i 

è 

*nâ 

lârdzu* 

lu 

mû* 

l è 

kêmàii}i* 

là* 

iiM* 

kèmhçà* 

41. Courtepin . 

yôl 

è 

ntl 

Itirdzîi 

lu 

mû* 

l è 

kôméîsi* 

la 

Iwà* 

kêméièyà* 

42. Dompierre 

l 

è 

nâô 

lànhù* 

lu 

m û 

l è 

kmhsi* 

la 

là* 

kmhçq* 

43. Murist.... 

àL* 

ô* 

ntl* 

Mnhu* 

lé 

mû 

l* ë* 

kêmèîsi* 

la 

té* 

kêrnèïçà* 

44 Sugiez.... 

l 

e* 

*tô* nà* 

lârtho 

lê 

taûr 

l é 

kêmètsi* 

la 

tàr 

kêmheà 

V. Neuchâtel. 












45. Montalchez 

èl 

è 

né* 

lâhizd 

[là 

m wëràl] 

è 

kàmcs'i* 

là 

tôr* 

kàmhà* 

46. Boudry. 

èl 

è 

né* 

lânlz 

[là* 

*m wèral] 

è 

*àkmàésJ 

là 

tôr* 

àkmàêGà* 

47. Gorce Iles . . . 

èl 

è 

io mû * 

Idrdj* 

lè 

m û 

è 

àkrnâsi 

la 

tôr* 

àkmâcà* 

48. Landeron . 

èl 

c* 

né* 

iSrclj 

[la* 

mwèrây*^ 

è 

kmâèsiê* 

la 

tôr* 

kmâèséy* 

49. Savagiiier. 

èl 

è 

né 

lârdj 

lê 

m û 

é 

(tkmâsU* 

la 

tor 

àkmâeœ* 

50. Cote aux-Fées 

ïl 

è 

né* 

htnl-u 

lit 

*mrè 

è 

kmàsi 

là 

tœ 

kmàeà* 

51. Noiraigue . 

èl 

è 

né* 

lârcljb* 

là 

rn û 

è 

kmasi* 

là 

t&r 

kmâêà* 

52. Gbaux-du-Milieu. 

U 

è 

né 

Ichl) 

lê 

mïirè* 

è 

àkmàsl 

là 

*tœ* 

*àkmàsyà 

53. Cerneux-Péquignot 

l 

à 

né 

lèvdjii* 

lu 

mû* 

à 

àkmôsJè* 


fee 

àkmosye 

VI. Jura bernois. 












54. Lainboing. 

èl 

è 

nu 

Un-dj 

l 

mil 

è 

akmèslê 

la 

tôr* 

*akmhèy 

55. Or vin .... 

èl 

è 

Ufèie* 

Icü-dj 

èl* 

mür* 

è 

akmôsU 

la 

tàr 

akmôslê 

56. Plagne.... 

al 

è 

né* 

lèrdj 

lé 

mûr* 

è 

akmôsu* 

la 

tor 

akmôslè* 

57. Sombeval . 

— 

è 

né* 

lèrdj* 

lê 

mur* 

è 

akmôslê 

la 

tôr 

akmôslê 

58. Court .... 

— 

è 

*n(ûê* 

lârdj 

lô 

mü 

ô 

akmàs ‘1 

la 

tivà 

akmàsl 

59. Avenues 

èl 

ô 

a 

nce* 

Wrdj 

èl 

muù 

â 

kàmàsïë* 

là 

iô* 

kornàslë* 

60. Develier . . 

èl 

â 

né* 

— 

èl 

m üê 

â 

èkmàsU* 

là 

tô* 

èkmàslè* 

61. Ccrlatez . 

àl 

à 

me* 

tdrdj* 

lè 

mû 

â 

*akmàsU* 

là 

tué* 

*(ikmâslè* 

62. Courtedoux . 

— 

à 

né 

lànlj 

lê 

*mlirà* 


' àkmàslè* 

m 

l wè 

àkmàslè* 


Remarques : 79, 40 na. 44 « tout)). 58 ncèo. — 80, 35— 81, 33 pour fi cf. dû, dam. Siy mnr-. 
35 cf. du, düra. 36 plus accentué : mwôr-; cf. dû, dura. 46 le second sujet indique aussi mwër. 50 «muret». 
62 a muret» ; aussi murây. — 82 cf. la rem. p. 28. 34 d’abord hèmèfut. 46 ss. incu minitiatu. 61 nas. 

brève. — 83, 52 nuance de c après le t. — 84, 52 d’abord âkmàsBy. 54 Rac. akmeeê. 61 y -à-, nas. brève. 

Notations divergentes G. (n^^ 37-53) et T. (n^^ 32-36, 54-62) : 79, 32 nù-. 33 nn-. 35 -( 0 ). 36 \l, nfivô. 
37 > nà. 38 nü. 39 nü. 43 è/ è nâ. 44 é to no. né. 48 e në. 50, 51 né. 55 néu. 56, 57 né. 58 nuun. 59 me. 
60, 61 né. — 80, 36 -é. 38 lârdzô. 39, 40 -d-. 42 ~ti. 43 laôrdzit. 47 -â-. 51 - 0 . 53 Jurdju. bl -c-. 61 — 81, 

3233 rnn-. 35 mùrcdj. 38-41 mu. 46 lè. 48 là mwerây. 52 müPè. 53 mu. 55 I mur, 56 mû^r. 57 mûr. 
62 mura. — 82, 33 kmâsia. 3b kmàsya. 36-si/â. 36 e kêrn-. 40-??. 41-si. A2kê)nèî!^ï. 43 / è-??. 44-si. Ab ko-. 
48 -sttî. 49 ^kmâs\é. 51 kmasi. 53 -siè. 56 -sitî. 59 -siê. 60 àkmâsiè, avec u faiblement nasal. 61 -siê. 62 a àkmàsiô. 
— 83, 32 33 lê. 3b U lé. 36 33tvM. 36iwâ. AOlàtwà. Aitwà. A2^tô. A3tô. Abtor. 46 for. Altàr. AS tèr. 

52 tous les sons retirés. 54 lur. 59, 60 tè. 61 Inà. — 84, 33, 35, 36 = 82. 34 kmèsiô. 31 -ça. 38-pà. 39 kèmeça. 
AO-ça. 41 entre-çi/« et-si/d. A2ké)nhtq. A3-ta. 45, 46-é?«. 47 akmèeq. AS-séy. Ad (jkrnàece. bOkmqea. 51 kmâea. 
56, 59, 61 -sk. 60, 62 r= 82. 








































Col. 85-90 


30 



Tableau XV^ 


85 

86 


87 



88 

89 



90 

Col. 85-90, Noi 1-31 


Les tours 

(sont) commencées 

Le bœuf 


a 

des cornes 

L’échelle 

est dressée 




turres 

cuminitiatas 


bôv.e 

habet côrn(u)as 

scala 


directiata 


I. Vaud 















1. 

Chevroux . 


lé 

ibr* 

kiinièieÔ 

1 

lu 

bâ* 


a 

dei* 

kôrn* 

l ëtsda* 


è* 

drëGd* 

2. 

Vaugondry 


lé 

Iwd 

kbmèeè 

Ib 

hfé 


a 

dà* 

kwürnô* 

l èts]la 


è 

drèca 

3. 

L’Auberson . 


lë^ 

tèr 

)i)nt‘si* 

lë 

hü 


d 

dè* 

*k6rné* 

l *étsila* 


è 

dreGâ 

4. 

Yallorbe . 


lë* tà” 

kiinthè 

lu 

hce* 


d 

dé* 

kwèrnè 

l ëtstla 


è 

drèea 

5. 

Le Sentier. . 


le 

tœ 

kûinheè* 

lû 

hœù* 


a 

de* 

*kwërnè 

l èteèila* 


è 

dreGa 

6. 

Longirod . . 


lé* 

(Cer* 

*kônies'ie* 

lé 

bù* 


a 

déi* 

kornè* 

l ëteèrla* 


è* 

dresia 

7. 

Commugny . 


— 

— 

knnlsla* 

lé 

bü* 


a 

dë* 

kôrnè* 

l ëlçàrla* 


è 

dre fia* 

8. 

Vullierens. . 


— 

— 

kônutsâyê* 

ib 

*hd 


a 

dâè 

kôrnè 

l ètsila 


è 

*drèeà 

9. 

Arnex . 


— 

— 

kbrnèicë* 

ib 

bâô 


a 

dâ^ 

kwârnô* 

l èlèila* 


è 

drèGa* 

10. 

Yillars-le-Terroir 

le 

ta 

*kômëeë‘ 

16 

bâô* 


a 

düè 

kbrnè 

l ètsila 


é 

*drèeâ 

11. 

Prahins . 


le* 

ib* 

kôrnéGë* 

lé 

bb* 


a 

dà 

kornè 

l ètsfla* 


è 

drèeâ* 

12. 

iMontpreveyres 


lé* 

tb 

kmnccè* 

lu 

bâ 

l 

U 

dcœ* 

kbrnè 

l *ètS^la 

l 

è 

drëGd* 

13. 

Charnex . 


le* 

tèr* 

*kêtnœçë* 

lé 

bèiô* 

l* 

a 

dï 

kwbrnè 

l ëtSlla* 

1 

ë* 

drëçd* 

14. 

Roche . 


lé* 

tbr* 

*kè)néëè* 

lé 

bôœ* 

l 

U 

dï 

kûrne* 

l ètsila 

l 

ë* 

*drëçd* 

15. 

Ormont-üessus 


lé 

tàr 

krnheè* 

lé 

br(=" 


a 

dè le- 

^ kbrnè 

l et fila* 


ë 

drèçia 

' 16. 

Chàteau-d’Oex 


lé 

tbr 

*kû)nèiiçyè* 


— 





l ètella* 

d 

è 

drèhçya* 


IL Valais 















j 17. 

Saint-Gingolph 


lë 

*tàra* 

*kêmèfyè* 

lé 

bü 


a 

dë 

kbrnè* 

l ët^èla* 


è 

drèfijd* 

18. 

C4011ombey. . 


lë 

t6(r)* 

kèrnhë* 

lé 

bœit* 

l 

U 

dë* 

kbrnè* 

l ëteytla* 

l 

è 

drëfya* 

19. 

Ghampéry. 


le 

iéb 

kéniëeë* 

lè 

bàii 

d 

dé le* 

kbrnè* 

l eteÛa* 

l 

è 

*drèsyd* 

20. 

^lartigny . 


U 

tœ 

konièsyè* 

lè 

bœu* 

l 

a 

dè* 

kbrnè* 

l etslla* 

l 

è 

drèfyd* 

21. 

Orsières . 


— 

— 

kwîimhyô* 

là* 

bek* 

l 

a 

de* 

kbrnè* 

l étcilà* 

î 

è 

drèsyà* 

22. 

Lourtier . . 


— 

— 

kûrnè^ifé* 

è* 

*bê* 


td 

- dë 

kbrnè* 

*ètslya* 


é* 

drëçid* 

23. 

Fully . . . 


Il 

t& 

kônièèë* 

lé 

hch\* 

l 

a 

dé 

kbrnè* 

l etsëlâ* 

l 

é 

drèçd* 

24. 

Conthey . 


— 

— 

kûrnèsyë* 

b 

biitGçù* 


a 

dë 

kUrnè* 

*éteêa 


è 

drèsyâô 

25. 

Nendaz. . 


ë 

tb 

kbmèeye 

t 

bîdeyù 


a 

dé 

kbrnè 

*'étGyéèa * 


ô 

dreGyày 

26. 

Savièse. . 


ë 

tb 

kômèsyë* 

ï 

bmà* 

l 

a 

dë* 

kôrnè* 

*0 èt^êoa* 

l 

é 

*ih'èGyâê* 

27. 

Ayent . 


lë 

tbr* ■ 

konièsyè* 

lé 

bblçô* 

l 

a 

dâ 

kôrnè 

I èsyèla* 

1 

é 

drèsyâé* 

28. 

Miège . . . 


— 

— 

kbinesei/è 

H* 

*bü* 

y 

a 

dë 

kbrnè 

l èsyèla 

y 

è* 

drèsyâyé 

1 29. 

Grône . 


— 

— 

kbnièsyêyë* 

le* 

htitçô* 

y 

d 

de 

kbrnè 

l èçè'la* 

y 

é 

drèflyô* 

30. 

Évolène . 


lë 

tbe 

knniècyë* 

n**bü* 


d 

dè* 

kbrnè* 

l ècyèla 

i- 

■è 

drèeyâyi* 

' 31 . 

Grirnentz . 


lè 

tbr 

kbnièsyêù* 

lè 

bûtdb* 

i 

il 

dè* 

kÔr)iè 

l èsyèla* 

1 

è 

drèsydyé 

» 


Remarques : 85, 17 -« légèrement nasal. — 86, 6 nas. longue. 10^ -inh-. 13 nas. brève. 14 nuance de s 
avant le c. 10 -Oiè, 17 ou -fyà. — 87, 8 >- hà. 22 ou bûtsyo. 28 ou hûtço. 30 ou hiitenè. — 88, 3 forme dou¬ 
teuse. 5 la voy. tonique est entre d? et è. — 89, 3 l avec nuance de r. 12 -t- >- -u-. 22 ou etsyèla. 22, 24, 25 17 de 
Tarticle disparaît par voie phonétique. 26 semi-voyelle, presque w. — 90, 8plur. drhe. 10 plur. dree^. 14 nuance 
de s avant le ç. 19 >- -sgd. 26 -Çâè ou -çâyë. 

Notations divergentes G. (n^s 1, 17-31) et T. 2-16): 85, 1 tôr. 3 lè. 4 lè Ich. 6 lè tèr. 11 lètbr. 12 le. 
13 lé ih\ 14 lè tor. 17 tôrê. 18 tôr. 27 tor. — 86, 3 lîêm-. 5 -meeè. 6 kêmhié. 7 kêm-. 8 kum^sclyê. 9 kômèeé. 
10 komeeé. 11 kêmâee. 12 -è- bref. 13 -dyë. 14 kêmèçyé. 15 kérn-. 16 kumê^yç. 17 -fye. 18 kônièeè. 19 -è-. 20 -éyô. 

21 konièsyè, s un peu épaissie. 22 komi^Ci^ë. 23 kdrnèèê. 24 kônièîiyè ou ku-. 26>--s^r. 27 kitmèsyé ^-Çyè. 29 -syéyè 

y-Çyéyè. 30-eye. Si-eyëyè. — 87, 1 bu. 4[b(t’. blm^bæ. 6 bu. Ibti. iOhâù. libâ. iS beat. 14 15 bù. 18 bè». 

20 b&u. 21 lo hâ. 22 bu(uj. 23 bcb». 24 bûleyô. 26 -à. 27 bût^yô. 28 lè hü. 29 lé bbtçô. 30 lu bü. 31 bûteyà. — 88, 

1 dèy kôrnè. 2 dk -né. 3 de ~né. 4, 5 dè. 6 dei -né. 7 dé -né. 9 dâè -né. 12 dâi. 13 manque. 14 kùrnè. 15 lé. 17 -è. 
[S dé-nè. 19 lé kbrné. 20 dè -ne. 21 dé-né 22 «, koi'n. 23-né. ^Akbr-. 26 de-né. 30 dé31 de. — 89, 1 é-. 
3 étsila. 5 èteMa -èi-. 6, 7 é-. 9 êts-. 11 -la. 13 é-. 15 été-. 16 17 éty^la. 18 èleela. 19 è-. 20 étslîa. 21 éteila. 

22 étslya. 23 ûtsiîa. 25 ëtemi. 26 etçèoa. 27 éçyMa. 29 entre èç- et ès-. 31 — 90, 1 e drêea. 6 l é. 1 drèfUi. 

9drèe«. 11 dr^eo. 12drecù. [Sédreéijà. 14 è, c avec nuance de e. i6 dréÇyà. 17 dr^/ya. iS dré-. i9d)r.^ya. 20 drë-. 

21 -sy(t. 22 é dré-. 23 dre-. 26 -dé. 27 -çâé. 28 rc. 29 drèéyàiji. -sydijé. 30 -eyCiyi. 


1 

CJ 


:i3.,| 

34. L 

35. J 

36. 9 

IT 

37. S* 

39. Ai 
40.1 
41.0 

42. 

43.11 
41. 

T. 
45. 5 
B 

47. » 

43. L 
4).^ 
50^ 
51..'v 

aa 


71 , 

54, L 

ad 
.VîJ 
5?; b. 
53. c 

av 

(i.fi 

Cli 
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Col. 85-90 


Tableau XVt> 

Col. 85.90, ]N« 32-62 

85 

Les tours 

86 

sont) commencées 

87 

Le bœuf 

88 

a des cornes 

89 

L’échelle 

90 

est dressée 


III. Genève 

turres 

cumin itiatas 

bôve 

babel côrn(u)as 

scala 

directiala 


32. Gollex .... 

lè tær^ 

kmàsla 

l bû* 

a dè* kornè 

l Ût0a* 

b *drefia 


33. Vernier . . . 

— — 

kêmCisié* 

lé bû* 

â dé* kiiniè* 

l ÛtÇèla* 

e drëfla 


34. Laconnex . 

— — 

kêmèsU* 

lé bü 

â dé kcérn(ê)* 

l Ûtfëla* 

è *ilrëfla* 


35. Veyrier 

lé tee* 

kmâsyé* 

lè bû*- 

a dé k<jrrn(è) 

l Ûtfëla* 

e *drefy((* 


3G. Hennance. 

lé tœ* 

kmâsyè 

lô bû* 

a dè kcéruô 

l ûtÇëla* 

è drëfyà* 


IV. Fribourg 








37. Seinsales . 

lè tiuà ' 

kêmèçe* 

lè bâ 

y a de* kwârnè 

l etèlla* 

y è drëça* 


38. Montbovon 

lè tvja* 

kèmèçe* 

lè *bâô 

1 (t* di kimlrm 

l ëtcila* 

1 è ilrèça* 


39. Arconciel . 

lë twa* 

kmeèb* 

lé bâô 

l a dî kivornô 

l étella* 

l è* drëça* 


40. Avry-siir-Matrau. 

lè tiM* 

kémhçe* 

lu bâ* 

l a claè* kwàrnè 

l ëlslla* 

l è *drèça* 


41. Courtepin . 

— — 

*kèwéisyè* 

lu bà* 

L a* dé*^ kivârne* 

l ëts'da* 

l è drëàya* 


42. Dompierre. . 

lé tœ 

kmhçè* 

lü *bâô 

l a claè* kornè 

l ètsila 

1 é dreçà* 


43. Murist .... 

lé Ice 

kêmèiCè* 

lè bâ* 

l a *dèy kornè 

l*éts{la* 

l*è drëça* 


44. Siigiez .... 

lé tbr 

kèmheë* 

lè bu 

l a de* kbrnc* 

l ëlslla* 

l é* drëça* 


V. Neuchâtel 








45.'Moiitalchez . 

lé* lô!'* 

kbmèùe* 

ib bcé 

à cia * *kornê 

l ëtsila 

è clPecâ* 


46. Boudry. . . 

le* tô)\'* 

*dkmàêGd* 

lé bcé 

a dë* kornè 

l et si ri a 

ë * dreea* 


47. Corcelles . . . 

le tôrè 

((kmeie^* 

lè bcé* 

â dé* kornè* 

l ètelrla* 

ë dreea 


48. Landeron . 

lé tôr(è)* 

knnhsêyè 

lé bé* 

a* dé* kërnè* 

l étclèrl* 

è drèsûy 


49. Savagnier. 

lè* tbrè 

dkmàeb* 

lô* bcé 

a de* kornè 

l ètelêrl* 

è d recœ 


50. C4Ôte-au.x-Fées 

lë* tk 

*l!ii4eè* 

lu hœ* 

a de* konè 

l *ètsUa* 

è drecà* 


51. Noiraigiie . 

le tœr 

krnâee 

ib bœ 

a dé* kornè 

l et cil (l* 

è drëeâ * 


52. Chaux-du-Milieu. 

lé *tæ* 

dkmàséyè 

l bcé* 

a dé kwonè* 

l ètGÛla* 

ë dî’èsyâ* 


53. Cerneux-Péquigiiot 

la tœ 

bkmbsyà* 

lu bûi* 

è dc( kûôna 

1 ètGlêl(è)* 

a cl ru s y è* 


VI. Jura bernois 








54. Lamboing. 

lé tôr 

*ak}nèsèye* 

— 

— 

l *etGlrl* 

è drÔGf 


55. Orvin .... 

lé* tbr 

akmôslê 

— 

— 

l èteiôl* 

è clrèsiê 


56. Plagne .... 

lé tbr 

akmôsiè* 

— 

— 

l étGlèl* 

è draslè* 


57. Soinbeval . 

le tbr 

*aktnôsië* 

— 

— 

l ètGlèl* 

è dràslë* 


58. Court .... 

lè* twô* 

akwbsi 

— 

— 

l ètGll 

è drâsl* 


59. Vernies 

le* tô* 

kbrnàsië* 

— 

— 

l étGÜêl* 

Cl dràsië* 


60. Develier . 

lé tô* 

ekinâslê* 

— 

— 

l étGlèl* 

â* drâsiê* 


61. Cerlatez . 

— — 

^ _ 

— 

— 

l étGlèl* 

â drâsl è* 


62. Courtedoux . . 

— — 

*_ 

— 

— 

l étGlèl* 

ci* clrcisiè* 


Remarques : 85, 52 nuance de g après le t. — 86, 41 -èè. 46 le sujet n’est pas sûr. 50 ou Irniàs'i. 54 Rac. 
ükmhië. bl^-siè. 61, 62 le participe n’ayant qu’une seule forme dans cette région, le plur. n’a pas été demandé. — 
87, 38 C. bâ. 42 ^ hâ. — 88, 43 la jeune : dè. 45 d’abord kwâniê. — 89, 50 l nuancée de cl 54 J vocalisée. 

— 90, 32 accentuation instable ^ -fia. 34 35 accent flottant ^ -fia. 40 6 avec nuance de s. 46 plur. dreea. 


Notations divergentes 6. (n®^ 37-53) et T. (n^s 32-36, 54-62) : 85, 32 tùr. 35 tcè. 36 tô. 38 tuxi. 39 tivd^ 

40 tivà. 45 he tor. 46 lè torè. 48 tè?(è). 49 lé. 50 lè. 52 tous les sons retirés, ce n’est pas le g ordinaire. 55 lè. 58 lé 
two. 59 lé tb. 60 tb. — 86, 33 knià-. 34 kmhié. 35 kmasyè. 37 -H. 38 kô-. 39 kêm-. 40 -çe. 41 -cyé. 42 kémèôiè. 

4.3-çè. Ai-Gç. 45-ce. 46-6(1. 41 akmb-. 46 ^kmàeè. 56-hce. 53-si/d. 5i-sèijê. 56, 57, 59-siê. 60 tikmchiê, ci un 
peu nasal. — 87, 32, 33, 35, 36 hil. 40 bti. 41 bâCô). 43 bâ. 47 bœ. 48 bé. 49 l. 50 bcé. 52 bcii. 53 buê. — 88, 32 dé. 
SSdékür-. 34 kcérn. 31 dé. 38 ô. 40 41 « dè-né. 4^2 dèy. 44 d^ kyrné. 45 dèy. 46 dè. 41 dè kOrnè. 48 à dé 

kornè. 46 de. 50 dè. 51 dè. 52 khwô-. — , 32 ètçUa. 33-35 è-. 36 êtçela. 31^ été-. 38-/«. 36 ètGi-. 40-là. 41-/4. 

43 è-. 44 è-. 41-lrla. 48-Url. 46 é-. 50 étsïla. 51, 52 è-. 53 étciê-. 54 éteUrl 55éteiêl. 56 éteid. 57 éleiêl. 56 eteàêl. 

60 éteiêl. 6\ êteiél 62 cteiêl. — 90, 34-fia ^-fiô. 35 clr^fya. 36 dvefyà. 31 dvè^ci. 38-çà. 36 c drb§(c. 40 dAçà. 

41 drèèifà ^ -cya. 42 drçça. .43 /, dreça. 44 è dreeâ. 45, 46 clveGà. 50 dreca. 51 -c(i. 52 dre-. 53 dr^>-. 54 drecœ. 

56 drehiê. 51 y 59 -sié. 58 -si. 60 d drdsiê. 61 drâsiê. 62 a drdsiè. 

■ 
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Tableau XVI= 

91 

92 

93 

94 

05 

96 



Col. 91-96, Nûs 1-31 

contre 

le faîte 

du toit 

Il ferme 

la fenêtre 

de la chambre 




contra 

frësta 

têctu 

claudit 

fenèstra 

pë(n )sile 



I. Vaud 









1. Clievroux . 

hltn* 

la frilâ 

(h(ô* là* 

yè *kljà 

la fênitra 

daô *pàl il 

i 

39 

2. Vaugondry . . 

kbtrë 

la frita* 

(t.aù t(V 

è kljt * 

la fênitra 

daô pàlo* 


3S 

1 3. L’Aiibersoii 

kblrù 

là fréta 

dcè tè 

é* ir-f.* 

là fènétra 

*d là pOl(è)* 

; 


4. Vallorbe . 

kùh-é' 

1(1 *l'réla 

du t(î* 

ï m* 

là fènétra 

du pàlu 

1 

35 

5. Le Sentier. . . 

*kbt}irè* 

là fréCOta 

dcw* té* 

éi* ?iil* 

là fène(i)trà 

daô *ptiêlu* 


3S 

G. Longirod . 

kàntré* 

la freita* 

d(w* tâé* 

(H *kln 

la fènedro* 

dao * pàélô* 

1 


7. Comrnugny . 

kàtrê^ 

la fréta* 

dcêu ta* 

* frèma* 

la fènétra* 

dcea *pdlè* 


n 

8. Vullierens. 

kbtr 

la fréta* 

dao ta 

yê *çü 

la fènétra* 

daô pâ(è)lô 

i 

38 

9. Arnex .... 

küntrè* 

la fréta 

daô ta(è)* 

è Çft 

la fènétra* 

dan pûôlo* 


3S 

1 10. Yillars-le-Terroii* 

kotrè 

la frita* 

daô* tâe* 

yê* çlji* 

là fênitra* 

daô pü(è)lo* 


la 

11. Praliiiis 

kotrè 

là * fréta 

dao* ta* 

i/« 

là fènètrà* 

daô* pàlo* 


II. 

1 12. Montpreveyres . 

kàtrè* 

ht frita* 

daô lâ(è)* 

yè* *ç!;tt 

là fênitra 

daô püèlii* 


12. 

13. Charnex . 

kbtr 

là frèéiha* 

dè tâ(y)* 

î Çki* 

là fêïièêihrà* 

dè pàlo* 


13. 

14. Roche .... 

kbtrê* 

là freita 

dû tâè* 

f *eh-t* 

là fèneitra* 

dû paêlo* 


li| 

15. Ormonl-Dessus . 

kutrê"^ 

là fréta 

dè taè* 

(■■* *st-( 

là fènétra* 

dè pàêzè* 



16. Chàteaud’Oex 

*kotrè 

là /Visa 

du tàè* 

l (tü* 

la /cnT.sru 

du paédô* 


W. 

II. Valais 









•17. St-Gingolpli . . 

kit ré* 

la frit a* 

dàu* tài* 

ei* *khi 

la fênitra 

dàu *pàUù* 



18. Collombey. 

kbtrë* 

la freita* 

du tâ(è)* 

ë* *firmé 

la fènedra* 

dû *p(iv)dôlo* 



19. Champéry 

kbtr 

la fréta* 

dû tâ(è)* 

ë* çiV 

la fènétra* 

dû pà(è)là* 



1 20 Martigny . . . 

kbtrê 

la fr'ita 

dû tei* 

yë *çü 

là fênXtra* 

dû P Cil à* 


51| 

21. Orsière.s . 

kbi rô 

là* frît à* 

dû lài 

i *fû 

là *fèn1trft* 

du pàilô* 

‘ 

ÔS. 

22. Lourlier . 

kotrè* 

à frïta* 

dû ta* 

ë çlfi* 

à fënédrà* 

du pCujo 


ôa 

23. Fully .... 

kotrè* 

la frïta* 

du tàe* 

î çü* 

là *fên1lrtt* 

dû pàélô* 


1 

24. Conlhey . . 

kbirè* 

à frïta* 

du* tài* 

è *Çî! 

à fènltrà* 

dû *ptiiyô* 



25. Nendaz. 

kotr 

à fréta 

dû tei 

r çP-a* 

à fènétra 

dû *pÜô 


55, 

j 26. Savièse. . 

kbntrè* 

à frêita* 

dû 1 1 

î kPo* 

à * fènedra* 

dû pïlb 


c6. 

27. Ayent . . . . 

kontrè* 

la frlha* 

dû tei* 

IM* 

là fènéikra* 

dû *pèilo* 


bt, 

28. Miège .... 

kbntrè 

la fréita* 

dû tît 

è *kluut* 

la fènedra* 

dît pllà 



29. Grône .... 

kdntrê* 

là fréta 

dû tékç* 

f *klii* 

la fènétra 

dû pèlà 

. 


1 30. Évolène 

kûixtrù'' 

là fré^a 

dÔH tik* 

(* Mjih) 

là fè)ùf}ra* 

dôu *péilà 



j 31. Grinieiitz . 

kontrè* 

la fré^a 

dû* tî 

i klüu 

là *fènéhra* 

dû* pllô* 



Remarques : 91, 

5 nas. brève. 16 nas. longue. — 92 de ralleiuand First; 

le résultat de la voyelle tonique 


& 

est identique à celui de 

fenëstra, 

cf. col. 95. A y -ê-. 11 > frità 

. — 94, 1 d’abord erronément tû. 6 ou fermé. 



7 =: infinilif; khvre ii’est guère usité 

. 8 B. çlu. 

12 çû. 14 çl ne forme qu’un 

son. 15 ou fermé. 17 ou frèimê. 


51 

18 cf. è sû sà kûrtï « il clôt son jardin ». 20 ou fènnè. 21, 24 ou fermé. 28 ou fënuè. 29 ou fermé. — 95, 21 nas. 



brève. 23 nas. longue. 

26 >■ -ëi-. 31 entre ~iira et - 

-rra. — 96 «poêle» désigne la chambre principale de Thabi- 



tation, où se trouve le « 

fourneau ». 

1 ou dé la tsCimbra. 3 l’article féminin s’explique par la confusion avec « cbam- 



bre». 5 ou d ïà Isahra^tsèà-. 6 ou dè la tsàmhra. 7 ou dé la !}âhra. 

17 è final un peu nasal ; ou d a tsâbrà. 18 ou dè 


y 

la tscXbray nas. longue. ! 

24 ^ pài^ô ; ou d à tsàhra. 25 ou d à tsàhi’a. 

27 ou de la tsümhra. 30 on dé la tsàinbra. 

[ 


Notations divergentes G. (lY 

1, 17-31) et T. (nos : 

91, 1, 4 -tr. 5 kbatrè. 6 kbtrê. 7 -tr. 9 kbtrê. 



12 kbidrè. 14 -tr. 15 -trè. 17,18 -tr. 

22 kôtl'. 23, 24 

: ~tr. 26 kôntrè. 

27 kontrè. 29 kb-. 30 kün-. 31 - 

trè. — 92, 2 -a. 


Mîi' 

6 -êi- -éi~. 7 fre'da. 8 fré(i)-. 10 -a. 12 -a. 13 frcchà^ fréi-. 17 -o 

1 . iS fréita. id frida. 21 la frïta. 22fMla. 23-a. 



24 fr\ta. 26 -éï-. 27 frhha -ti-. 28 -é\-. — 93, 1 dôio ta. 2 ta. 4 ta. 5 dau ttiè. ' 

6 daô ta. 7 tè. ! 

d tâ>- tàù. 10 dàô 

* 

iU 

tàè. Il clàà l&. 12 ta. 13 lài. 14 làé. 

15 taè. 16 tàè. 

17 don» tày. 18 tâ. 19 tà(ê) ^ tâ(é). 20 téi. 22 tâ(â). 23 tàe. 24 dû 


iRl 

tcOJ. têi. t^k ^ téi. SO tek. Si dit. — 94, 2 khi. SèkMt. 4 5 éi ç/îl, avec i sourde. 7 frèma. iO yê cni. 


' 'n ii 

12 yê. 13, 14 au. 15 è. 

16 !}u. 17 Ci. 

18 c. 19 è f^û. 

22çlü. 23 çü. 2h~û. 26-o. 21yklô. 28 forme liée A.7d«. 29 AVo. 

i 

SSij 

30 }i. — 95, Synéitra. ' 

7, 9 -a. 8 f}i6-. 10 fnitra. 11 fnltra. 13 fènvichrù. 14 piéitra. 

15 fnétra. 18 - 

éi-. 19-f-. 20-a. 

i 

»i. 

21 fênitra, nas. longue. 

22 -ti'a. 23 fênitra. 24 fênitra y nas. brève. 

26, 27 -^i-. 28 

-titra. 30 fônl- 

. 31 fênéJn'a. — 

i 


96, 2 S pel(ô). 5p«é-. 6 -«?. 

1 pàl(ô). 9 pâèlà. 10 pàêlb. 11 dàô pàélô. 12 ■ 

■n. 13 piiilj. 14 pâèlô. 15 pâêlè. 

1 

! 


iij pâtdô. \1 pây-. iSpâlô^pà-. id pd(é)lô. 20 péilë. 2[ pàilo. 23 pâé~. 2^ piuô. 21 pifilo. 31 dû pxlô. 

! 

L 
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Col. 91-96 



Tableau XVI» 

91 


92 

93 


94 


95 

96 


Col. 91-96, 32-62 

contre 

le 

faîte 

du toit 

Il ferme 

la fenêtre 

de la chambre 


III. Genève 

contra 

frésta 

tëctu 

claudit 

fenëstra 

|)ë(n)sile 

32. 

Collex .... 

kàtr 

la 

fréta 

du 

tù* 

é 

*frèm* 

la 

fuétra* 

d la * sabra 

33. 

Vernier 

kotrê* 

la 

*fréta 

du 

taé* 

ï* 

*frhuè* 

la 

fèuëtra* 

dû *pàlê* 

34. 

Laconnex . 

kàtr 

la 

frêtâ* 

dû 

ta* 

é 

*frtnn 

là 

fuét rà 

— 

35. 

Veyrier 

kàtr 

là 

fréta 

du 

tae* 

è* 

*frh)i 

la 

fnéira 

d la * sabra 

36. 

Hermance. 

kàtr 

la 

fréta 

dû 

*tè 

è* 

fre ai 

la 

fnétra* 

du *paèlô* 


IV. Fribourg 











37. 

Scmsales . 

kàtr 

la 

frisa 

dô* 

tà 

i 

*kôlé* 

la 

fënlsra* 

du* *pâyû 

38. 

Montbovon 

kltr 

la* 

*frmi* 

dû 

tà 

i 

*kÔtè 

la 

fénlsra* 

du p)àlô* 

39. 

Arconciel . 

kàtrê* 

la 

frisu 

dû 

té* 

ï 

kptè* 

la 

*fë)u^ra * 

dû *pàyô* 

40. 

Avry-sur-Matran. 

k((àtr* 

la* 

frisa* 

daô* 

ta 

ï 

*kÔtè* 

la* 

fënlsra* 

dâô* pidii* 

41. 

Courtepin . 

kàtrê"^ 

la* 

frisa 

dôô* 

tà(e) 

yé 

*kotè* 

la 

*fënl!2ra 

dôô* j^hyû 

42. 

Dom pierre 

kàtr* 

la 

frisa 

daô* 

tà(ô) 

ï 

kotè* 

la 

*fënèJira* 

daô* pàyu* 

43. 

Murist .... 

kàtrê* 

la* 

frisa 

*daô* 

tà* 

é* 

kotè* 

la* 

*fènlsra* 

daô *pàlu 

44. 

Sugiez .... 

V. Neuchâtel 1 

kàtrê 

1 

la 

fri ta 

du* 

té* 

yé 

klû 

la 

fni Ira 

dô* pélo* 

45. 

iMoiitalcliez 

kàtl'* 

la 

f'rlta 

daô* 

lài* 

è 

m* 

la 

fè ultra* 

dàô* *paêlo* 

46. 

Boudry 

kàt r 

là 

fréta * 

du 

tàê 

i* 

tu* 

la 

fnétra* 

du *pàèl 

47. 

Corcelles . 

kàtr 

la 

fréta 

du 

ta 

ë 

tü 

la 

fnétra 

dû *pàl 

48. 

Landeron . 

kàtr 

la* 

frit 

du 

tàê 

è 

Un 

la 

fnltr 

du pà(è)l 

49. 

Savagnier . 

*kètr* 

la 

frét 

du 

té* 

è 

kû* 

la 

fnétr 

du pél 

50. 

Côte-aux-Fées 

kàtr 

là 

fréta 

dû 

te 

il* 

klû 

la 

fnétra'^ 

*dû* *pœlû 

51. 

Noiraigiie . 

kütr 

la 

* fréta* 

du 

tà 

ë 

tü 

la 

pièéitrà* 

*du* *pàlô 

52. 

Cliaux-du-Milieu . 

kàtr 

la 

*fr\la 

du 

te 

1 

lû 

là 

fnétra 

du *pèl 

53. 

Cerneux-Péquicjnot 

kidr 

lè 

frütè 

di 

tà 

r 

"^klâ* 

lè 

fnélrè 

di pjwàhi* 

VI. Jura bernois 











54. 

Lamboing. 

kàtr 

lë* 

*fét* 

di 

tè 

è 

tje* 

la 

* fnétr 

di pli* 

55. 

Orvin .... 

kàtr 

lè* 

freit* 

di 

tèi* 

è 

*taù* 

la 

fnéitr 

d la tcCibr 

56. 

Plagne .... 

kàôtr* 

lë 

frét 

du 

tâè* 

a 

*kâê* 

la 

fnétr 

du pây 

57. 

Sornbeval . 

kàtrê* 

U 

frét* 

du 

tè* 

a 

eô(u)* 

la 

fnétêr* 

du p)é(y)* 

58. 

Court .... 

kàtr* 

là 

frét 

di 

té 

a 

*tçô* 

la 

fnétr 

di *pvjèy 

59. 

Vernies 

kàtr 

èl 

fret 

di 

*tujà 

à* 

eô 

là 

fnétêr* 

di *pwày 

60. 

Develier . 

kàtr 

lë* 

/‘-.•T* 

fre 

di 

twà 

è 

*CUÔ* 

là* 

fnétêr* 

dï pwày* 

61. 

Gerlatez 

kàtêr* 

lë 

fret 

di 

twà 

à* 

syô 

là 

*fnêff; 

dt *pwày* 

62. 

Courtedoux . 

kàntrê* 


fret 

dî 

twà 

« 

ÇÜè 

là 

fnétr* 

dî pieffi/* 


Remarques: 91, 49 oubli du tilde? — 92, 33 ou eôzô « sommet», de summione. 38 .on dit aussi friha. 
51 fréita? b^^frè-. 54 Rac. le fnit. — 93, 36 43 la jeune: dà. bd^twâ. — 94 «clore» est remplacé 

dans le canton de Genève par « ternier », dans celui de Fribourg par « coter », proprement « étayer». 32 cf. él âklji 
«il enclôt». 33^cf. ï Idü sà kôrli «son jardin». 34. cf. cd eklü. 35 cf. él àldû, 37 cf. i çü Ukürtï. 38 cf. çl-n. 
40 y cf. ï çijü. 41 ou fiuiirrnè; cf. çyi'i, 53 ou fwèrm. 55 ou fèrm. 56 ou femn. 58 y -d nasal; ou frehn. 60 ou 
from. — 95, 39 -lira. 41 -sm. 42 h avec nuance de .s. 43 ~hra. 54 Rac. fnêlêr. 61 r vocalisée. — 96, 32 
pèh est peu usité. 33 ^ paèU; ou‘d la s^abra. 35 Port, pèlô, 36 ou d la ^dhra. 37 ou dê la tsclhm. 39 ou d la fsâhra. 

pàlu9 ou dè la tsàbra. 45 ou d la tsâbra. 46 ou dô la tsàbra. 47 ou d la teâbra. 50 lire dû?; ^pelu; ou d la tsâbra. 
51 lire du9; ou d la teàbrâ. 52 ou d la teàbm. 58 $>► pieêif) ou d la teCibr. 59 ^ pivèij; ou d iti teebêr. 61 ou teèbi'. 


Notations divergentes G. (no^ 37-53) et T. (n^s 32-36, 54-62) : 91, 33, 39-/r. 40 kàtr. 41 kbntrè. -trê. 
AS kàùlv. Ab kànti'. A9 kàtr, bQkhdütr. 57, 58 -tr. 61 kutr. 62 Afdr. — 92, 34-fa. 38/à-.?à. AOlàfrUsà. Alla. 
AS la. 46 frût. 48 là. 51 frëyta. 54 l fct. 55 l ti'àyt. bl frét. 60 ôl fre. — 93, 32 té. 33 tèi ^ tàê. 34 tà. 35 

37 du. 39 té. 40-42 déiy. 43 dàto ta. 44 do te. 45 dôiu tâé. 49 té. 55 téy. 56 tdy. 57 te. — 94, 32 frèmê, nas. longue. 

33 i frèmèy nas. longue. 35 é. 36 i. 37 k(w)utè. 39 kwôtô. 40 kwôlô. Ai -té. 42 kôtè. 43 è kôtè. 45 h'i. 46 è lû, 49 kû, 

50 \. 53 kVn. 54 tçcé. 55 tçcm. 56 kyây. bl eô. 58 têùn. 59 è. 60 gô. 61 a. — 95 , 32 -a. 33 fn~. 36 -a. SI -£ra. 

38 -à. 39 -Ï-. 40 là -à. 42 lën\hra. 43 là fènihra. 45 fè-. 46 -a. 50 -a. 51 fnëytra y -èy-, bl, 59 -ir. 60 lè fnëtr. 
62/nefr. — 96, SS jmélô. SG pèilô. SI dô. 38-ô. S9 péyo. AO dàw pâyu. Al dôô. A2 dôio paya. AAdù. Ab dôv>-ù. 
50, 51 « du» n'a pas été noté. 53 pwahi. 54 pïl. bl pé. 60 pwày. 61 pwày. 62 pwây. 






































Col. 97-102 


Si 


Tableau XVII» 

Col. 97-10-2, N'-> 1-31 

97 

Il balaie 

98 

devant 

99 

la porte 

100 

de la grange 

101 

On a 

103 

perdu 


scôpat 

de -i-abante 

porta 


gran ica 

hôiiio babet 

perdu tu 

I. Vaud 










1 1. Cbevroux . 

) h.n'i* 

dèrà 

ta jiOrta* 

de 

la 

grùndzê* 

*on 

*â 

pèrdu* 

' 2. Vaugondi y 

1 *(V.-div 

de va 

la pu'âria 

d 

la 

grüdzè 

0)1 

a 

perdu 

1 3. L’Auberson . 

ël ‘(f/imv 

de va 

tâ piViVrtâ 

d 

ta 

grâdz 

*11 

*â 

jtërdû 

4. Yallorbe . 

/ *ckïi vè 

dêvâ 

tâ pwêrla 

dê 

ta 

gràdzê 

on* 

â 

pèrdu* 

5. Le Sentier. 

/ *ëkgôvè* 

dèvâ 

la jnrrrtâ* 

d 

tâ 

gràndzê* 

on 

a 

pàrdff * 

6. Longirod . . . 

ë rêmâeè* 

dèvà 

ta porta 

dè 

la 

grândzê 

àhn* 

a 

pèrdu 

7. Coinmugny . 

é rêmosè* 

dôvà* 

ta porta 

dê 

ta 

grazè* 

on 

a 

pârdû* 

8. Vullierens. 

1 *ëkâvè* 

de va 

ta porta 

dè 

tâ 

grâidzô* 

On 

a 

pèrdu 

9. Arnex .... 

— *èkaôvè* 

dëvâ* 

ta pwârta 

de* 

ta 

grândzc 

on 

a 

përdu 

10. Villars-le-Terruir 

— *èkâôvè 

de va 

ta pôrta* 

dè 

tâ 

grândzê 

lui 

a 

perd a * 

11. Prabins . 

l *èkDvè^ 

dëvâ 

tâ porta* 

dè 

tâ 

gràdzê 

àn 

â 

jièrdu 

12. Montpreveyres . 

g ^'ëkâàvè* 

dèvà 

ta porta* 

d 

ta 

gràdzê 

àn 

a 

pèrdu 

1 13. Charnex 

— *ëk(mvè'^ 

*dëva* 

tâ pwbrtâ* 

dê 

fa 

grècidzê* 

àn* 

â 

2)èrdü 

14. Roche .... 

ïl ^ekbœVè’^ 

dèvà* 

la porta* 

dê* 

ta 

gràdzê 

on 

â 

pèrd n 

1 15. Orniont-Dessus . 

et* ekgbvè* 

dèvà 

tâ partit* 

dè 

tâ 

gràdzê* 

àn 

a 

perdu 

16. Cbâteau-d'Oex 

d ekâwè* 

dëà* 

ta *pirârlâ 

dë 

tâ 

gràdzê 

d 

â 

pèrd û 

i II. Valais 










' 17. Saint-Gingolph . 

Ci rêmâsè* 

dêvâ 

ta porta 

d 

â 

gràdzê* 

àn 

a 

pârdu 

j 18. Colloinbey. . 

l ëkœavê* 

dêvâ 

ta porta • 

dê 

tâ 

gràdzê 

l 

0 

pèrdu* 

19. Champéi y. 

I ekdiavê* 

dêvâ 

la pùrtâi* 

d 

ta 

gràdzè* 

on 

a 

përdü 

20. Martigny . 

l* ètœvé* 

dëvâ* 

la porta 

d^ 

la 

grâdzê 

t 

â 

pgrdu* 

21. Orsières . 

il ëtSàl'ù* 

dëvâ* 

la pta'ta* 

dë* 

la 

gràdzê* 

on 

â 

pàrdu 

22. Lourtier . 

ê Cit^aVê* 

dgâ* 

â* pbrtâ* 

d 

à 

grâdzê* 


*b 

P ai'dû* 

23. Fully .... 

1/ ckCeùvé* 

dëvâ 

tâ jiortâ* 

de 

tâ 

gràndzê 

*n 

ê. 

pàrdu* 

24. Contliey 

ékçifjvù* 

dêvâ 

â porta 

d 

â 

gràdzê* 

*àn 

a 

pèrd h 

25. Nendaz. 

ëkœiiivê* 

dèâ 

â porta 

d 

â 

gràdzê* 

nn* 

a 

pà rdû 

26. Savièse. 

r bktiè* 

dëâ 

â pbrtâ 

da 

a* 

*grândzc* 

U 

â* 

përdü 

27. Ayent .... 

*ëfiiè* 

dëà* 

la porta 

dè 

la 

grâdZü* 

n 

èî 

yjèrdû 

j 28. Miège .... 

è *hÔavè 

dëvâ 

la porta 

dê 

la 

grândzè* 

y 

â 

pèrdü 

29. Grône .... 

i kOiivë* 

dëvâ 

tâ porta 

dè* 

' tâ 

grânazê* 

n 

èî 

*pèrdi((k) 

30. Évolène 

>/ ecduvê 

dêvâ il 

tâ ])brta 

de 

lâ 

gràz 

y 

àn 

* perdît (k) 

1 31. Griment Z . 

1 èJiDuvè* 

dëvâ U 

ta porta 

dè 

ta 

gràzè 

t 

àn 

2 )èrdük 



I 

I 83. V 

! :U.l 

Ai 

:»;;E 

i I 

I 37: s 

1 38.1 

’ 3t)4 

! i0.iA 

i 

il; fi 
43.-J 

I 

M.S 

1 

41' 

^ i-S.ft 

49..'^ 
ôû CI 
51,> 
5i,:î 

VI 

54; L 
5i'*‘ 

ôîîi 
57. ^ 
58.1»? 
00.^4. 

a).'to 
6i. M 


Remarques : 97 dans le canton de Vaud, le terme général pour a balayer d est presque partout rêmcisi: 
éhih'â se dit plus spécialement en parlant du nettoyage du four à pain. 2 ou nncisè. 3 ou rêmâsè. 4 ou rmâsè. 5 ou 
I, rêmâsè. S ou rmnh. d ou rêmâêè. 10 ou rénidsé. 11 ou î’/n/îûsê. i^^châvè. iS ou rèmàsê. 14 ou ré/ndsé. 27-Tf- 
j anormal, d’autres sources indiquent îi. 28 infin. {e)hovci. — 98, 13 devèà. — 99, 16 pivârtâ. — 100, 26 
I fjy(U-, — 101 traduit par g ils ont» 3, 16, 18, 20, 22, 26, 28, 30, 31, 37, 38, 40, 43, 55; g nous avons » 23, 27, 29; 
53, 56, 58-62 résultent de contaminations. 1 ou l à «ils ont». 3 ou o ? «. 22 «[ils] ont», nas. brève. 23 aussi 
I à «eux ils ont ». 24 ou n è. — 102, 29, 30 le /. disparaît en liaison avec le mot suivant. 


Oi Û 



Notations divergentes 6. (n^» 1,17-31) et T. (n'^^ 2A6) : 97, 1 é-, 56 rê-. 7 rmâsô. 8 èkdôve. 9 -ûit-. 
[[^ckà-. i2-àCu)-. iS âkcj^tvè. ii ôkôœvé. ib êl èkauvè^ kouivê? [Q èkanwèy-aivè? il rêm-. iS èficeuvè. 19 èA-fèur^. 
20 lè ètcévê. 21 -chu-, 22 -ôü-, 23 ckôPuvè. 24 cfxœnvè. 25 ëk&wvè. 26 èkii(wjé. 27 ë-. 29 kowvë. 31 èliouvè. — 98, 7 dé-, 
9 déva. 13 dèvL 14 dè-. 16 décl. 20, 21 de-. 22 ilà. 27 dm. — 99, 1 -Ô-. b jnvâr-. 10-12 -Ô-. 13-f«. U pôrta. 
15 -è-, 19 un peu -îi-. 21 -ta. 22 a (se combinant avec a précédent) porta. 23 -r-. — 100, 1 grdndzè. 5 gràn-, 
1 grùiizé. S grau-. 9 dè. iS gràdzêy gr}-. U dè. Ib gradzô. ’\1 gràn-. 19-ê. 20dé. ^[dè.grclndz, 22 gr-, 24grândzê. 
2b gran-. 29 dâ grà^^clzè. 21 grândzè. 2S-dzi. 29 dê, graiizè. — 101, iàiin. 6 ÙA. 13 o?î. 2b fin. 26 a(n)^ — 102 
G. et T. n’ont généralement pas noté les voyelles de ce mot comme brèves. 1 pèrdu. 4 ph-. 5 pd-. 7 -dà. ÏO pè-. 
\S perdu. 20 par-. 22 pàrdù. 2S par-. 30 y përdno. 
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Col. 97-102 


Tableau XVII'^ 

Col. 97-102, .32-62 

97 

Il balaie 

98 

devant 

99 

la porte 

100 

de la grange 

101 

On a 

102 

perdu 


scôpat 

de-l-abante 

porta 


grau ica 

liômo babel 

perdûtu 

III. Genève 










32. Codex .... 

él *ékuv* 

dvd 

la pïjiia* 

d 

la 

grâzè 

ôn* 

a 

pàrda 

33. Vernier 

ï* rruds 

dé va* 

la *ph ta* 

d 

la 

grtîzê'^ 

bn 

à 

pdrdà* 

34. Laconnex . 

al *ékœœv* 

dvd 

la pdiviô* 

d 

la 

gràzê 

bu 

a 

pârdà 

35. Veyrier 

M *éh(êvù’’ 

d vd 

la ptèrtd* 

d 

là 

grazê* 

on 

a 

pàrdü 

36. Hermance. 

él *ékmvù* 

dvd 

la pd^rta 

d 

la 

grdzè 

ôn 

a 

pàrdu* 

IV. Fribourg 

37. Semsales . 

ig ékdvè* 

dévd^ 

ht pivdrta 

dé 

la 

gràdzê* 

01 

- 

0 

pèrdii* 

38. Montbovon 

1 êlcâ fè 

dévd 

la* pwârta* ‘ 

dé* 

la* 

gràdzè 

1 

à 

*parda* 

30. Arconciel . 

// ékâvè* 

dëvd 

la ptvârla* 

dé* 

la 

gràdzê 

bu 

a 

perdu* 

40. Avry-sur-Matran. 

i* èkâvâ.^ 

*dèvtî 

la* pivàrta* 

dé 

la* 

gràdzê* 

1 

*à* 

perdu* 

41. Gourtepin. 

il êktiwè* 

dfvù* 

là pwCirtâ* 

dë* 

la 

gràndzê* 

On* 

a 

pérdû 

42. Do m pi erre. 

if ëkâvè^ 

dé vd 

là ))ürta 

dé 

la 

gràndz(ê) 

bu 

a 

pèrda* 

43. Murist.... 

eküvè* 

dt’Vd 

la porta 

dé 

la 

gràdz* 

*él 

a 

pèrdit * 

44. Sugiez .... 

il ekbire"^ 

dëvd* 

la porta 

d 

la 

gràndzê* 

bn 

a. 

jiérdit * 

V. Neuchâtel 










45. Montalchez 

td èkcèvâ^ 

dévd 

la porta 

d 

la 

gràdz* 

bu 

a 

'pérdû 

46. Boudry. . . . 

Cd ^kcfjv^ 

dévd 

là porta* 

d* 

là 

gràdz 

bn 

a 

pèrdû 

47. Corcelles . 

id ekcev 

dvd 

la porta 

d 

là 

gràdj 

bn 

à 

2)èrdû 

48. Landeron . . 

él èkêv* 

dêvé* 

la port 

d 

là* 

gràdj 

bn 

à 

perdu 

49. Savagnier. 

id ekév 

dvd* 

la port 

d 

la 

grâdj* 

on 

a 

2 )èrdû* 

50. Côte-aux-Fées 

U* rèmes 

dévd 

la *pÔtGà 

d 

la 

gràdz 

0 r 

à 

pivédjû* 

51. Noiraigue . 

è nnds 

dvd 

la porta 

d 

ht 

gràdj 

bn* 

à 

parti û 

52. Chau.\-du-Milieu. 

i ^Diids 

dvd 

la *pn>ÔtGâ* 

d 

la 

gràdj* 

bn 

à 

*pàifjju* 

53. Cerneux- Péquignot 

i rèniâs* 

d vd 

lé pâètGC* 

d 

lé 

grindj* 

bu* 

ô* 

pterdju* 

VI. Jura bernois 










54. Lamboing. 

él éküv* 

d vd 

la pôrt 

dé 


gràdj 

bn 

a 

pérdû* 

55. Orvin .... 

èl ékàv* 

dévd 

la poiirt'" 

d 

la 

gràdj 

él 

à 

perdu 

56. Plagne.... 

al èkûv* 

d vd 

la pbrt 

d 

ht 

gràdj 

ôl 

àô* 

parjû 

57. Sombeval . 

al èkûv*^ 

dvd 

la pbrt 

d 

ht 

gràdj 

b}i 

a 

* 2 '» ardu 

58. Court .... 

u/* èMr* 

d vd 

la jdjârt* 

d 

la 

gràdj 

ôl 

’^b* 

'parjû 

59. Venues 

àr ckuv^ 

d vè 

là pnôivcrl* 

d 

là 

grèdj 

II* 

il* 

pèrjce 

60. Develier . 

àr ékûv^ 

dve 

la* poért 

d 

là 

grédj 

an* 

à* 

pêrjü 

.61. Cerlalez . 

àl ékûv^ 

dévé. 

là poète 

d 

là 

grèdj 

Utl* 

il* 

pévdjù 

62. Courtedoux . 

— ekûv* 

dévè 

là *p6ètG 

d 

là 

grèdj* 

an 

II* 

prhljiV 


Remarques : 97, 32 se dit du four, autrement é nnâeè. 3i, 35 ou c rrnâs. 3<3 éluea-; ou é rrnâsù. 52 cf. 
èkéva G écùuvilloii ». — 98, 40 nas. brève. — 99 , 33 ^ pu-. 50 l€ retiré. 52 e très peu marqué. 62 le jeune : 
pîiêtG, — 101, 40 nas. brève. 43 ou àon a. 58 cf. ai à u ils ont ». — 102, 38 forme moderne pèi'du. 52 le J, qui 
se combine avec le r}, est aussi retiré. 57 d’abord parcju. ^ 

Rotations divergentes G (ir^^ 37.53j et T. (n^s 32-36, 54-62) : 97, 32 ehav. 33 i. 34 êkœuo. 35 -Æ-. 36 êkdjuvè. 
37 39 èkaôVé. AO i èktivè. Ai èkhôvè ^ êkavivè. 42-o-. A3 è èkavè, AA ékbwè. Ab rkœv. AG èkrcv. AS ek-. 50 i. 
53 )v/-. 54 -àr. 55 éknv. 56 é-, 57 éknv. 58 a ùknv. 59 âî cküv. 60 èl Ûkî(v. 61 pkiiv. 62 cknv. — 98, 33 dvd. 
37 dAvâ. 41 dèvân. AA dé-. 48 dcre. 49 dvci. - 99, 32 -6-. 33 -n-. 34^ -à. 35 -o. 38 là -à. 39 pwu-. 40 là pwortà. 
Ai -ta. 46-a. b^ phirüta. 53 p/i-. ^pOitH. bS pôart. b9 pouêrt. 60 le. — 100, 33-r<?. 3b37-dz. 3S d là. 39>-dê. 
AO là (jrandz(ô). Ai d^ graudzê, wpls. brève. 43-d-, bref. 44 Ab gi'Cindz. A6 dè. AS là. A9 gràdj. 52 f/réd/, 

nas. longue. b3 gn(n)dj. 62 nas. brève. — 101, 32 àn. AO à. Ai àn. 51 ô (n omise). b3î(nn. 56 du. 58 6^7. bOiilù. 
60 du n. 61 îln ft. 62 — 102, 33 /• sourde. 36 pgrdu. 37 -du. 3S pàvdu. 39 pârdu. AO perdu. A2 pèrdù. 

A3 29 Ç/*-. 44 un peu -ù. 49 pèr- 50 pwe-. 52 puadju, p retiré. 53 pêrdjd. 54-62 T. note partout -u, sauf 59. 
b9 pcrjh. 62^ 2 'j^'êdu. 







































Col. 103-108 


Tableau XVIIM 

Col. 103-lOS. Ne-» 1-31. 


103 
la clef 


— 36 — 


104 

du clocher 


105 

Elle est 


106 

perdue 


107 
Qui a 




cl ave 

cloccariu 

ïlla est 

perdüta 

ciii 00 qualis babel 

tact U 

I. Vaud. 



1 






1. ChevroLix . 

la klJ 

daô* klntsi* 

— 


perdijà 

kwc* l ô k à 

*sr 

f(i* 

2. Yaiigondry 

la hia 

cl la *Ocrt 

/ 

è 

perd à* 

kwi* a 

së 

fé* 

3. L’Auberson . 

/d klàr 

(Icù Jdotsi* 


e 

pèi'di/à* 

k* èt è* k à 

fê* 

sê* 

4. A^allorbe . 

la çà* 

dû Çi/dsf* 

— 

— 

pôi'dijà* 

kwi a 

fi 

sè 

5. Le Sentier. 

Ici 

daô* çintcè* 

— 

— 

— 

kioi à 

fi 

sè* 

6. Longirod . 

la hiâ* 

dao klôtsi* 

/ 

e 

ph'düfi* 

kici* a 

*sè 

fê* 

7. Coininugiiy . 

1(1 Idd* 

dcéii klosi 


è 

])àrdûa* 

*kwi a 

fi 

sâ 

8. Yiillierens. 

la *çu 

daô *Çôt$i 

l 

à 

përdifà* 

kwi a 

fi 

sS* 

9. Arnex .... 

la çà 

daô Çôtsi* 

l 

è 

pèrda* 

kivi* è tsô k a 

fi 

s},;k* 

10. Yillars-le-Terroir 

la çiâ 

daô Çlôtsi* 


è 

pci'difà* 

kw et ê k à 

sè 

fi 

il. Prabins . 

la çm 

du* Ciots^* 

l 

e 

penhià* 

kwè* Ôi 

ye* 

sè 

12. Moiitpreveyres . 

là çia*^ 

daô Çiutsl* 

l 

c 

pèrduà* 

kô* l à 

fi 

sè 

13. Lbariiex . 

l(i çlj( 

dê Çlôtsi* 

— 

— 

pei'dà * 

kœd kê* l a 

fèi^ 

sëe 

14. Roche .... 

là çlj* 

dà Çlotsï* 

l 

e 

pèydijà* 

kô* l a 

féi^ 

sè 

15. Ûrrnont-Dessus . 

la sü 

dô siîtçi* 

— 

— 

— 

kâ* a 

fé* 

*sc 

1(3. Gbûteau-d’Oex . 

là ’^sâ 

dn sut si* 

— 

— 

pèrda* 

kii* d à 

fut}* 

*cè 

IL Valais. 


1 







17. Saiiil-Gingolpb . 

la 

dciu* khysi* 

— 

— 

2 )ardûvwa* 

ko* a 

fi* 

sè 

18. Collombey. 

la .?(i 

du sôtGuë* 

l 

è 

* 2 )erdîjia 

kô* l a 

*fei* 

sè 

19. Ghampéry. 

la .?(P 

da scetèi* 

l 

e 

pèrduui* 

ko* l à 

f< 

sè* 

20. Martigiiy . 

la *ç6^ 

dà Çôtsôi* 

l 

e 

pàrdoà* 

kô l a 

f 

èô 

21. Orsières . 

là fâ* 

dà fôtei* 

l 

â 

pàrcjwâ* 

ko* l a 

n 

sè 

22. Lourtier . 

à* çië^ 

dà Çlôtsifè* 


ë 

P a relu Cf.* 

kw ët* ë k à 

fi 

èè 

23. Fully .... 

la CO* 

dà ÇôJSfJ 

l 

è 

pardiOà* 

kô* l a 

fi 

6C 

24. Conthey . . . 

à sS* 

du sOteyà* 


V 

pèrdu'âé* 

kô a 

fi 

èè 

25. Nendaz. . 

à ÇM 

dû Çl-ôteijè* 


e 

*périliOàll* 

kâ a 

fé* 

câ* 

26. Savièse. . . 

à hM* 

(kl *kPocyè* 

— 

— 

përdxoâe* 

kwi àt ë* 

fe* 

Cèn* 

27. Ayent .... 

la hdS^ 

dà kPbçé* 

1 

c 

pèrdU’àê 

kiti l a 

fé* 

*cè 

28. iMiège .... 

la kM* 

(lu kPosijèr* 

II 

è 

*pcrdujàiie 

*kï at è* 

féi 

*cè 

29. Grône .... 

la 

dû klôçé* 

U 

è 

pèrdùkGci 

*ki à 

fé* 

Gèt 

30. Évolène . 

là hlà 

don klbcye 

l 

è 

*pcrdû-cà* 

*kï à 

fé 

cèn 

31. GrimeiUz . 

là Ida* 

dû klosijè 

1 

è 

pèrduxhjè* 

kwiû l à 

fi* 

Gën 


3L 

.U 

4 

X 


« 

41 , 

4i 

fi.. 

41' 

; 

ü.' 

4». 

4? 

a 

% 

! 

St. 

t 

a: 

i 


Remarques: 103, 8 iM"'« B. (î/rf. 16 ^ .stl 20 d’autres disent m. — 104, 2 «tour», cf. MJtsè «cloche» 
8 M'“® B. p/dtsi. 26 -pè. — 106, 18>-p^rdiW(. 25 >-pérdi/if’ui. 9.8 ^-nayé. 30 légère articulation de/>• après f( 
indiquée seulement par une interruption de la voix. - 107, 7 d’abord ht aykw a. 28-30 lat. qui. — 108, 1 ss 
la construction archaïque place le pronom devant le participe. 6 nas. longue. I l ou sc fé. 15, 16 nas. brève 
18 >- f(i. 27, 28 nas. brève. • ’ 


Notations divergentes 6. (n"' 1,17-31) et T. (no^ 2-16) : 103, 4 çK 5 ê^«. 6 ü7h. 7 kljl. 12 çâ. 14 Çul. 17 klô. 
19 sô. 20 pé. 9ifô. 22 «fié. 23 êd. 24^4. 26 Wn. 27 A7ô, vite A/ci. 28 A7«. 29 AID. 31 Atô. — 104, 1 doie-tsf. 
3 -/si. 4 pÿrtfsi. 5 dmi Çlôteéi. 6 klj-. 9 pâ-. 10 p/o-. 11 dtià fiôtsi. 12 -tsi. 13 Ç/iitsi. 14 Ç/Ôtsi. 15 éôtei. 16 -tsi. 
17 dôw klôtsi. 18 ço/ej/è. 19 .«(t’/fit. 20 çâisë. 21 -t. 22 >■ -/si/ë. 24, 25 -leyè. 26 klôsijk ^ -p!/<). 27 ktôçijç. 28 kly-. 
29-e. — 106, 9-chja. 3, 4-cM. 6pfrdi(iw(. 1-dûa. 8-ÿd. 9-dyu. lO-cJa. \i-dû. 12-(/d. 13pprdd. 14-dd. 
IG p&rdyü. M p(mUvvjct. 19 pèfdwa. 20 -<<. 21 pdrt/fêq. 22 por-. 23 -dib(t. 9i -ddiié. 9ô pàrdjibhy. 26 pér-. 
^përditheay-dûaea. 31-,!. — 107, 1 Airé. 2 Aiui. 3 Aie, «. 6 Aie!. 9kwi. 11 Aier. 12 Awl 13 A. 14 Aô. 15 Ao. 
16 A/, 0 . 17 Ad. 18 Aô. 19 Aô. 21 Ad. 22 é/. 23 Ad. 26^. 28 1. — 108, \ fà. 9 fé. SfésP. 5 s<l G fe. 8 sè. 9 s?A. 
11 fé. 13-15 fé. 16 faè. 17 fé. 18 féi. 19 éè. 25 /? cP, nas. biève. 26 fé, ^ evn. 27 féO). 29 /'P. 31 fé. 
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Col. 103-108 



Tableau XVIII^» 

Col. 103-108, Ne* 3*2-62 

103 

la clef 

104 

du clocher 

105 

Elle est 

106 

perdue 

107 

Qui a 

108 

fait cela? 


III. Genève 

32. Collex .... 

clave 

la kl^* 

cloccariu 

du Idosi* 

i l la e.st 

perdu ta 

pàrdua 

cui ou qualis habet 

kwi a 

factu 

fp* sà 


33. Vernier . 

m ViiJ* 

du 

klôsi 

/ è 

pûrdüa* 

*kwi èt aè* A a 


sâ 


34. Laconnex . 

la l.io* 

du 

klèsi 

— 

*pârdûwh* 

kivé t à A à 

fé* 

*sè 


35. A'eyrier 

ht A/od* 

du 

kio si 

è 

pardfu* 

kw et aè* A a 

/« 

*sâ 


36. Herman ce. 

la klôô* 

dû 

klôsi 

l è 

pardûa* 

kw Ût è A a 

fi 

sâ 


IV. Fribourg 

37. Semsales . 

la do 

dû 

çotèi* 

1/ à 

pèrdya* 

ko y a 

fé* 

êè 


38. Montbovon 

la chi 

du 

Çljleï* 

— — 

*pèrdya 

Ad / a 

fé* 

èè 


39. Arconciel . 

ta çici 

du 

Ç[otCÏ* 

l è 

pèrdya* 

uèkwé* l a 

*fè 

eè 


40. Avry-sur-Matran. 

la* çid 

ihu* 

Çuetsi* 

— 

pèrdyû* 

nèkwè* là* 

*Slt* 

fà 


41. Coiirtepin . 

Ici ’çytt 

dôô* 

Çyôtsi* 

— 

pèrdya* 

nêkwô* l à 

féi 

*011 


42. Dompierre 

la Çâ * 

daô* 

eS/si* 

— 

pèrdyà* 

kiOê* l a 

f((è* 

*sâ 


43. Murist .... 

là çà* 

daô* 

çôtsi* 

cl è 

pèrdyà* 

kivè* l a 

fé* 

*sà* 


44. Sugiez .... 

la Idjlr 

du 

*klôeé 

— 

pèrdya 

kwë* l a 

sf 

fé* 


V. Neuchâtel 

45. Montalchez . 

la ta 

daà* 

totsà* 

/ 

])èrdci * 

kwi su A à 

fài* 

sè 


46. Boudry. . . . 

là târ 

dû 

lot si 

èl è 

pèrdyà* 

kii'i à 

*fni 

sè 


47. Corcelles . 

la târ 

dû 

*tàt€l 

âl è 

pèrdyà * 

kvjî s è A a 

sà 

w 


48. Landeron . 

là IJàr 

du 

nàtclê* 

èl* è 

]>èr(}e* 

kwï s è A «- 

fàé* 

sè 


49. Savagnier. 

la kàr* 

dû 

kôteU* 

èl è 

pèrdyœ* 

k'wi a 

fé 

*Sll 


50. Gôte-aux-Fées 

la A/d 

dû 

kïjiitsl 

èl è 

pwèdzya* 

kw è s A a 

sâ 

fé 


51. Noiraigue . 

la târ 

dû 

iàtci* 

è 

pjàrdya* 

kwï* c so A s ë* A à 

fà 

së 


52. Chaux-du-Milieu . 

la ké 

dû 

khœte'i* 

è 

pàcjjyà* 

kwï à 

fû 

sà 


53. Cerneux-Péquignot 

le klü* 

di 

IdutGU* 

l a 

pàrdjivè* 

ky* è sè* ky* è 

fa 

sû.yi* 


VI. Jura bernois 

54. Lamhoing . 

la tar* 

d la 

tor 

èl è 

*pèrdû * 

kô* è* sa A s d'= A a 

fo* 

*sà* 


55. Orvin .... 

la t/cr* 

dla 

*tôr 

— è 

pèrdu 

*kÔH a 

fh* 

so 


56. Plagne.... 

la kèr* 

dla 

*tor 

— 

*parjû 

khô* a 

fé 

sôU 


57. Sombeval . 

la cèr 

d la 

*tôr 

(d d 

pardu* 

ku a 

fè 

soU* 


58. Court .... 

la là* 

d la 

two 

V 

pàrjû* 

tû* a 

fa* 

sol i 


59. Venues 

là eè 

di 

sàltGlé* 

y à 

pêrjû* 

tu* ë 


soit* 


60. Develier . 

là* Gâ* 

— 

sœtGlô* 

— d 

pèrj û * 

ta* ë 

fi 

solï* 


61. Cerlatez . 

là syà 

dî 

syœtGiè* 

— 

pèrdjüê 

*isû à 

fé 

soli 


62. Courtedoux . 

là *çyè* 

ili 

1 

syœteiè* 

— 

— 

tçu d* s A ë* 

fà* 

sôli* 


Remarques : 103, 33 ^ A/ccô. 62 ^ sj/è. — 104, 44 mot français, cf. klcetsê « cloche ». 47 ou d la tôr. 
55 cf. tc'etc a cloche ». 56 cf. kétc ^ kç-. 57 cf. kœle. — 105, 45 d’abord è. — 106, 34 pèr-. 38 anciennement 

pàrdyà. 54 Rac. perde. 56 ou cbijœji. — 107, 33 vite kio el. 55 ou ku. 61 A. F. tu. — 108 , 34 nas. brève. 

35 ou sÇitè. 39 SS. factu s’est fréquemment assimilé aux participes en -êctu. 40-42 nas. brève. 43 légèrement 
na.sal. 46 ou se fâè. 49 ou sâlâk. 54 >■ sè. 

Notations divergentes 6. (n°^ 37-53) et T. (n^^ 32-36, 54-62) : 103, 32 Ido. 33 Iddu. 34 kW. 35 klâô. 

36 klàô. 40 là. 42 çà. 43 çciô. 48 Uàr. 49 kâr. 53 klji. 54 tçcir. 55 tçâr. 56 küèr. 58 IÇâ. 60 lè cà. 02 çd. — 104, 32 

A7os{. 37 Çôtèi. 38 -Ô-. 39 -Ô-. 40 dôw Çiàtsi. 41 dôw Çôlsi. 42 dôw çétsî. 43 dôw -ï. 45 dôw -t. 48 -tt?. 49 Jô-. 51 -î. 
52 kce-. 53 -î-J. 59, 60 -iê. 61 -U. 62 -ié. — 105, ^8 èl. — 106, 33 -diia. 34 -dnwà. 35 -dùa. 36 -iia, 37 pèr-. 

39 pàrdifu. AO pçrduà. 41-43 45 -dya. 46 47 -dya. 48 pf^rdyt^. 49 per-, 50 >-pjrfrh/d. 51 pur-, 

52 p/Koli/n, tous les sons retirés. b3 pf^rdjicA. 54-î(. 57 -h. 58-u. 5960-zt. — 107, 33 3ô 39 nêkivc. 

40 nêkWé l à. 41 nôkô, 42 Afètl 43 kiOë. 44 Afzje. 48 à. 51 ^ km, è. 53 A, 54 A. 54 Ad sà A s cè. 56 kho. 58-60 lôii. 
62 d, d. — 108, 32, 34/d. 37, 38 fd. 40 sd». A^fèy. 43/ei sd, nas. brève. AAfê. Ab fclé. Alfa. 4853 sziAi. 
54 ft sa. 55 /a. 57 ^ soO*. 58 fâ. 59, 60 so?<. 62 fè soU. 
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Tableau XIX" 

Col. 109-114, iV* 1.31 

109 

Je vais 

110 

au marché 

111 

chercher 

112 

une pelle 

113 

(une) faux 

114 

(un) manche 
de faux 





va do 

me rca tu 

circare 

pal a 

f'aice 

falcariu 




I. Vaud. 









} 

I. Chevroux . 

yê rc* 

tiô* Ufdrtsi* 

t.iërtsi 

ona pâht 

fô* 

fdôtsi* 




2 . Vaugondry 

rP* 

aô niartsJ* 

*f.sert si 

na pâht 

fé 

faut si* 



:i3.‘ 

3. L’Auberson . 

(hê vé* 

(é méirtsl* 

* tse rts i 

nd pbln* 

fô* 

* fût si* 




4. Vallorbc . 

ré 

û mèrtsi 

tsërtsï* 

en a* pqlâ* 

fô 

fôtsi* 




5. Le Sentier. 

vPè 

au* rnartcédf' 

tsarteè* 

dnci* pâhi* 

fô* 

fO.'teè* 




6 . Long! 1 * 0(1 . 

dzè reé* 

aô* ni arts i 

tsèrtsî* 

néi pâla 

*fô* 

faut si* 




7. Comnuigny . 

dé vè 

œu *niar!>\a 

(Osarsi 

nd *pâhi 

*<.h1lè* 

niâ((i)zô* dê dâlj 



3l( 

8 . Yullierens. . . 

yé ré* 

ô* ruartsî* 

*t sert si 

ona pâla 

fô* 

faôtsi* 



‘d 

9. Arnex .... 

yê ré* 

Clô* martsi 

*t sert si 

na pâld 

fô* 

faôlèi* 




10. Villars-le-Terroir 

yè vâ 

Clô* niartsi 

tsàrtsi* 

àna* pcda 

fô 

* faut si* 



» 

11. Prahins . . . 

yê vè* 

aô* incirtsi* 

tsiirts)* 

àna pâla* 

fô* 

fnbts'i* 



41. 

12. Montpreveyres . 

yê ré 

aô* rnc'irt.si* 

tsërtsi 

ona* pâld 

fô 

faôtsi* 



m 

13. Ghainex . 

i ivéi* 

û nuirtsi 

*tsèrtsi 

àna pâlà 

f<é* 

fëôtsi* 



43 ^ 

14. Roche .... 

*yê véizo* 

ü* indrtsi'^ 

*tsèrtsi* 

àna pilla 

fô 

*fl^iSÎ* 



44ii 

15. Orinoiil-Dessus . 

yé* vPj* 

û* niârtfi* 

tsprtéi 

*àna jada 

fô* 

fi^si* 

i 

1 

1 


16. Ghàleau-d’Oex . 

yn vé 

n inch'tei* 

*tsvrlst* 

nna* pâla* 

fô* 

fi^st* 

1 

1 

S 

4t) 

1 II. Valais. 







1 

1 

46.j 

17. St-Gingolph . 

(iOzé* ré* 

élu* nich'tçd* 

tsartsï* 

na pâla* 

fô* 

félut SI* 

1 

J' 

1 

i4î ^ 

18. Collornbey. . 

véizo* 

U niartèyd* 

tsértèyc* 

na ptdâ* 

fô* 

*fceufi£* 

1 

i 

J 

■b 1 

19. Charnpéry. 

(ê)* vâzô* 

ü* *)ndrtûud* 

tsèrtGi* 

na ptda 

fô* 

fer SI* 


I j 


20. Martigny . 

Vi/é* 

U rniirtsà* 

tsàrtsi* 

îina* pfdà* 

fô* 

fient si* 

1 

t 

V-, 


21. Orsières . 

Vlzô* 

d aidrtGyéi* 

tGcrtGÎ* 

àna pâla* 

/« 

fiLtci* 


T 

A 

ÎMJ 

22. Lourtier . 

yè vûjo* 

U rnai'tsià* 

*tsàrtsic.* 

àna *pâlà 

*fô* 

fceaçiè* 


V 


23. Fully .... 

yê vljô 

H iiidrtsà* ■ 

t sa lise* 

àna pcda* 

fô* 

fceùçè* 


J- 

1 

1 


24. Côntliey 

*n ijô* 

h nidrtGiyd* 

hreteyé 

àna pâa 

*fô* 

fésyâ* 

1 

r 

i 


: U 

25. Nendaz. 

wdjô* 

ü mârtGçâ* 

hrcièçp* 

hna* *pâa 

il bêviiei 

fœueyè* 

1 


1 

' 26. Savicse. 

VÛijÔ* 

ü al art ça* 

*tsâèçé* 

nna *pâoa 

il bêriii* 

*fnèçè* 

.1 

f 

1 [ô ( 

27. Ayent .... 

vèjo 

û* *niclrtçà* 

*tsâçë* 

nna* pcda 

il bfvnêi* 

fm/ë* 

1 


^ 1 

28. Micge . . . , 

yô vtijo* 

û nic'irtçd* 

tserkd 

nii pâld 

fôs 

fïisyèr* 

i 


_nî-1 

29. Grône .... 

yù vCijô* 

û nidrtçci 

fsêrkd 

<ina* pâla 

fês 

fon^é* 

( 


i 

30. Évolène . 

yu vêjô 

du aidrteyd* 

tsèrkn 

nna* *pâla 

fès 

*fneyè* 


ï 


31. Griinentz . 

yn véi 

ç b* niartèyd* 

*tserkd* 

nna* pidci* 

fêsé* 

I 

fiiusyë* 

1 

i 


1 »')/i 

Remarques : 409, 14 i. 24 proprement «nous vais». — 110, 7 cf. raar.pq 

d zënva <r m. de Genève». 

j 


N 


19 1 / h peine perceptible27 ^-t0. — 111, 2 ou leri a quérir». 3 ou hrî. 8, 9 ou kêri. 13ou Aéri. J4 ou kêri. 
16 ou Jcèri. 22 ou hretsië. 26, 27 «chasser». 26 aussi ktrî. 31 légère palatalisation du h. — 112, 7 ^pàla. 15 nas. 
longue. 22 archaïque j)«. 25 ou ‘pâwci. SO^ptda. — 113, 6 l>-dcilè. 22 moins usité que bdruû. 
24 ou hèrnâi. — 114, 3 ou rncldz cW fô. 10 la belle-fille : fàlsi, Uyfivlsî. 18 26 ^ -ayè. 30 le point indique 

un coininencement de k. 

Notations divergentes G. (n®^ 1, 17-31) et T. (n®^ 2-16) : 109, 1, 3 vé. 2 ré. 5 rue. 6 rcé. 8, 9, 11,17 ré. 
13 entre véi et rd?t. 14 vézô. 15 ijè véz. 17 d~è. 18 vcizô. 19 (é) vujô. 20 vijœ. 21 -0. 22 vÛ)o. 24 ijù. 25 -o. 26 vPjô. 
28 vêijù. 29 -ô. — 110, 1 ü mar-, 2, 3 5 (lu uiiirtcé. 6 u». 8 dCù) -i. 9, 10 clô. 11 âà ^ b 12 aô -i. 14 û -i. 15 u 
hifoicL 16 -i. 17 ôw nidrlea -tyà. 18 rnarleya» 19 u -teyd. 20 -tsà >- -tsa. 21 -teya. 22 mqrtsya ^ -iq. 23 -tua. 
2A-tayq. nnh'tGyq. mat'tÇd -teq. u-içd. mqrtcyd. 30-teyà. 3i û mârteyq. — 111, 4-i. b isârteè. 
6-i. 10/sér-. 11 -i. 14, 16-i. il tsar-. iS-teye. 19-tei. ^Otsqrtsi. 21 -fei. ^^tscirteyc. 23-r-. 2b-ieyè. 2Gtsàçyç 
^ -eyK 27 tsâçyf 31 -M. — 112, 3 pâla. 4 ënu -a. 5 uua, ^ pà-. 10 àma. 11 pdld. 12 ôf7u«. 16 üna pcda. il pulà 

y pu-. iS-hi. koôüaptda. 21 23 ptda. 2b,21nna. 29 iola. 30 nna. 3Ï ôna pâla. — 113, I/o. 3, 5/o. 

6 füti ^ fôÔH. 7 dâlê. 8 fô. 9, 11 fô. 13 fr^t. 15, 16 fô. 17, 18 fd. 19 fb. 20 fô. 22 fb. 23 fô. 24 fô. 26 hèrm, nas. 

brève. 27 hèrnëi. 31 fés(è). — 114, 1 fôwtsi. 2 faô- >■ fàô-. 3, 4-i. 5 fôâ-. 6 fàôlsi. 7 maz(ù). 8 fdô~. 9 fâôtsi. 10 fâô-. 

11 fdôtsi. i2fâut$i. 13 fmi~. U fœn-. ib fau-. 16 /Vmçi. 17 fôwtsi. iS fœufiji^ iO fà-. 20 fcentsi ou fc'euts(P.. 21 -tet. 
22/Vèucÿr. 23 fceuçe. 2A-sye. 2b fchueyP. 20 fv.^yë. 21 füçye^ frmjCj 2 . 23 fn-. 29 fôwçyé. 30 fû(h)6ye. 3i fuuksyë. 
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Col. 109-114 


Tableau XIX'> 

Col. 109-1 U, N'» 32-62 

109 

Je vais 

au 

110 

marché 

111 

chercher 

112 

une pelle 

113 

(une) faux 

114 

(un) manche 
de faux 

« 


va do 

me rca tu 

circare 

nala 

falce 

l'alcariu 

III. Genève. 








32. Collex .... 

*dé 

^ rr" 

U 

*uniV!iia 

• 1 

sârHi* 

U a 

pat a 

dûh* 

*F-ii 

33. Vernier 

dê 

l'é 

H 

*}ndrii}a 

*.?«r.57* 

lia 

pmi H* 

daülê* 

/ié/r 

34. Laconne.x . 

dê 

ré* 

h* 

*unh'siô* 

’ 1 

sârs'i* 

àiia 

put à* 

dàl 

/iVæ/î* 

35. Veyrier 

dê 

ré* 

H 

Uiur.st/d* 

kvl* 

ua 

paâla* 

’ — > 

/y-ff* 

36. Herniance. 


ré* 

d 

wav.pjd* 

."J U /’.? i * 

na 

paula* 

dnblé* 

/'»’»// 

IV. Fribourg. 










37. Semsales . . . 

i 

ré 

ô 

nuMèi* 

Isévtèî 

nna 

pot a 

fo 

luçr 

38. Montbovon 

i 

vé 

il 

niàvlGi* 

t sert si 

una* 

pat U* 

lu' 

faôçi* 

39. Arconciel . 

»i 

é ré* 

il 

DidvlGï* 

tsert si* 

U a 

2)ât<i* 

fô* 

ftlÇi 

40. Avry-sLir-Matran. 

ï 

ré* 

^* 

atdiisi* 

Isèrlsl 

nôna 

* pâlà* 

lu* 

faotsi* 

41. Courtepin . 


ré* 

ôô* 

maiisi* 

tsértsl 

oûna 

* 2Hdâ 

/»* 

f^tsi* 

42. Dempierre 


ré* 

au* 

indvtsi* 

tsért.<\ 

una 

piVa* 

/y* 

faôtsi* 

43. Murist .... 

r* 

ré* 

aô* 

rnqrtsi* 

t sert si* 

bna 

p)qta* 

/y* 

* faut si* 

44. Sugiez .... 

yê 

vé 

ü* 

ynârtsi* 

1 

tsèrtsi* 

ona 

pùta* 

/y* 

fut si 

V. Neuchâtel. 










45. iMontalchcz . 


vu 

(^* 

iaalis'i * 

kèri* 

na* 

pâla 

/y* 

l(WlSl* 

40. Boudry. . 

i 

vive* 

H 

*))lilVtÿl* 

kri 

èna 

jwta 

/y* 

*fydlsi 

47. Corcelles . 

i 

vivé* 

H 

mcfrtG'i* 

kri 

end 

pida 

/« 

fdtGl* 

48. Landeron . 

i 

wé* 

H 

nuirlcU* 

kri 

èn 

pSl* 

/y* 

fnteiê* 

49. Savagnier. 

i 

VWP* 

U 

marlûU* 

kri* 

èn 

pût 

fô 

fdtGiê* 

50. Côle-au.\-Fées 

i 

vwé* J 

1 d 

nièrlsl* 

*krî 

ènd 

pjâta 

fâ 

fâtsl 

51. Noiraigue . 

i 

vwé* 

a 

aiavlcx* 

tsartei* 

èna 

P cita 

F< 

fütci* 

52. Chaux-du-Milieu. 

i 

vwé 

i 

mdvlG'i* 

kri 

and 

jiûtà 

F 

fût Cl 

53. Cerneux-Péquignot 

ï 

Viiô* 

i 

nièrlûiê* 

tGértc'iè* 

ènc 

pôlè 

F’ 

fÛtClè* 

VI. Jura bernois. 










54. Laniboing. 

i 

wé* 

i 

ma)'tGi(èf 

kri* 

en 

pût 

F 

*fût ci 

55. Orvin .... 

i 

va * 

i 

inavleiê* 

kru 

*Ôn 

pôîd* 

fôi<* 

fôutciê* 

56. Plagne.... 

i 

va * 

a 

inartGlù* 

km* 

en 

pbl 

/y 

fûteiè* 

57. Soinbeval . 

i 

va 

a 

inartel* 

kru* 

èn 

pàt 

F 

yâtalù*' 

58. Court .... 


vâ 

i* 

mavtcl* 

têru* 

èn 

pût 

F 

foadji* 

59. Vernies 

i 

vè 

â* 

mèrteU* 

*tèru* 

èn 

])dt 

F 

*vavni 

60. Develier . 

i 

vé* 

â 

rnèvtclé* 

tçi'iê* 

èn 

pat 

F 

*vdrin * 

61. Cerlatez . 

i 

*rd 

à 

mdvtc'iè* 

*tsêri* 

èn* 

pâl 

F 

fÛélGlè* 

62. Courtedoux 

i 

va 

cr 

niavtGlô* 

têri* 

èn* 

*2un 

F 

fâtelè* 


Remarques : 109, 32 erreur pour de. 01 ^ r^. 110, 32 cf. UKn\s|a d zènva « ni. de Genève». 33 cf. marsya 

d zenva. 34 -\à. 46 second sujet : -tei. — 111, 33 ou Ari. 50 cf. Idcév «chercher qch. de perdu ». 59 cf. caêr pour 

qch. de perdu. 01 A. F. t^ên. — 112, 55^ hi. 02 la jeune: 2 ^àl. — 114, 32 d’abord /cè/'ju. 43 la jeune : fltsi. 
40 second sujet : futeï. 54 Rac. ffdeiê. bl ou mCidj de fâ. 59, 00 de rallemand dialectal Worb. 60 ou mklj dê fâ. 

Notations divergentes G. (no^ 37-53) et T. (n^^^ 32-30, 54-62): 109, 32 dê vé. 34-36 vü, 39-43 vu. 43 è. 46, 47 
vwé. 48 ivû. 49 vwâ. 50 vwé. 51 vwâ. 53 vi'iê. 54 wvè. 55 ve. 56 va. 58 L 60 vè. — 110, 34 n ma)'^\ô. 35 mm'çya. 
36 inqr^ya. 37 mcrrlèî. 38 niàv-. 39 Dich'tGÎ. 40 ôw niàrtsï. 41 ôô màrtsi. 42 ôiu inqvtsî. 43 du» mqrfsï. 44 ô martsl. 
45 ôw mqiisi. 46, 47 merr-. 48 merrteU. 49 mqr-. 50 mÙr-. 51 -tel. 52 mclr-. 53 nt^rteiê. 54 -ü. 55 -lé. 56 -teU. 57 -i. 
58 1 -i. 59 « mèrteiê. 60 mârteiê. 61 -iê. 02 a inerteiè. — 111,32-35 -i. 36 §«>•-. 39 -i. 43 -tsi. 44 -f. 45 kèvl. 49 -ï. 
51 teârteJ. 53 54 -T. 56, 57 -u. 58 59 tdôvu. 60 tçûêr. 01 isvi. 62 — 112, 33 34 -/a. 35 'pà-. 

36pdd-. 38 3940 ô«?îa-/(4. 41 -nà. pâld. 43 pu-. 44pâ-^pu-. 45 48 pa/. bb puni. 61 un. 

62 ên. — 113, 32 dtVj. 33 deVô. 35 dd/é. 36 dâô-. 38-46, 48, 53 fô. 55 fôu. 56 fù. — 114, 33 -i. SAy fœu-. 35 -i. 
3/ /'opi'. SS fowçi. 40 fôivls'î. 41 fôôtsi. 42 fôw-. 43 jùwtsï, 45 fôw-. 47 fu-, 48 -tetj. 49 fh-. 51 -ï. 53 fùtclù, 55 fôniciê. 
56 -tûié. bl -iê. 58 -i. 60 vâruf. 61 -iffiê. 62 fàtGiè. 








































Col. 115-120 


40 


Tableau XX^ 

115 

116 

117 

118 

119 

120 

Col. 115-120, 1-31 

(un) fléau 

(un) van 

(une) chaudière 

(une) charrue 

(une) cuve 

(un) pétrin 

I. Vaud 

flagéllu 

van nu 

caldaria 

carrûca 

• 

cüpa 

magi de 

1. Chevroux . 

iW* 

vâ 

tsaôdâvê* 

ispyi 

* kx’iva* 

*mÔ* 

2 . Vaugondry 


Vàn* 

tsaàdâvè 

isèyu 

tena 

1 

mé 

3. L’Auberson . 

Itèyè* 

va 

fsŒdlra 

fsèyxi 

kx'iva 

mé 

4. Vallorbe . 

hçâijÈ* 

*uiuà 

(sifdêvê* 

tsèyx'iijê* 

*ètslsû 

1 

)né 

5. Le Sentier. 

èôiëyé* 

*vivà 

fsàSdèm^ 

tsàyRyê 

*të)xg* 

méê* 

6 . Longirod . 

*ëkôeàô" 

*rd«* 

tsaôdivê 

tçxvèyï* 

khva . 

méé* 

7. Coinmugny . 


rù 

scéxidih* 

içivâyî* 

*kx-lVa* 

*âpdl'i’yè* 

8 . Yullierens 

èkèed* 


tsaôdâv* 

isèyx 

kxiva 

*me* 

9. Arnex .... 

*èÇâxii 

i’ir« 

tsaôdâùvê 

tègyxV 

*kxiva 

mé* 

10. Villars-le-Terroir 

èçlaèri'^ 

. t 

van 

*tsaôdâévê* 

tsèyî* 

*lëxiô 

mé 

11. Prahins . 

èçuU* 

vâ 

tsodârê* 

tsâyè* 

té fia 

mû 

12 . Moiitpreveyre.s . 

•çèijn* 

*vâ 

{saôdâèyê* 

tsevî* 

*ltwy 

mé* 

13. CbaiTiex . 

ëJxëxji* 

*vâ* 

tsaddôyyé* 

tsëyxià* 

*tù}~ia 

*méy 

14. Roche .... 


va 

tstedaèyê* 

tsèyxlyë* 

1 

té fia 

méi* 

15. Onnont-Dessu.s . 

.jëxjé 

vâ 

{t)sêdâèyô* 

tsèyiô* 

*tx-iva* 

mé* 

IC. Chûteau-d’Oex 


*r« 

tsaxidaevô* 

IsPyxta* 

*tçrxa 

*m(^* 

II. Valais 

- 






17. Saint-Gingolpb . 

^Ihra* 

vâ 

^tsâiidâiya* 

Isâyii'^ 

kl’lVa* 

*mé* 

18. Colloinbey. 

sàxjëi* 

*vâ 

isCeiidayé* 

tseyxu'ê* 

tëfxâ 

me* 

19. Cbainpéry. 

^chjS* 

*vâ 

isœdœxyê* 

^Iseyxvôdyê^ 

*têne* 

xnx* 

20 . Marligny . 

Çêijl* 

vâ 

tscéitdéy(ê)’^ 

tsâyüijé'^ 

*kx’iva 

mi 

21 . Onsières . 

fèvé 

*vâ 

*isdjudâiyê* 

tsàyûyî* 

*kûVa* 

*X}Xl* 

22 . LoQilier . 

Çlëyë 

h'â 

isœudaiyê* 

isàlïiyê* 

*étsiêÿcio* 

1 ‘ 


23. Fully .... 

é^èyku* 

*vâ 

iscëiidaéyè*' 

tsâmyô* 

*tôné 

*mx 

24. Contlîey . 


*irâ 

isiulaiyé* 

isèyàé^ 

êteyesà* 

*m'î* 

25. Nendaz. . 

çlàé* 

*râ 

tsdxiidxri 

tsèrdi* 

ètçesô* 

mé 

26. Savièse. . 

ftâi 

Vâ(n)- 

%4idxyè* 

tsâ?ôù’^ 

ètçèso'' 

*méi 

27. Ayent .... 

*èçldè* 

*va 

tsudiyP 

tsayde* 

*gù-è* 

rnï 

28. Miège .... 

flègêi 

*râ 

tsîidiyé 

tsâypiyé* 

*gbvëi* 

méi 

29. Grône .... 

lia lié* 

Vâ(n) 

tSOiidli'è* 

tsùyûyè'^ 

èfésô* 

mé* 

30. Évolène . 


*vàn 

*tsditdJyx* 

tSfh'iiyî* 

*gbvèl* 

met 

31. Grirnentz. . 

Vilèyé 

van 

tsûydJyé* 

tsayHijc* 

têna 

méi 

Remarques : 115 

, 2 ss. Ve initial s’explique pai 

• croisement avec le type plus ancii 

en excussator 

iu. 6^-aw. 

7 a battoir D, moins usité èkttGiiœu. 9 ou -â-j. 12 (, 

U-7 17 -a un peu nasal. 27 ^ èhl 

-. 30 plur. -es. 

31 ^sl-. - 

116, 4^ vive. 5 légèrement^ -d. 6 nas. 

brève, y vâ. 

•10, 12,16,18,19, 21-25, 27, 28 nas. brève. 13 ^wà. 30 plur. 

vâns^ vas. — 117, 10 la belle-fille: tsâdâvê. 17 -a un peu nasal. 21 ^ -aèrê. 26 ^ isoètl-. 30 interruption de voix 

après U. — 118, 19 -rc 

-dô. — 119,1 ou têixa, lat. tïna. 4 masc. «enviera lessive 

». 5, 10, 12,19, 23 dimin. 

masc. de ti na. 7 ou iffxa. 9 ou iéna. 10 ou t^Sui. 13 ou ètsxêo «cuvier 

à lessive». 15 ou lêfxa. 16 cf. tiiè « Cuves», 

endroit voisin. 20 ou iêne masc. 21 ou tpxa. 22 ou tèné. 27 ss. p. è. dérivé de cupa, avec c sonorisé. 

28 ou tèna. 

30 plur. govh. — 120, 

1 ss. subst. fém. 

7 « empâtière». 8 B. mé. 13 ^ mœy. 16 y mai. 17 archaïque dzëdà 

dérivé de « jatte ». 21-23 nas. brève. 24 mx. 26 nas. brève. 




Notations divergentes G. (n^s l, 17-31) et T. (nos • 115 ^ 1 ffvxj'î. 2 -/. 3 

4 eçieyé. 5 èç/ayé,/ sourde. 

6 ékoeàô ^ -ko-. 7 -œii. 8 -àô. 10 âçiàèri. 

11 éçlè-x. 12 çéyxi. 13 èhèyx. 

UÇlà(y)i. -IQsc-x 

. 17 -rj. 18 sgyéi. 19 sgye. 

20 -gx). 23 rçèxjô. 25 -é. 

27 èhh/[-j. 29 flaijl 30 flayèt ^ -cieét. — 116, 

2 vâ. 6 v?i. 10 vâ. 13 r?. 26 vâ, 

nas. brève. 

— 117, 1 tsôaj-. 4 tsu- 

. 5 tsaudém. 7 

tsœiidli'ê. 8 tsàôdâèvé. 10 tsdùdâèvè. 11 (sàôdâèvê. 12 tsâu-. 13 tsâîidàirê. 

14 tsàidclèvè. 15 tsb-, 16 

-daèra -vê. 17 tsôwdâyyô^ 

vite tscéii-. 18 tscëuddyê. 19 tsœdSirê. 20 tscht- 

-.21 -dâiy. 

22 tsdeudüiî'é. 23 (sœudaêré. 24 tsx'fdèü'ê. 26 tsoudii'è. 27 isxidVi'é. 29 tsôivdl^'ê. 30 isôn(o)dxri. 31 -è. — 

118, 4-i7-. 

6 tÇxL'h'x. 7 tçvjgrï. 9 tèèrx'ï. 10 Isèri. 11 t$èr\. 12 ts^v]. 

iS tsçyxxà. lA tsèyxu'ù. 15-1>?. i(j tséyxid. 17 (l)sâyii 

. 18 tseyüyê. 

19 tsc?ifjœi{'ê ^ -dè. 20 tsàrùxji. 21 -ùy. 22 -y-. 23 - 0 . 24 tsèruê. 25 tsd?ip\. 26 -ô*j. 27 tsâi 

''Sè. 28 tsâÿyyê. 

29 tsài'ôxjê. 

30 -?-. 31 voy. tonique entre îi et ù. — 119, 1 küva, 

. 5 -Ü-. 7 kx'iva. \2tëfxo. ib içùva. 

■\7 kx'iva. 19 -ü-. 21 kûa. 

^‘üétslyçlo. '2Aèt^‘sô. 95êtGi/esô. ^^ôèfesô. 27 gh ê. 28-vei. 

29^èsij{’sô. 30 -( 

H. — 120, 1 mà. 

5 mèê. 6 më^méi. 7 })àt\ÿê. 

S nxê ^ )fiè. 9, 12 )/xê. 14 

inv. 15 axé. 16 mcl'. 17 xnê. 18 xnéi. 19 uiî, nas. brève. 21 m}. 

24 mx. 29 mô, 

nas. brève. 
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Col. 11H20 


Tableau XX^ 

115 

116 

117 

118 

119 

120 

Col. 115-120, 32 62 

(un) fléau 

(un) van 

(une) chaudière 

(une) charrue 

(une) cuve 

(un) pétrin 

III. Genève. 

flagèllu 

van nu 

caldaria 

carrüca 

cûpa 

inagide 

32. C’oilex .... 


và 

i^djdïi'é* 

(Gwarî* 

kûva 

* à pâti ré* 

33. Vernier 

ekôsycé 

và 

sdfdlvè* 

*t^ii'èri 

küVa* 

àptdlrù* 

34. Laconnex . 

èkosyCe* 

và 

i^céœdïr* 

i}àrî 

*krivô* 

èputir 

35. Veyrier 

ékosycê * 

và 


tçivPrî* 

knvii 

àpùllr* 

36. Ilermanco. 

tw 

và 

sœ adiré 

tÇivdri* 

kâvti 

dputlri* 

IV. Fribourg. 







37. Semsales . 

çhn'' 

và 

tsôfhlr* 

tfiërà * 

têna* 

mà 

38. Montbovon 


và 

isaudâr* 

tsar à * 

*thjï* 

*mâ 

39. Arconciel . 

*èçlhji* 

và 

tsiiddré* 

tsèvû* 

têuà* 

mà* 

40. Avry-sur-Matran. 

èçièyi* 

*vâ 

tsaôdàèro* 

tsh'i 

féna* 

ma 

41. Courtepin . 

êçijëyi * 

*và* 

tsôôdtrrê* 

fsèrr* 

*knvè* 

'inü(e) 

42. Dompierre 

èçèyi 

và* 

tsaàdâév* 

tsèri* 

1 

têna 

màè* 

43. Murisl .... 


và* 

tsûoddrô* 

tse ri * 

fçüu* 

ma* 

44 Sugiez .... 


U’Û 

Uudërê 

tsiiri* 

tna 

me* 

V. Neuchâtel. 







45. Montalchez 

Diéi* 

ru* 

*tsaodàêr* 

(sèrüy* 

knva 

mài* 

46. Boudry. 

fyëyô* 

và 

tsiidlr 

tsëi'tUJa 

*kaMud* 

màè 

47. Gorce 11 es . 

fyèyé^ 

và* 

teüdJr* 

teèrâyê 

küvd* 

ma 

48. Landeron . 

*fyéyu* 

*ru 

tGiidlr* 

leerâéy* 

kûv 

màè 

49. Savagnier. 


VlJ* 

iGÜdir* 

teàrièy* 

kùv 

mé* 

50. Côte-au.\-Fces 

*l1hja 

và 

Isàdêr 

tsèr a* 

*tnà 

mé 

51. Noiraigue . 

*l'çèyi* 

f'à 

tGùdir 

teàrt* 

kitv 

ma 

52. Gliaux-du-Milieu. 

l'yfyé 

l'à 

iehôdVrCo)* 

teàrûè* 

kiiva* 

me 

53. Cerneux-Péquignot 

l'yàvé* 

và* 

leodir* 

(càrU* 

küvè 

me 

VI. Jura bernois. 







54. Lamboing. 

fyèyé* 

và 

teudlcv 

teèi'ii * 

knv* 

me 

55. Orvin .... 

fyity't'j* 

và 

tGüîideir* 

tcàruô 

kùv 

mioà 

56. Plagne .... 

kayrè* 

và 

teudèr* 

tGaràê* 

*küv 

màè* 

57. Soinbeval . 

eayéd) 

và* 

leâdnr 

team* 

kùv* 

m iva * 

58. Court .... 


và 

tendu'* 

leàrü* 

*tav* 

rn\* 

59. Venues 

ewàyt* 

*và 

leâdir* 

tearilê* 

tüv* 

me* 

60. Develier . . 

ewàyè* 

va 

temlVr* 

teàrfiê* 

tciv* 

më 

61. Cerlatez . 

''syè* 

*rù* 

teâdlèr* 

tGarfii} 

*t$ÛVê* 

mè* 

62. Courtedoux . 

*gya* 

rù 

teddlr* 

teàrâê* 

tùv* 

mè* 


Remarques : 115, 32 ss. excussatoriu. 39 ss. pour è~ initial, voir 2. 48 ou fijo, forme mi-française. 49 ou 
Gwato « fléau non articulé ». 50 ou elith. 51 ou /rô, mot fr. 58 -i/é. 61 ou cûèk fém. 62 ^ sxjl. — 116, 40, 41, 59 

nas. brève. 48 >- ve. 61 rS, nas. brève. — 117, 45 >- Isôd-. — 118, 33 ou tçirdrï. — 119, 34 ou tplô. 38 vieux 
pat. èteJiiô. 41 inasc. 46 ou kvè rnasc. 50>- Oju. 56 ou Inâè, pour la lessive (T. tnâi/). 58 ou tânêy, masc. 61 A. F. tüv. 
— 120, 32 ss. litt. (cempâtière ». 38 « bassin dans lequel on met le porc tué pour lui enlever les soies». 

Notations divergentes 6. ( 110 ^ 37-53) et T. (n'^s 32 - 30 , 54-62) : 115, 32 -(f-. SA ékosçœdî. Sby-èçcè. S6 fié. 
37 çy^lfi. 38 çlèyî. 39 eçl-. 40 -f. 41 èçéyï. 43 èsèyL 44 fÇeyi. 45 fçéyi. 46 fçëyê. 47 fçèyû. 48 fç-. 49 fçéyiê. 51 -ï. 
•^3 fyçvé. 54 fye-. 55 -yéy. 56 kç-. 58 tüayhi. 59 ewuyé. 60 eivàyé. 61 syè. 62 syc. — 116, 41 42 nas. brève. 

43 Vil. 45 rmî, nas. brève. 47 nas. brève. 49 r5, nas. brève. 53 nas. brève. 57 r«. 61 r«. — 117, 32 -é. 33 -ê. 
34 -(ê). 35 ^(èdir. 37 -u-. 38 isôwdàr(ê). 39 -dèrê. 40 tsôw- tsôô-. 41 -ddfé)-. 42 tsôwda.ér. 43 tsôùdàvé. 45 tsoôdciél'ê. 
47 teh-. 48 -dïêv. 49 tehdiêr. 52 i6odir(a). 53 -d'ur. 55 teôndéyr. 56 teudi)'. 58 -b*. 59 feâdiér. 60 tGcul'iùr. 61 -diêr. 
G2-diêr. — 118, S2t0yi. Sb tçuwèri. SQtçin^ri. 37 S8 lsà~. 39-rfi. 41 tstrxi. 42 tsè?]. 43 tsèr]. 44 tsèr]. 
45 -fiy^. 48 -rmy. 49 tc^ræy. 50 tsr-, 51 tea-. 52 teàruë ^ -i'ivë. 53 tGcTrlê. 54 56 -uê. 57, 58 ~n. 59 -uê. 60 -uê. 

62 tcà-. — 119, 33 ktiva. 34 -é. 37 -û-, 38 tl-, 39 tuà. 40 tônâ. 41 küvè. 43 -a. 46 kcèva. 47 kîica. 52 k(h)v.(v)a. 
bi kûv. bl kûv. bStç-. 59 four. 60 fç-. 61 fsur. 62 fçjir. — 120, 32-d. SS apulirê. Sbupà-. Sb ûpâtirè. 39 nul 
42 mâ(ê). 43 ma >- maô. 44 mL 45 maê. 49 me, 56 mây. 57 mivâ. 58 m'ân. 59, 61, 62 me. 
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Tableau XXM 

121 

122 

123 

124 

125 

126 

Col. 121-126, iV» 1-31 

(un) joug 

(nn) manche 

(une) cage 

(un) lit 

(une) bouteille 

(un) couteau 

I. Vaud 


manicu 

cavea 

lêctu 

buttùcula 

cultèllu 

1. Chevroux . 

dzt1ô* 

)}làndzu* 

Viàdzê 

Jj 

bôlülê* 

küti* 

2. Vaugondry 

ilzdô 

[*IIIÔtSé*] 

kadzè 

11 

bôhVê* 

kxrëti 

3. L’Auberson . 

tizil 

inddz 

kdj 

l'i* 

bbtôl* 

*kutê* 

4. Vallorbe 

dzo 

))htCdZH* 

kàj 

II* 

*hvtàh* 

kivêlé* 

5. Le Sentier. 

dzah* 

Uldndzti 

kàr 

le 

hotblê 

kfxiêi* 

6. Longirod . 

dzâ,n* 

riiih'idzô* 

kàjê* 

le* 

botul* 

*kivëlëê* 

7. Commugny . 

dZŒii* 

*niàzé 

k(t 7t' 

le 

bôtôlù* 

kiitëè* 

8. Vullierens. . 

dzd* 

Wdndzu* 

Vcàdzô* 


bètnyê 

kîtfé 

9. Arnex .... 

dzciô 

nidùdzo’* 

kàdzê 

in* 

hôtôyê* 

kivèté* 

10. Villars-Ie-Terroir 

’^dzâô 

WândZû* 

*kàj 

U 

bôlôlê* 

kidi 

11. Prahins 

dzb* 

inddzô* 

*dzébn 

*l'l* 

bolôyê* 

km* 

12. Montpreveyres . 

dzdfôj* 

'nid tld zu 

*dzêbô 

l'I* 

bôtôlê* 

küti* 

1 

13.'Cliarnex . 

dz^* 

rnèàdzo* 

*dzéihê* 


hôtôlâ* 

kîdéi* 

14. Roche .... 

dzôCe* 

màdzo* 

*dzeibn* 

Tl* 

bôtôle* 

kütë(i)* 

15. Orinont-Dessus . 

ÜZC^* 

niûdzô* 

*dzoPyê* 

V* 

botozê* 

k^té* 

16. Chclteau-d’Oex . 

dzfw* 

nidtizô’" 

*(d)zûbit 

dx 

hütbdê 

kidï* 

II. Valais 







17. Saint-Gingolpb . 

— 

ynddzè* 

kàzâ* 


botoifè* 

kàutî* 

18. Collombey. . 

dzœn* 

mddzô 

dzeibê* 

*kœntsê* 

bivôtôzé* 

kiWi* 

19. Champéry. 

— 

màdzô 

*bèrsë* 

n 

*bcelàizè 

fœtë* 

20. ^lartigny . 

— 

niàdzô* 

*dzUvé* 

tCentS* 

Tuôlèy* 

tété* 

21. Orsières . 

— 

màdzô 

*dzlwê 

tSntS 

biobtèfjé 

t coûté 

22. Lourtier . 

— 

madzo 

*dzhrê* 

tÔniSê* 

bwàtëh 

tœuté* 

23. Fully .... 

— 

*madzô* 

*dzhà* 

iàiiîi; 

bwètèijê* 

tceuté* 

24. Contliey 

dzœ* 

màdzô* 

dziWê 

kçœntsê* 

hbtëdé* 

kçütc* 

25. Nendaz. 

dzcL* 

rnàudzà 

dzûuêê 

yë 

fyOtt* 


26. Savièse. . 

*zn* 

mândzô* 

dzeivwe* 

û* 

Yi/ôofl* 

kMSi* 

27. Ayent .... 

jbk 

màdzo 

*dzïwha 

lè 

*fyoida 

hülé* 

28. Miège .... 

yok 

mddzô* 

ZCiWé 

küsê* 

botôÿ 

kütéi 

29. Grône .... 

*ZÔk* 

mànzô* 

zéwê 

kon(k)s* 

bôtôlê 

kü(k)té 

30. Évolène 

— 

rndzô 

zéiv'i 

kîlkS 

Tyola 

*küté 

31. Grimcntz . 

— 

mdzô* 

ZÛWê 

Vzfiksé* 

Imièlé 

kilrjfé* 


Remarques: 121 l’attelage au joug n’étant pas pratiqué partout, le mot est peu sür dans certaines localités 
où il est mal connu (3, 13,27. 38), ou manque complètement. 10 la belle-fille : 0:d. 2G>- cî7. üdyzôitk. — 122, 2 le 
sujet paraît avoir compris a mouclie t* ou « mèclic». 7 pas sur. 23 nas. brève. — 123 l’ancien mot patois est sou¬ 
vent remplacé par la forme du français. 1 archaïque dzcbê. 8 ou théba, 10 ou dzûba. il ou hcWzê. 12 ou hâjê. 

dzœibô; ou Iddzê. 14 ou -e? 15 de cathedra (confusion de mots?). 16 ou kcidzê. 19 même radical que «ber¬ 
ceau » ; ou k(ij. 20 ou kâj. 21 ou kàdz. 22 vieilli, maintenant kâjù. 23 vieilli, auj. kâjê, 27 ou kâj. — 124, 11 yy'i. 
14 ou kôœtsè « couche ». 18 ss. « couche ». 31 lètçëré, vieux mot pour le grand lit. — 125, 4 -aciila. 19 moins 
employé que20 ss. -ïcula, formes empruntées au français. '2Qyfnôwa; ou bbtèh. 27 ou butëlé. SOoulmtilk 
— 126, 3 k avec légère palatalisation. 6 cf. kôrhëc « corbeau ». 30 avec commencement de k après kü-; plur. -es. 

Notations divergentes 6.(n‘>sl, 17-31) et T. (n*^^ 2-16) : 121, 1 dri?. bdztm. Cuhdô. 1 dzœu. Sdzû. 11 dzà^-u. 
12(?r(7^-"(. 13f/?^(. 14 c/z&. IBdr^i. 16 [Sdzàiii. 2AdzCe. übdzœio. 26 légèrement nasal. 29 TdJroA'.— 

122, 1 )nân-. 2 motsè. 4)ndî-, 6-ê. 8-10-ô. 11 >/nn/rô. 13 nuiôdzô. 14- 0 . Ib luàdzê. 16-drt). il lïiàndzê. 20-0. 
23 mà(tOdzô. 24 màn-. 26 man(d)zù. 28 màndzô. 29 -ô. 31 inCtnzo, nas. brève. — 123, 5, bkàj. 8- 0 . i3 dzèiU, 
14 dzéibii. 15 dzcièré. il kâjê ou kàdzé. 18 dzeibê. 19 bp'se. 20 dziwê. 22 -Ï-. 23 dz'iva. 26 -t’. — 124, 3 //. 4 /r. 6/^. 
8, 9 î//. 11/î. 12, 13 h'. 44/r. 15 iSkœu-. 20 tè>u-. 22 ton-. 24 A*-. 26/tl 28 AÙ-. 29 ko wks. 31 Af/W — 125, 
•1 hàtylj. 2 bolôlj. 3 -tuL i ^ -chjê. 6 hôtulê. 7 hStSlj. 9 hkh-, ïo huto-, M -[é. 12 boto-. 13 bSto-, U bhtkj. 15 botolt. 
il botôijô. 18 bwôio-. 20 bCwjôlèifê. 23 -tèifê. 24 bwôledê. 25 fijOoa. 26 fyboa. — 126, 1 -fï. 3 kùié. 4 -tt. 5 kuû. 6 -tè 
avec e nuancé de é. 1 k^dë. 9-c. 11 kiiti. i2 kniï. 13-te. 14-té. 15 Aadb-. 16 Anfi. il kànii. 18 Aùtéi. i9 tœlë^-è. 
20 tœnté. 22, 23 tœnté. 24 kûté. 25 ktbndé. 26 kiodéi. 21 kidê y kn-. 31 kv.kté. 
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Col. 121-126 


Tableau XXI*» 

121 

122 

123 

124 

125 

126 

Col. 121-126, 32-62 

(unj joug 

(un) manche 

lune) cage 

(un) lit 

(une) bouteille 

(un) couteau 

III. Genève 


inanicu 

cavea 

leclu 

buttùcula 

cultèllu 

32. Coile.x .... 

ZCêu* 

müzù* 

*kdjê* 

le* 

hôldlj* 

*kdé* 

33. Vernier 

Z(é* 

màzc 

kâjc* 

V* 

hotôlé* 

*kuté* 

34. Laconne.x . 

zeedb"^ 

màzê 

küj 

là* 

botôl* 

*knté* 

35. Veyrier 

zrn* 

xndzô 

kajè 

li£* 

hotàl* 

knté^ 

36. Hermance. . 


untîô* 

kâjè 

lè* 

hololè* 

*kuté 

IV. Fribourg 







37. Semsales . - 

dzü 

• rnàdzu 

Mzûbê 

yt* 

bôlôj/ê* 

kûlî* 

38. Moutbovon 

dzu 

naidzù* 

dzf'bè 

li* 

hoiblè 

kuli* 

39. Arconciel . . . 

dzâ 

ntàdzô* 

dzêbâ 

h 

hblblj* 

kiVi* 

40. Avry-sur-iMatran. 


màdzu* 

dzéhê 

n* 

hwùiôlê* 

kcai* 

41. Courtepin . 

(ht(à* 

*xuandzn 

*dznbê 


hblbyê 

kult* 

42. Donipierre. . 

dzâ* 

inàdzu* 

dzéhê* 

yi* 

hblby* 

kidi* 

1 

43. Murist .... 

ihti* 

ntiulzii 

dzébè 

li 

hblôh* 

kidi* 

44. Sugiez .... 

dzii 

nxàndzô* 

dzéhê 

11 

hôlôl* 

(itlj* 

V. Neuchâtel 







45. Montalcliez . 

(//(fd” 

tXlÙndZô 

kndz 

ij 

bôlôl* 

kivèli* 

46. Boudry. . 

dzH 

xuàls 

kâdz 

n 

hôlôl* 

kivèlé* 

47. Corcelles . 

i/jÙ 

*niâdj 

kâdj 

ij 

hbtbi* 

kxx'èlé* 

48. Landeroii . 

djn 

on'dG 

küdj* 

xylê* 

hotoy* 

kxoèlî* 

49. Savagnier. 

djH 

Olâdj* 

kâdj 

*xylè* 

hblby* 

külé* 

50. Côte-aux-Fées 

dzæ 

incdzu'^ 

kâj 

n 

*hiVii* 

kiitû* 

51. Noiraigue . . . 

djll 

iiiâdjô 

kâdj 

11 

bbibr 

klllCy* 

52. Cbaux-du-Milieu. 

djâ 

*xnâdj* 

kâdj* 

11 

*fyâln 

knté* 

53 Cerneux-Péquicjnot 

djîl 

*nndjn 

kèdj* 

le 

*fynlé 

kûlé 

VI. Jura bernois 







54. Lainboing . 

djæ 

’^mdle 

kâdj 

i/iê 

bolly 

knlé 

55. Orvin .... 


niâdj* 

kâdj 


hôlbid* 

knléy* 

56. Plagne .... 

djû 

*)}hVg 

*djaeyâêl* 

ye 

hbtây 

kûie* 

57. Soinbeval . 

djv. 

xnâdj 

kâdj 

ye 

hôley 

knté 

58. Court .... 

*djù* 

uiàdj 

djnvijhl* 

//r 

bôlèy 

kntcA* 

50. Venues 

*djû* 

iixèdj 

djà vyol * 

*ye" 

hùtiiy* 

*kntê* 

60. Develier . . 

djn 

oihlj 

djàvyôl 

yê* 

hôtày* 

knté* 

61. Ceilatez 

djn 

oièdj 

djll Cijfd 

lè* 

*hôUoày* 

knté* 

62. Courtedoux . 

djn 

iixèdj 

djôl 

yê* 

bôlwuy* 

kûtë* 

Remarques : 121, 36 zcè. 58, 
mrÀtG ; ou d, de b as ta. 52 mâfG. 

59 erreur de transcription pour djû. — 122, 
53 nas. longue. 54 Bac. rnâdj. 56 mais inCidj 

41 nas. brève. 47 nas. brève, 
= manica. — 123, 32 ss. 


I souvent eiiiprunlé au français. 37 on/.(?}(( « abri pour les lapins». 41 ou hhchê. 56 ss. caveola a geôle». — 124, 

; 33 >-49 ou59 aussi//J. — 125, 50 s. -ïcula = français. 52 pour -iiciila cf. mol a grenouille ». 53 ou 

I bûthj. 61 ^ bôlwàxj. — 126, 32 reste de voyelle sensible après le k. 33 accentué hwèté. 34, 36 kivêté. 59 F. Mité. 

I Notations divergentes 6. (n^^ 37-53) et T. (n®^ 32-36, 51-62) : 121, 32, 33, 35 zé. 34 dà^o^. 36 zte». 40 dzti. 

' 41 dzii(ù). 42 dzà. 43 dzâ. 45 djou\ 58 dju. 59 djû. — 122, 32 -é. 36 -z«. 38 -dzô. 39 -o. 40 mdndzn. 42 mcox-. 

' 44-0. mcidj. 50 >-n/è-. b'2 xnùdj ^ -Ig. bb diuIg. — 123, 3'2kâj. kcijé. à^dzéb. 4S kâdj. 52/./i-. bS^kn-. 

i bb-vycujL bS-njôl b9 djâvnfd, — 124, 32 /è. SS lt>i. 34 /«. 35 /ri. 36/r. 37 i/î. SS 11. 40/f. 41,42î/7. 4S yh. 

i 49 ylc. 55 dey. 58 yén. 59 yê. 60 ye. 61 le. 62 yà y ye. — 125, 32 Iwtolê. 33 hotSlâ. 34 hôlœlfê). 35 bofolê. 36 botolc. 

I 37 bô-. 39 bivô-. 40 hnoto-. 42 Jx^tôy. 43 Iwlol. 44 botôl. 45 hôtol. 46 hotol. 47 boloy. 48 bolùy. 49 holôy. 50 bû~. 

51 ho-, bbhotéifd. bd-ây. dObotey. 61 bnlxoày. 6^bo-. — 126, 32 A/P. SS kléi ou kivêlêi. S4 kwHé. Sb klê. 37,38 
knli. 39 Afi/ï. 40-i. 41 AiUï. A^kCili. 43 Aft/ï. 44 tiill. 4b kivhi. 46 Aieç/r. 41-lû. 4849, 50 Au-. 51 Au/ey. 

52 Ail/fl bb-téy. bd-lé. bS kulin. 59, 61,62 -/u. 60-/é. 







































Tableau XXII" 

127 

128 

129 

130 


131 

132 

Col. 127-13-2, 1-31 

(des) ciseaux 

(un) miroir 

(une) bobine 

(une) couronne 

J’achèterai 

aussi 


for fi ces 

miratôriu 

spôla 

corôna 

accaptare + liabeo 

alesic-h béne 

I. Vaud 








1. Clievroux . 

é/Vu’.s'd* 

iuèryil* 

èpâla* 

kûron 

1/ 

dtsitèri* 

dsëbèî 

2. Vaugondry 

fwclsè 

nidryCe* 

kcinhct 

knrna 

y 

citsêtèri 

dsèbe 

3. L’Auberson . 

fbi'si^lè 

in(è)ryd^* 

tpœla^ 

kùrbn 

*dz 

dlstèrï* 

dStibè 

4. Vallorbe . 

/ IVCSè 

niéryo 

èpŒla 

kîirérui 


disïtôri 

(isêbe* 

5. Le Sentier. . 

sizd 

inérydd* 

*èpdidla* 

ki)rênù* 


cidzêtèri* 

*dsèbei* 

6. Longirod . 

shô 

inènjd* 

bîibélê 

kwôréna* 

*dz 

ddzêtëri* 

— 

7. Commugny . 

sîzu 

inèryccu* 

bobina* 

kfwjôrua* 

d 

d!}têre* 

ndsbe* 

8. Vullierens. 

fbsé* 

mèryâ 

bnbéûd 

*kùréûd 

y 

dtsitèri* 

(isêbh 

9. Arnex .... 

sizô* 

rnêrydô* 

èpdôld* 

koréiid 

y 

dtsitèri 

dsêbè. 

10. Yillars-le-Terroir 

*f'OSè* 

inêrydô* 

cpdôld 

kîirnna 

y 

dtsêtèri 

dsèbeî 

11. Prabins . 

èforsê'^ 

iuêryb* 

ëpbla* 

kôt'ipia* 

y 

dts\tèré* 

dsébeOJ* 

12. Montpreveyres . 

èfbrsê 

mèryn* 

Cpâôla* 

kôn'ina* 

y 

àtsïtèré* 

dsèbeî* 

13. Gharnex . 

*fwbsé* 

mèrydo* 

bûbélù 

kornct* 

i 

dtsétérî* 

dsébaè* 

14. Roche .... 

^fôrsè* 

mêryce* 

epoCi^h* 

kçrêüd* 

y 

citsUèri* 

dsébaè* 

15. Ormont-Dessus . 

*fdrsè 

mêrydô* 

èpc^ld* 

kôrêud* 

y 

dstèruè* 

dsébct 

16. Ghâteau d’Oex 

ficdreè 

inéryciô* 

èpciuhi* 

kîd'iind 

y 

dtstè^* 

*debôi 

II. Valais 








17. St-Gingolpb . . 

yhrfi 

inéryiiu'^ 

bübilff* 

kbr(ê)nd* 

dZ^ 

dstôrdi* 

*èiè 

18. Collombey. . 


môryœH* 

ëpceuîd* 

ko rond 

y 

dtsétêrâ* 

ClSêbué* 

19. Cbampéry. 

Yçsçtc 

*inèryœ 

epteidci* 

ko rend* 


dtsètèrâ* 

(isèbàê* 

20. Martigny . 

fbi'cé 

inëryoïu* 

èpæiild* 

kofénci* 

l 

ddzèlêréi* 

(ieébh* 

21. Orsières . 

fbrp* 

mérythu* 

épceida* 

koronà* 

1 

(idzitêrài* 

cisêbèî* 

22. Lourtier . 

fbrçlé 

rnèryb* 

bicùbiPê* 

korœnci* 

y 

dclzètcrdi* 

*to* ptirCii* 

23. Fully .... 

fbi'çè 

mëryœù* 

*épceùlâ* 

kicôrûüd* 

i 

ddzèfërdi* 

*dsëbéi* 

24. Contbey . . 

yûr^è* 

méryct'^ 

*bébècU 

koroud* 

*n 

dclzëtérài* 

dèèbëî* 

25. Nendaz. 

fore 

mênychi* 

cpiici 

koruiid 


dtsëtéré* 

deêbè 

26. Savièse. 

Yore" 

mènjiV 

èpuoct 

koroild* 


dtsètèrï 

*deèbë* 

27. Ayent .... 

ybrsè* 

mëryccn* 

bôbëlé* 

ko rond* 


dtsètèri 

to *pd't'i 

28. Miège .... 

*fbrsè 

Uîtrj/û»* 

*ëfidd* 

kbrbnd 

y 

dtsètèrêi 

*dri* 

29. Grône .... 

*fv€é 

nièryouk^ 

bmjj* 

kàrôüd 

i/d 

*dtsètèrik* 

*dGèbè* 

30. Évolène . 

*fbe 

mmjdu 

*ëfüld 

ko rond* 

y 

dtsëtèrïic 

to pdrï* 

31. Grirnentz . 

yôueë* 

mèrydii 

efûld 

kbrônd 

y 

dtsètèrêyô* 

*drî* 


Remarques : 127 « forces )» s’applique plus spécialeinenl aux ciseaux à tondre les moutons. L’emploi du 
mot français tend à se généraliser pour les ciseaux ordinaires. 10 ou ttile « taillants ». 13 ou UdjCe ^ -e. 14 ou ialj. 
15 des c. = dé lë /-. 17 instrument pour enlever la bogue des châtaignes. 19 des = dé le. 24 ou tèjmrê, tonsô- 
I rias. 26 ou fëjieirè. 27 ou tèzü'èvê. 28 ou tèjwivè. 29 ou tëjvjevè. 30 ou fejiiûrê. 31 ou tojwlui'è. — 128, 19 y môî-. 

I — 129 « époule », du germ. spola, désigne la bobine contenue dans la navette du tisserand ; le mot ne subsiste 
parfois qu’avec des acceptions secondaires. Faute de connaissance de ce terme spécial, ou de précision dans l’in¬ 
terrogatoire, on a souvent répondu seulement par c bobine» ou « bobille », mot général connu partout. 5 « fétu 
de paille ». 23 a roseau pour aspirer un liquide ». 24 ^ bcôhcédê. 28 « tuyau pour soutirer du vin ». 30 « bout de 
tuyau ». — 130 le mot est souvent emprunté au français. 8 d’abord hu-. — 131 la forme obtenue est parfois 
celle du conditionnel. 3 ou dzê vû atstb a je veux acheter ». 6 ou dzô icè adzêlâ. 24 « nous » = a je ». 29 J* faible¬ 
ment palatalisé. — 132, 5 -hMè. 16 y -hè. 17 voir 33-35. 22 ss. a tout pareil », parariu. 23 nas. brève. 26 ou 
âviué a avec ». 27 y y d. 28, 31 ad rétro. 29 vieilli, plutôt àwê. 

Notations divergentes G. l, 17-3J) et T. 2-16) : 127, 1 é-. 8 fôôsé. 9 -ô. 10 /'ô-, 11 -ô-. 13 -o-. 
14 fb-. 21 -d. 24 -d. 26 -d. 27 fô-. 31 -d. — 128, 1 -d. 2 mènjcé. 3 -ré. 5 -cm. G -â. 7 -ré». 9 -cto. 10 -rciô (inadver¬ 
tance). 11-é. 12 r/n^rj/d. 13-tm. 14-cè. 15, IGa^i. 11-dw. 18&». ^O merijceu. 21 ?nç)*i/ô. méiyb ou-r-. ^3 m^hjcb. 
24 inc-. 2b-œw. 26 inënfû. 27 -ré. 28 nii-. 29-bk. — 129, 1 épciôla. 3 é-. 5-?>»?«. 7 bd-. 911 -â-, 12-àô-. 

14 èpcpulci -ré/«. 15 -du-. 16 -fm-. 17 bübcëyé9 18 èpi^da. 19 c-. 20 épceula. 21 -a. 22 bdbùrê. 23 -cëu-. 27 bôhpj. 
28 c-. 29-5c-. — 130, 5 Awrénd. 6 kiuéréna ^ ku-, 1 kCuOiirêna ^ kü-. I l kômun. 12 kl)ni-. \3 koruà. 14-n». 

15 kdi'ênci. 17 kb-. 19 20 kôi'êna, l'^ u. 21 kicbron(ti). 22 kôrnna. 23 kivôrûna. 24 kôiyua. 26, 27 -y-. .30 kbvèüa. 

— 131, 1 -i. 3 -i. 5 -âri. 6 -cri. 7 -c. 8 -a. 11 -érâ. 12 citsltèré. 13, 14 -i. 15 -cru. 16 ats(ê)tcri. 17 d: -ay. 18 atsë- 
tèrdfé). 19-ü. 20-c. 21 cldzé-. 22-d(i). 23 âdzêtèrdé. 2^ cidzêtêrèi. 2b cilsètèré. 29-ik. 31 citsctè -.— 132, 4>--5dr. 
5 -bdi. 7 cishè. 11 -bài. 12 cisbcVi. 13 cisêbce. 14 -bclh 18, 19 -bCiè. 20 aôêbéî. 21 -5c, nas. brève. 22 iô pdrü. 23 dèêbéi. 
24 -bh. 26 -5réo. 28 dH. 29 -bh. 30 pcmk. 31 nri. 




































45 


Col. 127-132 


Tableau XXII» 

127 

128 

129 

130 


131 

132 

Col. 127.13:2, N«32-C‘2 

(des) ciseaux 

(ud) miroir 

(une) bobine 

(une) couronne 

J’achèterai 

aussi 


fôrfices 

miratôriu 

spôla 

corôna 

accaptare + habeo 

alesîc + bène 

III. Genève 








32. Collex .... 

SlZOtl* 

mênjw 

bûbilè* 

ko rénet 

d 

ai^tri* 

asbè 

33. Vernier 

sïzô 

môryciî 

bübèlé* 

kornet* 

d 

etstèrà* 

*ètb* 

34. Laconnex . 

sîzô 

mêryæu* 

kdnêta* 

kbrfmà* 

d 

astra* 

*èlô* 

35. Veyrier 

sizôu 

méryæ 

bæbêlè 

kornet 

d 

asfèraé* 

*èlô* 

36. Hermance. 

sfîdfii/ 

mer y ce* 

bLebilè* 

1 ,v. 

kornet 

V 

etslêréé* 

*ndsbè 

IV. Fribourg 








37. Semsales . 

fivasè"^ 

mer y a* 

èpcda 

korna 

ir 

adyuèri* 

cisèbè 

38. Montbovon 

fwdiè* 

mèryâ 

*ëptda* 

*kürna* 

J* 

adztèri* 

aèbè 

39. Arconciel . . . 

èfivucè*" 

mèryci 

èpCiôla 

k()rne} 

V 

atsiteri* 

deêbè* 

40. Avl’y-sur-Matran. 

èfivusè 

mèryâ* 

tpCidla* 

kôrnà* 


eidzitèri* 

dèèbh* 

41. Courtepin. 

efwitèè* 

mèrya 

èjÀlti* 

kürtinà 

y 

dlsitèré* 

aeébéx 

42. Dompierre 

éfbsè* 

mëryâ* 

cpCiùla 

kènina 


adzitéri* 

asbh* 

43. Murist .... 

efûsè* 

mêryti* 

èptdà* 

kôrnà* 


(idziléri* 

dsbe* 

44. Sugiez .... 

cfurse* 

mèryâ* 

epoJa* 

k(iré)ia* 

y 

d/sïléri* 

dsbèi 

V. Neuchâtel 








45. Montalchez . 

fols 

rnèhjcié 

ëpcèla 

küî'b)id* 

y 

*dtsïtéré* 

dsèbè 

46. Boudry 

fursô* 

mèrycé* 

bühâèn* 

kürdna* 

i 

*vwï atstâ 

dsbâè* 

47. Corcelles . 

fôrsc^ 

*mêrycé* 

hübâna 

kürona 

y 

alGltré* 

*d.dj]rè 

48. Landeron . 

èfursè ' 

mèryé^ 

bîib(tè}i* 

kürü)i* 

y 

ateiéiré* 

asbâè’^ 

49. Savagnier . 

èfôrsè* 

mèrydé* 

èpiél* 

kürbn* ' 

y 

aieirï 

eVzbà* 

50. Côte-aux-Fées 

*f2telè* 

mœryce 

epcfila 

kürbn* 

y 

edstêru* 

*lkrd* 

51. Noiraigiie . 

f Or sè 

mèryêe* 

bûbâna 

kürbn 

y 

*edeëlrî 

*djlrô 

52. Chaux-du-Milieu. 

sizé* 

ml'ii 

bûbâna 

kürgnd 

y 

ddcii'é 

*djêrè 

53. Cerneux-Péquignot 

*füêea 

mûm* 

*èpülà* 

kürnè* 

y 

èGlèrd 

*ëlü* 

VI. Jura bernois 








54. Lamboing. 

cfôrsè* 

mèryè* 

*cprd* 

kiirôn 

i 

*aleélri 

etîbè* 

55. Or Vin .... 

éfônrs* 

mèru 

*èpcëul* 

kürbn* 

i 

véb a tel et* 

etebè* 

56. Plagne . . , . 

*éfôrs* 

mirü 

*èpœl* 

kürbn 

i 

*v atetô 

aeêbâèî* 

57. Sombeval . ' . 

*cfbrs 

miru 

*èp(èl* 

knrôn* 


vee* edelà* 

asbè* 

58. Court .... 

*cfgdrs* 

mirü* 

*èp('er 

kürbn 

y* 

aleèlrâ* 

* etebè 

59. Venues 

Ûfdwêrs* 

mirü* 

""épœl* 

*kbron* 

i 

veé* alele* 

aj(ê)bi* 

60. Develier . . . 

*éf6(ê)rs 

mïrü* 

%)él* 

*kbrltn* 

i 

àteétrè* 

àcbî* 

61. Ceriatez . . 

*ëfDêe* 

ïitïrü* 

*épCel* 

*kwêrân* 

i 

vœ* Itlelei 

*âtô* 

62. Courtedoux . 

*cf6e* 

mira* 

*epCel* 

*kwêràn* 

i* 

âtetèrâ* 

*btô* 


Remarques: 127, 50 « forceltes ». 53 peu usité, plutôt siré. 56 ou sire. 57 ou siré. 58 archaïque, plutôt 
sirtVt. 60 ou .M-e. 61 ou sirê. 62 ou sizé. — 128, 47 rnériœ. — 129, 38 « bobine du rouet » ; èpôlèta, celle de la 
navette. 53 diinin. «époulet ». 54 6 goulot de fontaine». 55-58 «conduite d’eau, tuyau de bois)^. 59-62 «caiinette 
du cuvier à lessive». — 130, 38 M"'* C. kbrna. 59 nas. brève, ^ kbràn. 60 nas. brève. 61 nas. brève, ^ ~àn. 
62 nas. brève. — 131, 45 ou -rî? 46 ss. «je veux acheter aussi», parfois transformé en g je veux aussi acheter». 
51 douteux, plutôt i ru fdfîtc. M ou vjô alela. 56 lentement ri/è. — 132, 38-35, 53, 61-62 anc. fr. oioi « avec ». 

36 ou nëtô. 47, 51, 52 cf. anc, fr. giere{s). 50 « encore ». 53 ou djiêra. 58 cijêhe. 62 ou âeî « aussi ». 

Notations divergentes G. (n°* 37-53) et T. (n®^ 32-36, 54-62) : 127, 32 sizu. 36 sïzû. 37 fwàéè. 38/'irâ-. 39 -é. 
èfivaeê. 42-es. 43 f/esc*. 44 é/ersd. AG fOrsè. 47/ursè. AG efôrsé. bO fûetè. 52-ré. bA éfgrsè. 55,56 c-. bS éfûars. 

59 èfbiiùvs. 61 cfoêG. 62 efoce. — 128, 34 ménjcecè. 36 -rijcè. 37 mêrija. 40 -a. 42 mêvijâ. 43 -n/a. 44 mçnju. 

AG-yydi. Al mænjé. ASrnçrijé. A9 mçnjdi. 51 r/qV. 53 nnV. 54-n/æ. 5859, GO mim. 61 -n. 62 un-. — 129, 
32buhilù. 33büb\lê. 3Ahchiôtd. 3Gbœ-. 3S cpâlà. 40-a. Ai èptiîà. A3 èpâlâ. AA é-. AG.ASbü-. 49 c-. b3 épnh). 
b '4 à-, bbépcéul. 56,57 c-. 58-réi. bd épél. GO épCel. Gi èpdel. G^ èpcel. — 130, 33 h^rnd. 3A kôrênà. 38-n?«. 
40, 43 -a. 44A’^nîa. 45, 46 Au î-^-. 48-50 Ar<-. b3 knrêw}. bb^bl-ron, bd koràn. GO-ràn. Gi^-van. G^-ron. — 
131, 32 -têri. 33-rè. 3A-îèrà. 3b-rè. 36 -réi. 37 ii/-?. 33 l àdzê-^ aisé-. 3d atsitèn. AO d{d)zitèn. 41 -é. 
42 adzitèrï. A3 adzilèrï. 44 -térï. 45 dtsilêré ou -rï. 47 -ré. 48 àteiôtré. 50 -ü. 55 -là. 57 ré -/è. 58 i aleé-. 
bd^videtâ. OOè-. 61 ré. 62i/-/rù. — 132, 33 cfo. 34,35é/o. 39aGbè. AOaèé-. A^azbh. AGasêbèi. AGaz-. ASàsbâè. 
49 cisêbâ. 50 -rd. 53 èihü. 54 azhe. 55 cieô-. 56 -bCn. 57 ajbe. 59 èjébi. 60 èjêbi. 61 âtb. 62 eto. 





































Col. 133-138 


4(3 


Tableau XXIII" 

133 

134 

135 

136 

137 

138 

Col. 133-138, N- 1-31 

« des» pantalons 

(une) ceinture 

(de la) toile 

(de la) soie 

(delà) laine 

(du) cuir 



calceas 

cinctûra 

léla 

sëta 

lana 

côriu 

I. Vaud 







1. Chevroux . 

dei* tsbsù* 

cètœr* 

tdla* 

.Sîa* 

lùâna * 

kwè 

2. Vaugondry 

dd *lSUSè* 

*eMra* 

tdla* 

ST« 

lâàna 

kaae 

3. L’Auberson . 

dè *ts6sè 

sètar* 

iêla* 

sèyu 

Idaft* 

ka.air* 

4. Vallorbe . . . 

de *ts6sc 

seïtüra* 

tdla 

séya* 

*lâ)la^ 

fiCe* 

5. Le Sentier. 

de *tsusè 

sèîntàrê* 

* tâèla* 

sèya* 

lâna a* 

*ld* 

6. Longirod . 

b ^pâtcdb 

sèit ara* 

tâcla* 

si a* 

lâûna 

kd'è 

7. Commugny . 

dè pCitalb 

set ara* 

tdla* 

*sla* 

lâna* 

kivër* 

8. Vullierens. 

dè *lSüSé'* 

*s>}Uura* 

tdla* 

.Sâ( 

làniia 

kirè 

9, Arnex .... 

dac* tsüsè* 

cltcera * 

tâèla* 

sla 

lâna a 

kivèr 

10. Yillars-le-Terroir 

due* tSüSê 

Getèrè 

lâèla 

sla 

lân)ia 

kwè* 

11. Prahins . 

dé tsbsè 

ehéré* 

tdla* 

s]a* 

lâûna* 

kwè 

12. Montpreveyres . 

daé* tsùsô 

*eelp'f 

tâèla * 

sla* 

lâûna* 

k we 

13. Charnex . 

dî tsœôJié* 

*Çcetùrê* 

toylà* 

sla* 

lùâiui* 

kwè 

14. Roche .... 

dt IsÔfô* 

ç et ara* 

tcpla* 

Sla* 

liàna* 

kwèr 

15. Orinont-Dessus . 

dè *ts6éè* 

*seda* 

laèlâ* 

sla* 

lâna* 

kwàr* 

16. Chateau-d’Oex . 

dï Isôsè 

*çllèra* 

tcæla* 

Gla 

Idnâ* 

kar* 

II. Valais 







17. Saint-Gingolph . 

*dë *ls6fô 

*flnrd* 

tàila 

èé* 

Ida a* 

kwlrè* 

18. Collomhey. . 

dë *kwbldré* 

*setar 

tdla 

sèya 

Idna 

*pei* 

19. Chainpéry. 

de ^tsâse* 

*setwœirê* 

tadâ* 

sàya* 

lâna* 

lâkb* 

20. Marligny . 

dù* * tsôfè 

féya 

ieüa* 

sèya * 

lâna 

ka'é 

21. Orsières . 

de *tsâfô* 

*sltar 

tàila 

seya* 

lèuiû* 

kwê* 

22. Lourtier 

dé *tsüçiè* 


lèyà* 

àèyâ 

*ânâ 

kwê* 

23. Fully .... 

dë *tsuçé 

çeifa 

lit i la* 

ôeya* 

lâûna* 

kujc 

24. Conthey . . 

de pâtâb 

sètiulrê* 

laid* 

*Gqya* 

âna 

*kwè* 

25. Nendaz. 

dè *tsàsô 

*cèntwiri 

ièya * 

*Gâya* 

âna 

kwè* 

26. Savièse. 

dé *tsâsè 

centUArù* 

tlowâ * 

*câèa* 

oâûna* 

kwué* 

27. Ayent .... 

dè *tsâsè 

*chntw'irè* 

leila* 

eâya* 

*lâna* 

kwéir* 

28. Miège .... 

de tsüsô* 

.<cia* 

nia 

cèya* 

làûaâ* 

kwlr* 

29. Grône .... 

dë *tsas 

sèntiùlrô 

teda* 

càya* 

lâûna* 

kwi* 

30. Évolènc . 

dè *tsâs(è) 

cèniit'irl 

léiOjHu* 

eàyâ* 

lâ(û)na. 

kwï 

31. Grimenlz . 

dè* *pu)ddlb 

eèiilwh'i}* 

tüa 

cèya * 

Idûna 

kwâ 


Remarques : 133 a chausses» désignait les culottes de l’ancien cosliime et est de plus en plus remplacé par 
« pantalon » employé au pluriel. 2 ou pùtiiJà. 3, 4 « bas ». 5 d’abord tsôfè; « bas ou pantalon », plus usuel kiilây 
cf. fr. ((culotles». 6 ou tuïotè; cf. tsaôfl «chaussettes». 8 ou pkiiüt. 15 ou pCitâld. 17 ss. «de» sans article. 

17 «bas» ; knlâirô « culottes ». 18 ou pàtâlu] cf. (sœufb a bas ». 19-23 ou pCUülo. 25 ou pCUùb. 26 ou pchüâb. ^11 ou 
paiâlb. 29 ou pCintalb. 30 ou pàtdlbe. 31 nas. brève. — 134, 2 pas sûr, emploie i)lutôt sitar; pour le suflixe, cf. 
kodèra (f coulure». 8 ou sanyciy de cingula. 12, 13 nas. brève. 15, 20, 22, 23, 28 cingula. 16>-ç;-. 17 ou seJtûrc-. 

18 ou kwôràifù «courroie». ^ sltivéirê. 21 cf. fedà «sangle». 22 ou eèntarê. 25 nas. brève. ^ -tdivirê. — 
135, 5 ^ -ê. — 136, 7 cf. siu hlàsô. 24 Gi(za. 25 y eàzci. 26 >• Guya. — 137, 4 nas. longue. 22 plus réceiil Iü)ia. 
27 nas. brève. — 138, 5 tœn. 18 fém. « peau ». 24 kwæ. 


Notations divergentes G. (n^^ 1, 17-31) et T. 2-16) : 133, 1 dên tsôsô. 2 -é. 8 -j. 9 dé -é. 10 dâô. 12 dm. 
13 Isbhâ. 14-c\ '\b tsôçie. iS kwê-. \9 tsbsé. 9.0 de, 9i tsüf. 99 -çh. 28 -c. 3\ dè. — 134, \ Gltêrè. 9-tèra. 3-ihr. 
Asâîturu. b sctliir. 6 -à-. 1-tùra. H-thra. 9-tcera. ii -tcrc^-ra. i9 eltêrê. [3 çyœtfrA. iA-iura. ib çilda. iO çyltfrd. 
17 -p’J. 10 éètwdùrè. 99 ^Pèda. 9A ôctwirê. 96 eibiidlvô. 91 cèîtiOirô. 9S-a. 31-tibï-. — 135, 1 tàîa. 9 (à-. 3 tlla. 
btàclu^tèlu. 6 tâda. 1 (Ida. S lâèh. OiâéJa. 11 tiUla. 19 -a. 13-ai-. lA tâèla. Ib, 16 tCièlâ. 10 Idél a. 90 tel-. 99te*tja. 
93 iüé~. 9A iôiii. 9btèya. 96 lioct. 91 itda. 90 téila. 30 ttiyla. — 136, 1 A séya. b-a. 6, 7 sia. 11 sla. 12 sia. 
13 s\à. 14 -a. 15 sia. 17 Gé. 19 sàya. 20 èeya. 21 sêya. 23 -a. 24 èàca. 25 Gâcti. 96 Gant. 91 caca. 28 -ya. 90 Gciyd. 
30 etiéa. 31 gccu. — 137, 1 lûn-. 3 -a. 4 lâna. b -a. 7 nas. longue. 11, 12 -a. 13 hinà. 14 Idnna ^ hâ-. 15, 16 -a. 
17/â/i/ja. 19/àna. 21 lâna. 93Uinna. 96oanna. 91 Ichma. 9Slàna. 90^laana. — 138, 3kwàr. Alcà. bfçti. 1 hiveô. 
10 kivd. Ib kwar. [6 içür. 11-ii'c. ISpéi. 10 takb. 9\kirè. 99kioé. 9A kwë. 25/itetl 26-ét'. 91 kwér. 9S kvjir. 90kvjî. 
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Col. 133-138 


Tableau XXIIIf 

133 

134 

135 

136 

137 

138 

Col. 133-138, 32 G‘2 

0 des » pantalons 

(une) ceinture 

(de la) toile 

(de la) soie 

(de la) laine 

(du) cuir 


calceas 

cinctüra 

téla 

sëta 

lana 

côriu 

III. Genève 







32. Collex .... 

dé *p(Valô‘^ 

setüra* 

tèla 

sin 

1 

litua 

kwè* 

33. Vernier . . 

dé *pàtâld 

*sètüra* 

tuèla* 

sia 

1 

làna 

kiue* 

34. Laconnex . 

dé ^jxltcdd 

flèlir 

tcdô* 

*siOé 

lûm* 

kwér 

35. A'eyrier 

dé *pâtàlo 

*sètara* 

taèla* 

*Giué* 

lâna 

kwé* 

36. Hermance. 

dé pCdàlé 

■X 

taëla* 

Gwé 

lâua 

kwé 

IV. Fribourg 







37. Semsales . 

dé (sôsê* 

üèlêra* 

teda 

sâyti* 

lâna* 

kioè 

38. Montbovon 

di tsusé* 

cd/di’e* 

tâhi* 

èia* 

lâna 

kwè* 

39. Arconciel . 

rfr uS^ê*. 

Ç^niêré* 

lâla* 

Gch/a* 

lâûna 

kivci 

40. Avry-sur-Matran. 

daé* tsôsè 

Çiiûtôrô* 

iâèlà* 

êèya * 

lànna* 

km 

41. Courtepin. 

dei^ isësè* 

*ç y cintré* 

taéln 

eëya* 

*lanna* 

klU 

42. Dompierre. . 

dciè* tsu^è* 

Çàntêr* 

tClèlâ* 

sèy a 

hhma 

kwé* 

43. Murist.... 

dey* tso^è* 

Çuhêré* 

uVa” 

s'iya* 

liinnà* 

kSé* 

44. Siigiez .... 

dë* fsose^ 

catrê* 

léla* 

sèya 

*l(hma 

kiuâr* 

V. Neuchâtel 







45. Montalcliez . 

daé* tsos* ' 

*sëtür 

tâêla 

*sëya* 

lànna* 

kwcè 

46. Boudry. . . . 

*d(iè* tsusé* 

sètiir* 

tâùla 

*sèya* 

làna 

kü r 

47. Corcelles . 

dè iGÔsù 

*së(ur(i 

tala 

*sëya 

lâna 

kii r 

48. Landeron . 

*à par de tcos 

sëtur* 

tâèl 

*séy 

*ian* 

knêr 

49. Savagnier. 

dé tGÔsc* 

scitür* 

tèl 

*sèy 

lân* 

kmr* 

50. Gôte-aux-Fées 

de *ls(lsè 

sâtur* 

tela 

*sëya 

léna 

kwŒ 

51. Noiraigue . 

dè iGüsè'^ 

*s(Uür* 

fat a 


lânei 

kür 

52. Cliaux-du-AIilieu. 

de* iGÔsé 

*satHi'a* 

lèhi 

*sèya 

làna 

kæ* 

53. Cerneux-Péquignot 

da *lGÔs(i 

*sitntûr 

tcdè 

*swti 

lânè 

*kfié 

YI. Jura bernois 







54. Lamboing. 

— iGÔsù"^ 

*sèntur 

ni* 

sëy* 

làn 

*kür 

55. Orvin .... 

dè^ leùîis* 

setnr 

fiVd* 

sa y* 

làn 

knêr* 

56. Plagne.... 

— iGuS 

*sripilur* 

tâèl* 

sciy 

lànù* 

kûùr* 

57. Sombeval . 

dè* teâs 

keVrâ* 

ièl* 

sèy 

/an 

kfir 

58. Court .... 

dè iGôs 

sèlur 

tèl 

*sè* 

làn 

ta* 

59. Vermes 

dé *{eus 

sel U r 

twld 

’^sà 

*rèn* 

tfiê* 

60. Develier . 

dé *lGâs 

*sèlur 

huai 

SÔô* 

lèn 

taé* 

61. Cerlatez . 

dé *tGâs 

sèlùr 

iwcd 

*sSirê* 

lèn 

*lsaé* 

62. Courtedoux . 

- (GUS 

*shür* 

twàl* 

*sûê 

lèn 

tÛê* 


Remarques : 133, 32 cf. s^éfo « chaiisselles ». 33 cf‘. çæfà. 34 cf. 35 cf. sœfà. 46 y de. 48 « une 

paire». 50, 53, Jura bernois en général « bas». 59 teâs. 60 ou pùtâJô. 61 (sidât « culottes». — 134, 33 vieux 
pat. fljdh'ù. 35 ou flàtir. 36 ou flatlrè. 41 nas. brève. 45, 47 ou hèréy a courroie». 51, 52 nas. longue. 53 nas. 
brève. 54 Rac. sèlüy. 56 ou hôrc. 60 y sentur; ou Jioro. 62 nas. brève. — 136, 34 cf. rniô « meule», lat. mêla. 
35 cf. u?î«. 45 mais ùieCiif « soies de porc ». 46, 47 cf. ewâyé. 48 cf. ewéy. 49 cf. eivèy. 50 cf. ciOéyè. 51 cf. ewëyà. 
52 cf. i<wêyè. 53 cf. aèvà. 58^ i<é. 59 nas. longue. 61 saîiê. 62 aussi siiê. — 137, 41, 44 nas. brève. 48 lân. 

59 y lèn. — 138, 53 k un peu palatal. 54 Rac. kuôr. 61 A. F. tftè. 

Rotations divergentes G. ( 11 °^ 37-53) et T. (n^s 32-36, 54-62) : 133, 32 -/ô. SI tsû-. SStsô-. S9 tsû-. AO dêi. 

41 dèi tiiusé. 42 dèy -è. 43 dey -è. 44 dé -é. 45 dey tsusœ. 46 dèé -è. 49 -d. 51 -é. 52 de. 54 -é. 55 dé tcôs. bl dé. — 

134, 32-Ù-. SS-uva. Sb dur. SO-tùra. SI-Uré. 39 dèfdr(d). AO'ÇLinlè?(è). 41 î;(7nf^’d, d. 42 çmjfd/’é. 43 dd-, nas. 
brève. 44 G7drè, nas. longue. 46, 48 aè-. 49 sa-. 50 sé-. 51,52 8d-, nas. longue. bOsdi-. bl kSrè. 62 sèlùr, nas. brève. 
— 135, SSiciéJa. SA trdô. Sb lèïa. sô tèda. 38 S9 tèla. AO-à. A2tciél(i. 43-u. AA te-. bAtil. bbtèyl. bO tâyl. 
bl ièl. 62 iioc'd. ■ — 136, 35 ewê. SI ôâya. 38 ôiyà. 39 s^ya. 40 -yà. 41 Gèyà. AS siâ. 45 seya. 46 sëya. 54 séy. 
55 sèy. 58 sê. 60 s6. Cl sôéê. — 137, 34 -nô. SI klûna. 40 nas. brève, -nâ. 41 lunuâ. AS -nà. Ab /an-, nas. brève. 
48/an, nas. longue. 49/an. bOlàn. bOlën. — 138, 32 kiue. 33 kwei. 35, 38 kwé. 42 kiüë. AS kwé. 44 /lOâr. 
49 kûc-r. 52 t/é, avec / retiré. 55 kùèr. 56 khùêr. 58 içu Igü. 59 Içùê. 60, 62 tçüë. 61 /sad. 
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Col. 139-144 


Tableau XXIV^ 

1 Col. 139-1 U, N<> 1-31. 

139 

Ce drap de lit 

140 

est meilleur 

que 

141 

l’autre 

II 

142 

a une 

143 

largeur 

144 

double 


linteôlu 

meliore 

alteru 

liabet ' 

largu + ôre 

dCipla 

I. Vaud. 











1. elleVroux . 

si 

*lè€ii 

*è niëlüô* 

*kë 

/ oir(u) 

l 

a 

ùna 

lârdzâù* 

drôbyâ* 

2. Vaugondry 

si 

*lèsu 

l é niéUt 

kè 

l utrô 

l 

a 


drobla 

lârdjit* 

3. L’Auberson . 

sé 

Jèsü 

è mëlcè 

*kè* 

l ütr* 

ël* 

a 

na 

*lârdj(fî 

drubiy 

4. Vallorbe 

syti* 

lès(è* 

è Iiië/d 

kô 

l Dtrii 

l 

a 

èna* 

lèrdjô 

dnibln 

5. Le Sentier. . . 

se 

lêlGcbh* 

l è rnèlau* 

IJ* 

l ôtru 

l 

a 

ûna 

lardjâb* 

d rolilâ 

6. Longirod . 

séi 

drà dé [ë* 

ë nielaw* 

kè 

l côtrè* 

l 

a 

na 

làrjâi* 

drôldâ* 

7. Comnuigny . 

— 

drà dè [ë 

è mèkh* 

k* 

l âtrô* 


a 

na 

larjœ 

dràblji* 

8 . Yullierens. 

SC 

lëtsïi 

è méyd 

kè 

l otrô 

l 

ë 


drohyô 

dè lârdjâ 

9. Arnex .... 

sé 

IhsH* 

è mèyâô 

kè 

l Ôfrô* 

l 

a 

na 

lardjâô 

drôbya* 

10. Villars-le-Terroir 

si 

Usa 

è mëljlô* 

té 

l otro 

l 

a 


drôblji* 

lârdjâ(ù)* 

11. Prabins . . . 

si 

lèsii* 

lè mèlb* 


l utro 

l 

d* 

ona 

lârdjà 

drôbyâ* 

12. Montpreveyres . 

si 

*leçù 

l è mèlâ(ô)* 

IJ* 

î ut ru 

l 

à 

àna 

lârdjâ 

drôbiy 

13. Charnex . 

si 

*l&çô 

l ë inclô'ô 

tj* 

l à'ôlro* 

il 

à* 


drobla* 

lârdjceà 

14. Roche .... 

sé 

fèfwé* 

l ë rnëlôCe* 

kè* 

l utro 

l* 

â 


drobla* 

*lârdjrcr* 

15. Orrnont-Dessus . 

sé 

Iwèèë* 

è mèzaô* 


l âtrê 

é^* 

è 


drobzji 

lâr(d)zyâô* 

16. Château-d’Oex . 

€l 

ihü 

d è mèdo(r)* 


l ôlrô 

id 

â 

îinâ 

*lardja£ 

drôbza 

IL Valais. 

17. Saint-Gingolpb . 

si 

îèfwa* 

ë niéyùu* 

kè 

l ut ré 

êr* 

a 

nà 

lârjâjrô* 

drôbhi 

18. Collombey. 

si 

lèfwê* 

ë *niyô 

ké 

l àtrô 

l 

a 

na 

lardjyœ* 

*drôbja* 

\ 19. Champéry. . . 

Sè* 

lëswd 

è nièjcP* 

kô 

l àtro 

l 

h* 

nâ 

lardjœ 

drœbîa 

1 20 . Martigny . 

si* 

lèfwt 

l ë nicydr 

ké 

l âlrô 


a 

nna* 

lârdzoî 

dôbln 

21. Orsières . 

$ê 

IhuA* 

l é *mèyiP* 

kè 

l can* 

l 

fl 

*bna 

lârdjœ* 

dôblà 

j 22. Lourtier . 

CCÏ 

èüniê* 

éê mëPœ* 

kè 

âtrê 


a 

bna* 

àl‘dzyb* 

dôbë-h 

23. Fully .... 

sé* 

lèfwë* 

l e nièy(T* 

kô* 

l âtrô 

il 

à 

nâ* 

*lâdz(ë* 

dôbla 

24. Conthey 

si* 

*lèswé* 

ë mèdefi* 

ké* 

âtrê 


â 

bna 

drobva 

ârdjycè 

25. Nendaz. . 

ci 

èswë* 

è incîdju* 

kè* 

âtrô 

i* 

â 


dobla 

ârd’jydht* 

26. Savièse. 

Gtl* 

oèswë* 

l ë *inèlb* 

ké 

0 âtrê 

l* 

a 


dohla* 

*oârdjyn* 

27. Ayent .... 

ci 

lèSivë* 

1 è mèkô* 

kÇè^ 

' l âtrô* 

l 

a 

lè 

dübr-ô 

dâ*lârdjycfi* 

28. Miège .... 

en 

UsiOè 

y è nièlour* 

ké 

l âtrè 

y 

â 

na 

lârdzyûur* 

dobla 

29. Grône .... 

stèi* 

lès (ce 

yè*melôii* 

kè 

l âtrê 

y 

â 

îina 

lârdjyOiik* 

dobla 

30. Évolène 

ci* 

Unsivë* 

à *nièldu* 

kè* 

l âtrê* 

y 

â 

na* 

lârjydu(u) 

dobla 

31. Grimentz . 

slik 

Ihiswœl* 

l ë nièlàii 

ké 

l âtrê* 

i 

a 


dèbla 

lârzydît* 



Remarques : 139, 1 ou dm dë [i. 2 le sujet ajoute dè h. 12 y Icsêil. 13 nas. brève. 24 ou drà dë 

— 140, 1 ou l è. 18 « mieux » ; d’abord wclœ. 21 ou pyë bl « plus bon ». 26 ou méi rnagis b. 29 ou mî 
ho. 30 babiluellement hb. — 141, 1, 3 A* légèrement palatalisé. — 142, 21 nas. longue. — 143 les sujets 
intervertissent souvent l’ordre des deux mots. La terminaison patoise de « largeur » correspond le plus souvent à 
-atôre, extension analogique de -ôre. 3 ou dr. l. 16 >■ hirdjyciô. 23 r omise. — 144, 14 ou larjcer. 18 drïi-. 
26 -dzijû. 

Notations divergentes G. (n°s l, 17-31) et T. (n^^ 2-16) : 139, 4 sçû Ihscè. bïiîçü. 6 /e. d Ihsu. 11 -su. 
14 Ufwê. 15 liblçié. 17 -fwa. 18 lofwé. 19 èè. 20 Si. 21 -si'ùf. 22 eÇ(i)îiœ. 23 Sé lèfivç. 24 Si -è. 25 hvm. 26 slî ctï 
o7}sive. 27 lèdicë. 29 stéi. 30 ellCkJ lùnswë. 31 liïi-. — 140, 1 >■ nielb. 5 mélau. 6 mélcià. 7 d’abord mêla, puis -cer. 

melii. ii -là. 12-AL i^mélcP. ib mèlciu. i6 n}cdè(r). il rnèi/ôw. 19 Uîeræ. ^O mèijœM- ^imeyte. 22 uîèfilt -n. 
23-0?. mcda\ ^2b rnèîœw. 26 ni fl ô. 21 ^ méljcew. 2S-Suv. 29 mèhw. 30-ôtik. — 141, 3 kè^ ât)\ b tçè. 6 ôutrô. 
1 kô l âti\ 9 Ôt)\ 11, 12 tçè. 13 tçè l êotrô. 14 ké. 15, 16 tçe. 21, 22 -o. 23-25 kè\ 27 kè, Cdrè. 30 Aé', airl. 31 -J. ~ 
142, 3 ël. 4 èna. 11, 13 a. 14 èl. 15 èl. VJ èc. 19 a. 20 a. 22î(na. 23è/ia. 2by. 26(i)L 30(a)/îa. — 143, 1 -dzà. 
blardjcm. O-jœ. iO drè-. 13-A/à. 14 drÔA/n. iO -djcui. il -jcèi'ê. 18-djd?. 21 lürdjte. 22-d. 23 làrdzœ. 26 dôbhi. 
2S lüi'(ü)z y dur. 29 Jârdjow -ôk. — 144, i drà-. 2-djœ. 3-blj. 6 dru-. 1 drèbya. 9 drà-. 10-djâ. ii drèbyd. 
12 droblé. 14 lardjœ. 15 -au. 18 drôbza. 25 ürdjyœiu. 21 dè lârdjyceu. 31 lârcïz^u, y omis. 
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Col. 139-144 



Tableau XXIV^^ 

Col. 139-144. N« 32-62 

139 

Ce drap de lit 

140 

est meilleur 

141 

que Tautre 

142 

Il a une 

143 

largeur 

144 

double 


III. Genève 

linteôlu 

meliôre 

alteru 

habet 

largu ^ ôre 

dupla 


32. Collex .... 

— d)'ü*(llè 

è )nèru* 

k l âlrô* 

l a nà 

làrjce 

drôblà* 


33. Vernier 

— *UîfiUi 

U è me [ré 

k l ubtrè* 

il* a nd* 

larjcÈ* . 

dràbiy 


34. Laconnex . 

- léfu 

al è mèlœn* 

k* l ütrê* 

l a 

droblù 

lârjœr 


35. A-eyrier 

sé làfwà* 

él è mèhé 

k l nùtrô* 

él a nà 

làriyœ 

d robin 


3G. Hermance. 

IV. Fribourg 

— *lafwa* 

èl* è niehoeH* 

ké l nutVo* 

èl é* 

d* *dhbla* 

làrzycê 


37. Sernsales . 

èi lèçO. 

y è me y à 

tè l ût)'u 

y 

drôbyâ 

làrdjyâ 


38. Monlbovon 

ci* lèÇn 

l ê mêla* 

ké l utrô 

1 a* na* 

lardjyâ(ô)* 

drèhlya* 


39. Arconciel . 

ci lèçii* 

l è* mêla* 

ké l Ôtro* 

l a na* 

druhya* 

lardjyâà* 


40. Avry-sur-AIatran. 

si* *lùÇiiü* 

l è mèhl* 

tè l Dtru 

l a* 

drublji* 

làrdjà* 


41. Courtepin . 

ci* *l(ièya* 

l e meya(ô) 

tè l vtru 

yèl* à àna* 

lèrdjyCi* 

drôbyà* 


42 Doinpierre 

si Iciçû 

l ô mèyâ 

kyè* l ut ru 

J a na* 

lardjâ 

drobya* 


43. Mûris! .... 

si liiüu* 

lô miVà* 

tè l ut ru 

él* a àna* 

làrdjyà* 

drobya* 


44. Siigiez .... 

V. Neuchâtel 

SI IciCH* 

lé mëiô* 

te* l Utrô* 

l a 

d r^bijà * 

làrdjè* 


45. Montalchez . 

s il Ihii 

è mèlaé 

ké l ôti'à 

èl ô 

drubyô 

dé lài'djaè* 


46. Boiulry. . 

stü vèecii* 

è mèlœr 

ké* l Ôtr 

èl a (èna) 

*dr(iibya 

lârdzcer 


47. Corcelles . . . 

stû /(Wé* 

*vÔ ml 

k l utr 

èl à 

drcèby 

lârdjtèr 


48. Landeron . 

sn *yèsê* 

è mèyér* 

ké l Ôtr 

èl a* èn 

lardjér* 

drèby* 

1 

49. Savagnier. 

su yuscé* 

è me y Ce r* 

k l utr 

èl a 

d.rithy* 

lârdjcVr* 

' 

50. Côlc-aux-Fées 

si H lasté* 

è mèlœ* 

k l âlru 

l à èna* 

lèrdjii 

dœbla* 

1 

i 

51. Noiraigue . 

stü lësü 

è mèlœi' 

k 1 âtrô 

èl à 

*drÔbyd 

làrdjœ 

‘ 

52. Chaux-dii-Milieu . 

stü *lâscè* 

ô mèlü ' 

k l Ôt'r 

il d ana 

lârdjû 

*k è dnbya 

! 

i 

53. Cerneux-Péquignot 

VI. Jura bernois 

sti Isûê 

a mwàlû* 

k l Ôtr 

è ènè 

làrdju* 

*dublu 

! 

54. Lainboing . . 

su *y('isu 

ê mèyàir* 

ké l utr 

— 

lardjé* 

dràby* 

j 

55. Orvin .... 

— *tscht* 

è màdu* 

k l ùîitr* 

— 

lardju* 

duby 


56. Plagne.... 

— *yêsœ* 

è mayü* 

ké l ul r 

— 

*grusû 

dûbiji* 

i 

57. Sornbeval . . . 

— dm d yc* 

al è mwayu 

k l ôtr 

— 

lardju 

dûby 

i 

58. Court .... 

— *ÎSÙn* 

al è mwayii* 

t* l Otr* 

— 

grusû 

dàby* 

1 

59. A^errnes . . . 

— *yïsaé* 

al* à* mwàyû* 

tjê)* l àtrê* 

— 

làrdju* 

dûby* 


60. Develier , . . 

■— *yûsûé* 

àl d mwàyu* 

k l dtr* 

— 

grôsü* 

dûby* 

1 ( 

61. Cerlatez . 

— IsClê* 

àl â niwiiyû* 

ké l O.tr 

— 

grôsû* 

dûby 

i- 

1 

62. Courledou.x . 

— *iXù}süê* 

àl a mwàyu 

k l âtr 


grosü* 

dûby* 


Remarques : 139, 33 en pause, mais làfiva prûjrrô; 

ou drà d le. 36 {d /è). 40 làsi/ü. 41 nas. brève, lâçii. 


46 ou Ihœ. 48 le sujet ajoute dé yU. 52 

ou dru d IJ. 54 yèsu; ou dm. d j/t. 55 di 

dèy K du lit 

». 56 çsch. 

1 

58 ’iscèé. 59 Fl. yùsûê. 60, 62^ dsüê. 

56 SS. a grosseur». — 144, 52 « qui est ». 

— 140, 47 « vaut mieux ». — 143, 36 dob 
53 ce masc. doit être une erreur du sujet. 

za. 46, 51 d’abord dôhya. 


Notations divergentes G. (n^s 37-53) et T. (no^ 32-36, 54-62) : 139, 32 dra, 35, 36 là-. 38 ci. 39 /^l-. 


40^1 IdùçH. 41 ci hlnêijH. 43-rt. àiÛeu, nas. longue. 46 îjcce. 41 -eœ. 48 

-se. 49 yàs(h. 50 lèsâi. 52 ljis(è. 55 tcsœu. 


56 yêsâ >- iscé. 57 yé. 58 i-. 59 yUùê. 60 yh-. 61 Jsùè. 62 isiiêy i chuchoté. — 140, 32 nielcé. 34 mé-. 

36 ély rnelœ. 


SS-là. 39 e nifJâ. 40-là. 41 môyciô. 43 meht. 44 wêjjô. 4S-ér. 49 mêyœr 

'. 50 mèlce. 53 miui^ü. 54 me-. 55 mP-, 


56, 58 -U. 59 àl à mivayu. 60 mwayu. 61 micâyu. — 141, 32 utrô. 33 àutvô. 34 hé, utr. 

35 diitrô. 36 àôtrô. 39 -o. 


42 tè. 44 té, - 0 . 46 A*. 55 ôtr. 58 tÇ l utr. 59 tç l âtv. 60 ütr 

. — 142, 33 l a n. 36 è. 38 à unà. 39 la. 

40 à. 41 yél, 


bnuà. 42 {îi)na. 43 èl, 

üuii. 48 à. bOt'iîa. 

— 143, 33 -jê. 36 d pas noté, dd-. 38 làrdjyâ. 39 -hya 

. 40 drôbyà. 


4Ï -djyà. 43 Jàrdjyâ. 44 dro-. 4S-djér. 49 ^ drcéhç. b3 lérdjû. b4 ~djœ. 

55 -djîi. 59 lèrdju. 60 c/rôsu. 61 grusu. 


62 cfrôsu. — 144 , 32, 

33 dvâ-, 38 dvôhhi. 

39 -djyà -dyâ. 40 làrdjà. 

41 -byà. 42 drô-. 43 drôhyà. 44 lardju. 


45 lâhljâé. 48 >- dvéhÇ. 

id-djrev. blidCebla. 

54-Ù-. 56,58 dûbi, i chuchoté. 59 duhy. 60 dûby. 62 dubi 

\ i chuchoté. 
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5Ü 


Col. 145-150 


I Tableau XXV^ 

II Col. 145-150, 1-31 

145 

La couture 

146 

est droite 

Le 

147 

char 

148 

est léger 

149 

La chaîne i 

150 

[est) légère 


co(ii)sutüra 

directa 

car ru 

leviariu 

catëna 

leviaria 

I. Vaud. 








1 1. Clievroux . 

ht 'kbtteré* 

ë drdti 

lu 

tsè* 

è lèrdzi 

la *t$eina* 

lèrdzh'* 

2. Yaugondry . . 

la kôdèva 

ê *dvàtè 

lô 

tsè 

è làrdzi 

la tséna 

làrdzJrê 

1 3. L’Auberson 

là kbtiVr 

è d vêla 

lô 

tsèr 

è lèrdzi 

là tséna* 

lèrdz'ir(ê) 

1 4. Vallorbe . 

la kûlèra 

è drâtii 

kl 

tsè 

è lèdzi 

là tsénà 

lèdzi rê 

1 5. Le Sentier. . 

là ko dû va* 

è df^ta* 

lu 

tsà 

è lèdjé* 

là *tshna 

lèdjéirê* 

1 6. Longirod . 

là kqôdêra* 

è draéto* 

lê 

tsèr* 

è lëdzi 

la tséna 

lèdzir 

1 7. Commugny 

la kcfdêva* 

è dvaeta* 

lè 

tsèr* 

è lèzl* 

la i^àiia* 

lèzli'ê* 

1 8. Vullierens. 

la kîdéva 

é dvâèt 

là 

tsè 

è lèrdzi 

la tséna 

lèrdzlr* 

Il 9. Arnex .... 

la kôdœva 

ë drâùtê 

lô 

.tse 

è lèrdzi 

la tséna 

lèrdzlrê 

10 . Villars-le-Terroir 

la *kwôdûra 

è draètê 

lô* 

tsè 

è l&rdzi 

la isèna 

làrdzlrê 

1 11. Prabins . 

là *kotûva 

1 b di-citi* 

lè 

tsè* 

l è lèrdzi 

là Ishna* 

lèrdzh'ê 

12 . Montpreveyres . 

la kôdûva 

l è drâéfô 

lû 

tsè* 

l è lèrdzi 

là Ishna* 

lèrdzirê 

Il 13. Cbaniex 

là kfiüdœva* 

l ë dvoyiê* 

lè 

*tsér* 

l ë lêdzi 

là tsàina* 

lëdzirê 

14. Roche .... 

là kôcedCeva* 

l ë drâde 

lô 

tsèrë* 

l ë lèdzi 

la tsenà 

1 

lèdzirê 

1 15. Ormont-Dessus . 

la kqodvà* 

è dvaèti’^ 

lô 

tsèrë* 

è lédiji* 

là tsaèna* 

lédé/ivê* 

1 16. Château-d’Oex . 

la kqôdêvq* 

d e dv(^t* 

là 

tsèr 

dè lèdji* 

là tsaéna* 

lèdjlr(ê)* 

II. Valais. 








1 17. St-Gingolpb . . 

la kàiidêva* 

è drëiiê* 

lè 

tsàî't* 

è lèdzi 

la isèna 

lèdzirê* 

1 18. Collombey. . 

la fxudêva 

1 è dvdtê* 

lê 

iseré 

l ë lëdjyë 

la tsëina* 

lëdji/èrê' 

1 19. Cbainpéry. . 

la p'idêvà* 

l ê draètê* 

lé 

Isère* 

l è lèdji 

la isèna 

lèdjirê* 

20. Martigny . . . 

la tcêdœra* 

l ê dreit 

lê 

tsqrë 

l ë *lëvè* 

la tsôna 

*lëvèta 

21. Orsières . 

là ti^ùdurà* 

l è driiit 

W 

^ tsàre 

l é *lèvô 

la tséna* 

*lèvèta 

1 22. Ldurlier . 

ê *tæiidùra* 

è dràit* 

ê 

isàPë* 

1 

c *lëvë 

ù tséna 

*lëvêta 

1 23. Fully .... 

la *^cî?r<dûrd 

l è draitê* 

lê 

tsàl'ë* 

l è lëvè* 

là tsénà 

lèvëlà* 

24. Contliey 

à *kûdûra* 

à drèitô 

a 

tsërë 

ë lèidjyà* 

a tsèina 

lèidjyér^ 

Il 25. Nendaz. . . 

ï kciiidûva* 

è drèiti 

ï 

tsàï’è 

èt ëvè 

i tsèina 

ëvèta 

Il 26. Savièse. . 

i *kM8rà* 

l ê drït(é)* 

i 

tsàrè’^ 

l c* ^dfë* 

î *tsèna* 

^déiére 

Il 27. Aycnt .... 

lé kôîidûra* 

1 c dreite 

la 

tsàrèt* 

1 à *l^f 

lê * tsèina* 

*lèèta 

Il 28. Miège .... 

lè kôiidilva* 

if e drïté 

lè 

tsarèt* 

y è *lèvèt 

lé tsènna* 

*lèvèta* 

|| 29. Grôiie .... 

li* kdHdûva* 

ij ë dreit ê 

le 

tsàrèt* 

y è lèvèl 

li* tséinà* 

Içvèta* 

|| 30. Évolène . 

il* koudûva 

l è dréi(o)tê* 

II 

* * tsàrèt 

y è lévët 

il* tsènna* 

lëvèta 

1 31. Griinentz . . . 

li kûodûva* 

1 c drïlé 

il 

tsàrèt* 

1 à lèzyè 

U tsèiVna 

lèzyèré* 


Remarques : 145, 1 d’abord kfaav. 10 la belle-fille : kMûra. 11 mot peu sûr. 22 ou -(Mn,. 23 ou kbjûm. 
04 h légèrement palatalisé. 26 ^ dôirü. - 446, 2 ^ dràé-. - 147, 13 ou tsè.-ë, de carrittu. 30 plur. tscV-ës - 
148 20 -^ 3,25 27-30 levittu. 20 ou ledzê. 21 ou lèdjë. 22 ou lèdzijë. 27 ou lijrje. 28 ou lezifër, 149, 1 daboi 
tsinà. 5,”26 nas. brève. 27 nas. longue. - 150, 20 - 23 , 25 , 27-30 levil ta. iOoulMzlm. ‘il ou lédjén. 22 ou 
U’dzyêré. 27 ou Jejyëré. 28 ou lëzyh-è. 

Notations divergentes 6. (n»* 1, 17-31) et T. (n»^ 2-16) : 145, 1 kôlêrê. 5 ->■&. 6 k(Md^h.. 7 kcyutùra. 
■13 klwdêra. Ukà^édfva. io ktfudrâ. 16 kfmdrâ. il k<;>wd&ra. IQlM&ru. Wtch.d&m. 21/Æ.,dûm. 22 t/eiulul-a y 
.ni'a‘r2/1 kûditro- 25-va. 26lf(rfâr«. 2T^kâudèm. 28-dôm. 29 lé kôwditru ^ -ûra. 30 lii. 3i-d!}m. - 146, 5 
dmta O drai- T dreéta. H drîti-. 13 dr&it. Ib draé-, 16 drcW. 17 (/riiy-.lS rfrifi-. 19 -rf.!-. 22 dmt. 23 d;wt(é). 
26 dî- 30 drêkt. - 147, 1 tsé. 6 Ut,-. 7 tsèr. 10 lô. 11 leè. 12 tsl I3tsh-. 14 (s|ré. 15 Is^ré. 17 tsârë. 19 tsêrë. 
21 lo. 22 -Î-. 23 longue. 26 tsdêè. 27, 28 29 Ismi. 30 là. 31 - 148, _5 lé- IJëzi. 15 lédji. 

■16 lé: 20 levé. 23 livé. 2i-djyl 26 é oed'jyè. — 149, 1 Uhjna. 3 tsè-. 7 0A: 11 fsdî-. 12 (sàma. 13 Isàma. 
Ibtsaém, ■i6lmé: 18 tsfma. 21 tséna. 26 Isè,;-. 21 tsêy-. 28 lsi-. 29 lé tsèma. 30 lù ts&fma y tscyna. — i50, 
il^rdzlr. blé: llé-ôrsi^-ë;-. 8-t.v. 15 lédji-. 16 lif-. 17-1-. 18-djyèré. 19-)-. 23 lëvèta. 24-ré. 26 oedjykn. 
28lëvëht. 29-f-. 31 -zy^i-l 




















































51 


Col. 145-150 


Tableau XXV’ 

Col. 145-150, X‘> 32-62 

145 

La couture 

146 

est droite 

147 

Le char 

148 

est léger 

149 

La chaîne 

150 

(est) légère 


co(n)suirira 

dirëcta 

carru 

leviariu 

catëna 

leviaria 

III. Genève. 







32. Collex .... 

1(1 kd'déJà 

è dyétti 

/ *sayë 

ë Ik'i* 

la sàna 

lèzh'i* 

33.* Vernier 

lu kdd(ô)i'ü 

Z è dyàtd 

l sàÿè* 

Z è lè^i* 

la sânt( 

lèztyé* 

34. Laconnex . 

là kœudrâ* 

è dratô* 

lé sai'è 

è lèzi 

là sùud* 

lè;'tyê 

35. Veyrier 

la kœdra* 

è di’ttéltt* 

lé sàyè 

z*è lèzi 

la sCoià 

lèzi y 

36. Hermance. 

la kœdrà 

é dyétii 

l sèyç 

è lè-îî* 

la sàmi 

lèziyè* 

IV. Fribourg. 







37. Semsales . 

la kôdîira 

y è dyâtê 

lê tsê 

y è lèydjyè 

la tséaa 

làydyiyê 

38. Montbovon 

la kndém 

1 è dyâtê 

le tsè* 

1 è*làydjé* 

la tsâua 

làydjiyê* 

39. Arconciel . 

la kodêra* 

l à dyâtê 

lé tsâ 

l è làydjyâ* 

la tsâna 

làydjiyê* 

40. Avry-sur-Matran. 

la* kbdüya* 

l è dyüètê* 

lu tse 

l è lèydjè 

la* tséiUa* 

léydzli'ê 

41. Courtepin . 

là kadnya 

l ô dyüetê 

lu tsè 

l è lèydjyè* 

la tséina* 

lèydzli'ê 

42. Dcmpierre 

la kbduya 

l è dyâèt* 

lu tsê* 

l è lèydzi* 

la tshna* 

léydzh' 

43. Murist .... 

la kôdëya* 

l* è dyâtê 

lé tse 

l* â lèydzi* 

la tsèiaa* 

lèydzli'ê 

44. Sugiez .... 

la kod.ya* 

l ô dyèt 

lé tsèy 

l ë lèydzi* 

la tséina 

lèydzli'ê* 

V. Neuchâtel. 







45. Montalcliez . 

la kbdëhi* 

è dl'àétu 

là tsê 

è lèydzi 

la tsénà 

l Cl't l Z1 i'ê 

46. Boudry. . 

là kbdàjy 

ê dyO.èt 

lé tsèy 

è lèi'dzï* 

la tsâùna 

lèi'dzly 

47. Gorcelles . . 

là kbdûy* 

è dyâta 

lé toér* 

è lèydjî* 

la tcâna 

lèi'djii' 

48. Landeron . . . 

la kùtuy* 

ê dyâèt 

lé ieêy 

ê lèydjîê* 

la teâèn 

Ici'djli'* 

49. Savagnier. 

la *kbdy 

(} *tt)t dyêt 

lé teèy 

â lèydjié* 

la *teân 

lèydjiêy 

50. Côte-aux-Fées 

là kbdyée* 

è d yèt a 

lu tsè* 

è lèdzl* 

là *lsâna* 

lèdzly* 

51. Noiraigue . . . 

la kbdœy* 

è d.yât 

là teây 

è lèdji 

la *lecna* 

lèdji y* 

52. Chaux-du-Milieu. 

la ko du y a 

è di'ètft 

lé tehé 

è lèdji 

la *lGâna 

lèdji!' 

53. Cerneux-Péquignot 

le *kœtüy* 

à d.yëtè 

lu tGe 

a lèdjiê* 

là leànè 

lèdji y* 

VI. Jura bernois. 







54. Larnboing. 

la *kîidüy 

c drèt 

lé teèy 

è lèydjlê* 

la *yclG 

lèi'djly* 

55. Orvin .... 

la kôud.üy* 

è dyàit* 

lé tcèy 

è làydjlê 

la "^teén 

làydjlêy 

56. Plagne.... 

la kudur* 

è dyâèt* 

lé tGey 

è laydjlè* 

la *tGàr,}i* 

*laydjiy* 

57. Sombeval . 

la *kutriy 

è dyèt 

lé tGey 

é làydjié 

la icèu* 

lài'djly* 

58. Court .... 

la lœtày 

è d yèt 

lô *tGéà 

é làydjJ 

la *tGêa 

lài'djlr 

59. Vernies 

là tditüy 

à* dywàt 

él tcèyê* 

â* laydJU* 

là *tGénê* 

lai'djli'* 

60. Develier . 

là tCelar 

â dywàt 

él teéyê 

â làü'dji* 

là tclnê* 

lài'djly* 

61. Cerlatez . 

là *kûtûy 

à dyivàt 

lé teéyê* 

â IwàdJJè* 

là tel)} 

Iwàdjlêi' 

62. Courtedoux . 

là tœtuy* 

à dywàt 

lé teéè* 

â Iwàdjlô'' 

là teén 

Iwàdjly 


Remarques : 145, 49 vocalique ; plur. hodrè. 53 Jj-. 54 d’abord knlur, Rac. kôdiir. 57 mot français. 
61 forme française, cf. tsadivu dé fie a aiguillée de til», consuturata. — 146, 49 u toute w. — 147, 32-36 
carrittu. 5S forme liée : leéâ. — 148, 38 -djyé. — 149, 49 comme terme de tissage, sans cela rète. 50, 51, 52 
nas. longue. 54 cf. 49. 55 ou düi‘, ligatura. 56 dans le tissage, autrement ràèîtG. 58 vieilli ijày. 59 ou yiir. — 
150 , 56 -djiér. 

Notations divergentes 6. (n^s 37-53) et T. (n®^ 32-36, 54-62) : 145, 34 htycèdm. 35 kcedêva. 39 k^dra. 
AO Ici k()dîini. AS k^dôrii. AAkÔdm. 45 Al ko- AS koW.r. 50, 51 A^-. 53 Are-, bb khondur. bO knû-. — 

146, 34 3b drêéla. AO drctd. A2 dmét. 43/. bb drêyt. bO drâyl. 59 «. — 147, 33 -r-. SS tsà. A^^tsé. 

Al tcûr. 50 tsâ. 59 tecyê. 61 teéyê. 62 teéê. — 148, 32, 33 lé-. 35 manque. 36 té-. 38 làrdjé. 39 lér-, 41 -è. 
42 Içydzï. 43 /, lerdzï. 44 lëi'dzl. 46 -î. 47 -l. 48 lérdji^s. 49 Içydj'iê. 50 le-. 53 ledjlê. 54 -i. 56 -/«. 59 a -U. 60 -/j. 
61, 62 hoàdjiê. — 149, 34 çé/?«, nas. longue. 40 lâ -à. 41 tseînmi. 42 tsey-, A3-à. 50 tse-. 51 teic-. bOteclin. 
57-C-. 59, 60-n. — 150, 32 Iczlré. 33 le-. 30 lé-. 3S làrdjvr. 39 lèr-. AA levdzry. 48 4^r. 50, 51 /r-. bS-Ur. 
54 -Ur. 56, .57, 59, 60 -ijr. 
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Col. 151-156 


Tableau XXVI= 

Col. 151-150, 1-31 

151 

La corde 

152 

neuve 

153 

est meilleure 

Le 

154 

cercle 

155 

est rond 

166 

La roue 



corda 

nova 


meliôre 

cïrculu 

rot un du 


rôt a 

I. Vaud 














1. Chevroux . 


la 

kbrda 

nâwa* 


è 

mêla 

lu 

sërk’lu 


è *rinà* 

la 

ri7o* 

2. Vaugondry 


la 

kwàvda 

ndiva 

l 

è 

mëljé 

lô 

sirklù* 


è ryb 

la 

rûva 

3. L’Auberson 


là 

kc'Byda’^ 

nüva 


è 

mèlw 

lê 

sh'kh* 


è ryo 

la 

*ribvà 

4. Vallorbe . 


là 

kwèvda 

nCBVa 


è 

mèlbr 

lu 

sèçiu 


è *rijà* 

là 

rbiju 

5. Le Sentier. 


là 

kwërdà* 

*ntiva* 

l 

è 

mëlcCô 

lu 

sèçlû* ■ 


è rijèb* 

là 

rhva 

6. Longirod . 


la 

kbrda 

nava 


ë 

mëlâ(w)* 

lè 

serkh 

l 

é ^rfb* 

là 

rtlVn* 

7. Commugny . 


la 

kOrda 

nûva* 

l 

è 

*mëlœ* 

lê 

fàrkl* 


à 

la 

ru a 

8. Yullierens 


la 

kurda 

naôva* 


è 

mëyâ 

ib 

sàÇb 


b ryb 

la 

rhva 

9. Arnex . 


la 

kwârda* 

naôva 


è 

mèyclô 

lô 

sàçb 


è ryb 

la 

rü va 

10. Yillars-le-Terroir 

la 

kurda 

naôva* 


è 

mëljâ(ô) 

lô 

sàÇlo 


è ri O 

la 

*riiva* 

11. Prahins 


la 

kurdà 

n(a)bva* 

l 

ë 

meljj* 

lè 

sàÇiô* 

l 

è *ryb 

là 

rha* 

12. Monlpreveyres 


la 

kbrda* 

nat^va* 

l 

ë 

mblji 

lû 

sèrdiû 

l 

è *ryo* 

là 

rüva 

13. Cbarnex . 


là 

kwbrda 

nàôwa* 

l 

ë 

mélœô* 

lê 

sëçlu 

l 

ë rifab* 

la 

riiowa* 

14. Roche . 


la 

kçrda 

nàceva* 

l 

è 

mëhy* 

lè 

fèrçlô* 

l 

è ri/àô* 

la 

VllVa* 

15. Ormont-Dessus 


la 

kbrda 

nabva* 

l 

è 

mèzc^* 

lê 

èersê* 


è cÿS 

là 

rwà 

16. Ghàteau-d’Oex 


la 

kwârda 

nàvja 

d 

è 

mèdbr* 

ib 

eèrsô 

d 

C *ryâ 

la 

rijâ 

II. Valais 














17. Saint-Gingolph 


la 

kbrda 

uàliVa* 


ë 

* 

mëyau ' 

lè 

f'àrklê 


ë *rya 

la 

rôvwà* 

18. Collombey. . 


là 

kbrda 

ni^uva* 

l 

ë 

melœ* 

lê 

sèriiô 

l 

è ryb 

la 

rwd 

19. Champéry. . 


la 

kbrda 

nâuva* 

l 

è 

mèzœ* 

lê 

eér.^ô 

l 

è ryb 

la 

rwd 

20. Martigny . 


la 

kbrda 

nœuva 

l 

ë 

mhyœ* 

lê 

eàrüô* 

l 

ë ryb 

la 

rua* 

21. Orsières . 


la 

kbrda 

yiâiùvà* 

l 

è 

mèycë 

lô 

eàrfwb* 

l 

è *ryo 

la 

r&iifvja * 

22. Lourtier . 


ê 

kbrda* 

nâiuvà* 


ë 

mèlii* 

ê 

èarëio* 


é ryb 

ê 

Pœiiva* 

23. Fully . . . 


la 

kbrda 

ndh'iva* 

l 

è 

mèycé 

lô 

càÇ'ô* 

l 

e ryb 

la 

*l'wà 

24. Contbey . 


a 

kbrda 

nO’va 


é 

rnklœ* 

b 

eèr.^ô 


è ryb 

à 

rwà* 

25. Nendaz. . . 


î 

kbrda 

nüiva 


è 

rnèlSiu* 

ï 

cèrçlô* 


è ryb 

î 

rûa* 

! 26. Savièse. . 


î 

kbrda 

*nîla* 

l 

è 

*mèl6ja* 

1 

eèrkëô* 

l 

e* ryb 

ï 

rua* 

27. Ayent . 


lê 

kbrda 

nüa 

r 


*mèké* 

lê 

eèrkfô* 

r*ô *,và* 

lê 

riia* 

28. Miège . . . 


lè 

kbrda 

nfi va * 

y 

è 

mèlbiir* 

lè 

sèrkëô* 

y 

b ryb 

lè 

rûva 

29. Grône . . 


II* 

kSrda 

miva* 

y 

è 


il* 

sèrklô 

y 

è ryl 

IV 

^ rÛVa 

30. Évolène . 


II* 

kbrda 

}W.(v)a* 


ë 

mëlâu* 

II* 

eërklb 

y 

b rybn* 

IV 

^ rûva* 

31. Grimentz.. 


Ü* 

kbrda 

miva* 


è 

melon 

II* 

eèrklô 

i 

ê rybn 

II 

* rûa* 


Remarques : 152, 5 nœü- ou nü-. 26 nas. longue. — 153, 7 ou mèlœra. 26 ou méi (niagis) hbna {bcina 
G.). 27, 29 ou ml hbna, — 155, 1 ~yà. 4 rijal). 6 riâ. Il, 12, 16, 17, 21, 27 nas. brève. 27 c omis dans le 
ms. J. — 156, 3 >- ré-. 10 v bilabial. 23 )*’od. 

Notations divergentes G. (ii^s l, 17-31) et T. (n^s 2-16) : 151, 3 kçCerduy d un peu retiré, b kwà- y kivè-. 
9-lüâ-. 12- 0 -. 9.2 koi'-. 99 lé. SOlù. 31 le. — 152, 1 iiclvivct ^ nciôva. b nuuva. 1 nùvri ^-ivd. S nâô-. 10 ucTô-. 
11 nôd-. 12 utldrn. iS uàuioa. [A nch- ^ nœê-. ib nuva ^ -ivu. \1 nau'và. 18 nè«-. 19 ucèH-. 21 ?îfèuua. 22 -udll-. 

23 nceii-. 26 nnwa. 28 nü-. 29 nü-. 30 nüwa. 31 nû-. — 153, 6 méljiu. 7 meljJirè ou -ra. 11 -/o. 13 -[ôu. 14 méhh. 

15 mckmy avec l longue. 16 -dbr. 17 mèyôw. 18 mé-. 19 mezœ. 20 me-. 22 mèl}ü ^ -u. 24 -dœ. 25 melèbw ^ -lâ\ 
26 'iiièîbja. 27 /, dceu. 28 -/oî«r. 29 mMow. 30 -lôii(r). — 154, 2 ser-. 3 sèr. 5 / sourde. 7 cch'ld^ erreur de notation. 
Il-çlj. 14-éw. ib sèrçiè. 90 èarCo. 91 eâvfo. 99-cFo. 9S eâ-. 9b-e-, 90-klô. 91-klj. 9S-klô. 99 lé. 30 Si lè. 
— 155, 1 r\y^i ^ reyâ. 4 rybù. 5 ryéo. 6 rjôn. 7 rjS. 12 ryb. 13 ri/ôî7. 14 rijo. 26 é. 27 /, y riô. 30 ryôn. — 156, 

l rihïa. Oy rùwa. iO rüvâ ^ rûwa. 11 rùic-a. 13 ruî^â. 14 rrnca. il rçiua ^ rd^-. 90 rôü. 9i réuva. 99 Yôuva. 

24 roa. 25 rûiùa. 26 viiwa. 91 rha. 29 lé. 30 liij rmva. 31 lè mwa. 
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Col. 151-156 


Tableau XXVI^^ 

151 

152 

153 

154 

155 

156 ’ 

Col. 151-156, 32-62 

La corde 

neuve 

est meilleure 

Le cercle 

est rond 

La roue 



corda 

nova 


meliôre 

circulu 


l'otündu 


:‘Ôta 

III. Genève. 













32. Collex .... 

la 

kSrda 

nüva 

/ 

è 

mèlcè* 

lô 

fàrklè* 


è njô* 

la 

rua 

33. Vernier . 

la 

küvda 

ntl Va 

/ 

è 

‘mèlœ* 

lè 

fdrklj 

Z 

è rhjY 

la 

rûo 

34. Laconnex . 

la 

kîirdô 

nfivà 


è 

mèlœ(uf 

l 

far kl 


è *rijl* 

la 

7'ÛWô* 

35. Veyrier 

la 

kfirdu 

nûva 

/ 

è 

mèleé 

U 

fcirklj 


è nfb 

la 

rûit 

36. Hermance. . 

la 

korda 

y 

nÛVa 


ë 

mehi 

U 

fdrkljù) 


è rya 

la 

rà iva * 

IV. Fribourg. 













37. Semsales . . . 

la 

kwarda 

nciviva 

y 

c 

'meyd* 

lè 

sêr&u 

y 

è rijl 

la 

rilica* 

38. Montbovon . 

la 

kivârda 

*nd(ô)va 

1 

è 

mèlâ* 

lè 

*ea?là* 

1 

è ryà 

la 

ryâ 

39. Arconciel . . . 

la 

k Word à 

nâùva 

l 

è 

mèlâ 

lè 

eèe/ô* 

i 

ë rijo 

la 

rûva 

40. Avry-sur-Matran. 

la* 

kvjtjrda* 

nâviOà 

i 

é 

mêla* 

lu 

eèC/n * 

i 

è *ryàô* 

la* 

7'uva* 

41. Courtepin. 

la 

kwàrda* 

nhiuâ 

l 

è 

mèyà* 

lü 

èëèyu* 

i 

è rji/è 

la 

ruvà* 

42. Dompierre 

la 

korda 

nâôvwa 

l 

è 

mèyâ* 

lu 

sèrÇii 

i 

è ryo 

la 

ruva* 

43. Murist.... 

la 

*kurda* 

nàva* 

l* 

è 

'mèlti* 

lè 

sèrÇu 

r 

^ è *ryl 

la 

ruva* 

44. Sugiez.... 

la 

korda 

7iuiua 

i 

è* 

*mëlô* 

lè 

sèrklô 

i 

è* *riyà* 

la 

rua 

V. Neuchâtel. 













45. Montalchez . 

là 

küPda 

ncèva 


è 

'mêlaé 

lê 

sèi'ko* 


è ryà 

la 

Paévivâ 

46. Boudry. . . . 

la 

korda* 

ncéva 


è 

mèlSbr* 

lè 

sèrt 


è rà 

la 

rivwa* 

47. 0.0rcelies . . . 

la 

korda 

n(èvà 


*é 

*mèycer 

lè 

sêrt 


è rà 

la 

)qrirn 

48. Landeron . 

la 

k&rd 

*név 


è 

7nèyér 

lè 

sêrk 


è rà 

la 

7'àèV 

49. Savagnier. . . 

la 

kôrd 

nCev 


è 

mèydyr* 

lè 

sèrk 


è *rà 

la 

révwê* 

50. Côte-aux-Fées 

la 

kôdja 

mèva 


ë 

'mèlcë* 

lu 

sèklii 


è rà 

la 

*rifjâ 

51. Nqiraigue . 

là 

kOrda 

mèva 


è 

'inèl&r* 

lè 

sdrto 


ë ro 

la 

rçyvioâ 

52. Ghaux-du-Milieu. 

la 

kwoda* 

71<êV(( 


è 

mèlji* 

lè 

sài'l 


ê Pà 

la 

'P(èva 

53. Cerneux-Péqùignot 

lè 

küôdjè* 

m^và 


à 

mwàlv* 

lu 

sèklji 


a ru* 

lè 

7'(èvè 

VI. Jura bernois. 













54. Lamboing. . . 

la 

k6i;d 

nüv 

èl è 

*mèyàr* 

lè 

*scrlç 


è *rà 

la 

rny 

55. Orvin .... 

la 

kuiird 

nœuv 

èl a 

mèdîiê 

lè 

sèrty* 


è *rà 

la 

rüvé* 

56. Plagne .... 

la 

kôrd 

— 


— 

mayüé 

lè 

sarkyi* 


ê rciô* 

la 

'rüê 

57. Sombeval . 

la 

kbrd 

mVv 


— 

mioayfiê* 

lè 

eare 

*al è rà 

la 

rüê* 

58. Court .... 

la 

kôàrd 

nœv* 


— 

m vjâyü 

lo 

sàrld 


ê 7'à 

la 

rü 

59. Venues 

lli 

kawêrd* 

new 


ô 

a 

mwàyâê* 

èl 

Gare 


à* rii 

là 

'rüê 

60. Develier . 

là 

k6(ê)rd 

7iCev 

il 

' d 

mwàyüti 

èl 

eàre 


a 'rô 

là 

rüê 

61. Gerlatez . . . 

là 

*kôêdj 

uÆr 


à 

mwdyüê* 

lè 

*swâsy* 


â ro* 

là 

7'Üê 

62. Courtedoux . 

j M 

7\(jèV 


d 

7nnjàyitê 

lè 

sivàç 


d rô* 

là 

rüê 

Remarques : 151, 43 la jeune : 

korda. 61 ^ kamdj. 62 le jeune : k€iêdj. — 152, 

, 38 C. nâwa. 

48 ^ nûf. 


— 153, 44 'niëlœ. 47 plutôt vo mi « vaut mieux ». 54 >- mèyor. — 154, 38 aussi -çl-. 54 Rac. sèrk. 61 y ^ i. — 
155, 34 y rià. 40, 43 nas. brève. 44 riycl. 49 ^ r«. 54, 55 râ. bl g il ». — 156, 50 ^ rim. 

Notations divergentes 6. 37-53) et T. (n°^ 32-36, 54-62) : 151, 40 la -4. 41 kivtir-. 43 -4. 46 A'Or-. 

52 khivôfla. 53 kuê-. 59 kàuml. — 152, 43 nàvti. 58 niVr. — 153, 32 me-. 33 mèhé, omission du signe de 
la mouillure. 34 mé-. 36 manque. 37 mè-. 38 md-. 40 mëlti. 41, 42 mè-. 43 /, mçlâ. 44 é vuiô. 46 me-. 
AO me-. 50-52 uif-. 53 mwa-. 54 meycèr. 57 -i/n. 59 miva-. 61 mwâ-. — 154 , 32 eàrkl, erreur de notation. 
38 ôàçlô. 39 eàçlo. 40 è-, 41 en faisant répéter ^ sèsyu. 45 sèrtô. 55 sèr/ç. 56 sorA-i, i chuchoté. 61 siuàsç. 

— 155, 32 ryà. 33 no. 34 rià. AO^ ryà. 43 ?. 44 é r\yo. 53 rliù. 56 rclü. 59 a. 61, 62 rn. — 156 , 34 ruà. 
36 ramva. 37 ruva. 40 la rüvâ. 41 rnvci. 42 ruva. 43 -h. 46 rJvWa. 49 rÛvWj v) sourd. 55 rüê. bl rûè. 
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Col. 157-162 


— 54 — 


Tableau XXVII^ 

157 


158 

159 

160 

161 

162 

Col. 157-162, 1-31 

(est) ronde 

Il faudra 

bientôt 

tondre 

les brebis 

racérer 



rotuiida 

fallere-hhabet 

béne tôstu 

tôndere 

fêtas 

reaciariare 


I. Vaud 








1. 

Clievrou.x . 

riyôda* 


fudrè 

bhtù 

tbdrê 

lè fâyê 

rasùri 

2. 

Vaugoiidry 

rybda 


fwèdrè 

bètû 

Ibndrù* 

lè fâyê 

rascri 

3. 

L’Auberson 

ryôdii 

l* 

vu *fâle 

betü 

tbdré 

lè fèyê 

râséri 

4. 

Vallorbe 

ryôda* 


fôdrâ 

hiiôtû* 

tbdr* 

lè *fâyè 

âsêrî 

5. 

Le Sentier. 

rybtida * 


fôdrè 

bètd* 

têbdrè* 

lè fâyê 

râsêrifè* 

6. 

Longirod . 

riabda* 

éi 

fondra 

bhtn 

tbûdrè 

*sêlë fie* 

rascri 

7. 

Comrnugny . . 

rybda 

è 

fœ(u)dra * 

bèlît* 

tbdrê 

lé *fia 

râséri 

8. 

Vullierens. . 

rybda 

y^ 

fndra 

bhlû 

tbndrê* 

le fâyê 

rasé ri 

9. 

Arnex .... 

rybda 

!/<? 

fwêdraè* 

*bètü 

tbdrê* 

le fâyê 

râôéri* 

10. 

Villars-le-Terroir 

*rib)ida 

yè* 

fîulrè 

bhuï 

tbndrè* 

le *fâye 

râséri 

11. 

Prahins 

ryôda 

i/d 

füdrè 

*bhtn* 

tbdrê 

lé* fâyê 

râséri* 

12. 

Montpreveyres . 

rybüda 

y'^ 

fhdrà 

*b^î$tu* 

tbndrê* 

lë fâyê 

râsëri 

i 13. 

Charnex . 

*ry(tddà * 

i 

fudrè* 

(istu 

tofbdrê* 

lë fâyê 

ruhCerl 

■ 14. 

Roche .... 

ryôda 

t 

fudrè* 

(istü 

tbdrê 

le *fâye 

râsêri 

15. 

Ormont-Dessus . 

ryoda 

yè 

fôdrà 

d ûbôr* 

tbdrê 

lè fié* 

*rctsërdzl 

16. 

Château-d’Oex . 

rycl(n)da’* 

î 

fudrè 

(Utn 

tâdrè 

lè fâyê 

râsaèrï* 


II. Valais 








17. 

Saint-Gingolph . 

ryâda 

èi 

fôdrè* 

astiX 

tddrè* 

*lè *fâyù 

rafèri ^ 

18. 

Collombey. 

ryôda 

ë 

fçiidrë* 

bàélv. * 

tbdrê* 

le fâyê 

râsôryë 

19. 

Cliampéry. 

ryodd 


fodrê 

d abü 

todrè 

le fâye 

âsêr’j 

20. 

Martigny . 

rybda 


fôdrè 

*bhsW.* 

fb(n)drë* 

U *fâyè* 

*rêtsârdzi 

21. 

Orsières . 

rybda* 

l 

fôdrè 

d âbujo* 

fbdr(ê) 

U *fèiyè* 

*rëtGârdjî 

22. 

Lourtier . 

rybda 

ô 

fudrè 

d âbujô* 

tbdr 

i fayè* 

*tsârdzyô 

23. 

Fully .... 

rybda 

î 

fôdrè 

d abwô 

tbdrê 

U fâyê 

*rôtsârdzô 

24. 

Coiithey 

rybnda 

é 

fôdrè 

d (tbô 

tbdrê 

è *fauê* 

âsèryé 

25. 

Nendaz. . 

rybnda 

X 

fôdrè* 

d àho 

tbndrê 

è fâyê 

*tsârdjyë 

26. 

Savièse. . 

*rydnda 


fôdrè 

d abè* 

tbndrê 

è fâ(y)è* 

asëryô 

27. 

Ayent .... 

ryoda* 


fôdrè 

d âbèr* 

tbndrê 

lè fâ(y)è* 

*rêhüU 

28. 

iNtiège .... 

ryôda 

è 

fùdrè 

d âbor 

tbndrê 

lè fâyè 

sïryô 

29. 

Grône .... 

ryonda* 

ï 

füdre* 

*d *abô 

*tnndrê 

lè fâyê* 

asiryè* 

30. 

Évolène 

ryônda* 

i* 

fôdrè 

d libo 

tundrê 

lë fâyè* 

*rôtsârjyè 

31. 

Grirnentz . 

ryundfi 


fûdrè 

d âbor 

tondre 

lè fèyê* 

*rvpojâ* 


Remarques : 457^ 10 ry-. iS ^ rycc-. 26 nas. brève. — 158 les sujets répondent souvent par le condi¬ 
tionnel. 3 (.(veut falloir ». — 159, 9 ou âsW. « aussitôt», employé comme synonyme dans beaucoup de nos patois. 
11, 12, 20 Vs est due à rinfluence de u aussitôt ». 20 manque dans le ms. J. — 160, 29 -drê. — 161, 4 première 
réponse : lë rnütà « moutons». G a ces ». 7 le sujet déclare le mot invariable; pour l’accent cf. fia ^ fya 
«blanche». 10 ou mülà. 14 ou inü(ô^. 17 d’abord; inciutà. 20 ou viceutô. 21 ou mœutb. 24 fô.zè. — 162, 
15, 20, 21, 23, 30 (( recharger ». 22, 25 « charger ». 22 ^ -ilziè. 27 litt. « rebouillir », = retremper. 31 <c poser 
à nouveau (l’acier) ». 

Notations divergentes G. (no^ 1, 17-31) et T. ( 11 °^ 2-16) : 157, 1 r|ô-. 4, 5 rydridâ. 6 riludâ. 13 njôdà. 
16 yyàda. 21 -a. 27 y rjdda, 29 -5-. 30 -ôu-. — 158, 7 fœ-. 9 -drâè. 10 yè. 13 füdrà. 14 fudré. 17 -dré. 
[S foiidrc. -dm. 29/odyè. 30 û. — 159, A, b hCiUn. 7 omission du tilde. ïi hâîstu. hd'istîi. ib -hor. 
18 hùéniii. 20 béXstu. 21 abwô. 22 ^ (d>ô. 26 âbivô. 27 (ibèr. — 160, 2 tàn~. 4, 5, 8 tbridré. 9 iondrè. 10 làndrè. 
[2 tdùdi'è. 13-é. il tàdi'ê. 18 -e. 19 -ê. ^0 tàdêyé. — 161, G fïyé. 11 lè. ib ]lyè. 20 fayœ. 2[ feyé. 22 fèyè. 2A feu. 
26 faè. 27 feu. 29 -yê. 30 >- fdéè. 31 fëéè. — 162, 5 rase-. 9 ras-. 11 -i. 16 rasaèri. 29 asirye. 31 -jâ. 
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Col. 157-162 


Tableau XXVIIb 

Col. 1.^7-162, iN«> 32-62 

157 

(est) ronde 

158 

Il faudra 

159 

bientôt 

160 

tondre 

161 

les brebis 

162 

racérer 

III. Genève 

rotûnda 

fallere + habet 

bëne tôstu 

tôndere 

fêtas 

reaciariare 

32. Collex .... 

ryôda* 

é *m fôdrd 

bèlû 

tôdrê* 

- *fu 

râsri* 

33. Vernier . 

rybda 

i fôdra 

bètii 

tôdrè* 

-*fu 

(r)asêrï 

34. Laconnex , . 

*rybdô 

fôdra* 

*bhu* 

tbdrê 

— *fl* 

râséri 

35. Veyrier 

ryôdu 

è fôdra 

bèln 

tbdr 

lé *fijé 

raséri 

36. Ilermance. . 

ryàda 

1 fôdi’n 

beln 

tadr(è) 

- *fu 

rasôri 

IV. Fribourg 







37. Semsales . 

ryôdà 

i fiidrè 

*dy6ra 

tbdr 

Je fâyè 

râséri 

38. Montbovon . . 

rybda 

fudrô 

*diôra* 

tbdrê 

lè fâyè 

raséri* 

39. Arconciel . . . 

ryôda 

fâdrê 

*dybra 

tbdr 

Je fâyè 

raséri 

40. Avry-sur-Mâtran. 

ryâôdù* 

ï fadrè 

*dyôra* 

tabdré* 

Jè fâyè* 

*rèisèrôi)zi 

41. Courtepin . 

riyàda* 

yô fûdràCéf 

d ùbiva* 

tôndrê 

Jé fàye 

râséri* 

42. Dompierre. 

rybda 

füdrè 

bèitù* 

tbdrê* 

Je fàyè* 

*raséri 

43. Murist.... 

*ryânda * 

ë füdrè* 

bhiu 

tàdré 

Je fàyô* 

*rètsërdzi 

44. Sngiez .... 

* riybdd* 

*nô fiidrè 

astû 

tàdrê* 

*nîitrè* fâyè 

*rtsèrdzï* 

V. Neuchâtel 







45. Montalchez . 

rybda 

e fivèdrè* 

bèlu 

tôdi'ê 

Je *fày 

i'âsâirl* 

46. Boudry. . . . 

rôda 

è fô 

bâétû* 

tbdr 

Je fvxiyè 

ràsër'i 

47. Corcelles . . . 

rôda 

è *vcé *fwôya 

bâtü 

tbdr 

Je fàyè 

*rteiisl 

48. Landeron . . . 

rbd 

è fôdrâê 

bâètû 

tbdr 

Je mîdb 

rasrlê 

49. Savagnier. 

^rbd 

è fôdfr 

bètü 

tbdér* 

Je fâyè 

râsrU 

50. Côte-aux-Fées 

rôda 

ï fôdra* 

*batû* 

tbdrê 

Je* fëyè 

rèsêrï 

51. Noiraigue. . . 

roda 

è* fvjèdrâ 

âsffi 

tôd.r 

Jè fàyè 

raséri 

52. Chaux-du-Milieu. 

fbdà 

r *vcé *f(ilè* 

*hèiû 

tôdi' 

Je fâyè 

râsirl 

53. Cerneux-Péquignot 

rudè 

i fôdre 

*blth* 

tôdêr* 

J a *bèrhï 

rcsirlè* 

VI. Jura bernois 







54. Lamboing. 

*rbd 

c *vu *f(tyè 

*astcé* 

tbndêr* 

Jè* féijà* 

*êrteusl* 

55. Orvin .... 

*vbd 

è *vœu *fadôy* 

aetôîi* 

tbdr 

*sau bérhi 

rasir'iê 

56. Plagne.... 

râôd’^ 

a *væ *fayâè* 

aetô 

tüôdr* 

Jè barhi 

rasirlè* 

57. Sombeval . 

rbd 

a *rœ *fayu 

aetô 

tbdr 

Je barhi 

rasirlê* 

58. Court .... 

rôd 

a fodrè 

aelô(n)* 

tbdr 

Je Jiârbi 

rasïrl 

59. Venues 

rnd 

a* fâra 

bJto 

ilidêr* 

Jè hèrbi 

' rf eâstê 

60. Develier . . 

rôd 

a faré 

àelo* 

tôdrê* 

Jè bôrbi* 

a Si ri* 

61. Cerlatcz . 

rbd* 

a *vce* *fayii 

hltO* 

tndêr* 

lé barhi 

rasirlê* 

62. Courtedoux . 

rôd* 

ô *vœ. *fcdà* 

lato 

tîidêr* 

lé hcirhl 

rasirlè* 


Remarques : 157, 34, 43 nas. brève. 44 riyà-. 49, 54, 55 râd. — 158, 32 « me ». 44 [il] a nous ». 47, 
52, 54-57, 61, 62 «veut falloir». 61 « me ». — 159, 34 nas. longue. 37-40 e dès» ôra « maintenant ». 50 nas. 
longue. 52 ou d âhur. 53 ou d ahôr. 54 Rac. hetcé. — 161, 32 ou mcèto, mcètplè « moutonnes ». 33 = sing. ; ou 
mcètàf mcfjt^na. Si o\i m&(u)t à. Sô y fié, on mcétênè. 36 ou rncètô. 44 «nos». 45 ou uiieilfo. 53 Verm. ou/ïedt/è. 
55 « ces 9 . — 162, 40, 43, 44 a recharger ». 42 douteux. 44 ou rtsosi « rechausser ». Môme mot 47, 54, 59. 

54 Rac. vasèi'iê. 

Notations divergentes G. (no^ 37-53) et T. (n<>^ 32-36, 54-62) : 157, 32 r»/ô-. 40 riiâôndà. 41 r]ij}dd. 
43 ryâàdci. 44 r]ijàd(i. 56 râùd. 61, 62 rûd. — 158 , 34 -dr«. 41 -dré. 43 f(i-. 45 fwcdêr^. 50 fôdrâ. 51 i. 52 è, fa-. 

55 faday. 56 f(iyü. 59 a. 61 vè. 62 fâîè. — 159 , 34 hè-. 38 dydrù. 40 dyàrli. 41 -hwii. 42 hhtn. 46 -tfi. 50 bâlû. 
53 -tîi. 54 astd), 55 ciclou. 58 -fd. 60 èclô. 61 hîtô. — 160, 32 tàdv. 33 tôd.r, 40 tàodvê. 42 tàridy. 44 tàndr. 49 -dv. 
53 tîidy. 54 tbndr, nas. brève. 56 tàùdr. 59 tûdr. 60 todr, nas. longue. 61,62 tndr. — 161, 34 fié. 40 fàyê. 42 f&yè. 
43 fayè. 44 nû-, 50 U. 54 l féijé. 60 bhin. — 162. 32 raséri. 38 rà^ùrî. 41 ràè-. 44 -erdtl. 45-rif. 53 -r'ié. 54 rtefisi. 

56 -riê. 57 -ri. 60 esiri. 61 -riê. 62 rèsirii. 







































Col. 163-168 
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Tableau XXVIIh 

Col. I63-16S, N'> 1-31 

163 

la hache 

164 

battre 
en grange 

165 

moudre 

166 

le blé 

167 

garder 

168 

les bêtes 


happia(-|- itta) 

excùtere 

môlere 

blatu 

wardare 

bëstias 

I. Vaud 







1. Chevroiix . 

la tska 

ëkciôrê* 

müôdrê* 

lu hyà* 

gàrdâ 

lë bitè 

2. Vaugondry . 

la Iseta 

etérè 

rnŒdrè 

lô *bla 

garda 

lê bltè 

3. L’Auberson . 

la * dut ni 

*êkdrrè* 

m üdrè 

l *blé 

vàrdâ* 

lô bPkë* 

4. Vallorbe . 

là *dëiro 

èkurê 

mcèdrê 

lû byâ 

iJÔrdâ 

lë bûlè 

5. Le Sentier. . 

là dètvo 

èkgdré* 

mœtidrè* 

lü hlCi 

ilàrdd* 

lë bêitè 

6. Longirod . 

""sèla dètvrro* 

èkgôre^ 

mqôdre* 

lé byâ 

gàrdâ 

léi beitè* 

7. Commugny . 

1 * T 

l 

ëkŒrè* 

mœudrè 

lè blji 

gàrdCi 

lô *bükè* 

8. Vullierens. 

la dkrô 

èkâr 

mâàdrè 

lo byâ 

gàrdâ 

le bûtè 

9. Arnex .... 

1 *àtsé 

ekttôrô 

maàdrè 

lô hyà 

gàrdd 

le bêtè* 

10. Villars-le-Terroir 

la tsêta 

ëkàôre 

rnaôdrè 

lô bld 

gardd 

lô bUe 

11. Prahins . . 

là tsètà 

*ëkbrè 

inbd.rè 

lé byâ 

gàrdd 

— bèté 

12. Montpreveyres . 

la tsrtà 

èkàùrè* 

madré* 

lû bld 

*gàrdd 

le bltè 

13. Charnex . 

là pçülëta* 

ëku^'é* 

mûodrô* 

lè blj 

wèrdâ ' 

1 — béihê* 

14. Roche .... 

là *pyÔlëta 

ëkàCëre 

màCedre 

lô blJ 

loàrdâ* 

lë béitçe* 

15. Orniont-Dessus . 

la *sha 

èkaurè* 

rnàùdrè* 

U *b:d 

vjii rdd 

lë bétè* 

16. Château d’Oex 

la ^ka 

ëkaôrè* 

matklrè* 

lô bzâ 

loàrdâ 

le blsè 

II. Valais 







17. St-Gingolph . 

l àtso 

ëkàtirê* 

màiidrê* 

lè blô* 

garda* 

le bltçè* 

18. Col loin be y. . 

là pçôlëta* 

ëkære* 

mœudrè 

lë 

ivôrdà 

lë beitèyë 

19. Champéry 

la drO’u* 

ètcPrô 

mceudrê 

lê bzâ 

ivàrdti* 

lè* bèteè 

20. Martigny . 

la prâ/n* 

è^cBrè 

mœudrè* 

lô* blô 

luàrdd 

lî hîte 

21. Orsières . . 

là pçôlèta 

ëkurô* 

mœùdré^ 

lô* blâ 

luàrdê 

lï bîlc* 

22. Lourtier . 

a *pyôlèta 

étrèrê* 

mœudrè* 

ô* bU* 

vwàrdâ 

ï blkè 

23. Fully .... 

là pçôlètâ 

étœré 

mcëùdl'è* 

lè blô 

vàrdâ 

It bit* 

24. Conlhey . . 

— pçèèla 

ékÔrê 

màiudrè 

Ô *bvâ*. 

ivàrdd 

è *bîtGè 

25. Nendaz. . 

à *barda 

ëkœurê* 

mndrè 

è bld 

ivàrdd 

è bêt^è* 

26. Savièse. . 

ô^àsè 

^kërè 

*mîldrè* 

è bld 

vivàrdd* 

è béitçè 

27. Ayent .... 

l às(e) 

ëhéurê* 

mndrè* 

lô blâ* 

wardd 

le beihè 

28. Miège .... 

la barda 

ëhdiirê 

*amdrê* 

lô bld* 

vjcirdd 

le béiçè* 

29. Grône .... 

là barda 

ekourê* 

mndrè* 

lô bld 

wàrdâ 

le bétè* 

30. Évolène 

là barda 

ecurè 

mndrè 

lô blà 

wàrdd 

lë* bécyè 

31. Grimentz . 

là barda 

èhoHl'è'^ 

mndrè 

lô blà 

wàrdâ* 

le hés^yè 

Remarques : 163,1 ss. tsèla par déglutination de l atseta ; plur 

. le tsèfê. 3-6, 8, 

,19 dextraie 

. 4 ou atsçdai 


6 « celle ». 7, 17 liappia 4- 9 ou dètvô. 14 cf. j^yôld « petite hache ». 15 cf. àh « grosse hache ». 22 vieilli 

piicelciy avec -l- tombée. 25, 28-31 germ. barda. 28 cf. cis « hache du charpentier ». — 164, 3 k un peu pala- 
lalisé. 11 >- èkao-. — 165, 26 nas. brève. 28 nas. longue. — 166, 2 ou la grCina, 3 est français, en patois la 
yyâna. 15 inusité; couramment la grùna. 24 hv tend à se confondre en une seule articulation. 31 caractère 
vélaire de l peu marqué. — 167, 12 vieilli vjàrdâ « regarder les filles, badiner». — 168, 7 k légèrement pala- 
^ talisé. 24 y -teyè. 

Notations divergentes G. (n®^ 1,17-31) et T. (n'^^ 2-16) : 163. 5 dé-. 6 -tréu. i3 pyôlêta. iS pyô-. 19 dètro. 
20 pyô-, — 164, 1 èkà-, 3 èkœvè. 5 -an-. 6 èkanrô. 7 ^ èkcènré. 12 -du-. 13 èkânrê. 15 èkaure. 16 ôkan-. 
17 èkowvé. 18 èktP-. 21 ékov. 22 -yê. 25 ëkceujrê. 27 chœurè. 29 èkoivm. 30 èho(u))'ô. 31 -gu-. — 165, 1 ynoMr. 
5 mêœdvé. 6 mùôdrè. 10 rndô-. 12 mdu-. 13 mandr. 15 mau-. 16 aiandrè. 17 môw-. 20 mceudèrè. 21 mœudr. 
22 mœudrê. 23 mœudr. 26 nui-. 27 nnV. 28, 29 mü-. — 166, 1 blji. [oMâ. 17 hlô. 20 lœ. 21 lo. 22 jI hFÔ. 24 bvô. 
^11 hlô. 28 blâ. — 167, 3 wàrdâ. 5 dâr-. 14 -dû. 17 -dü. 19 -dti. 26, 31 vwar-. — 168, 3 -kç-. 6 béitçè. 7 heikê. 
9 hè-. 13 bédiè. 14 béîtçù. 15 bét^. 17 -lô. 18 béitcè. 19 lé. 21 bit. 23 hïtç(è). 25 hétçyê. 28 héi-. 29 -tÇù. 30 lë. 
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Col. 163-168 


! 


Tableau XXVII|t> 

Col. 163-168, N»>32-6-2 

163 

la hache 

164 

battre 
en grange 

165 

moudre 

166 

le blé 

167 

garder 

168 

les bêtes 


happia(+ itta) 

excütere 

niôlere 

blalu 

wardare 

bêstias 

III. Genève 









32. Collex .... 

/ 

*cUô* 

ékdër 

md’dyê 

lé 

blôô 

(jaydbù* 

lé bêké* 

33. Vernier 

l 

(ho 

fkdirê* 

mcéOOdyè 

lê 

bijeh* 

(jdyd.O 

lé bêkc‘* 

34. Laconnex . 

l 

((^0 

ékôrfê) 

iiKèudyé* 

lô 

bit) 

(jdydâ 

lé bêtj* 

35. Veyrier . . 

1 

coià 

ékürê* 

mcédy 

lê 

bh^* 

ydydaô* 

lé bêtç(ê) 

36. Hennance. . . 

} 

d.'jô 

Ûkorè 

mitdy 

lê 

bm* 

yâyd.b* 

lé bctçè 

_ IV. Fribourg 









37. Semsales . . 

la 

tseta* 

èkâr 

}n(uly 

lê 

bijü 

vWèydà ^ 

lô blfiè 

38. Montbovon 

la 

ksètu* 

ekâr* 

uiâdyê* 

la 

yyâna 

wâydd* 

lé bhè 

39. Arconciel . 

la 

tsha 

èkâôi'ô* 

UHiôdyè* 

lê 

byâ* 

vwèydâ 

lô 6îsé 

40. Avrv-sur-Matran. 

la 

Iska* 

àkâôvê 

)nâôdyô 

*d.aô 

* bht* 

it'èydd* 

lô bi!:è 

41. Courtepiii. 

la 

ls{'ta* 

èkàôrê* 

mâôdyê* 

lü 

byà 

ivèydâ* 

lé bisè 

42. Dornpierre 

la 

heta* 

èkCiôyé 

mâôdyê* 

ht 

byâ* 

vwèyda * 

lé b'ifié 

43. Murist .... 

la 

tsftà 

ëkàré 

inudyê* 

lê 

bhd* 

wàydd 

le bisè 

4'i. Siigiez .... 

la 

tsèla’^ 

ëkèr* 

niudyê* 

*db* 

byâ 

yardâ 

le b]te 

V. Neuchâtel 

45. iMoiitalcliez . 

l 

(lisëla * 

èkœr 

mcédi’ 

ib 

byâ 

viudrdâ 

lê bit 

46. Boudry . . . 

l 

*àts 

^kiVr 

inibdy 

la 

*ijyàna* 

yàyd.â 

le bété 

47. Gorce lies . . 

l 

âtatci* 

èk(Bi' 

mœdy 

lê 

byâ 

ydi'clâ 

le béié 

48. Laiideron . 

l 

"^atevl 

ekér 

médy 

lê 

byd 

waydâ 

le bitè 

49. Savagiiier . . 

l 

*(tl6 

èkièr^ 

mcécUy* 

lê 

byâ 

wâi'dâ 

le *bt;tè 

50. Côle-aux-Fées 

l 

*(11 s 

èkbv* 

mctdyê* 

In 

blé 

*vbdjé 

lô bütô 

51. Noiraiguc . . 

l 

atetcl* 

èktyr* 

mdjdy 

ib 

fybriiè* 

vwàydô* 

lô beytè 

52. Chaux-du-Milieii. 

l 

ketâ* 

bâlra la *(jl'edj 

mtèd'y 

la 

(J mil a 

v{w)âd.a* 

le bétè 

53. Cerneux-Péquignot 

l 

èieotè 

ekûr 

m(èdy 

*di 

blji 

*wêdjâ 

là buta 

VI. Jura bernois 









54. Lamboing . 

l 

atôèl* 

ekeer 

müdêy* 

lê 

bya 

wayda 

le bétè* 

55. Or vin .... 

*sl 

alcôl* 

èküv* 

inceiidy 

lê* 

bya 

va ydà 

lé beit* 

56. Plagne .... 

l 

àleat 

èkûy* 

inédêy* 

lê* 

byè 

vardè* 

lé bél 

57. Sombeval . . 

l 

*atGèt 

èkuy* 

riuedêy* 

lê 

byà 

waydâ 

lô bél* 

58. Court .... 

l 

atcàl 

èkû y 

mcMy 

lô 

byâ 

*(v)W(iydâ 

le bél 

59. Venues . . 

l 

àleàt^ 

ékây 

mœdêy'^ 

êl 

byè 

*vàydè* 

lé *bél 

60. Develier . . . 

l 

atcdl* 

eküy 

'intVdyê* 

l 

byà 

vwàydâ* 

lé but 

61. Cerlatez . . . 

l 

atGal 

ekûy* 

mœdêy* 

lê 

byà 

vivàdjâ 

lé bel 

62. Gourtedoiix . 

l 

aledt* 

eküy 

mœdyù* 

lê 

byâ 

wàdjà 

lé bel 


Remarques: 163, 32-30 liappia -f oiie. 38 ou rfrè. 51 ?. 46 d’abord l ütstâ = « petite hache ». 48plur. 

lez 49 plur. atcè ou àletè. 50 alstq « petite hache ». 55 « cette ». 57 ou (Ue. — 164, 52 nas. longue. — 166, 
40, 44, 53 « du ». 46 cf. <s<T cl byâ « champ de froment et de seigle». — 167, 50 dj retiré. 53 Verni. wuf}â. 08 le v 
disparait dans l’articulation courante. 59 ou vwardè. — 168 , 49 ^ bec-, o9 ^ bel. 

Notations divergentes G. (n- 37-53) et T. (n«* 32-36, 54-62) : 163 , 32-ô. 37, 38 40-td. 41 

42(«. Utsf. 45«<sè-. 47,51 -ta. b^-Ui. bA citeyk. bb-àt. 59-(K. GO keàt. 02 ètedt. — 164, SOekœré. 35-«r. 
38, 39 -«. 41 cktcà-. AAmr. 49 é-. 50 51, 55-57 é-. 61 eliitèy. — 165, 32-de. SA mkadr. SS-dr. ^SO mâôdr. 

Almtià-. 42-44 -dr. 49 mcùdr. 50, 54, 56 -dr. 57 médv. 59 meedr ^ mcédr. 60-62 m&df. — 166, 33 byàu. 35 

36 bUci. 39 bUi. 40 dôw WjA. 42 byà. 43 bljcybyaù. AAd^. AGgrùtma. 51 frb-. 55,56 l. - 167, 32 -dt. 35,36-d<'id. 

37 38 vieicrdA. 40 idtm-. 41 vwèrdh. 42 -dcc. 43 vwèrdL 51 vmy-. 52 vwà<iâ, w retiré. 56 wch-. 59 wlirda. 

60 wàrdè. — 168, 32 -Ué. 33 béiki. 34 54 -té. 55 béijty. 57 béi,. 





























































Col. 169-174 
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Tableau XXIX» 

' Col. I6!l-I7i, N" 1-31 

169 

170 

171 

172 

173 

174 

tourner 

la terre 

semer 

(le) chanvre 

les fèves 

Le cheval 



( rejvirare 

tèna 

sein inare 

cannapu 

fa bas 

caballu 

I. Vaud 




1 




1. ChevioLi.x . 

vôri 

la *tëru 

sëaâ 

1 

Isèaevu 

lê fdvù 

hf 

Isèvù* 

2. Vaugondry 

( tr)vPrl 

la leva 

rivâai* 

Isëah'O 

lè fâvà 

lu 

Isèvn 

3. L’Aubersoii 

VVl 

la leva 

vtaji* 

*l.^ëah'* 

le fh'r 

lê 

Ispeù 

4. Vallorbe . 

vêrl 

là leva 

*sëaiu 

l.'iêiau'u 

lë fdvù 

la 

if^êvô 

5. Le Sentier. 

vévy^ 

là tëva 

vwâaé* 

litêaevu 

le fâve 

lu 

l.'^PrO 

6. Longirod . 

rcvêri* 

la leva 

U'àiji* 

— 

lêi l'Pivo* 

le 

litêvù 

7. Coinmugny . . 

vêvêvi 

la leva 

vieil }ji* 

— 

le *lavo* 

lê 

^êvn* 

8. Viillierens. 

*rvcv'r 

la lava 

v IV Cl ai* 

Ivêaëvô 

lé fPVà 

h) 

l.^èvn 

9. Arne.K .... 

vvvôvi 

la leva 

sôïtû 

— 

le fâv.' 

In 

i.'<èvn 

10. Villars-le-Terroir 

VCVl 

la tëva 

sënâ 

Isêaevo 

lë fàva 

in 

/.sèrfi 

11. Prabins . 

vùvêri 

là leva 

aëaCi 

IsèiaH'o 

le fâvè 

in* 

(spvù 

12. iMoutprevcyres 

vêri 

la leva 

.s(Tud 

Isèaëvii 

le *làvt‘ 

iu 

l.sPvn 

13. Cbarnex 

vèrî 

là it'Va 

ivihjï 

Isêa'jvo 

le fàcù 

lê 

Isa 

14. Boebe .... 

vêvi 

là leva 1 

1 

wihjl 

l.'iêaévo 

le fâve 

lê 

Isêvô 

15. OrinoiU-Dessus . 

rh‘i* 

la lava j 

sènâ* 

Isêunëvô'^ 

le fâVe 

le 

tsàvü* 

16. Cliâteau-d’Oex . 

vêri 

là leva 1 

*ee}iâ 

Isénëijô 

le fàvè 

Ifi 

Isâô 

II. Valais 








17. Sainl-Ciingolph . 

vrvV 

la leva 

5 - 

va ai 

liieaevê 

le fdvè 

lè 

Uêcô 

18. Colloinbey. 

rêvèvye* 

la leva 

Wilaé* 

Isôaèvuo* 

lë fàvè 

lê 

isêvü 

19. Cbaniiiéry. 

rêvêv^ 

la Itvà 

ivtnji 

Isêutnvo* 

lë favù* 

lê 

heva 

20. Marligny . . . 

vêvï* 

la lëi'a 

*câiji 

Isèa^u'O* 

U fâvë 

lê 

Isêvù 

21. Orsières . 

vriy]* 

là leva 

*ivûhi 

Iseniuri)'^ 

lï fâvà* 

là 

tsêvù 

22. Loiiilioi' . 

*vv\yè^ 

à leva* 

èëaâ 

Isônèao* 

i *lacê 

è 

l.<yô 

23. Fully .... 

vêryO 

la leva 

*aèaâ 

Isônhvâ* 

U fCivù 

lê 

l.sêvù* 

24. Conlhey 

*vévyt' 

à leva 

*l:caâ 

Isëia'^'aô 

P fâvè 

U 

iSnvü* 

25. Nendaz. . 

vêvyc* 

à leva 

*cènà* 

tscuëô 

ë fâvê 

r 

taiâ 

26. Savièse. . 

vvvyë 

à leva 

vivâaë 

iseaevù 

è fâvè 

ï 

Isbâ* 

27. Ayant .... 

vëvyô 

la leva 

vivcujë 

tshièieu* 

lu* /((IV 

lë 

Isàd 

28. Miège .... 

viryè*' 

la leva 

vieânë 

tseaévô* 

le fâvè 

Ve 

IsPvà* 

29. Grône .... 

vi'iyè" 

la lëi’à 

*ax~(aè 

Isèah'd* 

lë fâ Vù 

li* 

tsèvâ 

30. Évolène . 

vinjè* 

la lèvü 

*CLaiâ 

Isenëvù* 

lë fâvè 

il* 

isêvtt 

31. G ri ment Z . 

vëryè* 

la leva 

vieànP 

tsènevo 

j le fâvè 

le 

IsPvâ 

Remarques: 169, 8 ou 22 rin/t*. 24 >- rê-. — 170, ï y leé-. — 

-171 (« semer » est rendu le 


plus souvent par le gerin. waidaiiiare. En parlant des fèves, on emi)loie aussi « planter». 4 le vrai mot patois 
est riivbjT ^-)H. 16 = a cultiver la terre ». 20 ou trdîîi. ’ii on shié. 23 ou rrtuc. 24 ou leâue. 25 ou teduè. 

29 ou cèmü. 30 ou ivCnjè. — 172, 3 le sujet dit d’abord tsavv. — 173, 7 fâ-, 12 ^ fa-. 22 archaïque fü. 


Notations divergentes G. (n®** 1, 17-31) et T. (n®^ 2-10) : 169, 6 rê-. 8 15 vé~. 1/ l'èiï. 18 yyà- 

20 vf-. 21 vri-. 22 vèrijë vrhjë. 24 vi-. 25 rf-. 28 vè-, 29 y -ye. 30 vù-. 31 v\-. — 170, 22 ièi'ci. — 171, 2 wfi-. 
3 v7i-. b wâ-. 6 wàni. 1 wa-, 8 leù-. ib sèûa. 18 jcayè. 25-ud. — 172. 3 tsénèv.}. \b -nt(évê. iS -nevô. 19 -rô. 
20 -ro. 21 -ntjvà. 22 lsënë(v)o. 23 -vivo. 27 -iiPu. 28, 29 -ufvô. 30 -vù. — 173, 6 fuvé. 7 fàvc. 19, 21 -vé. 27 le. — 
174, 1 ifiàvu. 7 isêvO, lapsus. 11 lè. 13 Isàvcë y -vu. 15 Isa-, 23 isûvô. 24 t.'^ê(v)Ô. 26 tsmi. 28 tswa. 29 lé. 30 lu. 
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Col. 169-174 


Tableau XXIX** 

Col. 169-174, N'o* 3-2-62 

169 

tourner 

170 

la terre 

171 

semer 

172 

(le) chanvre 

173 

les fèves 

Le 

174 

cheval 


(re)virare 

terra 

seininare 

canna j)U 

fa bas 

caballu 

III. Genève 








32. Colle.K .... 

ITf* 

la téi’u 

n'âni j 

— 

lé fdrr* 

/ 

SJ ro fil J* 

33. Vernier 

réri 

la lêra 

ironi 

^énôvô* 

lé febre* 

lé* 

sérù* 

34. Laconnex . 

véri 

la lèrô* 

irbijî 

sénévê* 

lé fbi'i<y 1 

lé* 

iiéri}* 

.35. Veyrier 

viè)rî 

la ^léra* 

"rtaii* 

— 

lé fnbrê* 

lé* 

sérù* 

36. Herinance. 

rvêrr 

la tira 

wbni* 


lé fâàvù* 

lé* 

sérùii* 

IV. Fribourg 








37. Semsales . 


la (éra 

êénô* 

tsénrvu 

lé fbvù 

lé 

Isa ni * 

38. Montbovon . . 

réri 

la lara 

^{énâ* , 

lséné va 

lé fâ vé 

l* 

Isa rô 

39. Arconciel . 

réri 

la lih'a 

cé)ià 

Isênrvô* 

le fâvù 

lé 

Isévù 

40. Avry-sur-Malran. 

réri 

lâ^ trra* 

j 

sënü \ 

Isénéu’îi* 

lé fdvè 

la 

IsérÜfu)* 

41. Courtepin. 

réréri 

la Irrà 

denâ* 

lsé)iërir 

lé ftive 

la 

1 serti* 

42. Doinpierre. . 

rëri 

la t^ra 

sènâ 

tséné Vu* 

lé* fâré 

In 

(serti 

43. Miirist. . . . 

réri 

la léra 

sènâ* 1 

IsénëVii* 

lé fàrê 

lé 

Isèru 

44. Siigiez .... 

i'éri 

la lara 

sëna 

tsénèvô* 

le f'âré 

lé 

Isérô* 

V. Neuchâtel 








45. Monlalchez . 

l'é ré il 

la lééa 

rxücnji 

— 

lé j'üvé 

If) 

Isévb 

46. Boudry. . 

rrérl^ 

la lèra 

*vii'â ni 

— 

lé fâve 

lé 

IScVli 

47. Gorcelles . 

rrrl 

la lêra 

virâni 

— 

lé fO.ré 

lè 

Icrô 

48. Landeron . 

rrrlé* 

la ter 

xmhjU 

— ■ 

lé /’uré 

lé 

lcrùfuj* 

49. Savagnier. 

rrrlô* 

la 1er 

(vjivânef 

— 

lé fâvè 

l 

leva* 

50, Côte-aux-Fêes 

révri* 

la làrtx 

vânï 

— 

IS ffvi 

lu 

lsCê)vô 

51. Noiraigue . 

rêvri 

la iâr 

vxvâni* 

— 

lë “fdvé 

là 

leva* 

52. Chaux-dii-Milieu. 

Pvïr'i^ 

la Irrà 

vivûn'i 

— 

le fâvé 

lé 

tehvô 

53. Cerneiix-Péquicjnot 

révirU* 

lé lâre 

vÔnU* 

— 

la fâvii 

In 

(Grd 

VI. Jura bernois 

54. Laiiihoing . 

rrérl^ 

la lèr 

*xra)jl 


le*larù* 

lé 

levé 

55. Orvin .... 

virlê 

la lèr 

ivâxjU* 

— 

lé far 

lé 

Igvôu* 

56. Plagiie.... 

rrirlù* 

la Ier 

i • * 

veuiè 

— 

lè fer 

lé 

iGvb 

57. Soinhcval . 

rvirl 

la lèr 

\rr\}l 

— 

le fèr 

lè 

lerà 

58. Courl .... 

rvirf 

] la hpir* 

rwâni* 

— 

fCir 

lù 

ievô* 

59. Vernies . . 

*viriê 

la tèyê* 

irèniê 

— 

lé fèvê* 

él 

tcévà* 

60. Develier . . 

VI rU 

la lé(é)r 

ncènlé* 

— 

le far 

é.l 

Icérâ 

61. Cerlalez . 

vïrU^ 

la* têèr 

*rxijîiênlè 

— 

lé fiïv 

lé 

leva 

62. Courtedoiix . 

r'xriè* 

la *lêér 

a'd\]U*^ 

— 

lé far 

lé 

levâ 


Remarques : 169, 59 ou iGuriOè ((charnier». — 170, 55 (ut'ru. 62 le jeune : lier. 171, 55 Poitiei 
wb}}i. 46 ou sniü. 54 Rac. wâDU. 61 A. F. vtiéDlè. — 172, 36 -nit. — 173, 51 ou fevè. 54 (( haricots ». 

Rotations divergentes G. ( 11 *^* 37-53) et T. (ir’* 32-36, 54-62) : 169, 32 vcri. 3Q {rè)vêri. 37 l’tu'ri. 46 e/‘rrï. 
48 rvm. 49 -Vj. 50 rœvrï. 52 rvïrî. 53 rvlrU. 54 réri. 56 -U. 61 cïriô. 62 vivw. — 170. 34 -rô. 35 i^'a. 40 Jâ lèni. 
58 leur. 59 iêijè. 61 Ui. - 171, 35 vÀni. 36 wà-. 37 àùnb. 38 -nà, 41 cenb. 43 -naô. 49, 51 xvü-, 53 -U. 55 vxm-, 
56 rnjio’, nas. longue. 58 vwâ-. 60 -nié. 62 — 172, 33 çfn-. 34 ^htévô. 36 s^énn. 39 -nno. 40 -nc{v)u. 

^[(sênlvn. 4%A3tsén'e-. A4 -nho. — 173, 32-ré. 33 füvé. 3b fdvù. 3(5 fàôvè ^ -ivô. 42/ch 54-ré. bS lé. b9 fëv. 
— 174. 32 .H’d. 33-35 / çrd. 36 / .srô çirr. 37 -vô, 38 lù. 40 tsévô, 41, 44 Isévô. 48 -ro'. 49 -ré. 51 -rd. 55 teêvuit. 
58 -ivo. 59 le Vil, 
























































Col. 175-180 


60 — 


Tableau XXX^ 

175 

176 

177 

178 

179 


180 


Col. 175-tSO, 1 . 31 . 

est vendu 

La vache 

(est) vendue 

Les chèvres 

(sont) vendues 

Il est cher 

1 


vendülu 

vacca 

1 vendu ta 

capras 

vendûtas 


caru 


j I. Vaud. 








1 

1. Cbevrou.x . 

é vèdù 

la vais* 

1 vèdyd 

lë tsivrè 

vèd y à 

/ 

ë tse 


2. A’aiigondry 

é vèdü 

la vats(è) 

vida* 

lè leivvè 

vèdè* 

/ 

é Isæ 

i <; 

3. L’Auberson . 

é vedû 

la l'ùts 

vèdyd* 

lë tsivrè 

vèdyè* 

ël 

ë tsêr 

li 

J 

4. Vallorbe . 

è vhd ù * 

la va fs 

vèuîyd* 

lë tsivrè 

vèdyè* 

l 

è l eœ 


5. Le Sentier. 

c vacdu* 

la vâfs(ê) 

vaèdyd* 

lè teêivrè* 

vaèdyë* 

l 

è tséi* 


G. Longirod . 

e *vedu 

la rats 

* vèdù Va 

lé *tèyèvrô* 

*vedhvè* 

l 

ê téyë* 


7. Commugny . 

c vâdn 

lu rds* 

*vâ(lila 

lë hdbrè* 

— 

l 

è syê 


8. Yullierens. 

c vèdu 

la vats 

vèd y a* 

le tsivrè 

vèdyè* 


c tsè 

1 1 

9. Arnex .... 

è vhidu 

la vafsê 

* vèdyd* 

lé* teivrè* 

vèdyè* 

l 

è tsè(r)* 

il 

10. Villars-le-Terroir 

à v&dù* 

la vdtsé 

vàdya* 

lë tsivrè 

vidije* 

yèl 

é* tsê 


11. Prabins . 

l è vMu 

la vâfsê 

vèdya 

lè lsevré 

vèdyè* 

l 

è tsè 

■ ^ 

12. Montpreveyres . 

l è vedd 

la vatsê* 

vèdyd* 

lë tsivrè 

*vèdyè* 

l 

è tsè 

' i 

13. Gbarnex . 

l ë *vœdù 

la vâtsê 

*vêedyd 

lë tsivrè 

*vMyë* 

l 

ë tsèCrJ* 

1 1 

14. Roche .... 

t ê vedü 

la vàtse 

vedyd 

lë tsivre 

vèdyè 

l 

ë tsèr* 

i 3 

15. Ormont-Dessus . 

è *vèdû* 

la vdtsê 

*ved(0ù* 

lë têivrè 

*vèdWè* 

éè* 

e tsèr* 


16. Cludeau-d’Oex . 

d è vhlu 

la vâts(ê) 1 

r è(/d * 

lë tsivrè 

vèdè * 

d 

è teïr 

m 

II. Valais. 


1 







17. Saint-Gingolpb . 

è vhlù 

la vais 

l'èdîivwa * 

lë IÇèvré* 

vèdîivwè* 

*èr 

fslrê* 


18. Collornbey. 

l è vèdù* 

la vâlsê 

*vèdwa* 

lë tèyëvrè* 

vèdivë* 

l 

ë tèyè* 


19. Cbampéry. 

l è vèd ü 

la vdisê* 

vèdwd 

le tsïvre 

vèdii'ë* 

l 

é *lse 


20. Mailigny . 

l è vudù 

la vâts 

vèdim * 

l i tsi vrè 

vèdi^* 

l 

ë tse* 


21. Orsières 

l è vèdù 

la vâts 

vèdivâ* 

11 fsynrè* 

vèdivè 

il 

c tsè 


22. Lourtier . 

ë vèdù 

ê* vids 

vèdwd* 

i tsytjrë* 

*vèiliùé* 


ë tsyé 

i 9 

23. Fully .... 

l è vèdù 

là vais* 

vèdivd 

U *tsûrè* 

vèdiC'è 

l 

è tsè 

j 1 

24. Contbey . . 

è vèdù 

a wâtsê* 

vèdwâè* 

è isy'arè* 

vèdivè 


è tsyd 

! I 

25. Nendaz. . 

ë *vèndû* 

r àts* 

*vènd^ày* 

è teyèhré 

*vèndyil'ë* 


è tsçè* 

i I 

26. Savièse. 

l ô*i^nd'ii* 

ï àt.'iè 

*i^ndwâ>)* 

è tçevrè 

*vcndiùèi* 

l 

à *tçè 

i 1 

s 

27. Ayent .... 

1 é vèdù 

l* (lt.<^e* 

vèdWàe* 

là tsyàvrè 

vèdivè* 

1 

è tsyèr* 

1 i 

28. Miège .... 

y è vêdù 

le valsé 

vèdwdyé 

le tsyevrè 

vèdivëyè 

U 

ë tsyèr 


29. Grône .... 

y è vèndidi 

li* vatsê 

vèndn(k)ed * 

lè fççebrè* 

vèndufkjeë* 

y 

è tfçê* 


30. Évolène 

y è vhidîiL' 

Il valsé* 

vèndù(k)Ga* 

le Isyèvrë 

vèmh~i(k)cë* 

y 

è tsyèr 


31. GrimeiUz . 

l é vèudùli 

le vdlsê 

vèndwayé* 

le tsyevrè 

vèndivëyè* 

èi* 

è tsyèr 



Remarques : 175, G, 13, 15, 26 nas. longue. 25 nas. brève. — 177, 6, 13,15, 26 nas. longue. 7 d un peu 
palatalisé. 9 ^ vedia. 18 vùdmt. 25 nas. brève. — 178, 6 têi^-. 23^ tacièré. — 179, 6,13, 15, 26 nas. longue. 
12 -dijê. 22 ^ 25 nas. brève. — 180, 17 « il )> ; le verbe « est» n’a pas été perçu; cf. 79. 19 tet/é. 

26 tse. 

Notations divergentes G. 1,17-31) et T. (n®^ 2-16) : 175, 4 vendu. 5 viVêdù. 10 vâdii. 15 vêdu. 18 vh, 
nas. brève. ^b vMù^-du. 26 r?»-. — 176, i-tsê. 7 rm.?. 12-ts. 19 iwf-. 22 f(. 23, 25-/sj. 24 leu-. ^1 la àtsè. 
29 lé. 30 vcitsi. — 177, 2 -dya. 3 -du. 4 vàîçld. 5 viiècjâ. 8 -du. 9 vènda. 10 vàda. 12 vèijâ. 15 vè-, 16 -di/â. 
■\1 vèdùvwa. IS i:^^dwa ^ védva. ^0 vèdi^i. 21 22 rjcjiûcl M-d^ê. 2b v^jwidj. 20 vèndoàè. 27 vMjU'üè. 

29 vèn-. 30 -dugea. 31 -ijti — 178, 5 teei-. 6 7 -hré. 9 lé -vré. 17 tyc- ieyè-. 18 teye-. 21 teürê. 22 tsychè. 

23 tsürè. 2At6ynrè. 29 t^ebvê. — 179, 2-dyé. 3-de. 4 vûKjè. b viUdè. 0-uwé. S-^.è. 9 vhidê. 10-de. il-dijô. 
12 vède. 13-dyè. 15 r?-. 16-d^c. 11 v^dêvn>è. 13 vèdiOê. 19-diée. 20 vhluè. 22 vhUOc. 2b i^djiOë. 20 vhidSéi. 

27 vèdjiùe. 29 vhidukeê. 30 -dugeè. 31 -dwèijé. — 180, 5 tel. 6 ffè. 9 teè^K 10 è. 13 toi. 14 -èr. 15 ci, -èr. 17 -rê. 
18 teê. 20 tsœ. 25 teyi. 27 -r. 29 tëyê. 31 /. 
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Col. 175-180 


Tableau XXX» 

175 

176 

177 

178 

179 

180 

Col. 175-180, Ncs 32-62 

est vendu 

La vache 

(est) vendue 

Les chèvres 

(sont) vendues 

Il est cher 


veiidülu 

vacca 

vend ü la 

cap ras 

vend Glas | 

caru 

III. Genève 





! 


32. Collex .... 

r c vàdù* 

la 

Vâdïln* 

lë tçëvr* 

vâdüè* 

él é syè* 

33. A'^eriiier . 

c vCidU 

la và^ 

vâdâa 

lé (Ç'èvi'ê 

vàdfiô 

ïl è !}yé 

34. Laconnex . . . 

c l'cdù 

la viOi* 

vhlüô* 

lé iOèvvê* 

vedûê* 

al â ^iêr 

35. Veyrier 

è vâdfi 

la r«ç 

Vâdïla 

lé tçèvr(é) 

vâdüè 

él é 

36. Herman ce. 

e xmdt) 

la vàs* 

vâdüa 

lé *ieèvvè 

vâdüè 

él é .-JP 

IV. Fribourg 







37. Sernsales . 

y è vedii 

la vais* 

vhlya* 

lë létVVè 

vèdyé* 

y è ieyè 

38. Monlbovon . . 

1 c vedn 

la valsê 

vhlya* 

lè lelvvè 

vèdyè* 

1 è teé 

39. Arconciel . 

l è vhlü* 

la vais 

vèdija 

le telvrô* 

vëdyè 

l è teâ* 

40. Avry-sur-Matran. 

l c VUndÜ* 

la* vais* 

Vltndà* 

lè telvrè 

vàndé * 

l è teè 

41. Courlepin . 

l è *v(hidû 

lâ vcdüê 

vciûilyà* 

lé telvvô* 

vàdyë* 

ytd c tèè* 

42 Doinpierre 

/ è vàudu 

la vâts* 

vâudyâ* 

le te]vrè 

vâtidyë 

l ^è teè 

43. Murist .... 

l è *vc\dii* 

la viiis* 

*vSdyiV 

lé te'ivrù 

*vâdyè* 

él* é teé 

44. Sugiez .... 

} ë *vcdu* 

la vais* 

*vèdya* 

lë teivvè 

*vèdyë* 

l ë teèr* 

V. Neuchâtel 







45. Monlalchez . 

è vèdü 

la vàts 

vedya 

lë tslvë* 

vèdyë 

èl è tecè 

46. Boudry. . . 

è vidu 

la vwitts 

vèdya* 

lë tslvvé 

vèdyé 

èl è tslr 

47. Corcelles . 

è va dû 

lâ Vide 

vèdyâ 

le teivrù 

vèdyé 

èl ë telr 

48. Laiideron . . 

è vèdii* 

la vide 

vèdâ* 

le teiêvvù 

vèdè* 

èl è tèlêr 

49. Savagnier. . . 

c vàda* 

la vide 

1 vàdyè* 

[*la teuvv*] 

vàdyè* 

èl c* telêv 

50. Côle-aiix-Fées 

è vkm* 

la vids 

vhbja* 

le is'ivrè* 

vèdyè* 

l é tcæ 

51. Noiraigiie. 

C vMû 

la vote 

! vedya* 

le telvrè 

vèdyè* 

èl é telr 

52. Cliaiix-dii-Milieu. 

c vMïi* 

la Vide 

viidyâ 

le tehévi'è* 

vâd[/è* 

il é tehé 

53. Cerneux-Péquignot 

a vddû* 

lè vhe 

V{)dWe* 

la teièvra* 

vod y a 

l a télé* 

VI. Jura bernois 







54. Lamhoing. . 

c vândii* 

la vâlG 

*vâi}dHê 

le *te1vèrè 

*vândüê 

èl é te\èr 

55. Orvin .... 

c vôda 

la va te 

vôdüé 

lè teiêvr 

vôdüè 

él é teièr 

56. Plagiie. . . . 

è vod d 

la vate 

vàdâ 

le teiêVêr* 

vàda 

al é teièr 

57. Soiiibeval . 

è vôda 

la vate 

vudu 

le teièVér* 

vèda 

— telêr* 

58. Court .... 

r vodû 

la vâde 

vôdû 

le telvêr* 

vodâ 

al è tel 

59. Vernies 

à *vàndëi* 

là vàte 

*vàndü* 

lé ielêvèr* 

*vàndâ* 

àl â telô 

60. Develicr . 

â*vtlndH* 

lâ vàte 

*vàndü* 

lé teièvr* 

*vàndu* 

— tclè 

61. Cerlatez . . . 

à *vàdû 

là vàte 

*vàdaê 

lé teléVêr* 

*vâdciô 

— telè 

62. Courledoux . . 

vùndu* 

là vàte 

— 

lé telèvr* 

— 

ul (1 leu* 


Remarques : 175, H, 13, 59-61 nas. brève. 44 nas. longue. 62 erreur pour ri. — 177, 43, 59-61 nas. brève. 
44 nas. longue. 54 Rac. rrit/é ou -d-ïti. — 178, 36 ou kïtbi'i. 49 sing. 54 >- teUvêi'. 179, 43, 59-61 nas. biève. 
44 nas. longue. 54 Rac. rriÿè ou 

Notations divergentes 6. (n“* 37-53) et T. (n"* 32-36, 54-62) ; 175, 32 «ria-. 39 vf-, 40 vudü. 43 vti-. 44 vç-. 
48 vè-. 49 v(f-. 50 tf-. 52 vcjl-. 53 uy-. 54 vdndtt. 59 rri.i-. 60 v?i-, nasalité faible. 62 ri vâ- avec nas. faible. — 176, 
34 fris (lapsus). 36 mï.sc-. 37 -<s^. 40 lâ viitsé. 42 vufs. 43, 44 -Uê. — 177, 32 -dîiê. 34 ueri*,«i. 37 u?-. 38 -dijji. 
40vil\d>/i. il -d^h. 42, 43 -rii/^<. HvMija. 46 uf-. 48 vçdyè. iQ vcUyœ. 50,514-. b8vôdyr. 59f(7ii-. 60 râ-, 
nasalité faible. — 178, 32 (ôcur. 34-rr. 39 (el-. 41-vn. ib Isivékœ. 49 leuvir. bOts'tvéré. biteâ-. bStaU-, 56-59-wr 
60 (eicrr. 61 («rêfr. 62 feiéur. — 179, 32-ri«,w. 34 rèrifl. 37, 38 fç-. 40 vSdyè. 41 fo»d;Jf, 43 u(|-. 44 vt-dyc. 
48 4d4. 49 vl’f-. 50, 51 vP-, 52 vadye. 59 va„du. 60 r?(-, nasalité faible. — 180, 32 ?Çè. 39 te,ju. 41 (fié. 43 l 
44 leh-, 49 à. 53 leu. 57 (eîr. 62 leû. 






















































62 — 


Col. 181-186 


Tableau XXXI^ 

Col. 181-IS6, N'< 1-31 

181 

(Elle est) chère 

182 

(Elles soni) chères 

183 

Le porc 

184 

est gros 

185 

La truie 

186 

(est) grosse 


cai’a 

caras 

porc U 


grossi! 


Irôia 

grossa 

I. Vaud. 









1 . Clievroux . 

Ish’it 

Islré 

lu hOyà* 


è gro* 

la 

Irûg* 

grÔGd 

2. Vaugondry 

Islra 

tsh'C 

lo kaijo 


ê g ru 

la 

Iriig(r) 

grôsu 

3. L’Auher.soii 

Islra 

Ish'é 

lë hâgl) 


c g ru 

lu 

Irûg* 

g rosâ 

4. Vallorhe . 

(slro 

Isiré 

lu hfhjà 


ë grô 

lu 

t rû g.' 

grôsu 

5. Le Sentier. 

Icûirit* 

iGPiré* 

Ht Vunfo 


ë gro 

lu 

f rin/é 

grôsu 

6. Longirocl . 

tctjrra* 

iGyèvè* 

lé kCigo 


a grà'ô* 

la 

Irügn* 

grûôGu* 

7. Comnuigny 

^çêrtt 

f;Çêrù* 

lê pit!P* 


è gr^.* 

la 

( rû g é 

grûGU* 

8. Yiillierens. 

Isirti 

(si ré 

h) kCigà 


ê grô 

la 

1 rti y,j 

grôsu 

9. y\rnex .... 

ièlra 

tèlrè* 

i h) kugd 


ë grô 

la 

*l rû g é 

grôsu 

10. Villars-le-Terroir 

Islra 

islrè 

là* k(hjo 


è gro 

lu 

*lrûg* 

g rusa 

11. Praliins 

*^tscr(t 

Isèi'è 

lë kaijb 


ë gru 

lu 

Irûgr- 

grÔGâ 

12. Monipreveyres . 

Is'iro 

Isirc 

' lu kdjfo 

l' 

^ è grô 

là 

trûg,} 

grôf'tt 

13. Chainex 

IsIrti 

Ish'é 

lë pivè 

1 

è* gri^* 

la 

*lrûgé 

grét-ôsif* 

14. Koclie .... 

(s'ira 

li<~ire 1 

lë *kdnd 

l 

ë grô 

la 

Irûgc* 

g rosâ 

15. Ormont-Dessus . 

tèh'd 

Ici ré 

lë kngb 


e gro 

la 

Irûgè 

grôsu 

16. CliAteau-d’Oex . 

iGlra 

— 

lë *kdgb 

(1 

e grô 

la 

Irûjfé* 

grgcu * 

II. Valais. 









17. St-Oingolpli . 

fsirn^ 

l.«lrù* 

l kâgb 


ë gru 

la 

li'iUJà* 

grûsn 

18. Colloinbey. 

IcyêriC 

tGyêre* 

lô kâgo 

l 

è gril 

la 

tnigr- 

grûsa 

19. Chainpéry. 

leern^ 

tGêr,d 

lë kâgb* 

l 

ô gril 

la 

irû.gè 

grûsa 

20. Marligny . 

iS'tl’u 

tsiré 

lô *'kâgb 

l 

HP* 

là 

irûgé* 

grôaâ 

21. Orsièrcs . 

(cira 

teiré* 

lô kâgb* 

l 

à grô 

la 

trûg 

grôsa* 

22. Lourlier . 

(syërê* 

/.sj/êré* 

è *kihjo 


èé grô 

ë 

trûgc* 

grÔGa 

23. Fully .... 

tÿërâ 

(sëré 

lë kttgl) 1 

l 

è gro 

la 

Irûgé* 

grôèa 

24. Conlhey 

(Gyh'ê* 

icuhr,* 

n *kchjb* j 


è gro* 

â 

Irû.è 

grÔGU 

25. Nendaz 


(Gçèré 

J Vuhjb 


ë gro* ' 

? 

*trûé 

grô G a 

26. Savièse. 

t^êvé^' 

t^ëre* 

ï VuVsb* 

l 

è gril 

J 

irôwè* 

gril eu 

27. Ayenl .... 

ICyëre* 

iGyëre^’ 

lô j)u:cr 

1 

è gru* 

lë 

irôè* 

grÛGu* 

28. Miège .... 

liyffvre 

fêÇrrë'^ 

le *kâl.'<b 

g 

c grdit 

lè 

t rongé* 

grônea* 

29. Grône .... 

(èçèré* 

lêvèré’^ 

U* kâgo* 

U 

c grô 

li* 

Irôtfé 

grôca 

30. Évolène . 

tcijirè'^ 

iGifirè^ , 

li* *i.netr 

g 

è grô* 

II 

i rûgé* 

grôeâ 

31. Gilmentz . 

(Gijh'a * 

, 5. 1 

iegerè j 

le pwèr* 

i 

è groii 

lè 

l rongé* 

grôuGu* 

Remarques: 181 

., 11 ou -ré. — 

183, 5 ou pwr. 

14 ou jnver. 16 ou pur, aussi pirer. 

20 ou puè. 

22 ou pwè, 




qui s’applique à une personne. 24, 25 hazà. 26, 28 nas. l)rcve. 60 ou katso, nas. l»rève. — [185, 0 ou (fwôfjtt. 
10 ou giidci. 13 ou (fnda. 25 ou 

Notations divergentes G. (n^s 1, 17-31) et T. (n«" 2-16) : 181, b l(:èrii. b Içuè-. 17-r-. 1819-r-. 
22 24 26 entre (çèfè et tffiù. 27 lG>J[ry-. 29 Içêr^. ^0 icyêri. 31 -ru. — 182, b (eêèrù. b l^yèré. 

7 çi/èjv. 9 fsirc. 17-r-. IS tc^rè. 19-r-* 21 -ré. 222426, 27 comme 181. 28 ‘SO teijârù. — 

183, 1 Au-. 1 pinu. 10 lô. 19, 21 Ad-. 24 Audô. 26 A(?As'5. 29/c Ad-. 30 lii. 31 ^ncar. — 184, 1//ru. 6 //rôu'if. 

7 fjrô. 12 7 manque. 13 é grôu. 24, 25 grô. -27 ^ grù. 30 grô. — 185, 1, 3-gê. 6, 10, 14 -j/j. 16 -j/«. 17 -i/j. 

20-î/J/. 22 f;•«?/. 23-J/ J. 2627-k-j. trchîyi. 29/c. 30-j//. 31 /roa-. — 186, 6///’oJaffd. 1 ç/rn-. i3 grosâ. 
16 -U-. 21 27 r/rJj-. 28, 31 grou-. 
























































Tableau XXX|t> 


181 


Col. 181-186, 3-2-62 


(Elle est) chère 


cara 


182 

(Elles sont) chéres 
caias 


III. Genève. 


H2. Cülle.x . . 

313. Vernier 

34. Laconne.\ . 

35. Veyrier 
3ü. Herinaiiee. 


!}yêrit 

fcëra 


}}!férê* 

{}yn'ë 

IcPi'è 


183 

Le porc 


184 

185 

186 

est gros 

La truie 

(est) grosse 


porcu 


Kro.ssii 


Irôia 


gnissa 


I liaiftt 

le pirb* 

I })iccr* 
lO pwë* 
10* pivO 


0 tp'U 
Z 0 (p'û 
0 i/rii 
0 [p'îl 
0 fjrn* 


la trâiir* 
la *lrânc 
la h ah 
la trûip 
la h’âifè 


tjrâca 

ffrâco 

t/râsn 

lirâSi» 

tfrâca 



IV. Fribourg 

37. 

Semsalcs . 

38. 

xMonlbovon 

39. 

Arconciel . 

40. 

Avry-sur-Malran. 

41. 

Courtepin . 

42. 

Dcnijiierre 

43 

MurisI .... 

4i. 

Siigiez .... 


V. Neuchâtel. 

45. 

M on talc! n*/. . 

46. 

Bon dry. . 

47. 

Gorce lies . 

48 

Landeron . 

49. 

Savagnier. 

50. 

Gôle-aux-Fées 

51. 

Noiraigue . 

52. 

Ghaiix-du-Milieu. 

53. 

Cerneux-Péquignot 


VI. Jura bernois. 

54. Lamhoiiig. 

55. Or vin . 

5(L Plagne. 

57. Soinbeval . 

58. Coiirl . 

59. Verines 
(30. Develier . 

Gl. Cerlalez . 

62. C.ourlcdoux . 


ICh'o 

icâr,i 


tslrà 

Islya 

lsh'<( 

Wd'ô 

Islra 


I s’il'O 

(sir 

telrn 

(elcv 

(Glér 

iciva 

UhÛ!'(t 

iGlèVÙ* 


tcUr 

leiêti 

Iclôr 

iGlcr* 

iGlr 

(GKéJr 

iGlr* 

(CléV* 

tGlr* 


(Glrir 


iGh’c 


Islrù 

(slrr* 

Ish'O 

Ish'ù 


Islrr 


Ish'ê 

Islr 

iGh't' 


iGlêV 


iGlcr 


iGhOlO 

(Gh'Vii* 


10 

piC'r 

il 

0 

grû 

10 

pa:c 

i 

0 

grô 

10 

^pira 

! 

0 

JJ ru 

lu 

pÜ’t' 

1 

0 

g ru 

ht 

*pa'r 

1 

r 

grô 

In 

*/arr 

1 

0 

grô 

10 

*kâyà* 


0* 

grô 

10 

*kdyu 

l 

0 

grô 

là 

*pit'œ 


è 

grô 

10 

*pûr 


<1 

grS'^ 

le 

}wr 


e 

grô 

10 

por 


c 

gru' 

10 

pôr 


0 

grô 

lû 

p)Ù 


0 

grô 

là 

pur 


0 

grô 

l 

pu’Ô * 


0 

grô 

lu 

püirû* 


a 

g ru 


la *lrâ\f,- 
la *lrâ\p 
la [fana 
la* ffann* 
la *fftn\a* 
la Irîuj* 
la Irâip 

la Irâtfr 

la tl’âji 
la *tri(ii 
la Irüip 
la Irâêu 
la *lri{êji 
la *iriVj 
la ^Irînjit 

la ho h'a 
là *1 ra'> 


tirôsa 

tp’ÔGa 

i/rueâ * 
f/rÔGd 
(/rÔGo 
Lp'twa * 
f/rÔGa 

gi'Ôsa 
fl rus a 
(jrusa 
gros 
gros 
g rusa 
g rusa 
g rusa 
grâsc 


ieh'è* 

10 

pôr 

0 

grô 

la 

bel, 

tGlért 

10 

pour* 

0 

grùii* 

la 

bOg 

iGlér 

10 

par 

0 

grô 

la 

(râé 

— 

10 

pur 

0 

gru 

la 

bah 

— 

1 

lù 

pôâ* 

à 

grô 

la 

Ira 

— 

01 

]iâiré* 

à 

gro 

là 

Irâé 

— 

01 


J. 

\ a 

\ 

grû 

là 

trâé 

iclér 

10 

jiüc 

1 â 

grû 

là 

bah 

— 

10 

*pDu'é* 

1 

gro 

là 

trüé 


gros 

grôïis* 

gros 

gros 

gros 

gros 

gros 

gros 

gros* 


Remarques : 182, 34 iM'“® G. sûrê, — 183, 39 pwœ; ou hagl. 41 ou hagoù, nas. brève. 42 ou hayu. 
43 nas. brève. 44 ^ -yà, 45, 46 ou hâyb. 61 ^ 62 le jeune : püê. — 185, 33 ou kayâ. 37, 38 ou gnna. 

41 rarement tràyâ. 46 ou niârâ, heka. 49 ou hch. 50 plus usité gmaui. 51 ou btka. 53 Verni, behè. — 186, 39 ou 
larda « lourde ». 

Notations divergentes G. (n'^^ 37-53) et T. (n'^'^ 32-36, 54-62) : 181, 34 .s-i/e/’n, G. surà. 53 Icu-. 57 iGir. 
GO iGiOr. 61 iGïêr. 62 (GÎér. — 182, 32 sÇn'ô. 41 -ré. 53 teU-. 5i iGièré. — 183, 33 pwàé. 34 pivèr. 35 pw^. 36 1. 
43 kayàô. 52 puivus avecd retiré. 53 pùô. 55 pour. 5S pôu. 59 poivé. 60 pué. 61 phuù^phuué. 62 pué. — 184, 36 grû. 
A3 le. 46, 48 t/rD (37-52, sauf 38, 44, G. note toujours-D). 55grihi. — 185 , 32-yé. AO là-)ià. Ai gûâà. 42-</.?. 
— 186, 40, 43 -eà. 55 -Ous. 62 -es. 



































































Col. 187-192 


— 64 — 


Tableau XXXII= 


187 


188 

189 

190 

101 

192 

Col. iHl-m, Ne* 1-31 

Le foin 

est sec 

L’herbe 

(est) sèche 

Que veux-tu? 

Je voudrais 


fênii 

siccu 

bërba 

sïcca 

j qukl voles tû 

volcre + ha bë bain 

I. Vaud 









1. Chevroux . 

lû 

fh 

è 

së* 

/ èrba 

sèts* 

lè rao* tû 

yè vudrè 

2. Vaugoiidry 

là 


è 

sè 

l ârba 

sëtsè 

kè vŒ tè 

VLvèdre 

3. L’Auberson 

lè 

fè 

è 

së 

l èrba 

sets 

kè vâ tè 

dzè vœdrï 

4. Yallorbe . 

lil 

fè 

è 

së 

l èrba 

sëtsê 

kè L’té /J* 

vwèdrè* 

5. Le Sentier. 

In 

fa 

è 

sè 

l ërba 

j sëtsê 

kè eifu lû 

yè vûdré* 

6. Longirod . 

lè 

*fé 

ë 

eë 

1 ârba 

eëtsê 

kè* va tè 

dzê vûdrèê* 

7. Commiigny . 

lè 

/« 

è 

ùèn* 

l ërba* 

j eësè* 

kè vü* *té* 

dè vœudri* 

8. Viillierens 

là 

fà 

è 

*sè 

1 èrba 

1 sèts 

kè vaà* tû 

yô vudrè 

9. Arnex .... 

là 

fi 

è 

èë 

l èrba 

èëtsô* 

kè vaà* tè 

yë vivèdrè 

10. Villars-le-Terroir 

lo 

fà 

e 

sè 

1 ârba 

sëfsê 

kè vaô* tû 

yë vûdré 

11. Prabins . 

lè 


1 è 

së* 

l èrba 

eètsê 

tè* vo tû 

yè vûdré 

12. Monlpreveyre.s . 

lû 

fa'e* 

i à 

eë 

1 èrba 

eètsê 

tè* vaô* tû 

yè vûdré* 

13. Charnex 

lè 


l é 

sé 

1 èvbA* 

sëtsê 

tè* k* té vâô* 

i *vûdrèi 

14. Roebe .... 

lè 

fi 

1 ë 

sé 

l èrba 

sëtse 

kè v^.* tô 

yè vadrl 

*15. Ormont-Dessus . 

lè 

fuh* 

è 

èè 

l èrba 

èètsê* 

t* û lô 

y adri* 

IG. Cbâleaii-d’Oex 

là 

*fé 

dà 

eë 

l èrba 

eëtsê* 

tè* *vc^* tû 

y U vûdrë 

IL Valais 









*17. Saint-Gingolpb . 

lè 

fi 

è 

sè 

1 èrba 

sëtsà* 

kè vèiu* tè 

dzè* vûudrï* 

18. Col loinbey. 

lè 

fi 

1 è 

së 

1 èrba 

sëtsê 

kè vœu to 

* VŒudrï 

19. Cbampéry. 

lè 

fê 

è 

èë 

1 èrba 

èëtsê 

kè vcèu* tô 

vœdrî 

20. Marligiiy . 

lè 

fil 

l ë 

cë 

1 èrba* 

eëts 

kè lû* vœu 

axmlrï* 

21. Orsières . 

lô 

fd 

l è 

së 

1 èrbth* 

sëtsê 

kè té v&(ù) 

*v&dré* 

22. Lourtier . 

è 

fi 

àô 

è-ëâ 

èrbà 

èëts 

kè vœ t'ô* 

yè vœudru 

23. Fully .... 

lô 

fi 

l è 

èë* 

1 èrba 

cèts * 

*kè vieà* tû* 

yè* vwàidrâyê* 

24. CoiUbey . 

à 

fi 

è 

èëkçé* 

èrba 

èëka 

kçè* (vjœu tô 

nô vûdré 

25. Nendaz. . 

î 

fà 

e 

cè* 

èrba 

eèka 

dè kçè* tû* û* 

ûdru 

26. Savièse. . 

i 

Te 

l è* 

cëk?ê* 

0 èrba 

eêka 

*k* û to 

*ôdràô* 

27. Ayenl .... 

lè 

fh 

l 

càk 

1 èrba 

eïika 

kçè* û* hô 

ôdrè 

28. ÎNIiège .... 

lè 

fà 


ecJx 

1 èrba 

eèka 

kivè^û* tû* 

yô *ûdrô* 

29. Grone .... 

11* 

fh 

y ^ 

eèkç* 

l èrba 

eèka 

kè û lô* 

yô vûdrâvô 

30. Évolène 

II 

yh 

u'^ 

cë 

l èrba* 

eèka 

kè ü* sa* 

y à ûdrék* 

31. Grinientz.. 

lè 

fèîn 

i à 

eèkç* 

1 èrba 

eèka 

ku:è* vû *sû* 

yô vûdrëyô 


Remarques : 187, 6 nas. longue. 11 /«?. 13,10, ‘2G, 30 nas. brève. — 188, 8 d’abord et. — 191, 7 ^ lè. 

16 V i'^. 23 ou (lé k tu v&û. 26 > ki ü Id. 31 >- sê. — 192 plusieurs sujets répondent par le futur. 13 ^ -drcèi. 
21 faible reste de diphtongue après Æ. 26 rapidement Mrùo. 28 y udrà. 

Notations divergentes G. (n<-^ 1,17-31) et T. (no» 2-16) : 187, 12, 15/tî;. 29 (é. — 188, 1 së. 7 eà,‘i ^ eèé. 
I l se. 23 ^ éê. 24 -k-i. 25 cë. 26 é eè^YéJ- 29 eèk. 31 aèk. — 189, 7 ëni W. 13, 20 èr-, 21 trba. 30^ ër-, — 190, 
1 -tsé. 7 9 -léi. 15 sèléé. 16 eèls. 17 -Isâ. 23 éëls. — 191, 1 vôw. 6 kë. 7 vcè, > lo. 8-10 vâà. 11 IÇé. 12 t^é vâu. 

13 ifé kù, Ufm.- 1-4 vtPâ. 15 te. 16 IÇè vm. 17 vÀw. 19 vœu. 20 tek. 22 to. 23 vœu té. 24 kà. 25 ké tù ü ^ tfi. 
26/0>/;j/. ^7kèh. 28^M«0-(. 29 f(i. 30 4t sft. 3[ kwë, sûd). — 192, i vwôdré. ô viuh-èê. 6 uàdrë. 7 véilvi. 
12 ef(-. 15 urfré. 17 dzê vùudrt. 18 è. 20 (r)iyëidri. 21 vSe.-. 23 ijô vivèi-. 26 -drôd. 28 ifidrè. 30 Wi-, 
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Go 


Col. 187-192 


Tableau XXXIR 

187 

188 

189 

190 

191 


192 

Col. 187-192, 3-2.62 

Le foin 

est sec 

L’herbe 

(est) sèche 

Que veux-tu ? 

Je voudrais 


l’énii 

sïccu 

bërba 

sïcca 

rpiïd voles tû 

volere + liabcbam 

III. Genève. 








32. Coile-\ .... 

lê l 'à 

c cijè 

l èrba 

Gi/èsè* 

kè eè( iù 

dè 

vwôdrt* 

33. Vernier . . 

U fa* 

:* è cê 

l èrba 

eèsô 

hè VH tù 

dè 

vudri 

34. Laconne.x . 

lô fè 

(} SIJC 

l *êrhô* 

syèsc 

k* eti U 

dè 

*vudru* 

35. Veyrier 

lê* l'a 

ë ce 

l êrhii 

GCS 

kè* va U 

dè 

vodri 

3G. Hermance. . . 

lê* fù 

è Gë 

l èrhu 

eèst) 

k* va tô 

^ * 

*V(édrH 

IV. Fribourg. 








37. Semsales . . . 

Jé fè 

If è èë 

l èrha 

GëtS 

tê vu ^u . 

} 

vadrè 

38. Montbovoii . . 

lè fè 

1 è iè 

l ârha 

èèlsj 

tè vùu"^ su 


vadré 

39. Arcoiiciel . . 

lè fë 

l è ce 

l ârha 

eètsô 

të eu su 


vudré 

-10. Avry-siir-Malran. 

lu *fèi 

l è së 

l rrba* 

fëtsê 

tê *vu* su 

i 

vadrè* 

41. Courtepin . . 

lu fcl 

1 C Gë 

l rrba 

eëlsô 

tè vôi)* su 

i/ê 

vadré 

42. Doinpierre 

lu fèï 

i è së 

l èrba 

sëtsê* 

tè* vaô* s^i 


vadrè 

43. ^lurist .... 

lè fèi 

i ë sè 

l rrba* 

sètsê 

të *va(j* su 


vadrè 

44. Sugiez.... 

lè *fè} 

1 ë së 

l arba 

sëls* 

lè* vè) tu 


vadré 

V. Neuchâtel. 








45. Montalchez . . 

lo fè 

ë së 

l rrhd 

*sètsc 

kè* væ tè 


vinëdré 

46. Boudry. . . . 

lê fâè 

ë së 

l èrba 

sets 

kè* vet iê 

i 

iHvèdré 

47. Corcelles . 

lè fâ 

è sè 

l *èrha 

set G 

k eœ fè 

i 

vwèdré 

48. Landeron . . 

lè fàè* 

è së 

l êrh 

SëtG 

kè vè t 

i 

vivedrê* 

49. Savagnier. . . 

lê fâ 

è së 

l èrh 

set G 

k vœ tè* 

i 

vivèdrd* 

50. CùLe-aux-Fées 

lu fè 

è sè 

l èrlhi 

sets 

kè vœ t 

1 

vwïdrâ* 

51. Noiraigue . . . 

lô fâ* 

è së 

l ârha 

sëiG 

k vé f 

r 

vwèdrô* 

52. Cliaux-du-Milieu. 

lè *firâ 

è sè 

l èrha 

sètG 

ké vdî t 

i 

vüdrû 

\ 

53. Cerneux-Péquignot 

lu *fnà* 

a so 

l èrbc 

sëte 

k a s tè vfé 

i 

vûdrûô* 

VI. Jura bernois. 








54 . Lainboiiig. 

lè fè 

è *se 

l ârb 

*setG 

kè va t 

/ 

*wcdrè 

55. Orviii .... 

lè fè 

é sd 

l èrh 

sâtG 

kè Vain* t 

i 

viidrèij* 

56. PI agile .... 

lè fàrî* 

è sa 

l èrh 

satG 

kè vœ l 

i 

vürè 

57. Soinbeval . 

lè fivè 

ô sa 

l èrh 

sa ta 

k vœ t 

i 

viidrè 

58. Court .... 

là fii'è 

V së 

l èch'h* 

sèic 

IÇ vif* t 

i 

vwôro* 

59. Venues 

èl fii'è 

à sa 

l èu'^rb* 

scite 

tê* vœ t 

} 

vùru 

60. Develier . . . 

èl fivâ 

â sa 

l ûrhê* 

sdte 

*kè vœ t 

i 

vorû* 

61. Cerlatez . . . 

lè *fùné* 

à sa 

l üêrh 

^stvdtG 

kè vœ t 

i 

^ • â 

vu ru 

62. Courtedoux . 

lè fwè 

ci* sa 

l *éêrb* 

swâtG 

*kê vœ l 

i 

vwèrû 


Remarques : 187, 40, 44 nas. brève. 52 nas. longue. 53 Verm. t'wà. 01 A. F. fv.c-, nas. longue. — 188, 
54 Kac. sè. — 189, 34 >■ -b,,. 47 M'"” P. êr-. 02 le jeune : lérb. — 190, 45 d’abord sels. 54 Rac. séle. 61 A. F, 

girüie. 191, 40 >- l’ui). 43 la jeune ; vb. 60 ou A' (t s Aê f t’Æ. 62 ou A ii s tê vcb. 192, 34 tnt'é-. 30 ou -dvî. 

54 Rac. >■ itciri';. 

Notations divergentes G. (n*^ 37-53) et T. (n“* 32-36, 54-02) : 187, 33/d, nas. brève. 35, 36 1. 4b ^-/ôc. 
51 fè, nas. longue. 53 fwit. 50 /dî. 61 /'«. — 188, 33 r nianque. 62 «. — 189 , 34 -bd. 40, 43 -bà. 58 Iwb. 
59 ti-.' OOfo-A. mhrb. — 190, 3242 se(s. U sélsê. — 191, 34 Aê. 35 A. 30 Aè. 38, 40 luiiü. 41 vôô. 42 
l'oic. 43 roic. 44 Içè. 45, 46 A. 49 t. 55 rob<. 58 vœ. 59 tÇè. — 192, 32 riefi-. 34 wMn'i. 36 tê. 39 i. 40 -drê. 
48 icàb’ti (aussi-ê 37-41, 43-47). 49 tacè-. 50 vif i-. 51 iJiw-. 53-thfw. 55-drè. 58 îcw-. 00 rüro. 61 rôuci (lapsus). 
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Gli — 


Col. 193-198 


Tableau XXXIII^ 

Col. 193-193, N'* 1-31 

193 

du sel 

du 

194 

poivre 

195 

une feuille 

196 

de chou 

une 

197 

1 gerbe 

198 

de paille 



sal 

piper 

folia 

caille 

O 

c 

;ai ba 

palea 

I. Vaud 












1 

1. Glievroux . 

dé 

la 

.S'(î 

dû 

parru 

à)}a fôl 

dé 

ISÎI 

otta 

dzh'ba 

fié 

pdlj 

2. Yaugondry 

d 

la 

.S7Î 

daù 

pavrù 

na [uU 

da 

l€il 

na 

dzeybn 

dé 

jiidji 

3. L’Auberson . 

d 

ht 

sa 

dfé 

péur 

nu fol 

de 

tSil 

na 

dzéyba 

de 

pal 

4. Vallorbe . 

dé 

la 

SU 

dâ 

ppvyu 

h ta fnlj* 

fié 

tcâ* 

èna 

dzùyba 

dé 

palj* 

5. Le Sentier. 

dé 

ht 

su 

daô 

pnlVi’tt * 

îina fulj 

fié 

*lScefl* 

îtna 

dzëybd 

dé 

*pah 

6 . Longirod . 

dé 

ht 

Co‘0* 

— 

paévrô* 

tut fulj* 

dé 

t^~tl * 

na 

dzerbd 

dè 

pàlj 

7. Commugny . 

d 

ht 

*eS 

dfé 

pavrô 

na fulj* 

dé 

Içti 

na 

zéylht 

dé 

Pdlj 

8 . Yulliereiis. . 

dé 

ht 

sô 

dfV 

pflcVVô 

un a fuyâ 

dè 

ICit 

— 

dzh'ba* 

dë 

payé 

9. Arnex .... 

dé 

ht 

su 

ihtô 

pàùvrô 

net fuy 

de 

iCîl 

na 

dzéybii 

dè 

payé* 

10. Yillars-lû-Terroir 

dé la 

su 

ihiô 

pâC‘Veo 

- fblé 

dé 

t€â 

bna 

dzâyba 

dé 

pdlj 

11. Prabins . 

de 

Ut 

su 

ilaù 

V ^ ^ 

pav'i'o 

on a fulj 

dé 

ieÛ* 

b)ia 

dzcybtf 

de 

pdlj 

12. Montpreveyres . 

dé 

Ut 

su* 

dau 

)iaùvru 

*ùna* fulj 

dé 

tcü* 

— 

dzé-ybu 

dë 

pdlj 

13. Cbarnex . 

dé 

Ut 

su 

dé 

])ôuvrô* 

bna fub’ 

dé 

tSit 

bna 

dzh'bà 

dë 

pttlj 

14. Rocbe .... 

dé 

la 

su 

da 

pâévrô 

un a fôlj' 

dé 

tsû 

*bna 

dzeebu 

de 

pale 

15. Oririont-De.ssus . 

de 

la 

eu 

dé 

fiücveô* 

*bna* fuU 

dé 

tsu 

bna 

dzéeba* 

dè 

pillé* 

16. Cbâteau-d’Oex . 

dé la 

GU 

du 

paévrù* 

•U)ta fôik* 

dé 

tsû 

îina 

dzerba 

dè 

piidé 

II. Valais 













17. Saint-Giugolpb . 

d 

à 

su 

— 

péùvfé* 

— féfy^ 

dé 

isii 

— 

ciztybu* 

dé 

paf/é* 

18. Collombey. . . 

fié 

la 

sô 

du 

pâvvo 

bnâ fôzCi 

dé 

hsii 

biitt 

*dzèyba 

dé 

pdzù* 

19. Champéry. 

dé lit 

sa * 

— 

jnl(ô)vyo* 

na fié;ô 

dé 

tSî( 

— 

ilzh'ba 

dé 

•jpazé 

20. Martigny . . . 

fli‘ 


c'ô* 

— 

peivrv 

ôna fuyê 

dë 

ISit 

— 

dzeybii 

dé 

payé 

21. Orsières . . 

dé 


sô 

fié 

])tyna'ô* 

bna firufjê 

fié 

Isît 

— 

dzéybb* 

dè 

pdd(éy 

22.'Lourtier . . . 

dé 


èô 

— 

pâiVt'o 

— fwulj* 

dë 

isif 

— 

dzôybà* 

dé 

pàl'é 

23. Fully .... 

dé 


êô 

— 

pàlVi'ô* 

— firuyè* 

fié 

IS2l 

— 

dzèybft* 

dë 

payé 

24. Contbey . . 

dé 


eu* 

— 

pfMvyu* 

— fudê 

dé 

Isn 

— 

dzcyba 

dë 

pdflé 

25. Nendaz. . 

dé 


eO 

— 

pèivyô 

nna fœh* 

dé 

Isû 

— 

dzéyba 

dé 

prflé 

26. Savièse. . 

dé 


eâ 

dé 

plvyù* 

na fblù 

dè 

Isu(u) 

— 

dzeyha 

dè 

pa'lô 

27. Ayent .... 

dé 


GO* 

— 

péivyu 

unâ ff%y* 

dJ, 

(sU 

— 

zéyba 

dâ 

P (Ve 

28. Miége .... 

dé 


GU 

— 

])ivyu 

— fàlj* 

dé 

isOii 

il 

*dzevei* 

dé 

pàlj 

29. Grône .... 

dé 


GÜ* 

— 

peivyô 

— fblj 

dé 

Isô 

na 

*ztryba 

dè 

pdlj 

30. Évolène. 

de 


câ 

— 

péiUpvyu 

- toH* 

dé 

(sü 

— 

zùybd 

dë 

pàU* 

31. Grimentz . 

dé 


câ 

— 

pivyô 

— fôh' 

dé 

ISUH 

— 

*zMla 

dè 

pitié* 


Remarques : 193 g sel » e.sl féminin clans tous nos patois. 1 eâ. — 195, 12, 15 nas. longue. — 196, 5 
^ isœn. — 197, 14 nas. longue. 18 cVabord hwoia « botte ». 28, 31 fr. o javeau, -elle », probabl. d’origine celtique. 
29 ou fâcènü g fascine ». 31 cf. zh'ba (de blé). — 198, 5 pà-. 

Notations divergentes G. 1, 17-31) et T. (n®* 2-16; : 193, 6 gùôh. 12 sü. ii) ôt>. %) éo. 24^0. 27 cû. 
29 _ i 94 j 6 püèvrô. B dao. l\ d°(ô pâèvvô. \3 jyaivrô, 15, 16 p«t-. il ^-vôr. 19 p(J(é)vrb. 21 ^-uér. 

23 p(it--. 24 pè«-. 26-urô. — 195, A fîiL G fwô-. 1-Ij. 12 15 nas. brève. iG [ud. -Vœ. 23-1/^. 25 fo/. 

fodi. 21 ^ fôy^. 28-/c. 30-//. — 196 , 4 (cü. ïÿ^tsii. G tçît. 11 teff. 12/é-ii. — 197, Sdzèr-. 15 rfrèr-. 17 (/?-. 
21-5u. 22d:èrbci. 23 (/rrr-. 28 ré-. — 198, 1-/ê. 4^ payé. 1 -IJ. 9 payé, ibl^ r. il payé. iS^paJ. 21-rj-. 
.30 -//. 31 -U. 



3li 


i 

il; 

♦i 


fil 

l’oj 


•W! 

il 

51^ 
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Col. 193-198 


Tableau XXXIII» 


193 


194 

195 

196 

197 

198 






une gerbe 



Col. 193-198, Ne* 32-62 

du sel 

du 

poivre 

une i 

feuille 

de chou 

de paille 



sal 

piper 

folia 

caille 

garba 

j)alea 

III. Genève 











32. Gollex .... 

d 

ht cOô* 

— 

pêvrô 

na '' 

*fôlù* 

de* tçû* 

na zeehn* 

d* 

pàh* 

33. Vernier 

d 

la edô* 

dti 

pavvrô* 

nà 

toh* 

dè Içû 

)ia ïürha 

dè 

pàij* 

34. Lacoiinex . 

d* 

U . sic 

saô 

d 

pâvvô* 

}ia 

fwôl* 

dè içû 

na îèrbu 


pàlôV 

35. Veyrier . . 

d 

là €üù* 

da 

paüceô* 

nà 

in 

dè Içû* 

na ïêrba 

il 

pàLâô 

36. Herinance. . . 

d 

là sôô* 

da 

püvi’ô 

nà 

ftvüiù * 

dè* Içû 

•na zPi'ba 

d 

pàh 

IV. Fribourg 











37. Sein.sales . 

d 

la .sd 

dô 

julVl'il 

— 

fiiyi 

1 1 è tsu 

— dzèiba 

dè 

pàifê* 

38. ^lonlbovon 

d 

la èô 

du 

pâvi'ô* 

na 

t'àii 

lié tSil 

na *d.zPrba* 

dè 

pàlj 

39. Arconciel . . . 

d 

la GO 

du 

pâvrô 

nà 

fuli 

dè tsü 

na dzârba 

dè 

pkr 

40. Avry-snr-Matran. 

dè 

la* Gd(u)* 

daô pâèvru 

r,na 

fki'’ 

lié (sü 

- dztrba* 

dè 

pky 

41. Courtepin . 

d 

la èo 

dùô 

pàcvrn 

bna* 

fbyi 

de* Isii* 

— dzèrba* 

dè* 

pûjlê 

42. Dompiei’re. . 

d 

la sô 

daô 

pâèvru* 

iina 

l'â’J 

dè Isà 

— dzèi'ba. 

dè 

pân 

43. Miirist . . . • • 

dè 

la S() 

daô pâvru 

— 

fH 

dè Isa 

àna dzerba* 

dè 

pâl* 

44. Sugiez .... 

dê^' la* sô 

dô 

pevvô 

— 

Ik 

dè Isu 

à)U( dzèrba 

dè* 

râl* 

V. Neuchâtel 











45. Moiitalcliez 

d* 

la sô 

dô 

paiol'ô* 

na 

l'ii'ka 

dè iGü 

na dzërba 

lié 

pal 

46. Boudry. . . 

d 

la sô 

— 

pÛèVêr 

— 

fillu 

dè Isü 

— dzèrba 

d* 

pal 

47. Corcelles . 

d 

la sô 

dû 

pâvf* 

ena 

f'kk 

f/‘ leû 

— djérba 

d* 

pap 

48. Landeron . 

d 

la sô 

du 

pâiVf 

è)i 

féiu 

dè iGÛ 

èn djêrb 

dè 

pâp 

49. Savagnier. . . 

d 

la* su 

du 

]iPvr 

èn 

*lûiu 

dè teû 

— djârb 

dè 

pâti 

50. Côte-aux-Fées 

d 

là sâ 

du 

pêvi'u 

hia 

l'k 

dè Isû 

èna dzârba 

dè 

pàl 

5i. Nqiraigue . . . 

d 

là s à 

— 

peivrô 

hna 

f'ïdji 

t tGÛ 

èna djârba 

d'* 

pal 

52. Cliaux-du-Milieu. 

d 

la sô 

dû 

phu' 

an a 

fhCèl* 

d* t€hÛ* 

— djci'ba 

d* 

pàl 

53. Cerneux-Péqüignot 

d 

le* sô 

dï 

pwàvvu 

ènè 

fàd 

dè l6Ü 

ènè djèrbè 

d 

*iirà* 

VI. Jura bernois 











54. Laiiiboiiig. 

d 

la sô 

du 

pivâr* 

èn 

*fwêtf * 

dè feè 

èïi iljèrb 

id 

pàp 

55. Orvin .... 

d 

la sôu* 

di 

pâivrô* 

ôn 

fH 

dè* Icaü 

— djèrb 

d 

èlrCi* 

56. Plagne.... 

d 

la sô 

du 

pâèvcr* 

èn 

/«;/’ 

dè Icàù 

— djèrb 

d 

*èlrà* 

57. Sonibeval . 

d 

la sâ 

du 

pèvêr* 

èn 


dè lGô‘^ 

è)i djèrb 

d 

èlrâ* 

58. Court .... 

d 

la sO 

di 

pteêvùr* 

èn 

l'ky 

dè iGÔii* 

— djèàrb* 

d 

èlrà 

59. Venues 

d 

là sà 

di 

Jiivàcêi'* 

èn* 

l'â:y 

dè icO 

— djâiprb* 

d 

elrr 

60. Develier . . 

d 

là* sâ 

dX 

pauXer 

èn 

t'ky 

dè Icô 

è)i djêrb* 

d 

Pl rè 

61. Cerlatez . . . 

d 

là s Ci 

— 

pwàvcr* 

èn 

/■*'/ 

dè leo 

èn djê(ô)rb 

d 

rl rè 

62. Goiirledoux . 

d 

là* sd 

di 

pieàvr 

— 

l'^'U 

dè tGÛ* 

— *djêôrh* 

d 

elrr 

Remarques : 195, 32 d’alioid ftd. Ad fny. 54 isoléiiienl ffty, Rac. l'diy. 

— 197, 38 peu usilé. 62 le 


jeune : iljurb. — 198, 53, 55 ss. strainen. 56 èlrâ 

Notations divergentes G. (n« 37-53) et T. (n«^ 32-36, 54-62) : 4 93, 32 e,ôu. 33 cdn. 34 ( .s,!». 35 eàô.^ 36 s&o. 
AOlâiô. Udlcf. 45(/«. 49/rt. 53 If. 5580». 6G, 62 lè. — 194, 3‘3 pâéorh. 3i jjû.wr. .35 ^ (xV. 38 -rro. 

42/)(’«-. Abpâi-. Al-Vif. 54i)ii;i-. bb pgi/Vf. bb pâ^Vf- bl pèvf^puvr. bS pwùvr. 59, 61-ur. — 195, 32/a'o/c. 
33 fôiji. 34 lui. 36 4" 41 ô«n«. 47 -ÿ«. 52 fcùl. 54 fwè {d leâ), isolé /\ly. 56,57 /\Vp 59 tm. — 196, 32 d 

tfa. 3btçii. 3Qd. Ald'ilsü. b2 dê teû. bbd. bl leÂ. bSfeû^teÛA. 62 leâ. - 197, 32 jèr-. 38 d-Jifbà. AO-bà. 
Ai dzvr-. A3 dzévhà. bS djéafb. bd dje-. 60 djûêvb. 62 djé,jifb. — iQ8, 32 dè-if. 33-yi. 3A d. 31-y. 39 -/« 
4ü pâli. 41 dé. 43 pâl. 44 dé pâli. 46 d'. Al, 51 /. .52 d‘. 53 éirâ. 55 élfdû. 56 élrâ, nas. lailde. 57 élfâù. 





















































'Ti 


Col. 199-204 


68 — 


Tableau XXXIV" 

199 

200 

201 

202 

203 

204 

Col. 199-204, 1-31 

un sac 

d’avoine 

de farine 

une brassée 

(des) 

brassées 

de bois 


saccu 

avêna 

farina 

brada ta 

bradatas 

bôseu 

I. Vaud 







1 . Clievrou.x . 

b sa 

d dvèma 

dè fayna 

bna hvccGci* 

bvaGê* 

de bu 

2 . Vaugondry 

b sa 

d avhia 

de fdvena 

na bvqGq 

bvdGê 

de bu 

3. L’Aubersôn . 

l* *S(I 

d dvêüo^ 

de fdvnd* 

na hvdcd 

bvdiGe 

dè bu 

4. Vallorbe . 

0 ’^'sâ 

d âi'Pno 

dê fpynd* 

hia hvdcq* 

bvdee* 

dê bii 

5. Le Sentier. . 

b "^sâ 

d ’^dvhaa^ 

dê fdyênd* 

21 n a bvecà 

bvêeè. 

dè *bœtl* 

6 . Longirod . 

ab GC( 

d ((VPUa 

de fcfvna 

na h vas i a 

• 1 

bvdslè* 

dè bwè 

7. Gommugny . 

à cà^ 

d dvdna 

d ftyyna 

na bvd sia* 

bvchlù* 

dè bwè 

8 . Vullierens. 

b .sa 

d avhia 

dè favêna* 

bna bvacd 

bvdecè 

dè bu 

9. Arnex. .... 

b sà 

d dvpua 

dè *fdyêna 

na hvdccc 

bvd ce* 

dè bû 

10. Villars-le-Terroir 

b sa 

d avenu 

de fqvna 

bna hvdcd 

bvdcê 

' dè bu 

11. Prabins 

b *sâ 

d dvCo)èna^ 

dè fcfvna 

bna hvaGci 

bvdcê 

dè bu* 

12 . Moiitprcveyres . 

b *sd 

d dvhna 

dê fqvnq* 

bna hvdca* 

bvd ce 

dè bü 

13. Charnex . 

êb* sa 

d ovOynû* 

dè fqvHa 

*bna hvêcd 

bvecê* 

dè bit 

14. Hoche .... 

b sa 

d dvdna 

de fdvnd 

bna bvciGcc 

bvdGê 

dè bu 

15. Orniont-Dessus . 

b èd 

d dvàcna* 

dè fqvna* 

bna bvâccc 

b Vcl ce 

dè Im 

16. Château-d’Oex 

0 cd 

d dvaéna’^ 

dê fqvna* 

mm bvdGiyci 

bvdGyè 

dè bu 

II. Valais 







17. St-Gingolph . . 

b sa 

d avenu 

dê fqvnd 

na Iwaedc* 

bvdcê* 

dê bwè 

18. Collombey. . 

b sd 

d avëma 

d* fqvnd 

bna bvcicd* 

bvaGê* 

de hû 

19. Ghampéry. 

b ôà 

d dvena 

dê fcfvna* 

nd bveied* 

bvdcê* 

dê bü* 

20. iMartigny . 

b Gti 

d âvënd’^ 

de' f aven a 

ôna bvdàyh* 

bvdcyë 

dë b II 

21. Orsières . 

ô sa 

d uvûna 

dè fa vend 

bna hvdGÙ* 

bvdcê* 

dè bû 

22 . Lourtier . 

b êf( 

d âéna* 

dè fdvëna* 

— bvâcyd 

bvclcyè 

dë bû 

23. Fully .... 

b cd 

d avenu 

dë* favëfia 

bna bvaèct* 

bvdcê 

dë hû 

24. Gonthey . . 

b eâ 

d daind 

dè favènd* 

— bvüèydi* 

bvâcyê* 

dè* bû 

25. Nendaz. 

b^ ed 

d ùina* 

dê favèna* 

— bydeyâ* 

bvacyà* 

dê bu 

26. Savièse. . 

0 Gdkçè* 

d *avh\na* 

dé favèna* 

nd bvâôçd* 

bvâcüê* 

dè bÔ 

27. Ayent .... 

b* Gdk^ 

d dhia* 

dè fdvena* 

bna bvdsyd* 

bvdsye* 

dè Vène 

28. Miègc .... 

U* cdk 

d avena 

dê fdvèna 

na bvdeyde* 

bvaeyè* 

dè bivè 

29. Grône .... 

ü cdk 

d âvhna^ 

dê favchla* 

mm bvaçd* 

b va ce * 

dê* bn 

30. Évolène 

Gd 

d aveînnd* 

dê favina 

21 n a bvcccyd 

bvcccyc"* 

dë *lènè* 

31. Grirnentz . 

cdk 

d drèiâna* | 

dê fdvèna* 

mm bvcieyd 

bvccGifê* 

dè bwci* 


Roniarques : 199, 3, 4 su. 5, 11 sa. 12 y sa. — 200 , 5 , 26 nas. brève. — 201 , 9 ou fcirêna. — 
202, 13 nas. longue. — 204, 5 >- hu. 27, 30 du plur. neulre ligna. 

Notations divergentes G. (no^ 1 , 17-31) et T. (n^s : 199 , 3 à (tilde omis). 7 câ. 13 00 . 25 n. 26 câkô. 
27 ô, ^ cak. 28 îoi. 31 foi. — 200, 3 ave-, nas. longue. 5, 11 avâma. 13 âvàma. 15 avàuia. 16 avaèua. 20 n légè¬ 
rement allongée. Ciêna^ a ina. 25-f-. 26-na. a-ina. 29-èr-. SO-hnua. SI aveiuia. — 201 , 3 ->iff. Afàvcjia. 
b favénâ. 8 fa-. 12 fârna. 15-Ua. 16 favênâ. 18 dê. 19 farna. 22 fai'ëna. 23 dœ. 24 farina. 25-r-. 26-/y-. 
27 fâyhla. 29 -re-. 31 -ena. — 202, 1 braen. 4 -sa. 7 r omise, -sj«. 12 -câ. 17 bmea, 18 braea. 19 -ca. 20 -cija. 
21 -ca. 23 -ca. 24, 25 -eyri. 26 entre brasifa et byâçifà. 27 -s[ia. 2S-cya. 29 entre bvaÇija et brasna. — 203, 
1 bracè. A-sc. 6 , 7-s|(?. 9 iS brêeé. 17-cè. iS bvâci}. 1921 -ce. 2A-eiff. 2b-cyè. 2Q entve hrâsyé et bnjçyê. 
21 -sî/ff. 28 -eyè. 29 entre hyaçyê et byasyè. 30 -cyë. 31 -eye. — 204, 5 hôu y bu. 11, 19 hi(. 24 dê. 29 dë. 30 leiü. 
31 hôè. 
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Col. 199-204 


Tableau XXXIV^ 

Col. 199-201, 32-62 

199 

un sac 

200 

d’avoine 

201 

de farine 

202 

une brassée 

2Ô3 

(des) 

brassées 

204 

de bois 


saccu 

aven a 

farina 

braciala 

liraciatas 

liôscu 

III. Genève 









32. Collex .... 

ô 

*ûd 

(1 dvüna 

d* fa ma 

)ia hriisia* 

11 

brasiù* 

dè 

bu:ë 

33. Vernier 

0 

ad 

(1 dvanu 

dê* fa ma* 

nd *brâsla* 

brdsJè 

d 

bivè* 

34. Laconnex . 

à 

}id 

d *nre>îô* 

de* fdrèuô* 

}ia brâfhi 

brdflê* 

dê 

bteè* 

35. Veyrier 

0 

ad 

d dviüiu 

d fa ma* 

na hrasifâ 

brdsi/è 

d* 

bwè 

36. Ilerniance. . . 

(> 

ad 

d dviina 

dê* fa ma 

na brasyd* 

brdsiiù* 

d 

btvè 

IV. Fribourg 









37. Seinsales . 

0 

M 

d a vend 

dè f(ima* 

nna braêna* 

brasye* 

dè 

bv* 

38. Moiilbovon 

ù 

èa 

d dvdmi 

dè* fdma* 

una bràaiiâ 

bràexfè 

dè 

Im 

39. Arconciel . 

0 

cd^ 

d. di'Ùaa 

dè famd 

na brdca* 

brdeê* 

dè 

bîl* 

40. Avry-sur-Matran. 

Ou 

èd^ 

d dvcinù’^ 

de famà* 

bna hràeCiOà* 

bràeê* 

de 

bü 

41. Courtepin . . 

o/l* 

en 

d dvcirtu* 

dè famà 

na bràeà 

bràêè* 

dè 

ba* 

42. Doin])ierre 

0 

ÿd * 

d dvèîua* 

dè fcp'ud 

— hracil* 

b racé* 

dè 

bii 

43. Miirist .... 

0 

.s-d* 

d avhna*^ 

de famà* 

àna brded* 

bràce* 

dè 

bü 

44. Sugiez .... 

0 

sd 

d avhna 

de fama* 

— b r Lied* 

bi'iieê* 

dê 

bi( 

V. Neuchâtel 









45. Monlalüliez 

0 

sd 

d dcénn 

dê fdind* 

na brded* 

brdeè* 

dê 

bü 

46. Bon dry 

T 

0 

sd 

d acâùnd 

dè fdmd* 

èna brded* 

b race* 

d 

bü 

47. Corcelles . 

0 

sd 

d avdna 

dê fuma* 

en a brdeâ* 

brdeê* 

d 

bü 

48. Landeron . 

0 

sa 

d «ruèn* 

d fdvœu* 

èn brdc 

*bratcé* 

dê 

bû 

49. Savagnier . 

~ 

0 

sd 

d dvhî 

dê* fayitœ 

ht *brdcê* 

*brdGe* 

d 

bü 

50. Côlc-aiix-Fées 

à 

sd 

d *avèna 

dê fêma* 

êna braeit 

brdeè* 

dè 

bü 

51. Noiraigue . 

0 

sd 

d %rnnrt* 

d* fâmâ* 

hid brded* 

hrdeè* 

d 

bü* 

52. Chaux-du-Milieu. 

0 

sd 

d. a vend"' 

d* fâmCr 

ana hrasija* 

bhiseyè 

d 

bü* 

53. Cerneux-Péquignot 

i 

sè 

d f'Uîinf* 

dè* ffmè 

ènè brêsijé 

brèsyii * 

lié 

bü 

VI. Jura bernois 









54. Larnboing. 

“ï 

0 

sd 

d avht 

dê *fârch)i 

â)t *braeê 

*brâGè* 

d.ê 

bæ 

55. Ovvin .... 

e 

sa 

d. aven 

dê favên* 

on braslê 

brasU 

dè 

bùn* 

56. Plagne .... 

àî 

sd 

d avàèm* 

dê farèn 

èn brasJi* 

brasU* 

dê 

b 6 

57 . Sombeval . 

è 

sa 

d oüwèn 

dê* farên 

èn braslô* 

braslê 

d 

bô 

58. Courl .... 

ù 

sd 

d nircn* 

dê* farêa 

è}i hrasl 

— 

dê 

*bbn* 

59. Vernies 

1 

sd 

d awàn* 

dê farên 

*èn hriisl^ 

— 

d 

bô 

6 U. Develier . 

î 

sd 

d ^dwen 

dê *fârën 

èn bràsU 

— 

d 

bo 

61. Cerlatez 

i 

sd 

d *dvîim 

dê fàrhi 

— bràslè* 

— 

dê 

*bD 

62. Courtedoux . . 

î 

d 

d d(v)a:àa* 

dê far en 

— hràs'ic* 

— 

d 

*bo 


Remarques ; 199, 3î2 ^ eii. — 200, 84, 50 nas. longue. 51 ^ avè-. 60 nas. brève. 61 nas. longue; k. I*. 
- 201, 54 ^ fürin. 60 à bref et un peu nasalisé. - 202, 33 ou -sy«. 49 c 5 ^ i. 54 Rac. fcràcê. 59 nas. 
brève. — 203, 48 peu sûr. 49 c ^ L 54 d’après Rac. ; l’autre sujet ne trouve pas la forme. — 204, 58 hhl 

61 > ho. 62 le jeune : hô. 

Notations divergentes 6 . (n- 37-53) et T. (n°-< 32-36, 54-62) : 199, 39 cL 40 iL 41 l. 42, 43 .L - 200, 
34«ràn^. AO hvhnà. A\ hvh(mh. 42 43 or?;/ml. 48 fîrd-. 51, 52 or?oo, nas. longue. 53-né. 56 orèm. 

58 uw%n, nas. longue. 59 oicen. 62 ûvwen, nas. brève, ^ nri(’d)i. — 201, 32 dé. 33 d -m. 34 ( -rôM. 3o-na. 
30 d. 31-nu. 33dèfumà. AO f&rm'i. A3 fihnà. AAfdr-. Ab fui- A6 fârnü. Al furnü. AS fùvèm. 49 50 ftr-. 

bi t fclrnu. md.'ftfniq. 53 d'. 55-^m. 57, 58 d. — 202, 32 -sio. 33^bruÇy(i. 36 èro-. 31 -hjü. 30 hrtmh 
AO bvâeà.' A'i bnU’i. A3 bràd. AAbrèaü. Ab bm-. AO-ed. Al bmcd. AO brücà. 51-eg. 52-sgd. 56, 57, 61^-si«. 

62 brhiè. — 203, 32 -sic. 34 -lié. 36 bvcj-. 31 -éijè. 39 -4- 40 bn)-. 41 -ec. 42 bnt-. 43 bn'ieë. 44 - 4 . Ao-Ai -et;. 
48 bi-ide^ ou brùcè9 49, 50 brüah. 51 -eu. 53 -si/o. 54 -ed. 56 -ek. — 204, 33, 34 bwd. 3o dé. 37, 39, 41, 51, 52 bu. 
55 hôu. 58 b il H. 
































































Col. 205-210 


— 70 — 


Tableau XXXV^ 

Col. 20.5-210, N« 1-31 

205 

(une) 

pelletée 

206 

(des) 

pelletées 

207 

de charbon 

208 

une poignée 

209 

(des) 

poignées 

210 

de cendres 


l)alata 

palatas 

carbone 

pugnata 

pugnatas 

ci ne res 

I. Vaud 







1. ClievroLix . 

fiâlürâijê 

jiâlèrâpè 

— l^tirbà 

on a piiija 

piipé* 

dè eèindrè* 

2. Vaugondry 

*/jâlâ 

pâlâiiè 

flè isêvhà 

na pichjâ 

pwènè 

dé cèdeù 

3. L’Auberson . 

Dolo* 

polo* 

de Iserbb 

! V - V* 

1 uu y>nuu 

jnujè* 

de fèdrù 

4. Vallorbe . 

*pâlà 

*pâlo 

dé tsrrhd* 

eu U ponâ* 

piin^* 

dè* eiièdi'è* 

5. Le Seillier. 


*polâ 

dé isorbeed* 

— puuu 

— 

dé *foii\dec* 

6. Longirod . 

polo 

polâ 

de *lséi‘bô* 

uu *jOV2l}ÛO* 

jnv 2 in\ù* 

dè fèldrè* 

7. Coinniugny . 

pâlâjf*^ 

pâithj* 

dé* fsorhb 

no pionnio* 

jnrWjU* 

dè* fèdrù 

8 . Vulliei’ens. 

polâ 

*pold 

dè Isérhd 

ou U pinjo* 

pûnè 

dè eèhidrè 

9. Arnex .... 

pâlô 

pâlâ 

lié loérh}) 

na fjo'éno 

jnvénè 

dè cèoidrà* 

10. Villars-le-Terroir 

pâlâ 

pâlâ 

dé Isâi'bo 

no fnino 

pitné* 

dè *€(}tdrè 

11 . Prahiiis 

polâ 

polâ 

fié Isârbo* 

bno piiijo* 

pitnè* 

dé Caèdrù* 

12. iMoiitprevcyres . 

polâ 

pâlâ 

— Iséi'bb 

— pàijo* 

péujé* 

de Ciiètndvô* 

13. Cbarnex 

pàlb* 

jjolo* 

de tseybà'O* 

bnâ piinâ* 

pûnè* 

dé *çaè)idrè* 

14. Roche .... 

pâlâ 

polo 

dè l^érhùjo* 

bno pu no 

pûnè* 

lié çoèndre* 

15. Ornioiit-Üessus . 

pâlâ 

polo 

dè t.'Jcebo 

bno pii no* 

pûnè* 

dé choodrù* 

16. Château-d’Oex . 

pâlâ 

polâyè 

dé oiéi'hO* 

nno jjiino 

pûné 

dé. çifèdrù* 

II. Valais 







17. Saiiit-Giiigolph . 

polo 

jjâlô 

dè Lsorho* 

no *pé)jo 

pwèné 

dé làèiidrè* 

18. Colloinbey. . 

polô* 

pâlô* 

dé fshbà* 

bno po:ôno* 

po:ûnô* 

dè fi'iédrù* 

19. Charnpéry. 

polo 

pâlâ 

d iséelib* 

U U pu U U 

pûnè 

dè nàëdre* 

20. Marligny . 

pOlô* 

pâli 

dé isorhO 

— puuu 

pûné 

lie fèidrë* 

21. Orsières . 

polo* 

poli 


— pli bno* 

pivbnè* 

dè fculrè* 

22. Loiirtier . 

pâlô 

pâli 

ilr- 

— pubnâ* 

pii'bnè* 

lié çléîdrê* 

23. Fully .... 

pâlô* 

jjâli 

dè Isârho 

— po.'ôiiâ* 

Ijirànè* 

lié *fénfrô* 

24. Conthey . 

pâd* 

pâl 

dé isérbà 

Ono pîujo 

J ni né 

dé i>èhidrt* 

25. Nendaz. 

poâ 

pâP 

dè Isât'ho 

— puuù 

pûné 

dè céndrê* 

26. Savièso. 

pâoâ* 

JJOoCi* 

dè *lsâi'ho* 

— péno* 

fnipè* 

dè cendré* 

27. Ayciit .... 

polo* 

*porèr 

dé Isâi'bà 

— fnino 

pfiné 

dè cèndrà 

28. Miège .... 

J JO la 

pâle» 

dè *lsârh7y 

no ph\jo 

pane 

dé *si}idr<i 

29. G rêne .... 

()âlâ 

}>olPir' 

dé hoibô 

— pfiuo* 

pii\(é* 

dé *sèn<irù* 

30. Évolèiie 

polfhje"^ 

polo ifô* 

dé *l4>rbd* 

il no pO ]}0 

pii né 

dé chidrù* 

31. Gilmeiitz . •. 

pâlâ 

pâlr(i)* 

dé *tsorhl* 

— péno 

pûnè 

dè *c1ndra 


Remarques ; 205 le sulTixe -ata esl parfois cornbinéavec -arhi. ])liis raremeiil pdlàffù. pn-. 5oti -«//. 
— 206, pà-. 5 ou -Oi/è. 8 ou -dijê. 27 >- pâli, — 207, (> >- -bn7). 21, 26, 28, 80 lias, lirève. 31 /&‘ur-, nas. 

brève. — 208, 0 d’abord pwûnip 17 >- ptrê-. — 210, 5 le pci'c du sujet disait chmhw 10 ^ 13 ^ çâh. 

23 plus i‘areineiit cenlrè. 28, 31 — sing. 29 nu atntrè. 

Notations divergentes 6. fii"’ I, 17-31 ) et T. (n’’" 2-16) : 205, 3 -lâ. 1 -âpô. 13 -là. 18 20 pâ-. 21 -M. 

23 pCp. 24 pâo. 20 pO.mf. 27 pu-. 30 piîhîê. — 206, 3 -la. 7 -ope. 13 -lâ. 18 />u-. 26 pô-. 27 -lè. 29 -lû. 30 pâlâfyp. 
31 -l(‘. — 207, A (fiiâitb. C) -lihit. 7 (lâ. 11 hër-. iH-hôô. [A -hâ. iù tserbo. 17 tsar-. 18, 19/sfr-. 21 Isâr-. 

22/sur-. 26/.Hvb--. 28 rsur-. 30/sur-. ‘^\ Istirhàov .—208, 3,4-U't. G pu<it-. 7 pieêufu ^-n/u. 8-tu7. 'li/)‘?{uû. 12 
13 ppa/>. 15 pu-. bSpu’êuu. 21 pwœijn. 22/»/jau. 23 pu'ù^/u. 26/uJ-. 2G pûnâ. — 209, 1 pâ-. S, A-\jê. G pwnpié. 
1 pivâijiè. 10-Ut'. 11 puijt'. 12 pfüjj. 13 y/uuû. iA pipjâ. ïb pinjK 18 pu'èu^T. 21 pnvjui. 22 pu-. 23 pujù-. 26 pè'u/f. 

29 piojt*. — 210, i (ièulrù. A dâ câuh'ù. b. G fculrè. lâ. G ccydrè. 11 eut-. 12 cùî-. VSÇyihdrè. iAçiVdrê. 15 cùr-. 
16 fJ/e-. \1 IOr-y f^oj-. 18/(?/-;-. [G GÙ?d}','. 20/èf-. 21 l%\di’r. 22 çPe/d/*ê. '‘2G fcmdrè. 24 .sèîa-. 25 eè/i-. 26 ucH-. 29-t’. 

30 CfMU-. 
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Col. 205-210 


Tableau XXXV» 

Col. 205-210, N'» 3-2-C'2 

205 

(une) 

pelletée 

206 

(des) 

pelletées 

207 

de charbon 

208 

une poignée 

209 

(des) 

poignées 

210 

de cendres 


palata 

palalas 

carbone 

piigiiata 1 

pugnatas 

cinere.s 

IIL Genève 







fPdrc* 

32. Collex .... 

paUiijù'* 

pnld{ii'‘^ 

dé Riji hô 

><« pieiinia* 

jinjiiniù* 

de* 

33. Vernier . . 

j}âloôif(ôf 

pCtloOi^ 

d çar/io 

nd ] Mi lia 

iMljCl 

dP* 

fedr 

34. Laconnex . 

/jd/èf/ë“ 

juVoyè* 

fl liurhü 

nà *pv:Piii/* 


d 

fPdr 

35. Veyrier 

jUllotJù* 

palhyè'^ 

tl* siii'hb 

nn jMijCi 

piiyP* 

d 

fédr 

36. H e nuance. 

l>(don'^ 

jddplfè’^' 

dp* sdrhô 1 

uCt *jnviijd* 

*pv:iijp* 

d* 

*fhdev 

IV. Fribourg 







Çèd / V* 

37. Seinsales . 


puln^ 

dp IsPi'ho* 

— jahja* 

jnhjP* 

dp 

38. Montijovon 

judd* 

pdhi* 

dp hiirhù 

îon/ puija 

paya 

dP 

çPdri^ 

39. Arcoiiciel . 


pilla y d 

dp tiairhb 

iiii pCiijii* 

paye* 

dé 

cedrê 

40. Avrv-.siir-Matran. 

jnilO 

piilCi 

dP f^êrhrib* 

“ paya* 

p^pje 

dé 

Çijéldi'e' 

41. Courlepin. . . 


"^ptilnyr* 

dP *tsh‘hüH 

bail pbiHi 

paye 

dé* 

Çtjélüdi'e' 

42. Doiiipierre. . 

palfly’^ 

pnlntp'*^ 

dP fi<i^rho* 

— /uojd 

payé 

dp 

Çèindv»’* 

43. Murisl .... 


— 

(IP ’^tsPrha* 

hua paya* 

payé* 

dP 

çrhulrô* 

44. Siigiez .... 

jialmln 

pi(lêi'ây>f 

de Iserhb’^ 

— pPiyd* 

paye* 

de 

cêhtdi'e* 

V. Neuchâtel 

45. iMontalcliez . 

polân 

pal Cl y 

de hëi'hb’^ 

iiO piveya* 

jni'éye* 

dé 

cwhl'e* 

46. Boiulry. . 

ftofciii 

jioliiyC‘ 

dP (i>erhb^ 

Pnii jnecya 

pivéyé 

1 

caj(U‘drè 

47. Corcelles . 

pnfâjf 

polâyc 

de'* Ichho 

emi juvPijd 

piuéyé. 

dp 

oivâdrè* 

48. Landeroii . 

pôlrii 

pàlPif 

de tcerlib 

Pn }nvëij 

*paMpiè* 

dp 

ca.'nùde 

49. Savagnier. . . 

pnip- 

pohn/ 

de Vcerhb* 

en p\eeij 

fiwéyé* 

dé 

Ga.Hulr* 

50. Côte-aiix-Fées 


pClhf 

de tiiCi'hô* 

Piiii }dina* 

yiüyr*' 

dP 

ciidi'P 

51. Noiraigiie . . . 

jnlJÛn 

pCdpy>' 

d'* iauvhb'^ 

Pnà pivcijo* 

/iirfjj?* 

de* 

Gwadi’c* 

52. Cluiux-dii-Milieu. 

jtôfëii 

pôlëyr 

dé IChurhb* 

— CMijd 

paye* 

d* 

syCull'P 

53. Cerneux-Péquicjnot 

pûlp 

pDlP 

d Icei'lm* 

Pitè piiyP 

jtayn* 

dp 

sindrCf* 

VI. Jura bernois 

54. Laniboing. 

pôlhj 

pôllaf 

d icPi'hb 

Pii pa.'Pn 

pn'PyP* 

dp* 

' *GwP(hr 

1 55. Orvin .... 

pùv.h'lô^ 

pôull'l^}* 

dP* ieinhb 

on pOnlP 

pùy'iê 

d 

sôdr 

56. Plagne.... 

"^pblr 

— 

— Icurhào* 

Pii pPnjh'‘* 

— 

d 

*ddêi'* 

1 57. Soinbeval . 

paiAè^ 

— ■ 

dP ieàrhb 

— ■ jiWÔijlè* 

pieôylè* 

(/' 

soptfôr'* 

j 58. Cou ri .... 

pPlcrP* 

pDlêrë^ 

dp teui'lib 

Pn pn:ôijl'’' 

pivihû 

d 

sœdr 

1 59. Vernies 

pdlcrli 

— 

dp* Icàyhîi 

Pn }iùijl>}* 

— 

d* 

*i^Pndêe* 

()0. Develier . 

pcilrP 

pCilrb 

d ^Icfirhb 

Pn *jnvPnl<}* 

*pa'èylê* 

d* 

*tn}nd>n'* 

1 61. Cerlalez . 

pCdn 

— 

de ((dirhid 

— *jnreyir 

— 

d(é) *tt('„d,v’‘ 

1 62. Courledoux . 

-pâlP 

- 

de tcarhô^ 

— pU'lOjlô* 

piePijP* 

de 

sPder* 

1 Remarques : 205, 39 ou -n// 

J. 41 ou 

'. 50 un. « pelle ». 

56 d’abord pblP. ou pàleP. — 

- 206, 

41 ou }itdi 


— 207. 41 nas. Ijrève. 43 ^-ho. 4U -oa. ou uas. v... ... 

frnmi’— 209, 34 d’après T., manque J. 36 > ywy^. 48 erreur pour -pf 60 nas. brève. - 210, 36 ou /è./ré. 
orsing. ; plur. eivhh'ù, d’après Rac. 56 sing., ou .sé.O'é |)lur. 59 ^ 60 nas. brève, ^ sPn-. 61 nas. breve. 

Notations divergentes G. (n"< 37-53; et T. u»- :^2-3b, 54-6i2) : 205, 3‘1 -b,j. 33 -h,jô. 34 -è;/ 35 3(i -,U. 

SI int-. SS-ti. 42-<“<7. iS pâtôn.:. 49-?;,. 50 p«(<<. 55 pô,,/-. 57-r«. bS polrr. - 206, 32-o;/. 33-o;/e. 3i-a;/. 
35 ’IG ’ SI iiil- 38-d 41-IA*. 42-('’(;/a. 44 iS-êyi. 49-?;/è. 50 manque. 54-?;/<■. 55 manque. bS pdh-r. — 
207 35 dè. 36.;. 37 (sV. iO tshl.a^ 42 ;.s,?W,5. 43-/aîè. 44 (s.V. 45 (.s.?,-- 46 47 d. & idM. 50/.sfr-. 

51 icar- 52/car-. 53 (ff.’r-. 55 d. 56-èd». 59 .b 61,62208, 32pie/i-. 34pr(yio. SG pwi-. 37, 39 y,i".-. 40-n<.. 
43 »rm,i 44 y,,-.-. 45y..c^. 50 y.?-. 51 y.uf- 50-y7«. bl pwêu>é ^ pS- bS pn-è>ji 59jwV. GOy.iaè-, 61-tué. 62 yarét..^. 

- 209 32 ynrJinié. 35j»ujd. 36pu i-. 37 jnl-. 39 ynujè. 43 y,fin.b 44 ynOm. 45 yn.f-. 48 yurèür. 49 yutr-. 50 ym-. 
51 «i.'.’-’. 52y,ü-. 53-iU(. 54-,^ 57 pôyw. 60 yjiw-. 62 manque. — 210, 32 .7/’èdr. 33 d. 36 .lè. 40 p-. 41 

42 f-';dr. 43 ??;d,v. 44 .rèa/.v. 45 -dû’. 47 -.dr. 49 -d.v, 51 ;, le <5 est un peu nasalisé. 52 d'. o3 s.drn. o-, d. 
oG, 57 -f/l'. 59 / sentJr, nas. brève. 60 / scncir. 61 -ch\ 62 f>cn(h\ nas. brève. 







































































Col. 211-216 


72 


Tableau XXXVI^ 


211 

212 


213 



214 

215 

216 

Col. 211-216, 1-31 

J’avais 

faim 

et soif 


J’ai 

mangé 

du pain 

(iiu) miel 


habëhain 

farne 


Site 


inanducatu 

liane 

rnël 

I. Vaud. 











1. Chevroux . 

.7 

avé 

/■« 


pu sa 

y 

A 

ntêdzi 

daô' jid 

aid 

2. Vaugondry 

y 

avé 

fd 


sa 

y 

A 

niPdzi 

daô* j)(i 

atAt 

3. L’Auberson . 

dz 

uvc 

r>î 

è 

SV 

dz 

A 

tnëdzi 

. dœ pü 

ati* 

4. Vallorbe . 


ârr 

fà . 

— 

sa 

y 

A 

raédzî 

dû *pd* 

laP 

5. Le Sentier. 


a vé 

fd 

— 



Pô 

laêdjci* 

daô* * 1)11 

*aiëi* 

6. Longirod . 

dz 

aePô'^ 

fd 

à 

6â 

dz 

A 

méilzi 

da^* pà 

ai y Pc* 

7. Coinrnugny . 

il 

avii 

/« 

~ 

a 

ca 

d 

A 

niêzia 

drAn* pd 

a U lé 

8. Yul lie rens. 

y 

avé 

fd 

ê 

sd 

y 

A 

aiêdzi 

daô *pâ 

aiâ 

9. Arnex .... 

y 

avé 

*la* 

à 

saà^ 

y 

A 

niAdzi 

daô pCi 

aiô.ô 

10. Yillars-le-Terroii’ 

y 

avé 

fù 

ë 

sàè 

y 

A- 

niêdzl 

dao* pà 

niàô 

11. Prahins . 

y 

a vê. 

fd 

ë 


y 

A 

rnêdzè^ 

daô* pâ 

aià* 

12. Montpreveyres . 

y 

avé 

Y-ï 

— 

sût* 

y 

A 

aiëdzl 

daô* *p(i 

aiàô* 

13. Chariiex . 

1 

avéi 

7-c«* 

— 

^u(y)* 

i 

é 

niëdzï 

i(ô "'pùà* 

aiùy* 

14. Roche .... 

y 

*avë* 

fà 

— 

sdé 

y 

ê 

nièdjd 

da pôà* 

aidé 

15. Oriiiont-Dessus . 

y 

avdvc’^ 

/« 

— 


y 

A 

*nicdjd* 

dé pcr 

màè* 

16. Chàleau-d’Oex . 

y 

avé 

Y'? 

— 

eu/* 

y 

A 

nivdzi 

dû pà 

niai* 

II. Valais. 











17. Saint-Oingolph . 

dZ^ 

avyàir 

/« 

è 

sa i ^ 

dz'- 


mëdyd 

dàu* pà 

aiài* 

18. Col loin bey. 

y 

dvo 

fa 

ë 

sd^^ 

(y) 

r 

aiûPndjuti * 

dà })à 

aiâ* 

19. Chainpèry. 


dvd y à 

/>( 

r 

sdféj* 


i 

mëdjd 

du pà 

aidé* 

20. Marligny . 

f 

qvu'o* 

/« 

A 

sei 

1 

i 

*aiAdzd 

dé pà 

aie(i) 

21. Orsières . 

i 

dvc- 

/« 

è 

sài 

/ 

I 

)aëdjyà* 

dë pà 

aidi 

22. Lourtier . 

y 

2 . 

0 

*fa* 

(’r 

êa 

y 

A 

^lavdzi/d^ 

dé* pà 

aïO* 

23. Fully .... 

1 

’^a vâw'i* 

fù 

ë 

êaé* 

*a 

n- 

niêdzd 

de *pà 

aidé* 

24. Conlhey . 


dé 


ë 

édi* 

"n 

ï 

niOtdJyd*' 

dë* ^pà 

niai* 

25. Nendaz. . 


^dô 

/« 

A 

GCi 


i 

‘^nnndjyd 

d.A pà 

an 

26. Savièse. . 

f 

à{ô 

fa^ 

A 

ci 



mendijd* 

tlA pà 

*aü 

27. Ayenl .... 

l 

d-v* 

/■<î 

r. 

cm 

1 

A 

aiéijyd 

de *pà 

ai i 

28. Miège .... 

y 

’^d vPyô ^ 

7(? 

A 

cît 

y 

éi 

au ndzyd*' 

de *pà 

ad 

29. Gj’ône .... 

y 

âvô 

/■'î 

A 

eeiliç ^ 

y 

A 

inhidjyd* 

dè pà 

ail* 

30. Évolène 

y 

avêiy^ 

Y,î 

ë 

Gvk 

y 

ë* 

minjyd^ 

dë *pà 

ail* 

31. Grinientz . 

y 

d vëyô 

/■« 

ë 

evhf 

y 

A 

aiczyd’^ 

de* *pà 

ad* 


Remarques: 211, ^i^àvèû. 23 oiwo*/yir/(. 24 « nous ». 25 rapidernenl (>. 28 ^-^5. — 212, 9 ^ fâ. 12, 
16, 22, 28, 30 nas. brève. 13 y fâ. — 213, I « et puis ». 11 > sau. 15 èut. — 214, 15 cleuxièine diction inêdjyii. 
-0 ^ -d:o. 22 y est un peu vocalique. 23 « je » a été d’abord rendu par »/é, ensuite par n a nous » ; nas. brève. 
24 a nous ». 25 ou vnùn-. 26 ou i. 28 le T tend vers e. — 215, 4, 5, 12, 23, 24, 27, 28, 30, 31 nas. brève. 8 nas. 
brève, yâ. 13 yâ. — 216, 5, 26 nas. brève. 

Notations divergentes G. (n»^-^ 1, 17-31) et T. (n®^ 2-16) : 211, 6 ave. 14 avéi. 15 aiafcvâ ^ -dê-. 17 dz âvyôw. 
20 üro. 21 avû. 23ar«teü. 27 aè. 28 «rè</(). SO aveOO. — 212. 9,13/’?. 22/(?('/*;. 26 — 213, \ ê. 2 é. o sàè. 
9 ^ô. Il 12 .s(7. 13 .s(î. 15 sdè. 16 câè. 17 say. 18 ^ sit, 19 sd(c). 22 ë. 23 èàe. 24 cè(i). 29 cek. 31 cèk. — 214, 
b-djè. lu ê. il-dzi. Ibrnêdjii. il dz â. iS niâhaljya, 21 inœdjya^nil-. 22mëdzyd. 23 î. mêindjya. 26-f/j?/d. 
28 aièn-. 29 inèn-. 30 é mùn-y avec u nasalisé. 31 vtè-, — 215, 1 dôw. 2 daô. yd. 5 dàô. 6dau. 1 dæ. iùdüô. 
11 ddô. 12 du<J. 13 P?. 14 p«. 15 p«/i. 17 dùw. 22, 24 rfë. 31 dù, ^ — 216, 3 n?h b rnh^ mœi. b myè. 11 12 uni. 

13 mài. 15 anit\ 16 auiè, 17 mdy, 18 md(v). 19 nid(é), 22 mâ(0, 23 indé. 24 mvO). 29 an. 30 nu. 31 nu y nas. brève. 
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Col. 211-216 


Tableau XXXVI^ 

Col. 211-216, 32-62 


III. Genève 

32. Collex .... 

33. Vernier . . . 

34. Laconnex . 

35. Veyrier 
31). Herman ce. 

IV. Fribourg 

37. Semsales . 

38. Monthovon 

39. Arconciel . 

40. Avry-sur-Malran 

41. Courtepin . 

42. Dompierre 

43. Miirist . . 

44. Sugiez . . . 

V. Neuchâtel 

45. Montalchez . 

46. Boudry. . . 

47. Corcelles . 

B. Landeron . 

49. Savagnier. . 

50. Côte-aux-Fées 

51. Noiraigue . 

52. ClKiux-dU'Milieu 

53. Cerneux-Péquignot 

VI. Jura bernois 

54. Lainl)oing 

55. Or vin . 

56. Plagiie. 

57. Soinbeval 

58. Court . 

59. Verrues 

60. Develier 

61. Cerlatez 

62. Courtedoiix 


211 

212 

213 

214 

215 

216 

J’avais 

faim 

et soif 

J’ai mangé 

du pain 

(du) miel 


habëbani 


d 

d 

d 

d 


avü 
dVil 
avü 
a vû 
âvijcé 

avé 
avé 
a vé 
avé 


U 
I 
I 
l 

ilêl àvé^ 
H avé 
l avé 
U avé 


avé 
avé 
avê 
a vâé 
a va 


(t/) âvü 
//* âvô 


U 

U 

y 

il 

II 

U 

y 

II 

ti 

U 


«lîiî 

èvttà* 


éijvè* 

avèr 

itvb 

avü* 

avo 

liVO* 

uoO 

("( t’6 


famé 

/■<< 

/« 

fa 

/« 

/« 

fa 

/« 

/« 

V?( 

*/«* 

/« 

fâ 

fâ 

fà 

fà 

*fa* 

fà 

/» 

fù 

fû 

*fa* 

*fa* 

fa 

fl 

fd 

fd 

fè 

fe 

fà 

f 


site 


yà 

ë 


eé 

Gé^ 

sa 

GaC* 

sè 

i:a 

éâ 

7. 

ca 

sa 

cà* 

sa 

sa 


saê 

se 

sé 


^sê 
*é pi SC 
V SC 

c sù 

é SC 


— ^sé 

— si y 

— sâù* 

— së 

— SP. 

— *SlüÔ 

— siva 

— SW Cf 

— -swl 


mandiicalu 


d 

d 

d. 

d 


*nizla 

^inziù 

^inzyd* 


hiùdji 

inidji 

aiëdj(u)i 

mêdzl. 


Ifèl é inèdzi 
I é nféd.zi 


l 


wédzi 

ladzi 


y 

y 

y 

y 

y 

(y) 

y 

U 

y 

y 

y 

y 

y 

y 


é mèdzl 
é ladzl* 
é itidjl 
é mdj'a^ 
è indjiê 
é iivifdji 
d aiâdjï* 
é fndjl 
è* midjlè* 


ïtfdju 

Uldjlê 

mèdju^ 

nidjlè^ 

inàdjl 

)aèdj~ir 


?/■ â" niMjV} 


O 


mèdjiè* 

fncdjV'd 


pane 1 

1 

rnël 

dû 

pa 

myè* 

dû 

pa 

mijê* 

d* 

pà 

mijtr* 

dû 

pà 

m ifé 

dû 

pa 

nujt 

dô 

pa 

mû 

di( 

pa 

rnâ 

du 

pa 

ê 

m a 

dao* 

*pà 

m a 

dôô* 

*p?r 

ma(é) 

daô* 

pa 

màè* 

daô* 

pi à 

mû* 

db* 

pci 

me 

daô* 

pa 

mây* 

dit 

pa 

*mi 

du 

pa 

ml 

du 

*pa* 

mâù 

du 

pâ* 

mU 

dû 

pa 

mé 

du 

pa 

me U 

dû 

pa 

ml 

di 

pa* 

mlô* 

di 

pa* 

miô 

di 

pa 

miê 

du 

pi 

mlô* 

du 

pa 

mlè* 

di 

pa* 

ml 


pÙ 

mlè* 

di 

pà 

mlê* 

dî 

pé 

mlè* 

di' 

pc 

miô* 

, 48 ^ 

SC. 49 «et puis» 


Remarques : 212, 40, 41 nas. brève. 48 v je. 53 >- jd. 54 > / è, R.ac. jà. é 
DiRac. sè. 50 M»® Fl. siw(. 62^.si»è. — 214, 32 mèfin. 33^wîi/i(. M^mzijà. Sô^nnijà. 3G^mjiâ. 
215, 40, 41 nas. brève. 48 ^ pè. - 216, 46 ûu (/ la b.-èts, brisca, probabl. ceUique. 

’ Notations divergentes G. (n»^ 37-53) et T. (n»* 32-30, 51-62) : 211, 41 «rè. 46, 51 i. 5355 éuvl 58 «rè. 
50 (. 6üèro. — 212, 41 AS fà. bS^fà. 54/'d, nas. longue. — 213, S3 eh. 34 è. 35 eèi. /A cà(é). 44 sè. 
56 sd;/. - 214, 34 mvjé. 36 ou mivja. 39 > l. 46 midxt. 51 i, u,f. 53 S -djh. 56 mdj>.;. 57 -djU.^ 60 è. 
Qi midjih C,2 è-djU. — 215, 34 dj ou (. 40 dôi-. il dùà pàû. 42, 43 diue. 44 45 duw. 48 pù. 40 pn, nas. 

brève. 53 pâ. 54 î'kÏ. 58 p«, tilde omis. - 216, 3-2 myé. 33 m;/«'>. 34 »(i/ibv. ■i2mâ(é). 43 maô. ib mfu. b3 >n;i. 
56, 57 miê. 59 ,nU. 60, 61 mh. 62 mU. 
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Col. 217-222 


Tableau XXXVII= 


217 

218 

219 

220 

221 

222 

Col. 217-222, 1-31 


un 

œuf 

cru 

(de la) viande 

crue 

(du) fromage 

(du) «sérac» 



ÔYU 

crûdu 

carne 

crûda 

format ic U 

seraceu 

I. Vaud. 









1. Chevroux . 


hi 

Üo* 

krü 

isc 

*kraa* 

fmmiddzn 

sèré 

2. Vaugondry 


èn 

ce* 

krii 

tsè 

krütê 

frêtnâdzô 

sèré 

3. L'Auberson . 


àn 

U 

krü 

tsèr* 

krü Va * 

frêmudzê 

sèré* 

4. Vallorbe . . 


èn 

Ce 

krü 

Isè 

krüya 

frümâdzu 

sèré 

5. Le Sentier. . 


un 

*ceù 

krü 

tsë 

km Va 

*frîimd* 

sèrêé* 

6. Longirod . . 


n 

*üu* 

kru 

vyânda* 

krüa 

frèniâdzê* 

Gèrèc* 

7. Commugny . 


n 


krü 

ryilda 

A/’îCa 

*frêmdzô* 

eèréO)* 

8. Vullierens. . 


on 

d 

krh 

tsè* 

krùa 

frbmâdzù 

sèré* 

9. Arnex . 


}t 

Ûù 

krü 

téè* 

krüva 

frbrnâdzo 

sihré 

10. Yillars-le-Terroir 

àn 


krü 

tsè 

*krHva* 

*frümâdzo 

sèré 

11. Prabins . . 


bu 

à 

krîi 

fsê 

krha* 

frbmCidzô 

Géré* 

12 . jNIontpreveyres 


b 

*zc^* 

krü 

isè 

*krüwci* 

frümâdzu 

Gèi'P 

13. Charnex . 


êbn* 


krü 

tse* 

krhà* 

*frêmâdzo 

sëréi* 

14. Roche . . 


àn 

(ÎCP 

km* 

tsèr* 

krüiùa* 

*frèmddzo 

sèréi* 

15. Ormont-Dessus 


bn 

il 

krü 

tsèr* 

krwci 

*(rw\ 

sèré 

16. Chàteau-d’Ocx 


ûn 

«U* 

krü 

tsdr* 

kma 

*)nbtu 

eèrè* 

II. Valais. 









17. St-Gingolph . 


{ô)n* 

*ÙuvlVU* 

krü 

*tsèr* 

kriunà* 

frëmâdzê* 

séré* 

1 18. Collombey. . 


bn 

ce U 

krü 

tsèr 

km vu 

*frwi* 

sèrei 

19. Chainpéry. . 


*ioùn 

* ce U 

krü 

tsè 

krud* 

0 \ _^ 

frêmüdzo 

sërî* 

20 . îylartigny . ' . 


b 

*kokb 

krü 

tsè 

krilvu 

fromâdzô* 

êèrî 

21 . Orsières . 


b 

kbkb 

krü 

tsè 

krûvct* 

frûmüdzô* 

sèrï 

22. Lourtier . 


b 

*kèkb 

krü* 

tsO 

krüu* 

*frômâdzu* 

sert * 

23. Fully . . . 


b 

*kôkb* 

krü 

tsr 

kmvà* 

frùmùdzô* 

Gèri 

j 24. Conthey . 


b 

kbkb 

krh* 

*tsé 

krwu* 

0 

*frbmâdô 

cèrt 

25. Nendaz. . . 


0 

kbkb 

krü* 

tsé(i)* 

*krwu* 

frbmâdzù 

Gère 

26. Savièse. 


b 

kukbn* 

krü* 

tsèè 

krwâ* 

fromâdzô 

cèréi* 

27. Ayent . 


un 

û 

krü 

tsér* 

krwu* 

fromâzô* 

eèri 

28. Miège . . . 


iin 

ÙG 

krü 

tsèr 

*krwa 

frotnâzô 

cèréi 

1 29. Grône . 


un 

*ÛG* 

kruk 

tsë 

krwâ* 

frbinâzb 

Géré 

30. Kvolène . 


ûn 

ü* 

krük 

tsè 

krwu 

frbmâzù 

Géré 

31. Grimentz . 


ùn 

ûs 

krük* 

tséi 

krivu 

frbmâzô 

Gèré(i)* 

Remarques : 

217, 5 isolément cé >-6 isolé fio. 10 i.solé dfôj. 12 isolé ctL • 

iSyâü. ilyuivü. 

19>-on. 20 SS. 

' même radical que dans 

. «cocpie». 22 îj ô 

peut s’employer au plur. 

23 nas. brève 

; au plur. aussi cèa. 29 ou kbkb. 


— 219, 17 ou vyada. ^A^iscé. — 220, i ^-ê. 10 v bilabial. 12 -üru. ^ kmd. — 221, 5 

for matii, rnoiiis usité frûmâdzu. 7 ou 'pëdàfè a pitance 10 ou toma c tomme ». 13 ou frê « fruit ». 14 ou mota 
«motte». 15 cf. 13; pour le suffixe -aticu, cf. 'initvyâdzô «mariage». 16 cf. 14; suffixe -aticu : ynâryâdzô. 
18 cf. 13. 22 ou fmë, cf. 13. 24 clans la partie inférieure de la commune -dzô. — 222 « sérac», fromage blanc 
obtenu en faisant cailler le petit-lait. 

Notations divergentes 6. (n®» 1, 17-31) et T. (n®^ 2-16) : 217, 1 à^aô. 2 cè. 6 «>a (ei'reur). 10 u. i^zâ. 
13 ô3>/16 fnt. il n œ(v)wa. id ivên y vnn. 23 Aô-. 26 AoAù. 29 ?< légèrement nasal. 30 — 218, 14 Anî. 

22 A/*u. 24 ht'û. 25 Ar?c 2Q hrit. Si y krûh. — 219, 3 isër. 6 vyddà. 8tsu(ê). dise. iS (séê. iA tsèr. ib tsev. 
16/s4. 17 tsèr. 25 27 tsér^tséê. — 220, 1 î;rti(v)a. 3 km-. iO -ivâ y -vu. 11 -hwa. 12-fuca. 13-fcà. 14 krùa 

ou krùwa. il kraiwa. i9 kvwà. 21-Tau. 22 A23-uiu. 2Akfôa. ^b kpoa. 26 Ardd. 21 krivâ. 2d^kmi(. — 
221y b ^ fviinid. G-mtidzô. 1 - wâzé. il fri-. iS fi'ioi. 20 f]'ë-. 2i frùmüdzo. 22 fvomâdzo. 23 fm-, 21-dzô. — 
222, 3 -vê. 5 scï'ûê. 6 Gère. 7, 8, 11 -ré. 13 14 -rêi. 16 -ré. il sévé. 19 è{é)ri. 22 êeri. 26 -r-. 31 -ré. 
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Col. 217-222 


Tableau XXXVII'’ 

Col. 217-22>, N« 32-62 

217 

un œuf 

218 

cru 

219 

(delà) viande 

220 

crue 

221 

(du) fromage 

222 

(du) «sérac)) 


ôvu 

crüdii 

carne 

ciTida 

formalicu 

seraceU 

III. Genève. 







32. Collex .... 

}l Ûa 

k)'i( 

VljCuln 

krna 

frêwâzô 

sèré 

33. Vernier 

(ô)n *ivâ 

krû 

l'iiâdit 

krÛH 

frôniaüzé* 

sPré* 

34. Laconnex . 

ou* *m* 

kni 

VffCuîà 

krüà 

fromozê* 

*sBré* 

35. Veyrier 

7ih 

kru 

rjfCuki 

kriia 

frêmâzô 

sèré 

36. Hermance. 

n * 

kru 

rijCult 

krüa 

frônuwzô* 

sèré 

IV. Fribourg. 







37. Semsales . . 

un â 

kr}i 

tsè* 

krûva* 

frêinodzu* 

fëré* 

38. Montbovon . 

ii,i a(ô)* 

krti 

fsè* 

*kruva* 

*frèïnddzà 

eèré 

39. Arconciel . . 

on *âà 

krii 

tsè* 

krûa* 

*frômâdzô* 

eèré * 

40. Avry-sur-Malran. 

— *âô* 

krû 

tsè 

krûva* 

*fm)nddzu 

eèré 

41. Courtepin . . 

on à * 

krh 

iÿè 

krûva* 

friunddzti 

eèré 

42. Dompierre 

on dô* 

krii 

fsè 

krûva 

friiniâdzH 

sëré 

43. Murisl .... 

àn h 

krn 

fsè 

krûva* 

frèmddzu* 

Géré 

44. Siigiez .... 

dn à* 

krn 

IsPr 

krüa 

frèmâdzo* 

sèré 

V. Neuchâtel. 







45. iMoiitalchez . . 

en cé 

khî 

tsê 

*kHd 

fi'êmadzô* 

*sêré 

46. Boudry. . 

è)i di 

krû 

Isèr 

*krûta* 

lœrinüdz 

sàrà* 

47. Corcelles . . . 

en ré 

k)'ü 

ferr 

krûla 

fœnnddj* 

sdrd* 

48. Landeron . . . 

è)i é 

kn\ 

feer 

kru 

fèrmddj* 

sdrd* 

49. Savagnier. . . 

èif (.5 

kru 

feer 

krût 

*fèrrnàdj 

serra* 

50. Côte-aux-Fées 

tn cè 

krü 

fsd* 

krûta 

fûrmûdzu 

sera 

51. Noiraigue . 

ht èè 

krû 

teür 

krûta 

frornédjù 

sàrd 

52. Chaux-dii-Milieu. 

ân (è 

krû 

t€hP* 

krûla 

férmûdj 

sàrà 

53. Cerneux-Péquignot 

èn ûc 

krû 

injCidè 

krûfc 

frûmèdjîi 

sèrè* 

VI. Jura bernois. 







54. Larnboing. 

ôn ti 

krû 

teèr* 

*krn 

fôrmüdj 

sre 

55. Orvin .... 

àn œti 

kru 

tePr 

krüê 

lermàdj 

*srè 

56. Plagiie.... 

èn 0 ' 

kru 

lePr 

kruê 

fèrrnedj 

sàrà 

57. Sombeval . 

èn* ré 

kru 

teèr 

krüé 

fèrrnPdj 

*sara 

58. Court .... 

èn *0} 

kru 

teêa* 

krü 

frèniâdj 

sàrà 

59. Vernies 

în üê 

krû 

Lelujè* 

*krûs 

fônnèdj 

sàrè* 

60. Develier 

Jn* fié 

krû 

teéê 

krûs 

formiulj 

sèrà 

61. Cerlatez . . 

în üê 

kru 

*lef’yè* 

kruê 

frèniàdj* 

e ë 

Sara 

62. Coiirledoiix . . 

în t'a* 

kru 

*(ePè* 

krüé* 

frôniêdj 

J,J 

Sara 


I 


Remarques : 217, 33 isolément s-«.. 34 lié «‘5- 35, 36 isolément »-(«. 39, 40 isolément à. 58 isolément œiî 
(T. hû). — 219, 61 A. F. teêà. 62 le jeune : leié (T.). — 220, 38 ou kri.ia. 45 cl’aboid krû. 46 ou knl. 54 ou krüs; 
Rac. kriis. 59 précède le subst. : « crue cliair». — 221, 38 ou niotu a motte n, rnôtjta, frê o fruit ». 39 ou rnuU}ta. 
AO plus usité Vïtvütètü, 49 ^ — 'îiiâte. — 222, 34 >- sâsre, 45 ou sài'â9 5a ou liidt'à, 5/ d abord seyu. 

Notations divergentes G. (n”^ 37-53) et T. (n"* 32-36, 54-62) ; 217, 34 Foi î(i, 35, 36 ««. 38 üw, M“® C. â(ô). 
AO àô. 41 ii(6}. 42 a(6). 44 o. 57 hi. 60 î. 62 à’é. — 219, 37 tse. 38, 39 tsû. 50 Isué. 52 teé. bitecr. bSteéa. bdieeyê. 
6i tecéèê. G^teés. — 220, 37 i> bilabial. 38 kn’tvù. 39/;ri(A;«, un peu ù. 40 ArütA. 41 Arii.à. 43-rA. AO krüt(a). 
02 krùi. — 221, 33 fi-èmo^i. 3A frê-, 30 fi-ni&îà. 37, 30 fôr-. A3 fiinà- AA fpu à-, Ab fpnù-. Alfèymâdj. 
48 fp-màdj. 61 -mhdj. — 222, 33 sh’é. 34 entre séec et sé-. 37 ih-é. 39 46, 47, 49 sdi-â. 48 sàrtt. 53 sçrê. 

59 serè. 















































Col. 223-228 
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Tableau XXXVIIh 

Col. 22ü-2-2i>, i\'* 1-31 

223 

la moitié 

224 

d’une pomme 

225 

cuite 

226 

(La pomme est) 
mangée 

227 

Les deux moitiés 

228 

(sont) mangées 


inedielate 

pôina 

coda 

manducala 

duas inedietates 

înanducalas 

I. Vaud 








•J. Cilcvroux . 

la niët'r 

d’ona 

phna* 

kirhè 

niôdjà' 

le daè inùti* 

niôdjé 

2. Vaugondry 

la ^mdli 

dé na 

pinna 

kwètè 

nièdjà 

lè dàcè niâti 

niédjé 

8. L’Auberson . 

là *niètc^ 

d* nà 

pu ni à 

kirètn 

niedjà 

le dœvè mêlé* 

mcdjè 

4. VallorlKî . 

là niait 

d ht a 

pu ni à 

kwétit 

niôdjà 

lè dâcè niàti 

niôdjè 

5. LeSeiitior. 

là niaèté* 

il finà 

puni a 

kwùtti 

ntôdjà 

lè dhvè niàété* 

ntédjè 

6. Longirotl . 

la niaéti* 

de na 

2)çnia 

kwaéta* 

niôdzia 

lè dâù niaèti 

niôdziè* 

7. Coiiiimigny 

la ni{a)âtHi* 

ilê. i,((* 

210ni a 

kwûta 

niôzja 

le dite* *mèlh(* 

niôzia 

8. ATiliiereiis 

la niitcli* 

d ot'ina 

* jionia 

ktvdèl 

niôdja 

lé* d fié niàèti* 

niôdjé 

9. Ariiex .... 

la niaùlî 

dé na 

pônta 

*kirôta 

niôdjà 

lé* dàvè* macii* 

niêdjè* 

10. Villars- le-Terroir 

la niartl* 

d Ziai 

pont a* 

kwôfê 

niôdja 

lè* due* iiiaêti* 

niôdjé 

11. Prahiris . 

là *inaôrr 

d on a 

jionia 

kirhê 

niêdja 

lè*dhè niadi* 

niôdjè 

12. Monlproveyreî? . 

là ^niaêâ^' 

d *àona 

'* jxinia* 

ktvhê 

nibdjiV 

le düè niaèll* 

médjé 

18. Chaniex . 

la niditçà* 

dû nà 

pônia 

kwcfê* 

niôdjà 

lé* di((v)ê nioitçô* 

niôdjë 

14. Hoche .... 

là niaéfçà* 

d ona 

* pont a 

kwÛle 

niêdja* 

le d.uv niaètçè* 

môdje 

15. Onriüiil-Jies.sn.s . 

la * ni acta* 

dé na 

jiunia 

kirûtê 

niôd^yà* 

lé*dàwè nioètêçè* 

niôdjyè* 

16. Chàlean-d’Ûe.x 

là *niaétà* 

d •iina 

pont a 

kit'elc 

ntôdjà 

le dilè * niaètçè* 

niôdjè 

II. Valais 








17. Sainl-Gingolpli . 

là niàîtà* 

dô na 

jionia 

kiottü 

niôdà* 

lé dâwé milité* 

niôdè* 

18. Collonil)ey. 

la niâtèyd* 

d ona* 

pônia* 

kiveCOtc* 

niàédjyà* 

le ddwè niv.dlGyë 

ntàédjyë* 

19. Cliainpéry. 

la niâfèà* 

dô na 

pônia 

kaàtè 

nièd.ja 

lé dâii'è* nidtGyë* 

*nièdjé 

20. Marligiiy . 

la nicijd* 

d ona* 

2ihnii* 

kwït 

niôdzà 

li dâieè nièîiè* 

niôdzc 

21. Orsière.s . 

là niéfà* 

d ona 

pônia* 

kwàil 

inédjyà* 

li dilit'è* *niètô 

^ . *7 * 

ntêdjye 

22. Louilier . 

ù nicta'^ 

d ana 

jionia* 

kwiiitê 

*niôdzyd 

i dâwè niélc* 

*niôdzyé 

28. Fiilly .... 

la nièlô'^' 

d bnà 

210 ni a* 

kantê* 

niôdzà 

lè* dO.wè niètè* 

niôdzé 

24. Coiitliey . 

à niait èçà*^ 

d ona 

}>onia 

kwàilê* 

*nthdjyayë* 

è dàwè* nidilcçè*' 

niôuljyô 

25. Nendaz. . 

à niclcyà’^ 

d un a 

2ionia 

kwhi 

ntindjyay 

è dàwê niéteyé 

niindjyë 

26. Savièse. . 

à ^niètçà^ 

d — 

pont a* 

kwètù* 

*nièndjyâi* 

è dàwè niïlcé* 

nièndjé* 

27. Ayenl .... 

la ni et ça* 

d ona 

210ni a 

kwata 

iné'dyâù* 

là dàwè* niëlçë 

ntéijyé 

28. Miège .... 

la nulèyà* 

d iina 

] 10 ni a 

kwètè 

mèndzyàyè 

le dCiwè nulçè* 

nièndzëijè 

29. Grone .... 

la nicitcçà* 

— 

210 ni a* 

kwèla 

ntèndjyàiji:* 

lè* dàwè meilGçè* 

nthndjyeijè* 

30. Évolèiie 

là nicitcyà 

d un a"* 

2iÔnta 

kiLHGa 

ininjyây(è)* 

lë*dawé niéilGijè* 

minjyë* 

31. Grimenlz . 

là niïtçLi 

d. una 

ponia 

kw'ica 

*niiziiiiyé 

là* dO.wè niïtçè* 

*mizyéijè 

Remarques: 223, 2^u?rtc-. 3 d’abord nictî. 11 ^ 12 ^-M. 15,1626 aussi — 224. 12 

^ônn. [A^ 'pd-. — 225, 9 é tend à s’assourdir. — 226, ^22y-clziu. 2A ^-djyazé. 26 -dï/dé. 31 nas. longue. 
— 227, 7 ^ nniâ-. 16 -fc. 21 le premier è est un peu nasalisé. 30 zîiwù .'— 228, 19 -djyë. 22 ou -dzyit. 
31 nas. longue. 

Notations divergentes G. (n^^s 1^ 17-31) et T. (iFs2-16) : 223, 1 mèyli. 3 ynèlÇé. 5 maèlçé. 6 ^uditî. 1 wèi-. 

S hiaê-, iOynâêti, 11 i^ màéîi. 18'JJîuj-. iAniiu-. \n mcfètêà. iGmüétça. il nièita. iS mâtâ ^rnd-. id mdtea. 

^Oméita. 21 uidd. 22mâljd. ^Sméta. 2A nièitcya. mêiçyâ. 23 melçii. 21 ni et ça. 2S mit ça. 29 niéitça. — 224, 

1 porno. 3 dô. 1 fia. Soiia. iO pu-. i2Zrtnu2'fdnia. i8 ^ dé na, 2)onia, ni un peu allongée. 20 poo?o ^ pœ-. 

21 pjoouio. 22 2^i'-ània. 23 2^tvônia. 26, 29 pômo. 30 nna. — 225, 6 hwéîta. 13 kive-. 18 kwéit(ô). 23 kiuU. 
2A kwh-. 23 kwetê. — 226, 12,14 n?fc(/d. ib-djà y-d/fii? il-dya. iS niàêndjya. 21 m'idji/a. 2A nièmdjyâê. 23-djâè 
y-dyâè. 21 -ùè. 29 rnindydyl. 30 niûnjyayi. — 227, 1 mèy-. 3-içé. b niaètçè. 1 dué niâitia. 8/è, niât^-. 0 1ô davé 
maè-. 10 ?è, duwô niaè-. Tl lèy rnàè-. 12 niaèii. 13 lè^ mintÇé. 14 niaètcA. 15 /è, niaèiçè. 16 niaê-. il rnèitr. 19 dâv:é 
mivdtGé. 20-tè. 2[ dfavé. 22 mâkë. 23 Upnictç. 2A dâxvè rnèiUye. 23-teyê. 21 dâvivé. 28 mî-. 29 lé, rnéitçê. 30 niei-. 
3i le,-tyè. —• 228, 6-ié. 9-dje corrigé en-djè. 15-dj^. 17-dpç. iS màéndjye. 21r/jl-. 23-djye. 29 niindyéyê. 
30 'ni ùnjyè. 
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Col. 223-228 


Tableau XXXVIIIb 

Col. 223-228, N» 32-G2 

223 

la moitié 

224 

d’une pomme 


rnedietate 

pôma 

III. Genève. 





32. Collex .... 

la 

*mètya 

dê a a 

pôma 

33. Vernier 

la 

*maèlya* 

d* na 

2)0 ma* 

34. Laconnex . . 

la 

maètiô^ 

dô }ia* 

* 2 )omà* 

35. Veyrier 

la 

maétya* 

d na 

jyoma 

36. lier inan ce. 

la 

maétya'^ 

dé nd 

2)0 ma 

IV. Fribourg. 





37. Semsales . 

la 


d an a 

2)0 ma 

38. Montbovon . 

la 

))ièita* 

d una 

2 )bma 

39. Arconciel . 

la 

mita* 

dé* na 

2)0 ma 

40. Avry-sur-Matraii. 

Icf 

*muétî* 

d îina* 

pbrna* 

41. Courtepin. . . 

la 

mé(i)ti* 

dé* ona 

* 2)oma* 

42. Dompierre 

la 

maèii* 

d aua 

pôma* 

43. Murist.... 

la 

*mcyti 

d hna 

pôma* 

44. Sugiez.... 

la 

mcli* 

d ona* 

pôma 

V. Neuchâtel. 





45. Moiitalchez . . 

la 

maétl* 

d nd 

2)ômd* 

46. Boudry. . . 

la 

maèii* 

d èna 

*pàmà 

47. Corcelles . . . 

la 

mdti 

d èna 

2)àma 

48. Landeron . . 

la 

mwàètlô 

d én 

P dm 

49. Savagnier. 

la 

*mênè* 

d én 

*2)àm 

50. Cüte-aux-Fées 

la 

mètl* 

d èna 

2)nma 

51. Noiraigue . . 

la 

mèti* 

d end 

*pàmd 

52. Chaux-du-Milieu. 

la 

mèn 

d dna 

pomd 

53. Cerneux-Péquignot 

là 

minidlè* 

d èné 

2)ûmé* 

VI. Jura bernois. 





54. Lamboing. . . 

la 

*mita* 

d'èn 

2 )ôm 

55. Orvin .... 

la 

mèillô 

d ôn 

2 )ôm 

56. Plagne .... 

— 

*mita* 

d èn 

pàm 

57. Sombeval . 

la 

mèliù* 

d èn 

2 )ôm 

58. Court .... 

la 

mwàtl 

d èn 

2)bm 

59. Vernies . . 

la 

mwdfu* 

d — 

*})ôm * 

60. Develier . . . 

h\ 

mwàtlê 

d ôn 

2)om 

61. Cerlatez . 

la 

mwdtlê* 

d en* 

2)0 mû* 

62. Courtedoux . 

la 

mwaliô* 

d èn 

2)om 


225 

226 

227 

228 

cuite 

(La pomme est) 
mangée 

Les deux moitiés 

(sont) mangée 

coda 

luanducata 

du a s m edi cia tes 

maiiducata: 

fiwéln 

mèzia 

lè*d‘t(é* 

nnd iè* 

1 

mziê* 

kivéla 

mzhi 

lè dûé* 

maèliè* 

*mzlé 

*kwHà* 

mêzU* 

là <lü 

rnaétl* 

mêzlô* 

kivéta 

mïyà 

lè (là 

maèlyè* 

m;.yè 

kwéla 

mzyd 

lé dau 

maèlyè* 

mzyè 

kwèl 

môdjyd* 

lé dâvé 

metçè* 

mêdjyé* 

kujètê 

*midjd 

lé (blé 

mèité 


kwétê 

môdjyd 

le düù 

mite* 

mêdjyé 

kiOèiê* 

môdjâ* 

lé dlivê* 

rnaète* 

mêdjè* 

kwétê* 

mèdjyd 

lé ddvè* 

mtntè* 

mêdjyé* 

*kwka* 

médja* 

lé dnvé* 

maèlyè* 

médjè 

h'wèië 

médjyd* 

lè difvê 

rnétli 

mêdjyé* 

kwétê 

médja 

lé duè* 

mcli* 

médjé 

kwètu 

tncdjd* 

lé ddvuM* 

rnaétl* 

mèdjè* 

kilt a 

mdzd 

lé diewé* 

maètl* 

mdzé 

kâlu 

mdjd 

lé dirivè* 

mdfl* 

mdjè 

küêl 

rndjpy 

le dôë 

mioaèllê 

mdjlê 

kilêt 

mdjé* ' 

lé *dûè 

rnètlê 

mdjè 

kvjïta 

mmljd* 

lé *dowè 

rnèli 

mMjè* 

kida 

madjd 

lé* davwè^ 

'' mdli 

mâdjè 

khŒtd 

*mdj'i{a 

lé *diùé 

mèii 

*mdjè 

kwtè 

nndjyè* 

la dnd* 

mivdUf 

midjyd* 

kat 

rndjé* 

lé dôé* 

mita* 

*mdjô* 

Acfeaf 

indj'iê 

lé ihiê 

méitlê 

mdjlê 

kœt* 

rndjlê* 

le dm 

mita* 

— 

kœt 

nnlji 

le duô* 

■mètlê* 

mdjlê* 

*léés 

mâdjl 

lé dn 

nnedil 

— 

m* 

nièdjU* 

lé düê 

‘mivàtlê 

mèdjlê 

içœt 

mèdjlê 

lé dâê 

mwtuiê 

— 

IstVl 

mêdjlè* 

lé (hiê 

mwdllè* 

— 

trel* 

mèdjlê* 

lé diiê 

mwallê* 

— 


Remarques : 223, 32 isolément îneixa. 33 isolé -lia. 37 ou mclÇà. 40 parfois 431a jeune : rnhti. 

49 forme liée niMye. = mediu tempus. cf. 54. — 224, 34 ^ -inà. 46, 51 nas. longue. 

49 tend vers imm ou pàm. bdy phn, nas. brève. — 225, 34 -iê. 42 l’a final doit être un lapsus. 58 ou içœt, 

— 226, 38 G. mldjijà. 52 peu sûr, peut-être /nd/d. — 227, 49 ^ divi\ 50 >- dàuwè. 52 ^ dibè. — 228, 33 
d’abord 52 ou rndjetè, le sujet hésite. 54 Rac. mdjè. 

Notations divergentes 6. (n^s 37-53) et T. (n^^ 32-36, 54-62) : 223 , 33 uivétçâ, 34 môitia. 35 muitÇa. 

36 wèitçà. 37 médPj. 38 mèyiijà. 39 -tçà. 40 lu mèy-, 41 méy. 42 mèijlî. 44 metl, nas. longue. 45 may-. 46 niàê-, 

49 rntytlê. bO m^-. 51 "/)îa-. b3 mwàtlê. bi mita. b(j mitlc. bl meliê. bd rnioatiê. 61-//r. 62 naaà/iê. — 224, 33 dé, # 
po-. Mfiapomô. ‘69 dé. AOîinà pŸind. Ai d{e)onnà pomà. 42-ma. 43 ^loma. 44üaa. 45 m un peu allongée. 
bSpnmè. bd pârn. Glânpom. — 225, 34-fa. 40 -fe». Ai kwê-. 42 A* mkh(èt. b9k?œl. 62 fçtèf. — 226, 34 
mziô. 61-djiju. AO rnêdjâ. 42-d/a. A6 rn^dju ^-djyà. 45 )}??-. 49 mdjdî. 50 53 uîf-. bA mdjœ, bO rndjiê. 

59, 61, 62 -djiê. — 227, 32 lè dv.é mèfi’é. 33 dn(è) rncétiè. 34 mèdU. 35 mèiiçe. 66méitfë. 37 méitè. 69 milçe, 
40 diivè mèy-. Ai duvé rnéité. 42 duvè mèytçè. 44 due nas. longue. 45 duvwè inuyli. 46 dhwè mdé-. 47 dîwè 
m€ti. 51 lé diivwè. 53 dua mivàtlê. 54 dôé mita. 56-fa. 57 di(é mètiê. 61 -fié. 62 mwcitiê. — 228, 32 
34 m^iù. 37 -dji/è. 40 m(-. 41 mêdjyé. 43 -dj^. 45 nas. brève. 50 mu-. 53 mf-. 54 mdjte. bl mdjic. 
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Col. 229-234 


Tableau XXXIX" 

Col. 229-234, 1.31 

220 

Il m’a fallu 

230 

boire 

231 

du lait 

232 

du petit-lait 

233 

Le vin 

234 

est clair 


fallût U 

bïbere 

lacticellu 

laclata 

vînu 

clam 

I. Vaud 







1. Chevroux . 

yê a fcUJi 

*bùr* 

daô* làsi 

dè la lèilçà* 

lu vè 

ë klâô* 

2. Vaugondry 

m a falù 

bà)'è 

daô* lasl 

d la lata 

lo ré 

è khi 

3. L’Auberson . 

m à fâlb 

bPrê 

dœ làsé 

d la lèf/i * 

lê *vè 

ê klàr 

4. Vallorbe . 

))i d fàlu 

bar* 

dû làsê 

d là ptïtà* làtà* 

lû vè* 

è çie* 

5. Le Sentier. 

m a fdlü 

bàévù* 

dc^* làsé 

dè la lüétà* 

lû Vèi* 

ë *çlè 

6 . Loiigirod . 

m a fala 

baérè* 

daô* làsô* 

dè la *laéüa* 

lê vè* 

e kla* 

7. Cornmugny . 

e ni a falii 

hh'è* 

dœ lafé 

— *laètia* 

lè vè 

è klà 

8 . Vullierens. . 

m a fâyü* 

bdér 

daô làsé 

dè la lâètà 

lo *vèt 

c êà 

9. Arnex .... 

yè* m a falu 

bâérc 

daô làsé 

dè la laèfa 

là vèi* 

è çâ 

iO. Villars-le-Terroir 

i* m a fàlû 

bâérô 

daô lasl 

dè la laètça* 

16 vh* 

e* çlà 

il. Prahins . 

yê rn ù fcVü 

(il'î/V* 

d(^* làsl 

dè la laètçà* 

lê *vè* 

l è *çià 

12 . Monlpreveyres . 

m à fàlu 

bdèi't' 

dc^* làsl 

— laètçà* 

lu *vèf 

1 V *çm 

13. Chariiex . . . 

i* m a fàlu 

boiro* 

dè làhéi* 

d la lèitçà* 

le Vaè* 

l é çln 

14. Roche .... 

î m à fàlu 

bâér* 

dû *laféi* 

d là laètçà* 

lè Vaè* 

l ë Ç'iâr* 

15. Orinont-Dessus . 

m à falü 

buère* 

dè* làèé* 

— lèlGÇà* 

lè *vèi* 

t .sà r 

16. Ghâteaii-d’Oex . 

m a fàdû 

baévù* 

dû lûshi* 

dè là *laétài* 

lo *vœ* 

y* ê sâr 

II. Valais 







17. Saiiit-Gingolph . 

i* m a fayxV 

hàirê 

dàti* là fi 

— làità* 

lê Vaè* 

ë klârê* 

18. Gollombey. 

m a fàlu* 

hàrè 

dü Idfei* 

dè la leteyd* 

lê vàé* 

l è ça 

19. Ghampéry. . 

m afàzü 

bdèrè* 

du làsë 

d la litèâ 

lê *vàè* 

l è sti 

20. Martigny . . . 

})i a fàyû 

bévê 

dè làfé 

dé *lèita 

lê Vèî* 

l ë *krh(ô 

21 . Orsières . 

rn a fàlu. 

haèrê* 

dè làfé 

dè létà 

lê vh* 

1 è *kiè* 

22 . Loùrtier . 

m a falü * 

bairê* 

d àçyé* 

d Pt à* 

ê vèi 

èê *klh 

23. Fully .... 

rn a fàlu 

bàéri* 

dé *làfé* 

dè lètà 

lê vêt 

l è *çâ 

24. Conthey . . 

rn a fàdü 

hàirê* 

dé àsé 

dè àileçài* 

t) vêt 

è sâ 

25. Nendaz. . . . 

m à fàlu 

Imrâ 

d àsé 

d e'dhjà* 

i ù* 

ë *çià 

26. Savièse. . 

i ni a fàlû 

hiré* 

dè oàsé 

dà oitçà 

r ré 

l è klâa 

27. Ayenl .... 

m a falü 

heirô 

de làsé 

dè lïtçà *krwû* 

lê *èî 

1 h kMr* 

28. Miège .... 

*y *éi *falû 

blrê 

dè* làséi 

— tïlèçà* 

lè VÏn 

y è klàr 

29. Grône .... 

\ rn a falû 

b ciré* 

dè lüsé 

— leüGçà* 

lè vë* 

y è klà* 

30. Évolène . 

* m à fàlû(k) 

bèirê 

dé làsé 

— l éiteya 

li* vhi 

y è klji 

31. Grimentz . 

è m a fàlûk 

biré* 

dè làsé* 

— *lUçà 

lè vïù 

l è *klar 

Remarques: 229 17 de fallu lu 

s’est mouillée dans la plupart de nos patois par action analogique. 

28 j’ai » ; ou kotâ « compté ». — 230, 1 1 

en pause bar. — 231, 14 ^ làfêé. 23 dans les hameaux supérieurs làçc. 

— 232, 6 d’abord laétâ. 7 ou -pti îafé. 16 -t$à. 20 ou -tç~. 27 « crue ». 31 ou lâse fromàzyà. — 233, 3,16 nas. 

brève. 8, 11 vah. 12 vah. 15 >- vaè. 

19 vàè. 27 ou êl. — 234, 5 ^ çljt. 11 ^ Ça. 

. 12 un peu Ç/ù. 20 ou çâ 

« pas épais ». 21 archaïque fé. 22 ou ôM. 

23 ou kristô. 25 y 31 caractère vélaire de l très peu marqué. 

Notations divergentes G. (n^s l, 17-31) et T. 2-16) : 229, 

, 8 ou falu. 9 yè. 10 manque. 13 è. 17 èî, fà-. 

18 ou fa^u. 22 fàUù. 30 i\. — 230,1 bêér 

. 4 -rê. 5 bac-. 6 baé-. 7 -) 

'ê. 11 bàè-. 13 bài-. 

14 bàèrè. 15 bài-. 16 baèrè. 

19 hciérê. 21 bâü'ê. 22 bcurê. 23 bciévê. 24 bèi~. 26 -^’è. 

29 béifê. 31 bï 

-. — 231, 1 dàw^dôô. 2 daô. 

5 dan. 6 dau 

lasêé. H dàô. 12 daô. 13 lâhé. 14 -fé. 15 dé -éè ou -éé7 16 -si. 17 dôw. 18 Icfféi. 22 23 -jé. 28 dé. 31 -sê. — 

232, 1 lèy^c}. 3 lèU^â. 

4 manque; là-, 5 Idètçà. 6 léi 

-. 7 lèi-. 10 lâètà. 11 idètyà. 12 lactçà ^ -tà. 13 làitçà. 14 làc-. 

15 lét^â. 16 lèyt^à. 17 lèi-. 18 îeteyà. 22 ékà. 24 éiteya. 25 èit§yà. 27 kvwà. 28 ~içâ. 29 léitçà. — 233, 4 vh. b véî. 

6 vh. 9 vè. 10 uei. 11 

vctî. 12 vâî. iS vè. 

14, 15 vâi. 16 vè. 17 vàè. 18, 19 vàè. 20 réî. 21 ré, nas. 

brève. 25 é«. 

29 ti5r. .30 Ui. — 234, 

1 klà. 4 çlj. 6 klji. 10 (î. 14 çidr. 16 d. 17 21 klé. 27 kh. 29 klj. 
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Col. 229-234 


Tableau XXXIX^ 

Col. 229-231, N« 32-62 

229 

Il m’a fallu 

230 

boire 

231 

du lait 

232 

du petit-lait 

233 

Le vin 

234 

est clair 



fallutu 

bïbere 

lacticellu 

lactata 

vïnu 


claiu 

III. Genève 











32. Collex .... 

é 

m à falü 

bè)' 

du 

lafé 

— *27iï lâfé 

l 

vè 


d Ida* 

33. Vernier . . 

i 

m a falü 

badl'ê* 

dü 

lâfé 

d la lâila 

U 

vè 

: 

è khU* 

34. Laconnex . . 

é* 

m a fâlü 

btii- 

(U* 

lâfé 

d laètlà* 

lé 

vé 


é Idbr 

35. Veyrier . . . 

i* 

m a *folü* 

baèl'è* 

dü 

lâfé 

d la laètyâ* 

U 

T 

ve 


é Idcu* 

36. Ilermaiice. . 

ï 

ni « fàlït 

bè)' 

dü 

lâfé 

d lâ léiyâ* 

U 

vè 


é Idjl 

IV. Fribourg 











37. Semsales . . 

i 

ai a fayii 

*bêr 

dô 

lâfii* 

d la létçâ* 

lê 

re 

II 

é Çü 

38. Montbovon . . 


1)1 a falu 

bttr 

du 

Icisi 

d la lèitâ 

lê 

rè 

1 

é *m 

39. Arconciel . . • 


ni a falü* 

bâ)'* 

du 

lâ^i* 

d la Utçâ 

lê 

ve 

/ 

è ça* 

40. Avry-sur-Matran. 

i 

m affala* 

bâùr 

daô * 

la^i* 

d la *lètâ* 

lu 

vh 

/ 

è çid 

41. Courtepin. . . 


ni a fayii 

buel'é 

dôô 

lâsi* 

d la *kwéli'ê* 

lu 

véî 

/ 

é çyh 

42. Dompierre. . 


711 a fayu* 

bâèi'ê* 

daô* 

lâsi* 

d la laètya* 

lu 

vèî 

l 

é çâ 

43. Murist .... 

é* 

m a* falu* 

ban 

daô* 

lâsi 

dé la lèytça* 

U 

vèî 

l* 

c çâ 

44. Sugiez.... 


7)1 a falu* 

bh' 

*_ 

lâsi 

d la létçâ 

U 

vèî 

1 

é Idar* 

V. Neuchâtel 











45. Montalchez . 


7)1 a fwalü 

bâé)'* 

dnô* 

lâsi* 

— h^lâ* 

ib 

vè 


é [â 

46. Boudry. . . 

e 

D) a falü 

bâè)' 

dü 

lâsé 

d la *l^lâ 

U 

vâè 


é tâi- 

47. Corcelles . . . 

è 

tu a *fwâyü 

bt)' 

du 

lasé 

d la lata* 

lê 

va 


é târ 

48. Lande ron . . 

à 

7U a fayu* 

bâèr 

du 

lasi* 

— 

lê 

vâè 


r Uh* 

49. Savagnier. . . 

(} 

in a fayu 

6ér 

du 

lâsé 

— *léiô 

lé 

va* 


è Ijâr 

50. Gôte-aux-Fées 

î 

U) a fahi 

6^i* 

du 

lâsé* 

d la *lètà 

lu 

*vâ 


è hljt* 

51. Noiraigue. . • 

e 

))) a fâlü 

bd)- 

du 

lâséy* 

d la létçâ 

ib 

và 


C târ 

52. Chaux-du-Milieu. 

i 

ru a fâlü 

bèi- 

du 

lâsé* 

du *ljhé* 

*stü va 


è khé* 

53. Cerneux-Péquicjnot 

i 

7U c /’r/u* 

hwdr 

di 

lésé 

^ *lété* 

lu 

vl 


â klé* 

VI. Jura bernois 











54. Lamboing . 

r* 

II) a fayu 

bh'* 

di 

lasé 

— *iné* 

lé 

ve 


é tâ)-* 

55. Orvin .... 

à 

ru a fadu 

bài)'* 

di 

Uyisay 

— ^hVitèy* 

lê 

vè 


é târ* 

56. Plagne.... 

a 

lu a fayu 

bâè)' 

du 

lasé* 

— *kyPi‘ 

lê 

vâcî* 


è kçèr 

57. Sombeval . 

a 

D) a fayu 

bèr 

d)i 

lésé 

— *pti lésé 

U 

vè 


é aàr 

58. Court .... 

ff 

11) a fâyü 

bicâi' 

di 

Vusé* 

di *ta* 

lô 

- 

ve 


é tâ* 

59. Venues . . 

e 

a 

11 ) è fayu 

buHir 

di 

*lasé 

> ^ 

— ea 

êl 

vî 


â eâ 

60. Develier . . 

h 

ru c* fâyü 

bivà)-* 

di 

làsë 

di *eÂ 

êl 

VI 


â eâ 

61. Cerlatez . 

li 

ru à fàyü 

bivâ)' 

di 

làsë 

— *lrriô* 

lê 

VI 


â syâ 

02. Courtedoux . 


’’ 11 ) è* fayu 

hwàr* 

dî 

lasü 

— têtu* 

lê 

VI 


â çâ 

Remarques : 229, 35 aussi feUa. 

47 jqme P. fayü. - 

- 230, 

37 isolément bca-, — 

- 231, 44 1e sujet ajoute: 


Ina katttla de <( une éciielle de ». 58 ^ lasèù. 59 ou Jasè. — 232, 32 lèlUi peu usité. 40 ^ he-. 41 g cuite », -Ur. 
4ü d’abord Ik/i. 49 ou = français. 50archaïque d la Ivà a levée». 52 g clair»; /rÿd = babeurre. 

53 = liquide qui reste après l’extraction du sérac. 54 > litêè. 55 pas sur. 50, 58-00 g clair ». 57 ou /rO‘ê? 59 ou 

lém. 60 léiU a caillebotte». 61 = lait et sérac mélangés. — 233, 50 nas. longue. 52 a ce». — 234 , 38 C. Çâ. 

Notations divergentes 6. (n^s 37-53) et T. 32-36, 54-62) : 229, 34 manque. 35 é, fôlu. 39 fmju. 40 à fà-, 
A^fa-. à'd è rn â fidji. M fat/ü. 4S fclyû. bS fè-, 54 manque. 60 é. 62 c, d. — 230, 33 heUrè. 3bhc-. 39 bèi-ê. 

42 hâé)'. 45 btUy ^ beh/r. 54 61èr. 55 bèijrê. 60 hmlr, 62 bivdr. — 231, 34 d. 37, 39 M-. 40 dôw la-. 41 lasJ. 42 dôw 

là-, 43 dôw. 45 dôw la-. 48 la-. 50-52 la-. 56 lâysé. 58 -sén. — 232, 34 lèitiê. 35 lèitçâ. 36 lèitM. 37 léita. 
àOlêijta. àikwü-. A'2lè\jiça, A3-là. Ab Idyt/i, Al-ta. 52 ïé, avec M'etiré. 53 hf. bA liiçà. bb Icyfén. bS m. 
61, 62-O'd. 233, 49 r«. 56 u«î. — 234, 32 A7dô. 33 klôu. 35 A7ad. 39çlô. 43/. AA^klJrr. 48/for. bOkla(é). 

52 lié, avec IJ. retiré. 53 khi. 54 iÇdr. 55 tçàr. 58 tÇâ. 
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Col. 235-240 


Tableau XL= 

Col. 235-24U, iN’“ 1-31 

235 

tiède 

236 

L’eau 

237 

(est) claire 

238 

tiède 

239 

Le verre 

240 

est plein 


tépidu 

aqua 

Clara 

tëpida 

vît ru 

plënu 

I. Vaud 







1. Clievroiix . 

(âdu 

t iijc 

kl/iru 

ta (U 

ht vârtt 

è pçè'i 

2. Vaugondry 

litdô 

1 f(J,i 

hlâra 

la do 

1ô vèrô 

è plè 

3. L’Auberson . 

lyèd 

l éva 

Jdjr 

tykl 

lé vèr 

è plè 

4. Vallorbe . 

iddu* 

l fg, 

çUJra* 

tâda 

In vèru 

ë plè 

5. Le Sentier. . 

hhlît 

1 igi 

*ajird 

hèdii 

lit veru* 

è pla* 

6 . Longirod . 

l^dô"*^ 

1 êih 

klâra* 

*tîda 

le vèrô 

e plè 

7. Coinniugny . 

tyèdô* 

1 tgvi* 

Hdra 

tyëdfi* 

lé vèr 

è plji 

8 . Vullierens. . . 

tâcdô 

1 *éd.i 

çdra 

tdcdô* 

là vèrô 

é *pfb 

9. Arnex .... 

Uièdô^ 

l *édi* 

çârn 

taèdê^ 

lu vèro 

ù püè 

10 . Villars-le-Terroir* 

lûêdo 

l 

çlûra 

*tâédc 

la vêro 

ë plè 

11. Praliins . 

tâôdô* 

l klè 

^k^dra* 

tâèdê'^ 

lé vèro 

è* pdè* 

12 . Monlpreveyres . 

tâêdii 

i îd//r 

*ëulra 

tâèdê 

lû vèru 

l è plh* 

13. Charnex . 

hèdo 

/ éiwè^ 

çldrà 

hëdù 

lé voïrô* 

l è**pià 

14. Boche .... 

hëdo 

1 riWe^ 

çldra’^ 

hëda 

lé vèr(o)* 

1 ë *plè 

15. Ormont-Dessus . 

ndëdê* 

I éwi 

sâra* 

— 

lé vyèrê* 

è psèi* 

16. Château-d’Oex 

bedô 

l iwù* 

^dra 

heda 

là vaérô* 

d è *p^à 

II. Valais 







17. St-Gingolpli . 

idkU 

1 tWi 

Jdàru^ 

*llddù* 

lé vdrrô 

ë plè 

18. Colloinbey. . 

tâdà^ 

l eiu'ij 

sàro 

tdda* 

lé vdi'o 

l è psè 

19. Champéry. 

fâèdo* 

l în.v 


Idcda* 

lé vdèrà* 

é pçé* 

20 . Marligny . 

teidô 

/ hvê 

Vü-islu 

leida 

là vyérô* 

l ë plè 

21. Orsières . 

tàldô 

l IWê j 

Vdürâ 

tdidâ* 

h) vàirô* 

l è plè 

22. Lourtier . 

tuidô* 

Trv 

çiürà^ 

taidn* 

ê vèro* 

ë pëè 

23. Fully .... 

làidô^ 

I IWê 

*çâra 

l(Uda* 

lé vyèrô 

l è *plè 

24. Conlhey . 

t&idô’' 

1 iWê 

çdra* 

(aida* 

0 *wérô* 

è pfè 

25. Nendaz. 

Uch* 

ÛWè 

’^çiüru 

tïda 

î vérô 

r *plè 

26. Savièse. . 

lèdù* 

ouf Ûii>â* 

kl (Ira 

tèda* 

ï vœrô 

i è *piè 

27. Ayent .... 

tido 

l èiWc^ 

Afd 

tîda 

lô vêro* 

l è pPè* 

28. Miègc .... 

lèdô 

l CiWê* 

kl Cira 

lèda 

lè vîrô 

y è *plè 

29. Grône .... 

tidô 

l PWê 

klâra 

tida^ 

U* vëiro* 

y è plè* 

30. Évolène 

-tldô* 

l éiri 

klhra 

*thhr^ 

II* véi(rj)rô* 

è p/èa* 

31. Griinentz . 

(idô^ 

1 ÛWé 

*khlra 

(Ida* 

lè vira 

l è plèin 


Remarques : 235, lo ou dau ('r. dâô) « doux ». li;à. — 236, 8 palalali.sé. 9 ou û(jê. 10 d’abord ujj. 
— 237, 5 Çi/i-. 11 >- Ç(ijâ-. 12 y ^là-. 19 -y- presque d. 20 çâm (soupe) « pas épaisse ». 2i archaïque févh. 23 ou 
ki'hta. 25 çi- ^ 31 l peu vélaire. — 238, 6 ou thla. 10 -da. 17 finale un peu nasalisée. 30 -za. — 239, 

24 ^ ivé?ô. — 240, 8 B. plè. 13 nas. brève, >- plè. 14,16, 23, 25, 26, 28 nas. brève. 16 un peu 

Notations divergentes 6. 17-31) et T. (iv^so.io) : 235, 4 manque. (] (çèdô. 7 lyhJ. d t(V-. 11 tâùdô. 

15 hèd. 18^ /"<-. 19 td(é)-. 22 UUdo. 23 tiié-. 24 têi-. 25 -d-. 26 d un peu allongé. 29 tè-. 30 tu-. 31 -d-^. — 236, 

I ë(fc. 9-<j. 10 ïdi ou 12 tdr. 13 tlnv. 14 éicê. iQ'ivwê. 26 27 tVOrift-. éivvjê. — 237, AOIJ-, 6 A7«-. 

II -)’ê. 14 çh. 15 -ré. 17 -r-. 22 ÇMi’a. 24 27 A7-. — 238, 7 lijèd. 8 iclAda ^-d>}. 9 tâèda. 11 t(U-. 17 -d. iS^ià-. 

19 lâ(é)da. 21 -a. 22 lâi-. 23 tuéda. 24 lèi-. 26 d un peu allonge. 29 teda. 30 tu-. 31 -d-. — 239, 5 lapsus. 
13 vuê/’d. 14 rè/Yôj. 15 l'J/er. 16 r«è-. 19 ijdft^rô. 20-ro. 21 -ro. 22-r-. 24 rérô ucé-. 27 lafirè. ^^Uvélro. 30 li\ 
vêifjrô. — 240, 5/assourdie. 11 J ê plja. 12/dar. 13 é. 15 p/d?. 19 nas. brève. 27 plèî. 29 plh. 30 nas. brève. 
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Col. 235-240 


Tableau XL^ 

235 

236 

237 

238 

tiède 

239 

Le verre 

Col. 235-!2iO, N<>32-62 

tiède 

L’eau 

(est) claire 


tëpidu 

aqua 

Clara 

tèpida 

vît ru 

III. Genève 






32. Gollex .... 

Vidé 

1 Hi 

khu-a 

tUla* 

té vévô 

33. Vernier 

ado* 

1 tg(i) 

kljvo 

tïda* 

l Vaèvô* 

34. Laconnex . . . 

Vidé 

1 éik 

kljh-à 

tidô 

l vâv 

35. Veyrier 

tidô 

l idyé* 

kUtôl'a* 

tïda 

l Vaèvô* 

36. Hermance. . . 

tidô 

l 

kl„ui-a* 

tlda 

lé* vèvô 

IV. Fribourg 






37. Semsales . 

tâdii 

/ Ivivè* 

çôva 

*tâdê 

lè vâvii 

38. Montbovon 

*ludo 

/ *î(v)wè 

çlâi'a 

tâda 

l* vèvô* 

39. Arconciel . . 

(èdù 

/ iVJè* 

^ s * 

Çiai'a 

*tèdê 

lè vèvô 

40. Avry-siir-Matran. 

*tàédu 

/ Ivivè 

Çlâi'a* 

tâèdé 

lu vâê/'U 

41. Courtepin. . . 

ttledu 

l JVWè* 

ÇijCt Va* 

tàedê 

lu vâeVU* 

42. Doinpierre 

tâèdu* 

l IVWé* 

çâvà 

tâêdé* 

lu vâvu 

43. Murisl .... 

tadii 

l IVWê 

çâvà* 

tâdà* 

lè vâvH 

44. Sugiez .... 

lëdo 

l \(jé 

klgra 

tùdé 

le vbvo 

V. Neuchâtel 





lo vét'o 

45. Moîitalcliez . 

taédô* 

l évwê 

tâl'ü 

tüédê* 

46. Boudry 

Vid 

l êg 

tâv 

Vid* 

le viv 

47. C'orcelles . . . 

Vid 

1 ëg 

tûv 

tld 

lé viv 

48. Landeron . . . 

Viéd 

/ éü 

tji'd* 

Vitd 

lé viêv 

49. Savagnier. . . 

Viêd* 

l *èvwê* 

Aôi'(d) 

Viêd* 

lè VlèV 

1 50. Gôte-aux-Fées 

*dûsè 

? ÜVh 

klûrâ 

*dûs 

lu vèvu 

1 51. Noiraigue. . . 

*dûsë 

l âVwa 

tâvu 

*dâst(r 

la vlvû 

1 52. Gliaiix-du-Milieu. 

Vjéd* 

l âv 

RéPa * 

*m* 

lé vèr 

53. Cerneux-Péquignot 

*dnsd 

i yo 

Idevè 

*dmbtè 

lu vgvu 

VI. Jura bernois 






54. Laniboing. . . 

Viid* 

l *èwê 

*tàv{d)* 

Viid* 

lé viv* 

1 55. Orvin .... 

ièivê* 

l ôuv* 

tâv* 

tèivê* 

lè VIV* 

1 56. Plagne.... 

iièd* 

l ov 

*k?èv 

tièd* 

lè vâèv 

57. Soinbeval . . 

Vièd* 

i àv 

eâvt 

Vud* 

lè vav 

1 58. Gourt .... 

iàv 

l bv* 

tâv* 

tâv 

lô vieâv 

j 59. Vernies . . . 

/«r 

J âv 

cev 

tav 

êl vâv* 

1 60. Bevelier . . . 

t^lVê* 

1 âv 

eâv 

làvé* 

el vav 

1 61. Gerlatez . . . 

*ttv 

l âv 

tiijàr* 

*tèv 

lè vâv 

1 62. Gourtedoux . . 

*tlèd* 

l âv 

çâv 

*tféd* 

lè vwâv* 


240 

est plein 


plenu 
è plji 

Z è *pla 
t plè 

V phi 
c pla 

U è pçS 
/ è *plè 
I è pîe^ 

I è ^ple* 
l è *pçéî 
l è *pijè* 

l è ^Plè* 

I ë pijl* 


è 

è pÇàè 
P ça 


ë 
è 
è 

ë ^pUi 
è p4à 
ë 

a pu 


ô * 

pijaè 

■pçâ 


*p^âê* 


py^ 

pijl* 

pÇâèi* 

pyè 

pfè* 


à* pyè 
â *pEl 
a pyl 
a pye 


Remarques : 235, 38 ou b|rf<5. 40 ou bèdü. 50, 51, 53 « doucet ». 52 = mot français. 61 A. l. tâv. 
Qo archaïque dv. - 236, 38 ou ima. 49 sans voix. 54 ^ êA. - 237, 54 Rac. tânL 56 ou Afërt, archaïque. 
_ 238, 37 ou -da. 39 ou h^cla. 50 « douce.. 51, 53 « doucette ». 52 = mot français. 61 A. F. f««. b. ««^chai^que 
i,. - 240, 33 îK 2 ^?S, nas. brève. 38 ^ plcr, C. pfè. 40 jyd. 41-43 nas. breve. 50 nas. longue, o- -» ni 

légèrement nasal. 60 pije. _ , m j 

Notations divergentes G. (nos 37-53) et T. (nos 32-36, 54-62) : 235, 33 ti-. 42 tâ,-. 45 tâc 49 (i.d. o2 tçéd. 

54tt.d. 55 ténu. 56tr.d. 57 (h-d. 60 0?a. 62 ti.d. - 236, 35 4'. 37 iê.è. f 
49 âne. le assourdi. 55 âa. 58 ôa. - 237, 35 Adânvi. 36 â(âr„. 39 ?!-. 40 -ru. 41 ,w«. 43 çâ- y - 

52 U retiré. 54 fênrd. 55, 58 (fur. 61 syùr. - 238, 32 (1-. 33 tï-. 42 t«.-. 43 -d.. 45 taéd. 46 -d« 49 ^ ^ 

5 o“fcédn. 54 ti«(. 55 (4,a. 56 iUd. 57 (i«l. 60 tàv. 62 (!«1. - 239, 33 a«n-^ aar. 3o aar.. 3b . 38 (e tm<5. 
il vtimi. 54, 55 ai.r. 59 a«r. 62 aiaâr. - 240, 39 pÿê. 40 pÿl nas. brève. 42 p^ê. 43 plèu 44 p?e;. 4o nas. breve. 
48})?-. 52 2 )Çi. 55 p?è. 56 pySî. 58 pyè. 59 a. 


II 
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Tableau XLI^ 

Col. 241-246, No 1-31 

241 

La cuiller 

242 

(est) pleine 

243 

Il a bu 

244 

(une) cuillerée 
(des) cuillerées 

245 

de poison 

246 

Il meurt 


coebleare 

pléna 

bibütu 

coeblearata -atas 

potiône 

môrit 

I. Vaud 







1. Cbevroux . 

lu kuir 

pçhua 

/ a byu 

külèràyê -àyè 

de *pwêzl> 

yè *mu:iirè 

2. Vaugondry 

la kwèlcê 

pléna 

l a hü 

kwëlèrci ’^'id. 

dè *pwàzà 

è mwerè 

3. L’Auberson . 

ht ^œljr* 

plôna^ 

él* à hyu* 

*fi(Prërb* id. 

dè *2nvè-à* 

é* mivèrè 

4. Yallorbe . 

la kîüî 

plénà 

l a bu 

külêrà id. 

lie *piL'èzà 

ï mœ 

5. Le Sentier. 

la kiVj 

^plëmà* 

l a b à 

kiirêlâ *— 

d *aepwaè2à* 

Ci* 'mcèu* 

6. Longirod . 

la kwêU 

p>léna* 

l* a*bû* 

kwêlèrâ* id. 

de pH'uërô* 

éi mCer* 

7. Commugny . 

la kurîilj* 

plan a* 

l a b fl 

kuAlèrii* id. 

— *pwaèzd* 

e meP* 

8. Yullierens. 

là *kwji 

*pçèna* 

l a bü 

küyèrâ* id. 

dè pwaézà* 

yè mil* 

9. Arnex .... 

la *kwên'i 

'pçéna 

l a bu 

kivôyèrâ* id. 

dè pwàzà 

yë rnwebrè 

10. Yillars-le-Terroir 

là kuU 

2^10)10 

yël a bft 

külërâ id. 

dè pwèzà* 

yè muré 

11. Prahins . 

là khlj* 

pyëina* 

l (P bu 

khlèrâ* id. 

dè pieèro* 

_ ♦_ 

12. Montpreveyres . 

là kulj 

2)lhnà* 

l a b fl 

külèrâ* id. 

de * 2 nvëzb* 

yè mwâérè 

13. Cliarnex . 

ht kfih 

ploinu 

l a bü 

küljrâ id. 

de pwéizôà* 

ï môr 

14. Roche .... 

la kitli 

pléna 

il a bü 

külèrâ id. 

dè pîcaërk 

i *rnwcer 

15. Ormont-Dessus . 

là knzj^ 


él-* a bü 

külèrâ id. 

de pwïzà 

ë* mwîir* 

16. ChAteau-d’Oex . 

la kMî 

p.saëua* 

d a bü 

küdèrfi *-ây»y 

dè picj/o* 

ï mwir 

II. Valais 







17. Saint-Gingolpb . 

là kwëyï 

pléna 

èr* a bu 

kwëyèrb* id. 

dè picd/rô* 

ë* mwairè 

18. Collombey. . 

la kwêlë 

2)f}èinà* 

cl a bü 

*kwèzèrô* — 

— pwâzl)* 

ë mivê(r) 

19. Gliampéry. 

là Viûlë 

p.së/î(f 

l a hû 

küzèrâ* id. 

dé pi/jëfrè* 

ë mivë 

20. iMartigny . . 

là kwôyé* 

2^1 êna 

l a bü 

kivoyèrô -i 

dë pircijô 

yë niivbrè* 

21. Orsières . . . 

là kwoyë* 

plénà* 

l a byü 

kwbdèro* -i 

dè 2^1^'àizd 

i niivurè 

22. Lourtier . 

ô kwdlè* 

2Mna* 

à byü 

kivbPèrd* -î 

dë pwljà 

ë *mœ 

23; Fully .... 

la kwûyé* 

plénà* 

ïl à byü 

kwùyèrd* -i 

dë ijwâéjà* 

i mwùrè* 

24. • Conthey . . . 

a kûyd* 

2')làina 

il byü 

küdôrô* -r 

dë jnvëijo 

c mürè* 

25. Nendaz. . 

ï kiiyè 

pleina 

à byu 

külèrâ -é 

de pwéjà 

} *mü 

26. Savièse. 

ï kwèlâ* 

jiléna 

l a byü 

kivblèrâ'* -é* 

dè pwijb 

i mbô* 

27. Ayent .... 

lô kbljr 

pPhna* 

A a byü 

külèro* *-éi 

dë *2noïjb 

mûr* 

28. Miège .... 

lé ■ kùljr 

2^1 ën à 

y a byü 

khlèrâ -éi 

dè pwïjb 

é mûr* 

29. Grône .... 

lè knlj 

2^)1 ain a* 

y a byuk 

külèrâ -é 

dë pwènjb 

i mûrè* 

30. Évolène 

li kiUè 

plhnnà* 

iy* a byük 

külè i 'â(y)è - il yè 

dë *puw’n/ô* 

i mût 

31. Grirnentz . 

lé kiVè 

pîcma* 

èl à byük 

külèrâ* -é 

dè *j)w\fb* 

é mfirè* 

Remarques : 241, 3 palatalisation du J- faible. 8 M"'® B. kîVJ. 9^ kwô-. iO^kwê-. — 242, i 

3 nas. brève. 


8 M“® B. 2 ^lèna. — 244, 2 ss. nous indiquons par kl que la forme du plur. est identique à celle du sing. 3 Ij fai¬ 
blement palatalisé. 5 le pluriel n’a pas été demandé. 16 ou -rcl, 18 -raô. 27 -i. — 245 le mot est féminin. 

1 ^ -zà. 2 plus rarement pivezb. 3 d’abord 4 -zcl. 5 intlueiice d’a empoisonner )). 7 d’abord pioa-. 

12 d’abord pwà-. 27, 30, 31 nas. brève. — 246 malgré l’accent sur le radical, les formes dissyllabiques postulent 
en partie une base morïscit. 11 le sujet ne trouve pas la forme. 14 > inxvàcer, 22 ou mwdrè. 25 ou mü?è. 

Notations divergentes G. (n®" 1, 17-31) et T. (n®* 2-16) : 241, 1 kn-. 3 k&-. 7 kwêU. li^kêlï. ib knli 
ykivê-. ^Ok(w)oyé. 2[ kwû-. 22 A-6‘-. 23kvjôip‘‘. 24 ^ Aacéi/f 26 A^/è. — 242, 3-é- légèrement nasalisé, b plàma, 
/a.ssourdie. Q plèna. 7 p/-, lapsus. 8 pçè-. 11 p/u?-. 12 p/ér-. 15 p/«î?îa. IGpçaè-. 18 p.^èi-. 21-n«. 22p?^na. 23-n-. 
27 plbk. 29 p?fi-. 30 plôiü-^pJèüna. 31 plèiûna^ l peu vélaire. — 243, 3 t*/, bu. 6 manque. 11 a. 15 ér, / vélaire. 
17 ër- 30//. — 244, 3ky(elèyu. 1 kwVJ-. 3-ijê-. 9 kicù-. 11 kiiU-. 12 An/ê-. 17 -ro. 18 Atcf-. 19 ^ Airë-. 

21 kwi"(-. 22 kmpô. 23 kwàijèru. 24 -y-. 26 Ao-, -rè. 27 -rd. 31 Atl^-. — 245, 3 -sè, lapsus. 5 îiipwâê-. G jnvàézàii. 
1/piviU-. 8-«é-. lOpicé-. 11 pire-. 12 pireek. 13 pivûzlj ^-zà\ 14 pujâé-. 16 picb. il pivèy. iS pwu-. id pwtijà. 

23 pwèi-. 30 P uÀn-, 31 piüi-. — 246, 3 ë. bèiiuêu. O^niœé. 7 mœê. 3 inâô. ib è mwœr. il èy. 20)>Jüi’é. 23mwu-. 

24 -r-. 26 iiiôü. 27 mur, u un peu nasal. 28 ü un peu nasal. 29 mürè. 31 mÔ-. 
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Col. 241-246 


Tableau XLI^^ 

241 

242 

243 

244 


245 


246 






(uue) cuillerée 

de poison 



Col. 241-216, N» 32-62 

La cuiller 

(est) pleine 

Il a bu 

(de.s) cuillerées 

Il meurt 


cochleare 

plëna 

bibülu 

cocblearala 

-atas 

potiône 

inôrit 

III. Genève 












32. Colle.x .... 

la 

kirûli* 

plan a 

él 

a 

hiju 

kwilèrâ* 

id. 

d pwèzô* 

1 

nuÈy 

33. Vernier . . 

la 

*hiVJ 

* plana 

U 

a 

hû 

*kïvêlèraô* 

id. 

d pwaPzà* 

ï * 

nni'éyac* 

34. Laconnex . . . 

la 

kwûlî* 

pljnô* 

l 

a 

Hà 

*kwilèvb* 

— 

dè pwaèzd* 

é 

rnCey 

35. Veyrier 

la 

kun* 

plana 

él 

a 

blji 

külèraô* 

id. 

d* pwaèzo* 

é *rimraé* 

36. Hermance. 

la 

kwilj 

plana 

él* 

a 

byü 

kwilèrôô* ^ 

-é 

d pii'èzû 

é 

mœ 

IV. Fribourg 












37. Semsales . 

la 

kaifi* 

pçena 


a 

bu 

küyèrà 

id. 

dè pôjà* 

i 

iuüjârè 

38. Montbovon 

la 

kûlj 

plana 

i 

a 

bu 

külèi'â 

id. 

dè pôjb 

i 

mwàrè 

30. Arconciel . 

la 

kiin* 

pyhia 

i 

a 

bü 

külèrâ 

id. 

dè pojà* 

î 

miüârè 

40. Avry-sur-Matran. 

la 

külj* 

plhna* 

i 

a* 

byu 

JciVèrâ* 

id. 

dè *pWOZaV* 

ï 

nui 

41. C’ourtepin. . . 

la 

Aüi/t 

pçyhna* 

ycl 

a 

bü 

küyêifi 

id. 

dè pojôfi 

11^ 

rntierc* 

42. Donipierre. 

la 

kulji 

pypina 

l 

a 

byü 

k ü yè y d 

id. 

dè *}>bzl)* 

y^ 

mwârè* 

43. iMurist.... 

la* 

kulJ 

plhna* 

él* 

a 

byu 

kulJySy* 

-âyè 

dè *pwèzà* 

é 

mwâré 

44. Siigiez .... 

la 


pyhna 

l 

à 

byu 

tulèvciy* 

-âyè* 

de *pwéza* 

yé 

muré 

V. Neuchâtel 












45. Montalchez . 

la 

kioèli* 

pçéna 

èl 

a 

biou 

kwêHây 

id. 

dè pivàzo 

è 

mwü* 

46. Boudry. . . . 

la* 

*kivèllr 

pÇâèna 

èl 

à 

byü 

*kwèvlây 

-âijc 

dé paèil) 

è 

rnür 

47. Corcelles . . . 

lû 

kivèij'ir 

pçàna 

èl 

à 

bü 

kujèrlây 

-âyè 

dè piuèzà* 

è 

nmr 

48. Landeron . 

la 

kivèyJr* 

pyàèn 

èl 

a 

byu 

kwèyêrë 

id. 

dè pvxizà 

è 

mûêr 

49. Savagnier. 

la 

kivëyiè)'* 

pçân 

èl 

a 

byü 

kwèryê* 

-è 

dè *pwàzà* 

è 

müêr 

50, Côte-anx-Fées 

la 

kîVy 

plana 

il 

a 

bü 

külèrd 

-éyè 

1 *pèzo* 

U 

niivé 

51. Noiraigiie. . . 

la 

kivèljr 

pÇâna* 

èl 

â 

bü 

kivèrlêy 

*-éyè 

dè* pôzl) 

è 

m(ür 

52. Chaux-dii-Milieu. 

M 

kûlî 

pçàna 

il 

a 

bü 

küi'ltu 

-éyè 

dé püzl)* 

il 

mird!* 

53. Cerneux-Péquignot 

lè 


pUnê 

l 

è 

bü 

kkh'è* 

id. 

dé *puzu* 

i 

m üê 

VI. Jura bernois 












54. Lainboing. 

la 

*kwèyVr* 

pyhi 

èl 

a 

byh 

kwêyyê 

"id. 

d* pwèzà 

è 

müér 

55. Orvin .... 

la 

kêdu 

pyen 

èl 

a 

bu 

kœ^ériê 

id. 

dè *pôiijo* 

è 

müèr 

56. Plagne.... 

la 

k(ê)ylè* 

pçâêin * 

al 

a 

bu 

kœyrc* 

id. 

dè pojàô* 

a 

rnilr* 

57. Sornbeval . . . 

la 

knjè* 

*pyèn* 

al 

a 

bu 

kceyéyà 

id. 

d pàjà* 

a 

mür 

58. Court .... 

la 

tçi 

pÇen 

al 

a 

bu 

*tç(ièjrè* 

* 

dè* püfb 

a 

mü 

59. Vernies 

là 

tÇlê 

*pyën 




m?à 

id. 

dè poju* 

à 

mŒr 

60. Develier . . 

là 

*tçU 

pyèn* 

àl 

è 

bü 

*lçUjrè* 


d *p6jô 

à 

müê 

61. Cerlatez . . . 

là 

*tsliè 

pyèn 

àl 

à 

bü 

tsèyyà* 

4=_ 

d pOzn 

à 

m üê 

62. Courtedoux . . 

là 


py^» 

àl 

* è 

* bü 

tyiérà* 

4=_ 

d pojà* 

à 

mtiê 


Remarques : 241, 33 isolément InvêlJ. 46 Duc. kwèlj. 54 Rac. kwèyU. CO mais èn tÇ&ijV. « une c. ». CI A. F. 
ÜU. — 242, S3^yü-. bl ^ pyhi. bQ^pyhu - 244, 33^-ré. 34 ou/.ê/iwrô. 36 aussi-éi/^. 46 Due. Aiyè/râi/. 

51 d’abord kwél>'éyi. 54 Rac. pluriel -ryë. 58 -j-, lapsus pour -y-. 58, 60-62 le plur. n’a pas été demandé. 60 A. F. 
iîh'i. — 245, 40, 42 nas. brève. 43, 44 ^ -zh. 49 ^ -zâ. 50 d’abord piwï-. 53 première nas. longue. 55 ^ -Jâ. 60 

— 246. SSy mn-. Sb^ mivê-. 

îlotationsdivergentesG.(n‘'s 37-53) et T. (110*32-36,54-62): 241, 32,34 Aieé-. Sb kwè-^ kc-lL 31 knyi. 3QkrilJ- 
40 /.!(-. 43/<'i. 44 ?ï- ibkwël^. 46 lé, lapsus. 48-iy!<r. 49 Aïoèi/iar. 50 A<t-. 53 A^#:. bi kwèyUr. bb keyiê ^ kny-. 
57 Allié. 62 muM- — 242, 34 p/é-. 40 -««. 41 jiÇhnà. 43 'fijynà. 51 -u- un iieu nasal. 56 pi/crm. 57 pyèm. 
60 pyàn ^ pi/cii, voy. légèrement nasalisée. — 243, 36 cl. 37 iy. 40 à. 43 èl. 62 èl c. 244, 32 Aicéiêro >- Ami-. 
33 kwi- ^ kwêlêrb. 3i kwèlè- Oü klèi-b. 35 AmA/érd. 36-ràô. 40 Afi-. 43-rcV- U-âyê, -âyi. 49-ryœ. b3kàlérâ. 
bbkh&yêrè. 58 (gréêrè. bO tçU-. 61 uêyêrà. m muirè. - 245, 32 pmé-. 33 pmfeé. ?Avvmé-. 3bdé pivM-. 37 pf. 
39 py-; 40piiéjf<3. 42 p^-. 43pm|-. 44pm<'-. il pwè-. 49 pm(t-. 50 pœ-. 51 d. 52 pfi-. 53 p«-. 54 dé. 55pé«-. 
bb pûjàü. 57 pôeè, lapsus. 58 d. 59 po/fi. 62 puijfi. — 246, 33mmérè. 35 mmér^. 41 wmâéré. 42 mmd-. 45 iiiiyn. 

52 r/H'Jcé, tous les sons retirés. 56 müér. 
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Col. 247-253 


Tableau XLIl^ 

Col. 247-253, N»* 1-31 

247 

Ce fruit 

248 

est rouge 

249 

mûr 

250 

doux 

251 

La prune 

252 

(est) mûre 

253 

douce 


früctu frûcta 

rûbeu 

mat fl ru 

dûlce 

pnlma 

malûra 

dûlce + a 

I. Vaud. 








1. Ghevroux . . 

iïf frici *frùtii 

è rôdzii 

mâô* 

ddô* 

la pi'onma* 

mâra 

duôsa* 

2. Yaugondry 

— — frûté 

B rudzô 

mœ 

*di^ 

la pi'lùma* 

7710: r a 

*daosè* 

3. L’Auberson . . 

sé friOi — 

è yèdz 

mbr 

du 

là * P rond 

7)lb)'(a) 

dûs 

4. Vallorbe . 

syû* friùï — 

è 7'ndzu* 

m icé 

dû 

là *prlm(ï* 

7llO)'ti 

dosa 

5. Le Sentier. 

séi frici frü'ita 

ë rôdzu 

mad* 

daô* 

là *pro’lma* 

7)iàô)'a* 

dàôs* 

6. Longirod . . . 

séi frici"^ — 

è rddzê 

tncër* 

*ddw* 

la *}jraoma* 

7)i(uh'a* 

dUôSa* 

7. Commugny . . 

sé* frici frici ta 

è rozô 

mœr* 

d(Bii 

la promu 

77uPra 

dc'eufê* 

8. Yullierens. . . 

sé frici — 

è rudzo 

ma 

dâ 

la pi'iilma* 

771 (là r a* 

duos* 

9. Arnex .... 

sé frici — 

è rodzô 

mdô 

ddô 

la pi'lnma* 

7)iaôra* 

daôsé* 

10. Yillars-le-Terroir 

si friùi — 

e rôdzo 

mâô* 

*dâô 

la prbnma 

mqôra* 

*dâôSa 

11. Prahins . 

sè friin fricttê 

l è rôdzo 

mu 

dû 

là * P rima 

moi'o 

dbsa 

12. Mo.ntpreveyres . 

si frici friOïtê 

l è rodzu 

mâ 

dâ 

là *p)'lma* 

mâôi'a* 

dâsa* 

13. Cbarnex . 

si frici friOïtâ 

l è* rôdzo 

môr 

d^* 

là pi’a^ma* 

mqôi'a* 

dqôhê* 

14. Roche .... 

sé friùï frmta* 

l è* rodzo 

7nhr 

dôce* 

là *p)'lma* 

7nura 

*dôâ:fe* 

15. Ormont-Dessus . 

èé frwî *frwïtddzê 

è rodzô* 

mù(r)* 

daô* 

là *p)'oma* 

771 ûr à 

daôsé* 

16. Cbàteau-d’Oex . 

et — frété 

d è rÔdzô 

'mor 

dusô 

là * P lima 

maôi'u* 

dü^ê 

II. Valais. 








17. Sainl-Gingolpli . 

sï friùï *friùïtê 

ë 'rœdzé 

m U * 

dàu* 

la prima 

7nfira* 

dàiifè* 

18. Collombey. 

sï frici* frwitê* 

l ë l'Ôdzo* 

7)1 h * 

dœu 

la ])rlma 

mhi'u 

dœufé 

1 19. Cbampéry. 

S6 friùœi* friùœiiê* 

1 ë 7'ièdzo 

m ü * 

dèjii 

la piima 

*7)iu)'a* 

dcéii^ê 

1 20. Martigny . 

si *fi'wé* *fricétây 

è 'rôdzô* 

771 ü 

dœu 

la 2 ^^'àma 

7)111 rti 

dæitfé 

21. Orsières . 

sé frï — 

l è rchlzû* 

7)icè 

dœ(ît) 

là 2mùmù 

mærà 

clœûfé* 

22. Lôurtier . 

séî frici* frivùté* 

è rbdzo* 

771ÏÏ 

do 

é *p}i)\ma* 

7)lüra* 

d&üÇlé* 

23. Fully .... 

sé — fûrté* 

l è 7'üdzô* 

*mu* 

dcéîi 

la *prlnma* 

milra* 

dwàçè 

24. Conthey . . . 

eï fricï fricïtê 

è l'bdb 

mu* 

dccit 

a promu 

intli'a 

dO’iiSê* 

25. Nendaz. . 

— — friti* 

ë 7'bdzù* 

mn 

d&u* 

i *2)rnma 

miira* 

’rfll-HSi* 

26. Savièse. . 

eé* friùï — 

l ô rodzô 

môo* 

dîis 

î pi'ôma 

mni'U X 

dns 

27. Ayent .... 

— — frïtô 

1 è rbzo 

môr 

dus 

— promu* 

mnra* 

dûsé* 

28. Miège .... 

etï — frite 

y é rbzü 

Didvnr 

dûs 

lè pi'nma* 

7)uimra 

diisé 

29. Grône .... 

— — frï(k)tê 

y è rbzô 

moii(k)* 

dnh’s 

— }irnn77ia* 

moiD'u* 

dnks 

30. Évolène 

e\ frïk frïkt(^)* 

y è rôzô 

*moii 

dns 

li* pi'iinma* 

*moura 

dîlsdO 

31. Grimentz . 

stïk — frïkté 

1 è 'rbzô 

mdvnh 

dîiks 

lè *p)’nùma 

màvhfjra 

dnksé 


Remarques : 247 frùctii «fruit» paraît fréquerniueiit emprunté au fr. et manque en plusieurs endroits; 
le collectif frücta, férn. « le fruit en général» est plus patois et s’emploie parfois aussi pour désigner un fruit 
isolé. 1 peu sûr. 15 masc., suffixe -aticu. 17 finale un peu nasale. 20 r vocalisée ; suffixe -alia. — 249, 23 
nas. brève. 30 commencement de /r après f<. — 250, 2ydâ. Gydâô. iO^dà. — 251 les formes romandes 
postulent -nî-; celles qui présentent -n- ont subi rinfluence du français. 3-5, 11, 12, 15, 16, 25, 31 nas. longue. 
6 pmJ/na. 14 ^ prab-. 22 rarement -na. 23 nas. brève. — 252, 19 -r- ^ -d-, 30 commencement de h après «. 
— 253, 2 ^ dà-. 10 ^ dàsa. 14 y dcefe. 25 i sans voix. 


Notations divergentes 6. (no^ i, 17-31) et T. (n^s 2-16) : 247, 4 sôk. 6 fnt\. 7 sê. 14 fvwï-. 18 frîOï, frwUê. 
19 frSiy frâitê. 20 furè, 22 fr-, 23 -rt. 25 fn-, 26 eè. 30 fr\(k)t. — 248, 4 ni-, 13, 14 é. 15 -à. 18 vôûzô. 20 rô-. 
21 -dzo. 22 r-, 23 rô-, 25 và-, — 249, 1 ma. 5 m^i. 6 mèr. 7 mœê. 10 mà. 15 mu. 17,18 ù un peu nasal. 
19 ma. 23 mü. 24 mù. 26 mb. 29 môwk. — 250, 1 dâ, 5 dan. 6 ddô. 13 dàu. 14 dàœ. 15 dàô. 17 daw. 25 dœw. 

— 251, 1 2 )vàiima. 2 nas. brève. 4, 5 pràama. 6 prâùma. 8 irraSmd. 9 pràma. 12, 14, 15 prdu-. 13 prun-, 
22p/’ô)>i«. 23 prima. 21 ^ prà-. 28 preoi-. 29 prnma. 30 lu ^min-. — 252, b man-. G 7nân-. 8 mdô-. 9 màô-, 
10 mâô-. 12'mâu-. 13 màu’. 16 man-. 17 muia. 19 ^uui'a. 22 inùra. 23 ïi un peu nasal. 25 - 2 -. 27 -ya. 29 luôwi'a. 

— 253, i dàô-. 2 ddô-. b d(ms. Gddusa. 1 -fe. 8 dâôsê. 9 ddô-. i2 dàu-, [3 dàn-. iA dœfê. ib dàôsè, il dàw-, 
21 dàiif. 22 dôuSr-ê. 24 -^ 0 . 25 dàm-, 27 dh-. 
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Col. 247-253 


Tableau XLIl*^ 

Col. 247-253, 32-62 

247 

Ce fruit 

248 

est rouge 

249 

mûr 

250 

doux 

251 

La prune 

252 

(est) mûre 

253 

douce 


früctu 

frücla 

ru beu 

matûru 

dülce 

prüma 

matüra 

dûlee + a 

III. Genève 










32. Collex .... 

sé 

friii* 

frïiâ 

è rôzê 

uuü 

des 

ht jn'ôma 

mettra 

dœf(è) 

33. Vernier 

sé 

friC'ï 

fribïta 

■Z ê rozô 

mceu 

eles(u) 

la pr^ma* 

misra* 

des fa* 

34. Laconnex . 

sé 

frivî 

frUMà* 

ê rœzè 

mceu* 

d.eéu* 

là pràmô* 

mesurô* 

desafù* 

35. Veyrier . . . 

sé 

friüî 

frtOïia 

è rozô 

mes 

défi 

ht pràma 

mePra 

des fa 

36. Hermance. . . 

sé 

fvxm 

frpa 

ê rôzô* 

*mœu 

des 

la pràma 

nuèra 

dePfè 

IV. Fribourg 










37. Semsales . . . 

si 

fri 

*fért* 

y è rôdzu 

mâ 

dâ 

la proma 

mâra 

ehls* 

38. Montbovoii . . 

— 

— 

*févté 

1 è rôdzô 

ma 

dâ 

la pràma 

mâré* 

dâ^ê 

39. Arconciel . . . 

Gl 

— 

frêiü* 

l è rodzù* 

mâ 

dâô 

la prelôma 

melùra 

(/(7ôç<î 

40. Avry-sur-Matran. 

si 

frWi 

frété* 

J è rèdzîi 

mâ 

dâ 

la promet* 

mâra* 

dêiôSé 

41. Courlepin . 

Çi 

fi'iôi 

frété* 

l è rbdzn* 

ma 

eltt(6)* 

la prônma 

mà(6)r* 

elà(ô)s* 

42. Dompierre . . 

si 

friOi 

fret* 

l è vodyZu 

mâô 

dâô 

la pràmei* 

meiôra 

de~iàs 

43. Murist .... 

si 

fi'iOi 

frété* 

1 ê rèdzi* 

ma 

dtt(è)* 

la * 2 }ritma* 

màrâ* 

elàsô* 

44. Sugiez .... 

si 

frd'i 


l ô rôdzo 

mor 

db 

la *pràma 

mura 

dosa 

V. Neuchâtel 










45. Montalcliez . 

— 

— 

früt(<t) 

è */’udzd 

mes 

de^* 

la jii'àmà* 

màrâ 

dausê* 

46. Boudry. . . . 

sla 

fru 

frut(a) 

è rüdz 

meh' 

*düsè 

ht prima 

màrâ 

*düste't* 

47. Corcelles . . . 

si H 

fvü 

frütü 

è rüdj 

mér 

düsè* 

ht jmàma 

màra 

elüstd* 

48. Landeron . 

— 

— 

frûi 

è riidj 

mér 

elüsb* 

ht pràm 

mûri 

*düs 

49. Savagnier. . . 

si U 

/Vu 

früt 

è rüdj 

rnCer 

*dü 

la *pràm 

màri 

*elüs 

50. Côte-aux-Fées 

gJu 

frù 

früta 

è rüdzH 

mwee 

düsè 

la prümet* 

meera 

dûs 

51. Noiraigue . . . 

si h 

/'rrt 

früt 

e rüdjô 

mær 

dùsè 

la *pràmâ 

mtsra 

düstâ* 

52. Gliaux-du-Milieu. 

siü 

frü 

— 

è i'üdj 

mwee* 

elüsè* 

la pi'oma 

màl'â 

düstâ* 

53. Cerneux-Péquignot 

Stl 

frîù'î 

^ _ 

a mdjù 

mævü 

dü 

lè * prune* 

mœvur* 

elüs 

VI. Jura bernois 










54. Lamboing . . 

— 

— 

*frid 

è ritdj 

*mür 

dusè 

la *pràm* 

*mürt 

dusèt 

55. Orvin .... 

— 

— 

frui 

è rndj 

mit y U 

dît 

la prèm 

màyüê 

elûs 

56. Plagiie.... 

su 

fru 

früt 

è rüdj 

mayèr 

dü 

la preJèim* 

mayèri 

dus 

1 57. Sornbeval . 

su 

fru 

— 

è rudj 

viweiyu 

ehi 

la *prèm* 

mwayüê 

dus 

1 58. Court .... 

su 

frü 

— 

è rüdj 

mayü 

élu 

la pràm 

màyur 

dûs 

1 59. Venues 

si 

frü 

früt 

a rüdj 

màyü 

dü 

là prün 

mâyûr 

dus 

1 60. Develier . 

si 

fru 

frui 

â rüdj 

mhyü* 

elü 

là pi’ùn’ 

mâyür 

dûs 

1 61. Cerlatez . . . 

si 

frü 

frui 

â rüdj 

ma vu 

elü 

la *bl6êê 

xnàvür* 

dûs 

1 62. Coiirtedoux . 

SI 

frü 

früt 

(f rüdj 

màvü 

elü 

là prùn 

mavür* 

dus 


Remarques: 247, 37 ou/>»;(. 'àS ou frété. 54 Rac./Vilf. — 248, 43 d’abord fwhô. — 249, 36 ukO, 
54 Kac. mær. — 260, 46 ss. « doucet ». 49 ou ch’tsè. — 251, 43, 51 nas. longue. 44 >■ prâ-. 49 pràm. 53 Verni 
priimè, nas. longue. 54 ^ pram. 57 y prèm. 61 litt. « beloce », cf. prhnâ = pruneau. — 252, 54 Rac. mærl. - 
253, 46 SS. 0 doucette ». 48 ou dûscl, 49 ou dûsèt. 

Notations divergentes 6. (n»^ 37-53) et T. (n»^ 32-36, 54-62) : 247, .32 fnf i. MfruMà. 31 -rté. 39 férié 
40 frté. 41 fi'lé, y é. 42 frt. 43, 44 frté. 53 friii. — 248, 36 rôzi. 39 rôdzo, 41, 43 rô-. — 249, 34 rnœœ. 52 tous 
les sons retirés. 60 mêi/rt. — 260 , 34 dû-à. 41 dti(6). 43 dâ. 4b dâw. 41 dfi-. 48 dji-. bl dû- — 251, 33prù))u. 
34-niA. 40 prhtiiiià. 4'2prôwma. 43 jjrôamâ. 45pi'ôii-. bOpra-. 53 pré-, bipràiiui. 56pr«îi». bl preym. 60 >• 
prœn, nas. longue. — 262, 33 rnéur,,. 34 rnœdiru. 38 -rn. 40 i»nr«. 41 mtiàvu. 43 mârd. 53 mà- 61 -rftr. 
62 -vnr. — 253, 33 dcèufa. 34 dd^œfi. 37 -gé). 41 dàôSé. 43 dâtui. 45 ddws(é). 46, 47, 51, 52 -sU). 



















































Col. 254-260 


Tableau XLIIh 

254 

255 

256 


257 


258 

259 

260 


Col. 254-260, Ne* 1-31 

Notre 

pommier 

perd 

sa sève 

Il ne peut 

plus 

croître 

! 


nos t ru 

pomariu 

perdit 


sapa 


pôtet 

pi iis 

ci'êscere 

1 

1 

I. Vaud. 











l 

1. Chevroux . 

nüirH 

puma 

pèr 

sa 

sdüa 

yc 

nè pô* 

*pa* 

mé 

kirtn* 

I 

2. Vaugondry . . 

)iütrô 

pomà* 

pè 

sa 

sôva 


né po> 

plj 


krétrè* 

4 

3. L’Auberson . . 

nirè 

*pdmiie 

pér 

sa 

sèva 

ë 

né pd 

p/è 


krêtré* 

} 

1 

4. Vallorbe . 

nüfrti 

pîimé* 

pè* 

sa 

su Va 

(0 

nè 2nv 

pu 


krètré 

i 

5. Le Sentier. . 

nûti'u 

*pomh* 

pè* 

sa 

*sôvd 

éi* 

nè *p(éa 

pé 


krètré 

i 

1 

6. Longirod . 

nütrà 

pdm i * 

pè* 

sa 

sa va 

e 

nè pü 

pè 

■rè* 

krètré 

i 

7. Commugny . 

nülro* 

pbmi 

e pé* 

sa 

eâva 

ë 

nè pu 

p/è 


krètré 

' 

8. Yullierens. . . 

nnlro 

p6mâ 

pè 

sà 

sê va * 


nè prto* 



krètr(è) 

' 

9. Arnex .... 

nûtrà 

pbmâè 

* pè 

sa 

su va 


nè paô 

27çè 


krètré 


10. Villars-le-Terroir 

nutrà 

pômâ(è) 

ijè pè 

sa 

su Va 


nè paô 

plèka 


krëtrë 

! 

11. Prabins . 

niUrà 

pbmâ 

pè* 

sa 

sa Va 


né *paô* 

p/é/id 


krètrè 

l 

f 

12. Montpreveyres . 

nütro* 

pbmüè* 

pè 

sa 

GO va 


nè paô* 

""Vlà 

rè 

krétrè 


13. Charnex . . . 

ndJirêà* 

pbmôy* 

pèr 

sa 

sâ vit 

i 

n* *pâô* 

pè* 

mé'* 

krëliré 


14. Roche .... 

nütyo 

pbmàè* 

pèr 

sa 

sa l'rt 

ë* 

né p()Æ* 

*rè 

méi* 

krëtre 


15. Ormont-Dessus . 

nütro 

pbmaè* 

pèr* 

sn* 

*esâva* 

è 

n pü 

p« 

mé 

krëtre 


16. Cliàteau-d’Oex . 

nûsrà 

pbmaé* 

pèrr;* 

eà 

edva 


27a (J* 

pa 

■mé 

krhé 


II. Valais. 












17. St-Gingolph . 

nütro* 

pbmai* 

pièr 

sa 

‘sdriui 

ë 

né pùii* 

pd 

mé 

krètré 


18. Collombey. . . 

nütro* 

pbmâè 

è pè* 

sû 

iîa Va 

ë 

* P ce H 

P à* 

ma 

krëtre 


19. Chainpéry. . 

nütrà* 

2)bmdù* 

pè 

sa 

eu Va 

ë* 

nè pœ» 

pâ 

mi* 

krëtré 


20. Martigny . . 

nùtrô* 

2ibmei 

pè 

èa 

èâ va 


pœa 

•p« 

mi 

kretè* 


21. Orsières . 

nütrô* 

ponuîi 

pè 

sa 

sâ Va 


pa’i< * 

p« 

nu* 

krëtré* 


22. Lourtier . 

nôtro* 

pbmâ(i)* 

pè 

èà 

carVà 

c* 

pœu 

pa 

më'i 

krètrè* 


23. Fully .... 

nütrô* 

2 )bmaé* 

pè 

èa 

èâ va 

ï 

2)0? à* 

pâ 

*nu* 

krëtré* 


24. Conthey . . . 

ô }ibtrè* 

j^bmui* 

pâ 

*a 

èdivâ 

i 

e 

pœa* 

pa 

mi* 

krètrè* 


25. Nendaz. . . 

*nîitrê* 

*pümi 

pè 

*ii 

câva* 


pu 

pa 

mé 

krëtrê 

i 

26. Savièse. . 

*a no 

i 2^èmi 

pè 

*à 

eâva 

ï 

pu 

pa 

mé* 

krètrè 

i 

1 

27. Ayent .... 

nuhré 

2 )ümi* 

jjèr 

Va 

eèi Va 


pu 

pâ 

m i 

krèhé* 

1 

28. Miège .... 

nôiitrè* 

2)bmJr 

2^èr 

ea 

câva 

ï 

*pu 

pâ 

rnéi 

krètré 


29. Grône .... 

nutrê* 

pômi* 

? pè 

GU 

Gâva 

l 

jfU * 

pâ 

ml* 

krëtré 


30. Évolène . . . 

II* nüçrè* 

2)ômJ* 

pè 

cd 

câ va 

/* 

pd 

pâ 

mï 

krè.p'é 


31. Griment Z . 

*nôhré* 

2n)mi* 

pèr 

eà 

*Gâva 

è 

pü 

pâ 

mé* 

*krèhrè* 



Remarques : 254, 25 nas. longue. 2G construction : i p. a no « le pommier a nous ». Si h nuancé de 
255, 3 mot français, cf. pronï « prunier ». 5 nas. brève. 25 rarement employé; on dit ordinairement ôdzë, de 
èdzê, sorte de pomme. — 257, 5>'-rê. 15 nas. longue, -w. 24-27 «la». Si y gIi-, 258, o anciennement 
jjœù, nas. brève. I l 13 ^ pcèu. 28 isolément pfu. — 259, 1 ss. plus a souvent pour équivalent magis, 

ioint à la négation « pas » ; il y a aussi parfois renforcement à l’aide de « rien ». 8 ou pè va. 12 ou pâ mé. 14, 23 
nas. brève. — 260, 31 -/i- y ' 

Notations divergentes 6. (n°^ 1, 17-31) et T. (n<^^ 2-16) : 254, 7, 12 un-, 13 -hvb. 17, 18 nv.-. 19 nü-. 
20 nu-. 2i nùtro. 22-P-. 2S nùti'ô. 2i nOntrê. 2b nü-. 2S ndutri. 20 notr. SO lu-sri Si nâuirrè. — 255, 2-mâ. 
A-mé. 5-îu? >-6 manque. 12-nîâ. 1314j)^nifté. ib-mdi. iG pômuè. il-muy. iO-md(é). 22-mâ. 
2S-mâé. 2A pomè(i). 21 pü-. 29 30-»îi. 31 -mi, nas. brève. — 256, A pèr. b pâ. 6prr. 7 9 é. 11 

15, 16 pèr. 18 pèr. — 257, 8 sèva. 15 sên e-. 22 -r-. 25 eiiva. — 258, 1 pôw. 5 è. 8 pd. 11 pà. 12 pàu. 13 ne p*m. 

14 ou 1, pré. 16p«ît. 17 pdic. 18 né. 19 manque. 21 22 è. 2S pceM. 24 pa*. 29pr(. 30 i(. — 259, 1 pt"^. G rè. 

15 pà mé. 14 nié. 18 pa. 19 niî. 21 nii. 23 niî. 24 nu. 26 nié. 29 niî. 31 niéi. — 260, 1 -frtî. 2krê-. Skrétrè. 
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Col. 254-260 


Tableau XLIII'’ 

254 

255 

256 

257 


258 

259 

260 








Col. 254-260, N« 32-62 

Notre 

pommier 

perd 

sa 

sève 

Il ne peut 

plus 

croître 


nôstru 

pomariu 

perdit 

sapa 


pôtet 

plus 

crêscere 

III. Genève. 











32. Collex .... 

nutrl* 

pômi 

pûr 

sa 

eâva 

è 


pu 

pib 

krët ré* 

33. Vernier . . . 

nutro 

pbnn* 

pêr 

sa 

GaÔVa* 

î 

n 

pu 

*pee* 

kraêtrâ* 

34. Laconnex . 

nêtrl 

pbm i * 

per 

sa 

sàvô 

è 

né* 

pu 

pb mé 

kràlrê* 

35. Veyrier . . . 

nutrl* 

pbnii 

pé 

sa 

SUôVa* 

é 

n 

pu 

P le 

kri^lr* 

36. Herrnance. 

nutrl* 

point 

pé 

sa 

SOôVtt* 

é 

n 

pü 

*plb 

krëtre 

IV. Fribourg. 









• 


37. Semsales . 

mtp'l* 

pÔrnû* 

i pe 

ia 

èüva 

\ 

n* 

po 

pâ mé 

kresrê 

38. Montbovon 

nb^o 

]u)}n i 

Pê* 

èa 

àcîvcc 

i* 

né 

P a à* 

pa mé 

krësrê 

39. Arconciel . 

nèsio 

puma 

pci 

ea 

au Va 

i 

n* 

pu 

pà mé 

*kresré 

40. Avry-sur-Matran. 

nu.srl* 

pbm cl 

r pt 

sa* 

s à Où* 



pu* 

P à mé 

krèsrâ 

41. Courtepin. . . 

niisrl* 

pbmu(e) 

pü* 

êà 

Gti VÙ 

yè 


p^ 

pyé 

*kresrê 

42. Dornpierre 

nuJirl* 

pômâè* 

pë 

sà 

sclvà* 



pà * 

pu mé 

krèsr 

43. Mûris! .... 

*mlsrl* 

pbm a 

é* pë 

sa 

sa và 


né 

po* 

pà mè 

kresrë* 

44. Sugiez .... 

nutro* 

pôrne 

yc per 

sa 

sâva 

yè 


pà 

rl mé 

kret rê 

V. Neuchâtel. 











45. Montalcbez . . 

nûlru 

*pbmlr 

pël' 

su 

sur a 

è 

n 

pcé 

pÇè* 

kî'ëtr 

46. Boudry. . . 

mltru 

pbmir 

pèr 

sa 

sêva 

ë 

n 

pcé 

pëè* 

krblr 

47. Corcelles . . . 

*mltèr 

*pÔmî 

pêr 

sà 

séva 

P 

?î 

pfp. 

pÇe 

kretr 

48, Landeron . . . 

mdêr 

pbmir* 

pêr 

sa 

sôv 

é* 

n* 

pé 

pyà 

krëtr 

49. Savagnier. . . 

mitêr 

pbmiér 

pêr 

sa 

*SClu* 

c 

n 

pcé 

püô* 

kretr 

50. Côte-aux-Fées . 

mltru 

jnunc* 

pwô. 

sà 

séva 

ï 

n 

pcé 

plèe 

kretr 

51. Noiraigue . 

nûtra 

pbmir 

par 

sà 

*sclvwa* 

ë 

n 

pcé 

pçè* 

krëtr 

52. Chaüx-du-Milieu. 

nûtr* 

pbmi 

*phivè* 

sa 

séva 

i 

n 

pcé 

pçè* 

kî'ëtr 

53. Cerneux-Péquignot 

nù.trù* 

pùmlè* 

pP 

sè 

sâ vô 

ï 

n 

pcé 

Plè^ 

kràtr 

VI. Jura bernois. 











54. Lamboing. . . 

mrt* 

pômlêr* 

pèr 

sa 

*sev 

è 

n 

pu 

pyê 

kretr 

55. Orvin .... 

nôiti* 

pômèiré* 

pèr 

la 

SÔuVÔ* 

é 

n 

pfùtt 

pyè 

txrêtr 

56. Plagne.... 

nôt 

jiomêr 

a per 

sa 

sPv 

a 

n 

pcé 

pu 

kretêr* 

57. Sombeval . 

nôt 

pomer* 

pèr 

sa 

sPv 

a 

n 

pcé 

pu 

krétr 

58. Court .... 

nôt 

jiomér 

pêà* 

sa 

sév* 

a 

n 

pih 

pu 

kretr 

59. Vernies 

*ndt* 

pàmir* 

à pëijô* 

s à 

sèv 

à* 

n 

pié 

pu 

krâtêr* 

60. Develier . . , 

mit 

]iômlr* 

à* pêé 

sà 

sàv 

à* 

n 

*pâi 

pù 

krdtr 

61. Cerlatez . . . 

nôt 

pômië* 

à péè 

*su 

sâv 

à 

*n à "^pœ 

P il 

krctlr 

62. Courtedoux . 

nôt 

pomiè* 

à *pêè* 

sù. 

sà V 

à* 

n 

pce 

pu 

krâtr 


ReniarquGS : 254, 43 -s- -h-. 47 ou ni'iti'ci poïnir. 59 nôt. — 255, 45, 46, 48, 49, 51, 54-60 type féminin 
« ponirnière ». 45 pour -ariu, cf. pcrâé a poirier», préini « prunier». 4/ voir 254. 256, 52 è tiès leculé. 
62 ou pu, archaïque. — 257, 49 -u' sans voix. 51 d’abord séva. 54 sur en parlant de a bois en sève » ; Rac. tou¬ 
jours süv. 61 A. F. aussi sà, féru. — 258, 60 ou sàra « saurait ». 61 g n’en » ; ou à n srâ. — 259, 33 ^ plë. 36 ou 
pà mé. — 260, 39 d’abord krèhrê. 41 d’abord krhvè. 

Notations divergentes G. 37-53) et T. {i\^^ 32-36, 54-62) : 254, 32 ml-, 35 nu-. 36 -tro. 37 mi-. 
40^-hrl. 41 d’abord-.srè/j, ensuite -srù«. 42 n?/-. âSmlkrà^-à. AAy-tvô. mllr. luilr. b^ ncêlr. bbnôi. 
b9nôt. — 255 , 33, 34 po-. 37 pçnul. 42 pomâ. 48 pônrw\ bO pumé. b3-niU. b4 po-. bb-méijyé. bl pômèir. 
59, 60 -miê)\ 61 pomU. 62 -miê. — 256, 38 pà. 41 manque. 43 è. b2 phivâ, à retiré. 58 59 p^i/é. 60 manque. 

62 pêà ou pzê. — 25V, 33 côîivà. 35 ^ -lua. 36 suôwa. 40 au cuvu. 42 ^ suvu. 49 süviu, w sans voix. 51 -vwu. 

bb sôvâ. bS sàv. — 258, 34 ?i. 37 né. 38 manque, péii». 39 né. 40, 42 pôw. 43 plu. 48 manque. 59 «. 60,62 c. 
— 259, 33 pyé. 45, 46 pfcè. 49 pçæ. 51,52 2 ^çftî. b3 phe. — 260, 32 -0*é. 33 krètvè. 34 -fr. 3bkrèitr. 43 y-In'ê. 
56, 59 -tr. 
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Col. 261-266 


Tableau XLIV= 

Col. 261-266, N» 1-31 

261 

Le gland 

262 

croît 

263 

sur 

264 

le chêne 

265 

Le saule 

266 

a moins 


Til 

Ciki 


8 

lande 

crèscit 

sü(r)su 

cassinu 

sa lice 

minus 


r - a 

I. Vaud 

1. Chevroux . 

1 

ala* 

keèi* 

eü 

hi tsànu 

la sôdzé 

a 

nneëi 


i. 

2. Vaugondry 

l 

ayla 

krë 

sû 

ib tsânà 

la sôdzù 

a 

m wè 

i 

i 

i 


3. L’Auberson . 

le 

*qhl 

krè 

dèsu* 

l* tsén 

la sudz 

(i 

nié 


k4 

4. Yallorbe 

lu 

1^* 

krl 

su 

Kl Isânu 

la sôdzé* 

(( 

inè 


5. Le Sentier. . . 

l 

cdji 

krè 

su 

lu tsânu 

là Südzé* 

a 

ï 

ma 



6. Longirod . 

lé 

(jhl 

krë 

su 

l tsund 

la eaôdzê* 

a 

mëî 


Ù 

7. Commugny . . 

lé 

gi» 

*krè 

su 

l (t)sânô* 

la *€o:ÔuZè* 

l a 

rnivè 


Tilim 

8. Vu 1 lierons 

l 

âiià 

krè 

su 

ib tsduà 

la *sDla 

a 

ma 


mu 

9. Arnex .... 

lô 

lld 

krë 

sü 

Ib tsâuô 

là sôdzê 

a 

m wët* 



10. Villars-le-Terroir 

l 

uljl 

krè 

sûr* 

lô* tsâno 

la sôdz<i 

a 

mé 


t»’ tïll 

11. Prahins . 

l 

Cîlj 

krâ 

su 

lé tsâuô"' 

lii sôdzé 

à 

mwë* 



12. Montpreveyres . 

l 

dlà 

krë 

SÜ 

Kl tsânti 

la eôdzé 

ü 

mwèi* 



13. Ch arnex . 

lé 

ija* 

krë 

sü 

l tsàno 

là sô^udzé 

l a 

mâe 

• 

f lai 

14. Roche .... 

lëz 

dlji 

*krës7y 

sü 

*lô Isàno 

là südzè* 

l Ù 

mé 


U.0^ 

15. Orrnont-Dessus . 

l 

alà 

kraè* 

èü 

lé *tsanô* 

la dôdé 

d 

m ic? 


vh 

16. Château-d’Oex . 

l 

* _ 

krè* 

€Ü 

ib tsânô 

là eu(ii)zé 

d a 

mce 



II. Valais 

17. Saint-Gingolph . 

lüz 

agi a* 

*krèsa 

désü 

lé tsânê 

lü sÙdzè 

a 

mwtiè* 


' v liii 

18. Collombey. . . 

l 

azà* 

krë 

su 

lé* tsàuô 

la sôdzé 

. l a 

mé 


, J 

19. Champéry. . 

l 

azà 

krë 

du 

l* tsano 

la sâdzô 

l a 

mé 



20. Martigny . 

l 

d\jà 

krë* 

du 

lé tsïuô* 

la *GÔla 

l a 

mé 

' 

'! SfJ 

21. Orsières . 

là 

*gla 

krë 

su 

lô tsïuô 

là sâdzê* 

l a 

*mé 



22. Ldurtier . 


alâ 

krë* 

*su 

à tsâijô 

*üvà 

a 

mé 

1 

1 

. «B 

;V. Cf^jl 

23. Fully .... 

l 

dyâ 

* krè 

dü 

lè tsânô 

la dôdzé 

l a 

mé 


'4 tifl 

24. Conthey . 


(idâ 

è krë 

sü 

b tsânô 

à codé 

à 

mè 

i 

25. Nendaz. . 

i 

àla* 

krë 

G 

b tsânô 

ï eâdzé 

a 

mâ 


26. Savièse. . 

r 

la 

*vè 

eu 

*è tsânô 

i eâdzé 

l a 

mwè 


'r 

27. Ayent .... 

lë* 


krë 

eu 

ib tsâno 

* _ 

K a 

mu.^t 


V. Ml 

28. Miège .... 

ü 


krèt 

€Û 

Ib * tsânô 

l üviinlr 

y « 

*mwé 



29. Grône .... 

i 

ahi 

î krè 

eu 

ib tsânô 

Il GâZé* 

y « 

rnwéî 


v.CiH 

30. Évolène . 

i 

*cUa 

krè 

en * 

ib tsânô 

U**eâva 

y « 

mén* 


re IM 

31. Grimentz . 

lè 

*ld 

krè 

€Ü{k) 

*lè tsânô 

lè eâzé 

l 

mwéi 


^ ifl 

r' (jH 


Remarques : 261 le mot patois est dans la règle fém. et généralement agglutiné avec Va de l’article défini; 
rinfluence du français se fait sentir surtout dans les endroits où le chêne ne se trouve pas. 3 nas. brève. 16 le 
sujet ne connaît pas le mot patois. 21,27, 28, 31 nas. brève. 30 plur. n/àe. — 262, 7 manque, ms. J. 14 sing. krë. 
17 sing. Jrrè. 26 « vient». — 263, 22 >- si/, par suite de la liaison étroite avec ô qui suit. — 264, 14 plur. 15 ts- 
y ,s-. 26 plur. 28 finale un peu nasale. 31 plur. — 265, 7 corrigé par le sujet en eœôida. 8, 20 forme française 
féminisée. 22 désigne proprement l’osier. 27 inconnu du sujet. 30 douteux. — 266, 21, 28 nas. brève. 

Notations divergentes G. (n®^ 1,17-31) et T. (no* 2-16) : 261, 1 -fin. 4 M. 13 [è y là. 17,18 (i-. 25 27 le 

{/û. — 262, 1 A'rè. 14 kré-, 15 krài. 16 kré ou -è? 20 kyë. 22 kî'ë. 23 i. — 263, 3 dèsu. 10 su. 30 g(u). — 264, 
3 lé. 7 sCuià. 10 îô. 11 ~nô. 15 -nô ^ -nê. 18 Jô. 19 Jé. 20 -n-. — 265, 4 -dzé >- -zê. 5 sôêdz. 6 eôôn-, 7 eonjé. 14 -dzé. 
21 ~dz. 29 eâz. 30 lu. — 266, 9 mwé. 11 mwàî. 12 r/uîî. 17 mwàé. Tl l. 30 mèîn. 31 à. 
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Col. 261-266 


Tableau XLIV» 


^61 

262 

263 


264 


265 


266 

Col. 261-266, N« 32-62 

Le gland 

croît 

sur 

le chêne 

Le saule 

a moins 


E 

lande 

crëscit 

sü(r)su 

cassinu 

sa lice 


iniiius 

III. Genève. 












32. Collex .... 

r 

gkl* 

kré 

Stt 

/ 

SÛUê 

la 

GOZé* 


a 

m a.'à 

33. Vernier . 

lûz 

"" à g là 

*krâsô 

SÛ 

Vît 

Sêllê* 

la 

GUZê 


a 

nnvà 

34. Laconnex . 

l 


Vira 

.sd 

l 

suit 

Vé* 

sbzc 


a 

niwé 

35. Veyrier . . . 

1 


liVtw’ 

sa 

1 

SPUA 

^fé 

GaÜZô'* 


a 

tniva* 

36. Herrnance. 

l 

dgki 

Arc 

sa 

l 

sêuô 

"/c* 

saùzù ^ 


a 

rau'é 

lY. Fribourg. 












37. Senisales . 

l 

U y ce 

Arc 

.sa 

1 

tSoil* 

la 

e.odz* 

// 

a 

iiié 

38. Montbovon . 

l 

dljl 

hrè 

én 

l 

isâilô* 

la 

Cad zê 


a 

me 

39. Arconciel . 

( 

idjl 

kré 

eu 

/* 

tsâ)to 

la 

cndzô 

/ 

a 

me 

40. Avry-sur-Matran. 


-à [à* 

*krhaô* 

eu 

lu 

tsâ)iu 

là^ 

eôdzè 

/ 

a* 

méî 

41. Courtepin. 

l 


kre 

m* 

lu 

Isa U H 

la 

Godzê 

/ 

a 

méi 

42. Dompierre 

l 

àgâ 

kré 

GU 

lu 

isa}ui 

la 

sàdz* 

/ 

a 

mh 

43. Murist .... 

l 

«1/(7* 

c kré 

eu 

lé 

t.sâuii 

la* 

sôdzê 

/ 

a- 

*m ujé * 

44. Sugiez .... 

l 

*«/â 

gé kré 

dé.sa 

1* 

Isa Un 

la 

sfidzô 

/ 

a 

mtvèî 

V. Neuchâtel. 












45. iMontalcbcz 

la 

Va* 

klc 

sa 

là 

IsCOiô 

là 

sud Z 


a 

mu'é 

46. Doudry. . 

lé 

L<i 

kré 

sa 

1 

tsâufê) 

la 

sud Z 

n 

a 

jtâ ta 

47. Gorce 11 es . . . 

H 

Vda 

kré 

su 

l 

leâii 

la 

,ndj 


a 

mwà 

48. Landeron . . . 

l 

aga* 

kre 

*lsit 

1 

(ethi 

la 

.sac// 


a 

ma:dê 

49. Savagnier. 

. V 

Vhgô 

kré 

sa 

1 

Icâa 

la 

sffdj 


a 

lawr 

50. Côte-aux-Fées 

lu 

nia 

kré 

.su 

lû 

Isp nu 

la 

sâdz 


a 

*mà 

51. Noiraigue . 

lù 

gla 

kré 

su 

là 

iGpUü 

la 

*sôla 


a 

)awà 

52. Gliaiix-du-MiHeu. 

n 

Vdjt 

kré 

su 

i 

‘^tchân* 

la 

sud j 


d 

mwà 

53. Cerneux-Péquignot 

lu 

yijt 

kréi 

.sa 

lu 

leânû 

lé 

SOS 

l 

é 

mûéi’^ 

VI. Jura bernois. 












54. Lainboing. 

lé 


kre 

*tsu* 

l 

iGân 

la 

.Südj 


a 

m wé 

55. Orvin .... 

lé 

gla 

kré 

— 

— 

lGd}ï 

la 

sôudj* 




56. Plagne .... 

l 

agh 

kré 

GU 

l 

U{é}i 

la 

sudj 




57. Sombeval . 


_ 

kré 

sa 

l 

tePir' 

la 

.sâdj 




58. Court .... 

lù 

*gh 

kré 

GÛ 

là 

teân 

là 

soi 




59. Venues 

él* 

gV 

krâ 

câ 

i 

lùèn 

là 

s , 
sas 




60. Develier . . . 

lé. 

//« 

krâ 

GÛ 

i 

leàn 

là 

sâs 




61. Cerlatez . 

lé 


krâ 

su 

i 

leàn* 

là 

sâs 




62. Coiirtedoux . 

lé 


krâ 

— 


leihi* 

là 

sâ.s 




Remarques : 261, 34 

d’abord lé gUi. 40, 41 

nas. brève. 44 • 

>■ a/a. 45 plur. 

lé la. 47 

d’abord 

lé gla. 


49 (Vabord le gUi. 52 d’abord lé (jla. 57 pas employé. 58 douteux. — 262, 33 sing. kr^. 34>- krè. 40 dipbt. nas. 

_ 263, 48, 54 ade-ssus». — 264, 33 plur. 52 nas. longue. — 265, 34-36 rnasc. par influence du fran¬ 
çais. 51 douteux. — 266, 43 nas. brève. 50 nas. longue. 

Notations divergentes 6. (n'^^ 37-53) et T. (n®^ 32-36, 54-62) : 261, 32 le ghl. 33 ht. 37 40 (‘[a. 41 agàn. 

43 nas. brève. 45/a/<, nas. brève. 48 âyà. 54 gâ. 59 noté c/d, puis èl gà. — 262, 35 krtn. 40 AiC-. — 263, 
41 eu. 54 tsu. — 264, 33 37 -uîi. 38 Istt-, erreur. 39 h. 44 lé. 52 Iceu. 57 tecu. 61 (go.u, nas. longue. 

62 /cen, nas. longue. — 265 , 32 eôzê. 34 la. 35 eàu. 36 / st^-. 37 -d:ê. 40 Ut. 42 -dzê. 43 lii. 55 sôikJ, erreur de 
notation. — 266 , 35 uhcu. 38/. 40 4. 43 a mwèi. bSnneli. 


12 
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Col. 267-272 


Tableau XLV=' 

Col. 267-272. N > 1-31 

267 

de nœuds 

268 

que le hêtre 

869 

Voilà 

270 

une plante 

271 

sans 

272 

épines 


nndos 

fagu 

«_ 

planta 

sine 

spinas 

I. Vaud 







1. Cbevroiix . 

dè mV 

'A-«’ //( *fmi 

rék.d 

oitd pçàtiUd 

T 

SVK 

épén * 

2. Vaugondry 

de (jié 

ké In */fit) 

vicâté 

ud pldht 

ÿe: 

c/içné 

3. L’Auber.^un . . 

dé }jh‘* 

ké lé fœ 

vélék 

na pljila 

*ké n a nié d 

épêna* 

4. Valloilie . 

dé tjn 

ké Iv *fîi 

vicérïké 

ènâ pldio 

sé 

épéne* 

5. r.e Sentier. 

lie 

ir* Ht *fà'à* 

vwaèkê* 

îlfid plâuta* 

sei: * 

èpé)iv* 

6. Longirod . 

dé 

l;o Ir fâà* 

vaèka* 

)id planta* 

*sé* 

éjiéna* 

7. Commugny . 

dé" )jn>n 

ké 1 fœn 

vékid 

na plâld 

sàz 

épêna* 

8. Vullierens. 

dé }j(1 

ké h) fd 

vadçê* 

àna pyâiua* 

sâ* 

épêna 

9. Arnex . . 6» • 

(té )jaô* 

lié h) fâô 

virrd’k* 

na püânta* 

sé 

épêdr 

10. Villars-le-lerioir 

dé pfVô) 

lié" là fO(ô) 

caékô* 

üïia planta* 

séz* 

épêni' 

11. Prabins . 

dé^ ne 

lè* lé 'fh 

vwuhé* 

ônâ plâld 

*sh 

epêné 

12. iMoiitpreveyres . 

dé Jjfi 

H* Ht lt‘ 

vacki* 

on a *plântt* 

sèîz* 

tpênè 

13. Charne-X . 

dé’^ mw* 

le* 1 *f(W* 

laék* 

and plâtu 

*sd3Z 

éfiênô 

14. Roche ... 

dè ijMV* 

l;è 1 *I'mP 

vélock* 

bna pljlnta* 

,‘<èz 

épênô* 

15. Orinont-Dessus . 

de ufid* 

le* lé f(tô* 

ihié" 

nâ* psâla 

Ûz 

epêilè 

16. Cbâteau-d’Oe.x 

dé* 

l}^ In fns] 

vdèku* 

nna* psnfa 

eœj 

epêné* 

II. Valais 







17. Sainl-Gingolpli . 

tlé^ ijùu" 

ké lé féiii* 

vâdca* 

na plaid 

- 

se Z 

épênà* 

18. Collombey. . 

dé no3u 

ké lé fœii 

*V)vàlt(* 

na* psCdâ 

sèz 

épênè* 

19. Gbampéry. 

dé sâè* 

ké lé fce.^ 

vwâlâ 

nâ psâla 

*s7- 

èpètie* 

20. iMartigny . 

dé 'pce U 

Aé* r fœu 

vcilù* été 

Ona* plfda 


*ëj)én* 

21. ()r.sière.< . 

dè ijœù 

l;é* là* l'èë 

luâlâ 

ônâ plàia 

sé 

*épçné* 

22. Lourliei- . 

«(! 

1; é* fà 

*dô 

una* pl-àla 

ôé d 

*épën * 

23. Kully .... 

dé ncèù* 

ké lé fcëü 

vu.'idâ* 

bna plànla 

èèj 

*épënè* 

24. Gontbey 

dé 

ké 0 f(c 

ICfi/fi 

ôna pfàtâ 

GèQ) 

épèio? 

25. Nendaz. 

dé p&u^' 

k 1 *fwLUjây 

wdlâ* 

vin fi plihita* 

GC.j 

ëpënâ 

26. Savièse. 

dè ijfi 

kf ? fwaifâ 

In 

na plânta 

eôj 

épènù* 

27. AyeiiL .... 

dè pcê* 

ké lé fâyâr 

wâlâ* 

ona plânla 

*€èj 

éfônâ* 

28. Miège .... 

dr *nour 

kè lé fàyâr 

vwèlâ 

nâ *plânta 

Géj 

èf(mé 

29. Grône .... 

dè nok^' 

kè* lè'' fâyâr* 

wtdâ 

îdhi* plânta 

céj* 

ëpèüë* 

30. Évolène 

dé *}i(firS* 

ké li* — 

*âwéits* 

nna* plânta 

*Gènj* 

èfinà 

31. Grimenlz . 

dé miii 

ké lè — 

vu'âlâ 

v.na* planta 

1 eé* 

éfhiè* 


Remarques : 267, 16 )jd= nteud l'ait èi une corde. 2<S ou tioul. 30 cornineucciiieiil de /t aprè.s la diphl. — 
268, 1 d'al)ord {ce; fagustellu . 2 ^ fà. 4 ou fvjchjâ. 5 fâu. 11 fuu. 13 fœô. 14 > fæœ. 25-31 le hêtre ii’exis- 
lant pas dans la contrée, les sujets ne connaissent pas de mol ou emploient le fr. provincial « foyard, fayard ». — 
269 bases étymologiques trop diverses pour qu’on puisse indiquer un type dominant. 18 ss. tonne empruntée 
au français. 22 ou vwàlâ. 30 ou tii ci’ik «tu vois». •— 270, 12, 28 nas. brève. 271, 3 cl. sô /fi a sans lui ». 6 ou 
/,(' ?? a nn*î (L 11 mieux /cê n o. d. 13 y scz. 19 ou kc u d mû d. 27 > eèj. 30 nas. brève. 272 les sujets 
répondent quelquefois par le sing. 20-23 G. a noté le sing., obtenu d’abord, J. le plur., demandé ensuite. 

Notations divergentes G. (n^^ 1, 17-31) et T. (n®^ 2-16) : 267, 1 ^ ofiê. 3 )3Br. bylm. 6 }iaù. 7 d. 9 yâô. 
11 d(‘. 13 dé nuu. 14 xiàcèè, 15 nàà. 16 dé. 17 dé nàw. 19 cùé. 22 dè. 23 25 nœiv. 27 nozn. 28 de nôul. 29 \iuk. 

30 nhks. -- 268, 5 /jiè, fau. 6 -d. 10 te. 11 içè. 12 tçè. 13 tU, f^t. 15 ték, fâô. 16 tçô. 17 fâw. 19 fre. 20 ko lâz. 21 kc 
lo. 22 lï. 26 k. 29 kë iï faifâ. 30 lù. — 269, 1 vey-. 5 vivuè-. 6 rfii-. 7 -kà. 8 vetèté. 9 vâké. 10 veuke. 11 vâè-. 
12rdi-. 13/(TA-ê. U-tàîkè. 15 -/cc. 16 17 vfikà. 18 jr«-. 20 -tcè. ‘23{v)wôlâ. 25. 27 ned-. SO âwïts. — 270, 

1 pÇûû'. b jdàiitâ y I î^ouvde. 0'plâto. 8, 9 pi/rï-. 10, 12, 14 p/fi-. 15 oua. 16 fi-. iS {à)na. 20 dna. 22 manque. 
25 p/fi-. 29 bna. 30 iVna. 31 ôna. — 271, 5 sîtiz. 6 se. 8 se. 10, 12 slz. 29 ehj. 30 eèuj. 31 ehij). — 272, 1 epên^. 

4-n-. bépchûè. 0 cpéfw.. 1 ûpénd. 14-/u'. 16 -né. il epœnè. iS epcbnè. id ^pœSu. 20 èpom«. 21,22-fia. 
23 épèfia. 26 epff/ié. ^1 èfém. 29 èpéfiê >-ép-. 31 éfçnè. 
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Col. 267-272 

Tableau XLV^ 

267 

268 

269 

270 

271 

272 

Col. 267-272, ÎS» 32-62 

de nœuds 

que le hêtre 

Voilà 

une plante 

sans 

épines i 

III. Genève 

1 

nôdus 

fagu j 

— 

planta 

suif 

s[Hnas 

! 

82. Collex .... 

. 1 
(le /J"’ 1 

lié / 

ückn 

énn* plCda 

sèz * 

Vfuhu'- 

33. Vernier 

fié wr 1 

ké"" l 

l'aekd* 

nn plâtn 1 

ké n n pn'é d 

épéni- 1 

84. Laconnex . 

dé* noNt* ! 

kê l fil il U r 

viiétyà * 

nii plàli» 

sén 

Ppçn j 

. ' 1 

35. Veyrier 

d ijr^ 1 

A-* lé^' fiilnU* 

*vèka 

)td plj'd» 

fià 

eprnOV j 

. . 1 

36. Herinance. . 

IV. Fribourg 

d* nie 

ké l fâyâ 

câka 

na pljdit t 

ké n à *zé d 

çpénP ! 

i 

1 

87. Sem.sale.s . 

dè yci 

té lé 

(èk* 

una pÇ'àtn 


èpnié* j 

1 

38. Montbovoii - • , 

dé né 

té* l fé^i 

tèk* 

U}}a plCda 


cpénè* I 

39. Arconciel . . . 

dè né 

te lé 

éké 

nn ]içCda'^ 

T 

ce Z 

èpéné* 

40. Avrv-sur-Mati-aii. 

dé *èînaO* 

te lu ficofji* 

hkê 

uno* phl(u)ta* 

sh) 

èpénè* 

41. Courtepin. . • 

dè nnô^ 

tè Kl fôsi^ 

éik* 

ûna ^püàùfé 

aéij 

èpénie* 

42. Doinpierre. . 

dé nâ* 

kyè* Kl 

hkê 

nïui jnjniitn* 

sèz* 

èpéné* 

48. ^lurist. . . • 

dé nti 

té lé foi<i 

vètkê 

ona pliiidh’^ 

sèiz 

èpéné* 

44. Siigiez .... 

V. Neuchâtel 

dô^ nô 

lé* lé foti 

eétèikê 

onn piphUii* 

sèi* 

vpné* 

45. Moiitalcliez . . 

dé i](W* 

ké lé *fû 

vaéké* 

na* pçCiUr 

SC 

èpén* 

*èp}(è 

46. Boiulry. . • • 

dé nn 

kê* r hù iV* fû 

vètsi 

ênâ pçàta 

k{é) n a *rè d 

47. Corcelles . . . 

dê n ü 

ké* l* *bû *dü 

vêlé 

ê)in pÇCda 

sa 

èpnè* 

48. Landeron . . . 

dè mi * 

ké lê fol i 

vèladi 

én jnjat* 

sac 

épqni * 

49. Savagnier. . . 

dé *rà* 

k U foté 

vèlâk 

è)i pçal 

sa y 

èpœn* 

& w ^ i: 

50. Côte-aux-Fées 

nè^ 

k Kl bû l* fn 

vwèrik* 

êna plCda* 

sa* 

Vp.nf 

èpnè* 

51. Noiraigue. . . 

d ^nch* 

k Ib bû d'* fû 

viUâk 

éna pÇàta 

k n a *pé d 

52. Ciraux-du-Milieii. 

d- nü* 

k lé fû 

vêlé 

ana pçàta 

sa 

èpnà* 

53. Cerneux-Péquignot 

VI. Jura bernois 


k Kl *fû 

1 vwakl 

ênê picdî' 

sét 

èpnà* 

54. Lamboing. . . 

dé 

— fœté 

vétlè 

èn pyàl 

sè 

epèn 

\ % i/i 

55. Or vin . . , . 

— }in 

— fOîitèif 

üéitli* 

ôn pyàl 

sàz 

epen 

56. Plagne .... 

— *rCi* 

— fcièté"^ 

*vâèli* 

èn *pyàl 

sàz 

épèn* 

». * 

57. Soiiibeval . . . 

dè nu 

— fôtédf 

vèli 

én pyài 

sà 

epen 

58. Court .... 

— ^rù 

— *pé(h't6 

vwâla 

èn *pyCd 

sà 

epen 

A • ^ A 

59. Vernies 

— Hîik 

— pëy^rte 

vwàli* 

èn pyèl 

SC 

^epen 

^ sk 

60. Develier . 

— nûk 

— la *pé.rK* 

vwidi 

én pyèt 

sè* 

*epe))* 

61. Cerlatez . . - 

— ^ré 

- fo 

vwcili 

èn* pyèt 

SC 

épèn 

62. Gourtedoux . 

— nû 

— até. 

vwldi*i 

èn* pyèt 

sè* 

épèn 


Remarques : 267, 40 yo = nouid d’une corde. 49 ss. rarnu ; uü = nœud d’ime cwde. ol n.te pou. une, 
corde 54 douteux; Rac. .•«; cf. pour une coi-de. 56, 58, 61 nn pour une co.de. - 268, 6/ ss. « 
fagustellu. 45 ou iu. dé pi «bois de h.». 47 «bois dur»; aussi fUté. 53 ou /Wü/àr. 58 l.tl. « 

Relation ap.-ès,l - 269, 35 ou rèfn. 56 ou vâètli. - 270, 41 nas. b.'ève. 56,58^pf4t. - 271, . 6 cf. 
îcrnîên J; . s.,; cl,»pe.. .. 46 . ,ien .,51. - 272, 46 .« » e»'- P « », '.6.1» 

reste de é. !39 ^ éphi. 60 ë bref, avec tendance à la nasalisation. 

Notations divergentes G. (n- 37-53) et T. (n- 32-36, 54-62) : 267, 34 ,/ «d»., 36 dr. 40 -tuM. 41 -.. 42 «<'• 
44 dé. 45t.4..-. 48..y*V 49 «7. 50 dé. 51 ^ nè. 52 dé, n .■elirée. 53 dé. 56 .-d. - 268, ^ 

37 m. 38 {é. 39 IÔ-. 40 fô-. 41 fOsL 42 <?é, A^,st. 44 tfé. 46 A- lô, L Al Je U. 50 d . 51 /. 5o Mie. . / 

-lé — 269, 33 vaé-. 34 vaét?a. 31 -ké, 88,41 -kô. 4b vaykœ. bO vwe . bb veij-. o imjy-. f 

^oa- - 270, 32 ne. 39î,iJn-. 40 5.K,p>.râ. 42 p?d-. ASplatl,. 4-4pfdA-. 45 ^ 3 " ‘ 

62 én - 271, 32sdî. 42, 44 s?..-. 50 s4, nas. longue. 60, 62 sé, tilde oinis. - 272, 34-na. 37 ^n«. S*. ,,p 

'rfli-,,, 40 î- 41-f». 42. 46 B,». 4_4ft„»4. 45 4,.*». 47 4,..* 48-l. 49 4,,*,-,. M 4,,,,;. .M 4,,,f. 52,,,-. 53 
55épèH. 56 é-. 57,58-^în. 59épnii. 60 épcB». 





















































Col. 273-278 


fi2 


Tableau XLVh 


273 

274 

275 

276 

277 

278 

Col. 273-278, xV* 1-31 

On vient 

m’appeler 

pour 

manger 

chasser 

un 

chien 



hômo vënit 

appel lare 
(quirilare) 

pro 

manducare 

eapliare 

cane 


I. Vaud 









' 1. 

Glievroux . 

- 

0 

vh 

mè dèmâdà* 

pô 

mèdzi 

Isâsi 

- 

0 

tsl 

1 2. 

Vaugondry 

0 

vè 

me kriyâ* 

pè 

mèdzi 

*lsâsi 

T 

0 

tse 

3. 

L’Auberson 

5 

vè 

m àpcilà* 

po 

medzl 

tsasi 

b 

tse 


Vallorbe . 

"t 

0 

vh 

m *âpêln* 

pn 

mèdzï 

tsâsï 

b 

tsh* 

• 5. 

l.e Sentier. . 

à 

vh 

m *âpdlâ 

pb* 

médjê* 

*tsâeè 

fb* 

*tsèr 

6. 

Longirod . 

âà 

* vèî 

mè kriyâ* 

pb 

mèdzi 

Isafi 

(ib* 

tsh* 

7. 

Comniugny . 

t) 

ré 

m *apclâ 

*pè 

*mêjzi 

sè/i 

b 

si 

8. 

Vullierens. 

à 

rèî 

mè kriyâ* 

pb 

mèdzi 

*ts((si* 

0 

tsh 

9. 

Arnex .... 

à 

ré 

rn a pela 

pb 

mèdji 

tsasi* 

X 

0 

tèêf 

10. 

Yillars-le-Terroir 

0 

vh* 

m *apêlâ 

pb 

mèdzi 

tsâsl 

0 

tsèi 

11. 

Prahins 

à 

*vè* 

m apèlâ 

pb 

mèdzi 

tsâsl j 

- 

0 

tsàèî* 

12. 

Montpreveyres . 

à 

*vh* 

mè krïyâ* 

pb 

mëdzl 

tsàsi 

b 

*tsh* 

13. 

Cbarnex . 

0 

Vol* 

mè kriycc* 

pô 

mèdzi 

tsëçi 

X 

0 

tsd* 

14. 

Roche .... 

ô 

Vol* 

me kriyâ* 

pôr* 

mèdzi 

tsâÇl j 

b 

tsae* 

15. 

Ormont-Dessus . 

*d 

*xrci* 

mè kriyâ* 

por* 

mèdji 

*tsiisi* 

X 

0 

isal(î)* 

16. 

Ghâteaud’Oex 

à 

*vœ 

mè kriyâ* 

pbr 

mèdzi 

*tsâsi* 

- 

0 

*tsà' 


II. Valais 









17. 

St-Gingolpli . 

h 

Vol* 

më kèryâ* 

pb 

mèdzi 

tsafï 

b 

tSàl* 

18. 

Collombey. . 

0 

vol* 

mè *kêryâ 

pb 

rnhedjyè* 

tsâfyè 

b 

tsàê* 

19. 

Gbampéry. 


*vèyb* 

m apèlà 

pb 

mèdji 

tsâsï* 

b 

*tsèl* 

20 

Martigny . 


*vèyb* 

[mè *kriyb\ 

pb 

mèdzï 

Isâfyï 

6* 

*tsh* 

21. 

Orsières . 

à 

vh* 

mè *dèmOdê 

piob* 

médjè* 


b 

*tsh* 

' 22. 

Lourtier . 


*vh* 

*m* *apèlâ* 

pô 

*mèdzyë* 

tsàÇyr 

b 

*tsh 

23. 

Fully .... 

*î 

*viyb* 

m icpèlâ 

pb 

mèdzë 

Isccçë 

0 

tsh* 

24. 

Conthey . 

à 

vêî 

m âpââ* 

po 

mhdjyé 

tsâsyè 

b 

tsèi* 

25. 

Nendaz. 

î 

vxyb* 

me këryâ 

pb 

ntïndjyë 

tGâGifë* 

ü 

tsèii* 

26. 

Savièse. . 


vhjb* 

m *âp(eâ* 

pb 

mèndjyè 

Isâsyé* 


’ Isù 

27. 

Ayent .... 


vèyb 

m OpclO* 

pb 

mhiyë* 

dètsciçë* 

*n * 

*tsè 

28. 

Miège .... 

i 

e 

vèyb 

m apèlâ 

2) b 

mèndzyë* 

Isiisyè 

il* 

tSlfl* 

29. 

Grône .... 

X 

viyb* 

me kriyâ* 

pb 

mindjyè* 

isâëè* 

*n* 

'^tsèn* 

30. 

Évolène . 


viyûn* 

mè kriyâ* 

pbr âlâ 

minjyè* 

Isaeyè 

V.H 

tsï» 

31. 

Grimentz . 


vèyon 

me kriyâ 

pb 

*mèzyô* 

tsâ.syè 

il* 

tSÏn* 


Remarques : 273, li, 15 ou yc vfyo «ils viennent ». IG nas. I)rève. 19 ss. « ils viennent ». 19 sing. 

e vàà y vàè (G. vâé). 20 sing. aèr. 22 ou c x'èyo. 28 moins patois à vh. — 274, 4 ou me Uriya. 5 ou nie kriyâ 
(T. h'i'Ut). 7 ou hriyâ (T. kria). 10 ou me kriyâ. 18 ou kriyti. 20 (( ils m’appellent w. 21 ou kriyé. 22 ou me kriyâ. 
20 plutôt dèré pô uâ «dire pour aller». — 275, 7 d’abord po (T. p6). — 276 presque tous les patois romands 
postulent un i dans la syllabe initiale de manducare. 7 nudzi. 22^ ~dzië. 31 nas. longue. — 277, 2 plutôt 
férê Cl parlï. 5 ou aètsôfijéy incalceare. 8 ou k^râlâ, dérivé de currere. 15 ou isâpi. 16 avec traces de pala¬ 
talisation. 21 tsàçï. — 278, 5,12, IG nas. brève. 19 >- lsàd.\ 20^ isc\ 21, 22 dipbt. nas. brève. 27 nas. brève, 
^ tse. 29 nas. brèves. 

Notations divergentes G. (no-^ 1. 17-81; et T. (n'^^ 2-16) : 273, G e. 10 rèr. 11 vai. 12 vâi. 13 vâi\ 14, 15 
vâh 17 vâé. 18 vcTé. 19 -nè, tilde omis. 20 vë-. 21 ré, nas. brève. 22 rér. 23 vë-. 25 vi-. 26 ré- 29 vè-. 30 vùmiui. 
— 274, 1 dèmâù-. 2 kriâ. 3 -«. 4 apë-. 6 krla. 8 kria. 12 krici. 13 krïâ. 14 kria. 15 kria. 16 kriâ. 17 ou kriiju. 
22 ou më dëmâdâ. 24 apë(l)â. 26 apêoâ. ^21 cipë-. 29 kriâ. 30 kriâ. — 275, b po. 14 jjd'r. 15 per. 21 pô. — 276, 
b-djû. \S mâéndjyè. rnidjX ^ -dje. 22-dzyce. 21 méîjye. 2S mèiuizyç.. 29-yjf. 30)‘/îi(n-. 31 mézyè. — 277, 8,9 
manque. 15 iàaçii. 16 tsdéi, ou tsccçi? 19 tscl-. 21 tsasyi ^ -#t. 22 -çyce. 25 teya-. 26 ^ tsadyê. 27 -çyit 29 tsâs- 
Isaçye. — 278, 4 tsâi. b à fe?, s omise. 6 ô iséî. 9 tsh. 11-15 tsâi. 17 tsâé. 18 tsâéytsh. 19 tsâé, ce long. 20 à tsèi. 21 
isé, nas. brève. 23 tsh». 24 ^ isè. 25 tsë >- tsè». 26 om. 27 è. 28 ii» tsèû tsïü. 29 ü» isé» y tsh. 31 m lsh‘i. 
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Col. 273-278 


Tableau XLVI*" 

273 

274 

275 

276 

277 

278 



chasser 



Col. 273-278, i\«3-2.62 

On vient 

m’appeler 

pour 

manger 

un cnien 


hômo vënit 

appel lare 
(qui ri tare) 

pro 

manducare 

captiare 

caue 

III. Genève 





0* 


32. Collex .... 

ô r« 

ijf apèlôo’^ 

V?" 

mii* 

^èfi * 

sè 

33. Vernier 

0 rè 

))i âpc/aà* 

pc 

mzi 

*sèli'' 

*.se 

sè 

34. Laconnex . 

à 

me krîijb* 

pè 

m(ê)zi 

.sè/î* 

4 

sè* 

35. Veyrier 

e vc 

m *âpclaô* 

pc 

mu 

^ëfi 

4 

se 

36. Herman ce. 

*x *vioii* 

mè hviubô’^ 

2)c* 

rii(ê)ii 


4 

feO) 

IV. Fribourg 






4 


37. Semsales . . 

0 re 

me th'b 

pn 

mèd)i 

*tsâçi 

tse 

38. Montbovon . . 

vi\ib 

me tira* 

pô 

*mklji 

Isàçi 

b 

tse 

39. Arconciel . 

b vc 

*m *apclâ 

pb ^ 

mêdji* 

tse fl * 

b 

tsè 

40. Avry-sur-Matran. 

4)1* rèî 

mè kriyd* 

pb 

mëdzi* 

fsèçi 

âb* 

tsci 

4i. Courtepin . 

4)1 vôi 

m apèltf 

pb 

mèd.zi 

tsasi 

bii 

tsh 

42. Dompierre 

0 vh 

*m *apèia 

pô 

mdzi 

tsasi* 

ô 

tsh 

43. Murist .... 

1) vci 

*m *apèlà* 

pb 

mèdzi 

tsa^i* 

b 

tsh 

44. Sugiez .... 

b vh 

*m *(ipêla* 

pôr 

mèdzi 

isàsi* 

b 

tsh 

V. Neuchâtel 






b* 


45. Monlalchez . . 

0 ve 

*m *apêlâ 

pôr 

mhlzl 

isàsi* 

tse 

46. Boudry . . . 

4 vâù 

mè dhnâdâ* 

par 

mèdzi* 

tsàsl 

b 

tsâè 

47. Corcelles . 

b vt 

rn *dèmâda 

pb 

mdji 

*teâsi 

4 

tGÜ 

48. Landeron . 

b vâè 

rn II phi* 

pôr 

mèdj'iê* 

teo.slô 

b 

tcàè 

49. Savagnier . . 

b va 

mô dmàda 

pôr 

md.j'iè* 

tcaslé 

U 

tGhâ* 

50. Gôte-aux-Fées 

4 

mè dmâdé 

pît *àlé 

mv.dji * 

tsasi 

b 

*tsa 

51. Noiraigue . 

4 va. 

m dèmâdé 

pbr 

mâdji 

teâsi 

b 

teâ* 

52. Ghaux-du-Milieu. 

4 vc 

mè dmàda 

pb 

mdji^ 

ieâsl 

b 

*tehà* 

53. Cerneux-Péquignot 

ô* r) 

m èplâ 

p2l 

midjJè* 

teèsi* 

i 

ici 

VI. Jura bernois 







teè 

54. Lamboing. 

4 v~c 

mè 

— 

mdji^’ 

icasiê 

b 

55. Orviii .... 

b re 

m apalâ 

pôr 

mdjiè 

tesië 

è 

teb 

56. Plagne.... 

4* vâèi* 

m apalè 

1 pôr 

m(é)dj'iè"' 

*tGSlè* 

âèi 

* tcâèi* 

57. Sornbeval . . . 

T ~ 

0 vc 

m apalâ 

pô 

mdji 

teeslè* 

e 

IGC 

58. Court .... 

à vc 

m rèkyiya* 

pivô 

mâdj'i 

tesi 


tee 

59. Vernies 

"a* w vl 

*àplè 

pb 

mèdjiè"^ 

tGSlè* 

i 

tGÎ 

A ï 

1 60. Develier 

à Vl 

m liplâ 

a 

pa 

mèdji * 

tcêsU 

i 

*tGl 

1 61. Cerlatez . 

b* vJ 

m âplâ 

pu 

mèdpê 

'^IGIISU* 

i 

tGl 

j 62. Gourtedoux . 

(V r? 

m àplâ 

pn 

med.jiè* 

tGèSlè* 

i 

te] 


Remarques : 273, 36 ms. J. -yo, tilde omis; cf. ôvè — nous venons. 50 nas. longue. 59 nas. brève. — 274, 
X) ou krhjttù. 39 ou>»è;,ri!/(?. 42ou»/ièfcni;a. i3 on mè kriijà. U on mè kènja. 45 ou mêAën « quérir ». 47 ou 
k-A. 54 oiUTi. 59 ou réArii/è. — 275, 32-36 les patois genevois emploient per. 50 «dé. — 276, 38 -djuu 
— 277, 33 ou (tr mèdciô « faire partir». 37 la vraie forme patoise du mot est tse^i « pousseï de^ant soi, poui 
suivre ». 47 ou ékawash^bQ on ajoute ordinairement l’adv. lavi o loin». 61 ou àtsœckr, A. F. uteedr, accolligei e. 
_ 278, 38 « ce». 50 nas. longue. 52 >■ tGhè. 58 ins. J. c, tilde omis. GO nas. longue. 

Notations divergentes G. (n«^ 37-53) et T. (n»* 32-36, 54-62) : 273, 34 vh. 36 -t«<. 40 ô. 47 wî. 53 *1. ^56 
cOy 59 II. 61 fl. 62 manque. — 274, 32 apélo. 33 iipélôu. 34 krid. 35 36 knâà. 38 -ni. 40 kria. 43 api’- 4i 

aplâ. 46 -d«. 48 ^ ôph‘,. 54 ou rhnâc/a. 58 rékrici. - 275, 32 pé. 36 pi - 276, 32 niêzi. 39 -d/y! ^ -dyi. 40 mf-, 
46 m(é)- 48 mcdjv. 49 raêdju. 50 52 mdji. 53 -dju. 56 rndjU. 59 mhljié. 60 -djiê. 62 -djié. - 277, 32 ç?-. 

33 manque. 34 «é-. 36.#. 39-çt; d abord tse/iï. i^tshp. 43 (s4-. 44 ^ fsésf. 45-si. 53-si.. 56, 57, 59^-si.. 61,62 
.g, Y-, _ 278, 32 l. 34 fèi. 40 5. 45 S«. 49 teS. 51 ted, nas. longue. 52 ieè, nas. longue. 56 nÿ (edÿ. 58 è. 
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Col. 279-284 


Tableau XLVII^ 

Col. 279-28i, X-' 1-31 

279 

prendre 

280 

un voleur 

281 

(11 est) pris 
(Elle est) prise 

282 

Le meunier 

283 

moud 

284 

On croit 


prë(Iie)ndere 

latro 

[)rê(hen)su 

-ë(hen)sa 

mol i lia ri U 

môlil 

crédit 

I. Vaud 







1. Clievroux . 

prrdr 

l *ldrc- 

prd 

lu nuibnd* 

inâ 

b krèi* 

2. Vaugondry 

prrdrc 

b *lârr 

prd -dsK 

lô mùnnd 

nnê 

U krd 

3. L’.Auberson . 

prPdri- 

b *lâr 

pré -èza 

lè *mbn\ 

nné 

1) *krh)* 

4. Yallorbe . - . 

pràîdrv* 

7, 

prit -ihit 

hl *ynbné 

nnt 

0 km 

5. Le Sentier. 

prend !'•’* 

À Jâre 

pyer -yiza 

lit *mùünet* 

HiCëit 

b kriiè 

6. Longirod . 

*prèdr* 

b vôlæ* 

prâ* -âéza* 

lë inwëni* 

niâù* 

b krnê* 

7. Commugny . 

pnhlr 

0 vnlcé 

prit* -aèza* 

lë mivènl 

ntœn 

b krd* 

8. Vullierens. 

prüdrê'''^ 

t7 rôhP 

prd -âèz 

lo nibniid 

nid 

b krâé 

9. Arnex .... 

prèdr"" 

ô vbhPr* 

prûè -àèza 

lô nibnâô 

inâù 

b krâé 

lü. Villars-le-Terroir 

prhlrè* 

b vôlœ 

prâè -âèsa 

Ib nibnnâè 

inâù 

b krâé* 

11. Prahins . . 

predrê 

b *lürù 

prit -(Isif 

lè *riibnii 

ni b 

b krd 

12. Montpreveyres . 

predrè 

b *lârù 

prâè* -âèsü 

iû rniinüè* 

ni à 

b kraè* 

13. Cbarnex . 

*prCedrù* 

b hh'ê 

prny* -üisâ* 

lè nmnôy* 

mao 

b krôy* 

14. Roche .... 

prëdrv 

0 làre* 

prdè -dèSu 

lè miutdè 

invùi* 

b krdè 

15. Ormont-De.ssus . 

prendre* 

ü 1(1 ré 

prnè* -aèèa* 

lè imtnae* 

mao* 

b kr.œ* 

16. Chéteau-d’Oex . 

jn'èdrà 

0 lârè 

praé* -aém* 

lü *mbnaé* 

rnaù* 

b kraè* 

II. Valais 







17. Saint-Gingolph . 

prëdr 

b Idrè 

})rài -cùstt* 

lè iihvêndi* 

mâii* 

b krài* 

18. Collombey. . 

prhh'è 

ô Ihré 

prit -itsa 

lè inwiDid* 

mœu 

ô krd 

19. Cliainpéry. 

*prëdrô* 

0 litre* 

prd* -âsa* 

lè nntïidè* 

mcea 

*b *krd 

20. Martigny . . . 

predô 

(J Icirë* 

prêt -eisa 

lô mwÔnci* 

mœu 

yë *kreyb 

21. Orsières . 

predr 

b là ré* 

prct(x) -ihsà 

lô rnu'ônài* 

6 U 

niœu 

ù krâi 

22. Lourtier 

prèdrê^ 

ôn *âré* 

prâ* -âièa* 

ë ntwônai 

nib 

*b *krài* 

23. Pully .... 

predr 

b *lürè* 

prâé* -âéêâ* 

lé iHwiüUté* 

inbeà 

*b *krcœ* 

24. Conthey . . 

predrè 

b *üré* 

prci* -èièa 

b müné 

rnœ 

On* krài* 

25. Nendaz. . 

prèdr 

ô* ârô 

prci -eica 

î innnï 

mû 

ù* krei 

26. Savièse. 

prhidr 

b *rnià* 

prî -îea 

î mnnü 

mû 

b krî 

27. Ayent .... 

jtrëndrè* 

il litrè 

prêt -eica 

lè inîinèr 

mû* 

ü* krei 

28. Miège .... 

prendrè* 

i'i *lârc 

pri -lea* 

ih mdntr* 

è* mûl 

il* krîl 

29. Grône .... 

prhidrê 

*it *lârê 

preky -ëiea 

le mmn* 

\ mü* 

ü* krëkç* 

30. Évolène . . . 

prhidrè 

it„ lürê* 

prék *-é\(k)Ga^ 

U* rntinî 

mül 

*ùti^ krèk 

31. Grirnentz . 

prendre: 

il *fâré 

prî -lea 

lè iniiuî* 

è mu* 

il* krl* 


Remarques : 279, 6, 13 nas. longue. 13 ^ prMrè. 19 ou dtrdpd. — 280, 1 ou vôlœ. 2 ou vèîcé. 3 ou vokhr. 
4 ou vûlcP.. 11 remplacé maintenant par vohr. 12 ou rè/Æ. 22 ou cohê. 23 ou vdlcè. 24 owvolœ. 2(5 ^rù se dit pour 
un instrument k soutirer du vin d’un tonneau par la bonde. 28 ou vblour. 29 nas. brève; ou lârât (G. -r*-). 31 ou 
_ 281, 30^ préi(g)ea. — 282, 3, 4, 11, 16 nas. longue. 5 n long, dipht. finale brève. — 284, 3 krc. 
19 ou ë hrâijo. 20 3'“e pers. sing. kra. 22 ou è krâyà. 23 ou i kvhfb, 30 nas. brève; ou eë riiüjhn. 

Notations divergentes 6. (u‘^=^ 1, 17-31 ) et T. (n<^» 2-16) : 279, 4 praulr. 5 praèdrè. 6 prkh'è. 8 -drè. 9 -dre. 
ÏO prè-. 13-dîv. 14 ;pr?-, nas. longue. \U -ilrà. 22 pm/rê. 27, 28 pr^t/rè. — 280, 6 vôlœr. d volœ. 14/d/*ô ou-ré? 
19-r-. 20-rô. 21-i*ô. 2223 -)*é. 24 -jv. 25 ft. 26 vôôô. SO-ri. — 281, b prà pruèza. Q prit prâézu. 1 prdé 
pràéza. 12 pi’ü. iS prâi prâii^ù. ib pnié jirâèSft. [Q praè praèen. 11 pr^ysa. l?l prâ(é) prâ-. 22-/’-. '23 praé pràéèa. 
24 prà, 28 Prf-. 29 prék. 30 pr^k- y jyrry-. — 282, 1 vidunnà. b wîiimh ^ -}i&h 0 mwh-. 12^ nâ. 'J3-ndi. 15,16 
-u«ê. 11-liy. 13 mundè. 19-nâ(é). 20 ïuouei. 21 >/éd/uV«;. 23 mwônaé. 28 le «i légèrement nasal. 29 mfoiT. 30 
31 -m. — 283, 0 mciu. 14 môà\ Ib niCiô. 10 wau. 11 mâw. 21^mif.. 28 i. 29 mü. 31 mü. — 284, 1 kre. 3^ 
krK 4àà. 0 kràè. 1 krèé. 10 ^krà. 12 krâè. 13 krài. 15, 16 Arflè. 11 krôy. 22kHü. 23 kràé. 24 à krPi. 2b ^ à. 27, 
28 ïin. 29 ûn krék. 3()î<n ^ nii. 31 v.n kr1. 

































Hô 


Col. 279-284 


Tableau XLVIl'» 

Col. 279-284, N« 32-62 

279 

280 

281 

282 

283 

284 

prendre 

un voleur 

(11 est) pris 
(Elle est) prise 

Le meunier 

moud 

On croit 


prë(be)ndere 

latro 

prê(hen')su 

-ê(ben)sa 

inolinariii 

niôlil 

crédit 

Iir. Genève 







32. Collex .... 

prâih' 

ô vÔld’ 

prc -èzti 

/ *nn7n}^ 

i)nê 

ô* lire 

33. Vernier . . 

pràdr 

b rrdâi 

pi'(in* -(têzo^ 

le ^nnrêni 

nuée 

b lirnd* 

34. Lacoiinex . 

prèdr 

0 vO/djy 

prâ -àzô^ 

le nnrê)u* 

mœ(uf 

0 krû 

35. Veyrier 

})râiJy 

0 ynlæ 

prab* -aèzo" 

lè 

mrê 

U kraè* 

36. Herrnance. . .. 

pyâdr* 

ô rôld* 

A* A . 

pyy -tvsM 

lè nnrbiiji 

n)(ê(it)* 

d hrè* 

IV. Fribourg 







37. Seinsales . 

]iy}di' 

5 Iky 

pyti -âsii 

Iv nibna 

i niâ 

b lirtl 

38. Monibovoii . . 

pyèdy 

à lârè 

P ru -dtiii 

le rnciônè* 

ino 

i liydifb 

0 lirô 

39. Arconciel . 

pyèdr 

5 hh-i 

pré -tien 

le minu'i 

i nnlù 

40. Avrv-siir-Matran. 

pyàdyù* 

,-,5* lâi-è 

prâ(ô) -âcèô 

lîi t)iôbnâ(t'‘f' 

* mà 

ô 

41. Gourtepiii. 

’^pyùnd.yê 

OA Itire 

prh* -ticsd 

hi moiiinié 

yê ma* 

bn hrth' 

42. Dompierre. 

pyâdyê* 

n lârè 

pyâè" -C(ù>>a* 

h( )ywnâ 

* mâ 

b krè 

43. Miirisl. 

pytidyê"' 

b làrô 

j)yd 

lè niùàno* 

* mtiè* 

7) lii'à 

44. Siigiez. . . • 

pyâdyè* 

ô *lôyt' 

prè* -èza* 

le tnonnr^ 

* })10 

b lire 

V. Neuchâtel 






b kreuf 

45. Moiilalchez . 

prèdP 

b lâr 

phlè^ ~Ch}Zn 

lo mbnar^ 

mæ 

46. Boutlry. . . . 

pvedy 

à Vây 

pyâ>y "-âcsa 

U uihiil 

mœ 

0 kraè* 

47. Corcelles . 

pyèdr 

1) lâr 

irrd -âsa 

1* m7))n 

m(ê. 

ü krâ 

48. Landcron . . . 

}n'èd.y 

7) vtdêi' 

l>y(i>' -â>}s 

lè moiih^ 

rnè 

7) kriiè 

49. Savagnier. 

pycdr 

b *lay 

"prc -As* 

lê 

vue 

7} krè 

50. Côte-aux-Fées 

])yèdy 

b lâr 

prc -czn 

Ml *mànè 

mcê 

7> krê 

51. Noiraigue . 

pyèdr 

b nar 

prd -àza 

lo wonl 

))\fê 

7) km 

52. Cliaux-du-Milieu. 

phàP 

c) lâÿ 

pyè -èza 

lê nib)û 

))lCê 

b ki'è 

53. Cerneux-Péquignot 

par 

7 vîdœ 

prè -èzr 

h( winûè’^ 

nnr 

krè* 

VI. Jura bernois 







54. Laniboing. 

prândèr 

à \'()her 

prc -As* 

1 màniê 

)nn 

b krè 

55. Or vin .... 

P rayé* 

è* vôlàiy 

prb ~r 

lê rnànôy'^ 

wc'eu 

b *kyfhj 

56. Plagne.... 

pyôr 

âéf Vèr 

prclc 

lê liiCiônr’^ 

wrê 

ô krOê 

57. Sombeval . 

prèr 

b Vèr 

prc -ès 

lê nwuû 

)nœ(v.f 

7) krè 

58. Court .... 

par 

voinn' 

pyp 

lô niTynê* 

muà'* 

ô *kyP 

1 59. Vernies 

par 

T ^lèr 

pri -1^ 

êl rnîimv' 

mo? 

Il tüd* 

j 60. Develier . . . 

pâr 

T *lpy 

prt -f 

êl ynbolc^ 

n?(7» 

*I( krè 

j 61. Gerlatez 

pcir 

7 mr 

P ri ^-\z 

lê rtmuiù 

miV 

ô* V;yu 

1 62. Coiirtedoux . . 

pâ y 

î làr 

pri -i 

lô niïütlô" 

niiV 

Arc 


I!-. 50 nas. longue. — 284, 40 > /.râr. 55 ou 


Remarques : 279, 41 nas. brève. - 280, 44 ou vô/œr. 46 ou 49 ou 51 ou rdbâ. 54 cf. ka-nés 

(. voleuse ». 56 ou vd/(èr. 57 ou vôlcfer. 58 ms. J. è, par erreur. 59 ou vdlct-y. 60, 61 ou vèffir. — 281, 46 d’aJ)ord 
-za. 49i^î.<éi. 58oupr?. 6i ou jn-r. — 282, 32 ^ niwâ-, 33 ^nm- 
Imck cogitai. 58 archaïque {lïd. 60 nas. brève. 61 ou tsM, A. F. t/id. 

Notations divergentes G. (n- 37-53) et T. (no* 32-36, 54-62) : 279, 36 -ckM. Ak jM-é. 42-44 -dr. 55 prèy. 
— 280, 40 5. 55 5. 56 dÿ. 58 5. — 281 , 33 prûd pr/i^o. 3A in-tizà. 35pym pyh„. 36 j>rè. 41 A2 pyû pyipsu. 
A3-sà. U pyèpyi;su. Ab pyâê. 5Gi^ pyâys. 59 ju-l. - 282, 32 »,«.?<-. 34 mé-. 38n,ômi,‘i. 40 môa-. 43m5,7-.^44 
mlr.-^ mUK Abinlntiüé. 47 Jê. AÇfmhtu. 53-«?«. 55-ndi,. 56 lufîrï-. .58-nia. 60 miî-. 62-nié. - 283, 3A m(èœ. 
36 'mrf. 40 I. 41 mÙM. 42 tjâ. A3émâ. 44 f/c. 57 mé. 58 w.é.h - 284 , 32 5. 33 kyAé. 35kyéi. 36 Arè. 40 Arè.v. 
45 ^ ki-èy. 46 kyâè. 53 ü Ard 59 lêïid. 61 fi. 





















































Col. 285-290 


— V)(J — 


Tableau XLVIII^ 

285 



287 


288 



289 

290 











Col. ‘285-290, 1-31 

(qu il esl) 

riche 

II 

a 

fait 

une perte 


Sa femme 

est riche 

Ils ont 


riccu 


factu 

përdita 


fêmina 


ricca 

ha lient 

I. Vaud. 













1. Chevroux . 


/ 

a 

Yâ 

àna perla 


sa 

fhia* 


(' rêts^* 

/ 

à 

2. Vaugondry . 

rëtsô 

/ 

a 


lia parda 


sa 

fena 


ù *rd.si** 

/ 

à* 

3. L'Auberson . 

rtse* 

èî 

a 

fé 

nà perla 


sa 

fèna 


ë *rtsë* 

!/ 

*à 

4. Vallorbc . 

rflsîi 

l 

a 

fé 

{è)na perla 


sa 

fend 


e rëls,- 

1 

à 

5. Le Sentier. 

lÙtSu* 

l 

a 

fêi* 

nna perla 


sa 

fkiü 


è l'êlSt' 

1 

1 

à* 

6. Longirod . . 

rètsê 

l 

a 


na pprta 


sa 

féna* 


ë rêlsâ 

1 

fià* 

7. Commugiiy . 


/ 

a 

fé 

lia pprla 


sa 

fùna 


é l'csë* 

1 

0 

8. Vullierens. 

è'êtsù 

/ 

a 

fé 

on a pPrta 


sa 

fena 


ë è'êlsô* 

l 

0 

9. Arnex .... 

rëlsô* 

/ 

a 

/« 

na perla 


sa 

fëna 


è rétsô 

l 

0 

10. Villars-Ie-Terroir 

rêtso 

/ 

a 

/■^ 

àna pârda 


sa 

fena 


è rël.'^û 

{fêl 

à 

11. Prahins . . 

rôlsô 

/ 

a 

/« 

ona perla* 


sa 

fena 

/ 

ë rëtsê 

l 

*à 

12. Montpreveyres . 

rëtsii 

/ 

ü 

fé 

àna* pùrda 


sa 

fhià 

/ 

ë rêlsfô) 

l 

à 

13. Charnex . 

l’êtsô 

ïl 

à 

•fé, 

àna ph'la 


sa 

fùnà* 

1* 

ë rôlsô 

il 

'^t’à * 

14. Hoche .... 

rêtso 

U 

a 

fêi 

àna pèrta 


sa 

fëna 

f 

ë* rêlse 

N 

T 

0 

15. Ormont-Dessus . 

ré/Stî 

èr 

a 

fe 

àna pùrda 


éà 

fena* 


ê rèlsê 

U 

(1 

16. Chateau-d’Oex . 

i'ètsà 

d 

a 

fM* 

ûna ]ierla 


eà 

fhia 

fl 

é rëtsc 

ïd 

à 

II. Valais. 













17. Saint-Gingolpb . 

rêlsè* 


' a 

fé 

na perla 


sa 

fëna 


è rëlsê* 

y 

à 

18. Collombey. . 

rrtsô* 

l* 

a 

Y«i* 

na pùrda 


sa. 

fëiio 

f 

ë rë.tsù* 

ëi 

T 

0 

19. Cliampéry. 

rôtso* 

l 

a 

n 

nd *pùrlê 


èà 

fend* 

l 

è rôfsê* 

J 

à 

20. Martigny . . . 

rrtsô 

l 

a 

/'■ 

ôna pùrda 


èà 

féna 

1 

è rëls(ê)* 

i 

â 

21. Orsières . . 

râlsâ* 

1 

a 

n 

àna pèrdù 


sa 

fëna 

1 

è rùls(ê) 

1 

*fl 

22. Lourtier . 

l'ètsô* 


a 

n 

dna pùrda* 

*è 

èàwa 

fénà* 


ë Pêtsù* 


T 

0 

23. Fully .... 

rêlsô 

W 

^ (f 

/'ï 

àna *pùrda 


êa 

fefia* 

l 

e rëls* 

n* 

T 

0 

24. Conthey . 

rrtsô* 


a 

/'< 

ôna parda 


ra 

fena 


Ù rëlsé* 


à 

25. Nendaz. . 

rêtsô* 


a 

fé(i)* 

îina pùrda 

*î 

(iâioa 

feiia* 


è rêlsô* 

y 

â 

26. Savièse. 

rrtso 

/ 

a 

fê 

na perla 

*i 

càivà 

* fena* 

1 

è rùts* 

il 

à 

27. Ayent .... 

rPtso* 

P 

a 

•fk 

una pùrda 


cà 

fùna* 

P 

è rrtse 

i* 

à 

28. Miège .... 

rètsû 

P 

a 


nà pùrda 


cà 

fena 

!l 

ë rèlsê 

y 

a 

29. Grône .... 

rêtsô 

\f 

U 

fé 

iina* pùrda 


cà 

fëna* 

U 

è rôls* 

y 

àh 

30. Évolène . . . 

rilsô* 

y 

a 

féor 

îf.na pùrda 

'*li* 6àVK( 

fëna 

/ 

e rilsé* 

y 

àn 

31. Grimentz . 

rêtsô* 

èl 

* a 

fé* 

ôna pùrda 


câ 

fùna* 

1 

è rèlsê 

k 

àn 


Remarques : 286 factu est quelquefois influencé par la terminaison parlicipiale en -êctu. 1 forme 

liée fè. 13^ fcei. 18^ fe. 27 ^ /1. — 287, 19 ou pèrdè. 23 ou -la. — 288, 22, 25, 26, 30 cf. l’anc. fr. « la soe 

femme ». — 289, 2 isolément rùtsè. rtsê. — 290, 3 aussi ô. 11, 21 nns. brève. 13 â. 

Notations divergentes 6. (no® 1, 17-31) et T. (iV^ 2-16) : 285, 1 rài-. 3 rêtsç. 5 rr-. 7 rêtsô. 9 râ-. 17-19 

21 -l.Sû. 22 2Avè-. 25 ivt’-. 27 rë-. 30 ré-. 31 — 286, 5/’<?. 3 fëê ^ fë. \6 faè. 17 èr. 18 é/,/ei. 

23 /. 25/(1 28/Ci. 30fû(0. 31 èl, fe(i). —287, Il perla. 1^2 hvm. 22 -/-. 29 tinu. — 288, 1 -û-. 6/VV(d. 13,15 

fenu. id feiïa. 22 fc-. 23 ff-. 2b fé-. 26 eâwa fena. 21 -n-. 29 fê-. 30 lii. 31 -û-. — 289, 1 ræ-. 2 rtsô. 3 l'tsè. 

1 rêti>ë. 3-l.Sê. 13 manque. 14 c. 17-19 rd-. 20 rd/s. 22 rd/s. 23 M-. 24 reW’. 25 r(c-. 26 rets. 29 rd-. 30 rùtsî. 

— 290, 2 a, tilde omis. 5 aù. 6 à, tilde omis. 13 a. 23 /. 27 l. 
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Col. 285-290 


Tableau XIVIII^ 

Col. 285-290, N« 32-62 


285 

(qu'il est) 

riche 


286 

Il a fait 


287 

une perle 


288 

Sa femme 


289 

est riche 


290 
Ils ont 



rïccu 

Tact U 

perdi la 

temina 


rîcca 

lia beu t 

III. Genève 













32. Collex .... 


cl 

a 

fà 

a a 

perla 

sa 

fèna 

_+ 

è rçsç* 

cl 

ô 

33. A^ernier . . . 

rêiiô 

il 

it 

fi 

aa 

jtrrtn 

sa 

fènu 

“ 

è *r.sP 

U 

0 

34. Laconnex . 

ré? 

o.l 

a. 

fi 

na 

pénià 

sa 

fèno 


è rés 

al 

h 

35. A^eyrier 

/’C.? 

él 

a 

fi 

aa 

pPrda 

sa 

fèna 


è résè 

.v" 

b 

36. H er ma 11 ce. 

î’?d 

cl 

a 

fé 

na 

*pçrd(t 

sa 

fèna 


è *rsç 

y 

(1 

IV. Fribourg 













37. Seinsales . . 

yùtsii 

y* 

a 

fi 

nna 

pèrda 

ta 

fèna 

U 

c l'èlsc* 

'•y 

b 

38. Montbovon 

rntsà* 

1 

a 

ic 

nna 

parda 

èa 

fènà 

1 

r rûlsC' 

i 

à 

39. Arconciel . 

rètsô* 

i 

a 

fà 

na 

parda 

ea 

fènci* 

1 

è rèlsc* 

i 

à 

40. Avry-sur-Matran. 

t'èisu 

1 

a* 

*jâ* 

iiSna"*^ 

pèrda* 

sa* 

fèna* 

l 

è rèls 

1 

*Ci 

41. Courlepin . 

rêts^i * 

y cl 

a. 

fm 

bna* 

pèrda 

cd. 

fèna 

l 

è l'èts* 

yèl 

*à* 

42. Dompierre 

rôtsit * 

1 

a 

/« 

na* 

pèrda* 

sa 

fèna 

1 

è l'èts* 

1 

à* 

43. Murist .... 

rêtsii* 

l 

a 

fà 

àna 

perd a* 

sa 

fèna* 

r 

è rcts»j* 

èr 

à 

44. vSngiez .... 

l'ÔtSo'^ 

1 

a 

fi 

àna 

pèrda 

sa 

fèna 

i 

c rets* 

yèl 

à 

V. Neuchâtel 













45. Moiitalcliez . 

i'œtso 

cl 

a 

fm" 

na* 

pèiia 

sa 

fèna* 


è rô*isc 

1 

a* 

46. Bouclry. . 

r^els 

cl 

a 

f(w* 

èna 

perla 

sa 

fèna 


c rCels 

èl 

à 

47. Corcelles . 

rœte 

èl 

a 

/■^ 

èna 

})è)ia 

sa 

fena 


è rd'le 

èl 

(1 

48. Laiideroii . 

rœte 

èl 

a 

jaé 

èn 

péri * 

S<( 

fèn 


c rd'le 

èl 

à 

49. Savagnier. 

rœtc 

èl 

a 

fi 

èn 

péri 

sa 

fèn 


c rd'lG 

cl 

à 

50. Côle-aux-Fées 

rtsn 

l 

a 

fi 

èna 

*pwèdja 

sa 

fè)ia 


c ri SOI 

1 

à 

51. Noiraigue. 

rieo 

èl 

a 

fi 

en a 

pCtrUi 

sa 

fènâ 


c *rd'lc 

è’I 

à 

52. Cbaux-du-Milieu . 

i'Cille 

il 

a 

f« 

ana 

*puicèfja* 

sa 

fana 


è i cete 

il 

à 

53. Cerneux-Péquignot 

ritcv 

1 

è 

fi 

ènè 

*pèdjè* 

SC 

fané 


a rîlc 

1 

â 

VI. Jura bernois 













54. Lamboing. . . 

rète 

èl 

a 

fi 

èn 

pert 

sa 

*fdn 


c rèlc 

cl 

à* 

55. Orvin .... 

renie 

èl 

a 

fà 

on 

péri 

sa 

fùn 


è i‘(c(c 

cl 

a 

56. Plagne .... 

rCte 

al 

a 

fi 

èn 

péri 

sa 

fan 


è rèlc 

al 

ù 

57. Ôombeval . 

yête'^ 

al 

a 

fi* 

èn 

péri 

sa 

fan 


è rèlc* 

al 

a 

58. Court .... 

rète 

al 

a 

/■« 

en 

péàre 

sa 

fan 


c rèlc 

al 

à 

59. Avenues 

rôle 

àl 

*e 

fi 

èa 

pcyc^rl * 

sa 

*(?in* 


â* rèlc 

èd* 

è* 

60. Develier . . . 


al 

S- 

fà 

èn 

pûdrê* 

?" 

sa 

*lfin* 


à réle 

cl 

è 

61. Cerlatez . . 

rèlc 

al 

à 

fà 

èn 

pêèdr 

sa 

*l?tn* 


Cf rèlc 

âl 

è 

62. Courtedoux . 

vêle 

Ô.I 

" è- 

* jV 

èn 

*pûalr* 

sfc 

*f?in* 


(7 réle 


^ è 

Remarques : 285, 35 Port. 

r.?ô. 60 y réie. - 

- 286, 

, 40 « eu » . - 

- 287, 36 ou 

-la. 

50 -èdj- retirés. 

52 


reure. UO cuinuillctl&un U.J «v-im. '■ ---- J--- - 1 V i ^ 

brève. 61 A. F. ^ fou. — 289, 3.3 mais â/ è >•/•.?.>. 36 avec accent : l ô 51 fl’abord vlcô, ou rleê9 — 290, 40, 
41 nas. brève. 

Notations divergentes G. (no» 37-53) et T. (,n'» 32-36, 54-62; : 285, 35 38 -Uô. 31i 41-43 

44 rd-. MHc. - 286, 37 n/. 38/<'<. M) & jûô. ib fiUK AG fùè. b1 fè. 59 «/. 60 è/. 62 manque. - 287 , 40 ômi 
ptrM. 41 ()An«. 42«m(!,-(M. 43 45.'nfi. ASj- pt-rt. b'2 phw(hj.a. bB piuljè. bO p}-. &), &> pù.’d,-. — 288. 39 

-)1-. 40 su f\^nà. 43 l'hut. 45 fo--. 59, 60 fiiii. 61 fôii, nas. brève. 62 sè /(ïn. — 289, 32 manque, -.je. 37, 39 .(e-. 
41, 42 rtels. 43 l, r<V. 44 )&/s. 57 rà-le. 59 <i. — 290, 35 êi/, d’abord èl. 41, 42 à». 43 tV. 45 mi. .54 ('(. .59 al 
62 èl. 













































Col. 291-296 


98 


Tableau XLIX^ 

291 

292 

293 

294 

295 

296 

Col. 291-296, Ne» l-3t 

un 

beau 

jardin 

une 

belle 

vigne 

Ils peuvent 

payer 



bellu 

co(bo)rtile 

bèlla 

vïnea 

pôtuilt 

pacare 


I. Vaud. 









1. 

Chevroux . 

T 

0 

bi 

ktlrli 

bUa 

bal a 

vène* 

ijé *ph 

pd.'i* 

2, 

Vaugondry 

à 

bijû 

kwrrfl 

na 

bal a 

vênè 

ixèijh 

pàyi 

3. 

L’Auberson . 

0 

biju 


na 

bal a 

vïn 

ï pi'iyb 

pàt 

4. 

Yallorbe . 

r 

bijo 

kiirti 

èna 

j^aXla 

rené* 

i péyb 

pàyt 

5. 

Le Sentier. 


hijci 

kiU’tï* 

una 

balà 

vêuê 

éi* *pœnyb* 

pàyé 

6. 

Long'irod . 

Ü 

byàx^* 

kvjêtii 

na 

bal a 

vénê 

éi pùvh 

pdin 

7. 

Cornnuigny . 


bô 

kwùrli* 

na 

bal a 

vênè 

e püvo 

pi là* 

8. 

ATilliereiis. 

d 

hijô 

kii ri i 

bna* 

bàla* 

vênà* 

yê *pôvb* 

pàyi 

9. 

Arnex .... 

à 

Injô 

kwôrti* 

na 

bal a 

vèné 

yè* P fl y b 

pàyl 

10. 

Villars-le-l'erroir 

À 

byô 

*tûs(i 

bna 

bal a 

*rêné* 

yè pivà 

pàyi 

11. 

Praliins . 

i 

byo 

kûUt 

àna 

bal a 

r^nê 

yè pu'Ci 

pàyi 

12. 

Montpreveyres . 

0 

bi 

kurti 

bna 

bal a 

*VCiJé* 

yè* pv.Hl 

pàyi 

13. 

Cbarnex . 

à 

*bci* 

kûi'll 

bna 

balà 

rené 

r pà^)* 

*pàyi 

14. 

llocbe .... 

0 

*béi 

kii ii if 

bna 

bal a 

rêne 

è* pôcîn'b* 

pàyi 

15. 

Orinont-Dessus . 

0 

bê 

k(w)i>.t'li* 

bna 

bàla 

inné 

yï* pfirb 

PPlP 

16, 

Cliàteau-d’Oex . 

d 

bï 

kûrti 

un a 

bcila 

vê/jé 

*pb 

pàyX 


II. Valais. 









17. 

Saint-Gingolpb . 

- 

0 

byâ^ 

kivêrli 

na 

bàla 

vêné 

Ci pàîivà* 

pàyV 

18. 

Collornbey. . 

T 

0 

byô 

kiobrii* 

na 

bàla 

vèné ' 

c pvfb 

pàyô* 

19. 

Cbampéry. 

- 

0 

byà 

kûrtœi* 

nà 

bcla* 

vèné* 

pwâvb 

pdxfi* 

20. 

Martigny . . 

0 

byô 

kwdrtï* 

— 

balà 

vèné* 

ppvo 

pàyi* 

21. 

Orsicres . 

à 

byd 

kûrtï 

bna 

bèlà* 

vèné 

î *pwb 

, y 

paye 

22. 

Lüurtier . 

l 

byô 

kyi'ti* 

vna 

bêla 

rené 

è *pb 

paye 

23. 

Fully .... 

à 

byd 

kili'tï 

bna 

bàla* 

vëné 

î pdeuvb* 

pàyc* 

24. 

Conthey ... 

ô 

byd 

kih'tV 

bna* 

*bê-a* 

vênè* 

è pœivb* 

*pàyé 

25. 

Nendaz. . 


byd 

kûrli* 

una 

bhi* 

inné 

f puwb* 

pàè* 

26. 

Savièse. 

à 

byô 

kûvtï 

una* 

'' bceoa 

vène* 

\ pub 

pàyë 

27. 

Ayent .... 

ù 

bô* 

kirrli 

— 

bàla 

ène* 

pnb* 

pâô 

28. 

Miège .... 

il 

béi 

*kûrtè* 

na 

bêla* 

vïné 

è pieè/j* 

pàyc 

29. 

Grône .... 

ü* 

byd 

kürtè 

ûna 

bêla* 

inné 

î piüb* 

pàyè 

30. 

Kvolène , 

Un 

* byd* 

küi'tè* 

na 

bêla 

vinê* 

i *pwnn 

paye 

31. 

Griment Z . 

1 

bé 

kûrtèl 

bna 

bêla 

vèné 

è pnr(bi 

pàyè* 


Remarques : 291, 13 ^ bcei. 14 béé. — 292, 3 kûr-. 10 cf. ^stè « orties ». 28 -i\. — 293, 24 reste 

de l’articulation de î entre les deux voyelles. — 294, 10, J2 ^ ->j«. — 295, 1 5 y 8 d’abord pu-; 

B. 2 xlôvà. 16, 21 nas. brève. 22oupft?i{fa, tonne plus récente. 30 ou pivv.n, — 296, IS^pd i. 24 


Notations divergentes 6. 1, 17-31) et T. (iio^ 2-16) : 291, 5 ôn. 6 byô. 7 d, tilde omis. \3bé. 17 hijô. 

25 ô. bô. 29 O. 30nnibifô. 31 fOi. — 292, 3 hhv-. b kûr-. 7, 9 Aieér-. 15,18 Anr-/aeér-. 19-/têi. 20 AÔr-. 
22 -r-. 24, 25 Jiûi'-. 28 kxr-. 30 -lu. — 293, 8 na bâlu. 19 bêla, l un peu allongée. 21 bfla. 23 24 àna hèa 

^ bmi, \ï[e bèva. Üb^bœa. 26 na. 28, 29 -f-. — 294, 1, 4 rfV. 8 -ijê. 10-né. 12 urutî. 18 ué-. 19 ne-. 20 ré-. 
2426 r^/j«?. '■Il ètu. 30 ui'nj?. — 295, bèi pù-. 8 pu-, 9 é. 12 ?/é. 13 14ép(p-. 15 é. 17 pdir-. 23 2:n>.îa-. 

24 25, 27 paè. 28pir5. 29pa'ôâ. — 296, 1 pa-i. 1 piU. il pu-. 18,19, 20, 23 pa-. 2b pat. 31 papè. 






























Col. 291-296 


Tableau XLIX^" 

1 Col. 991 >296, Ne» 39-69 

291 

un beau 

292 

jardin 

293 

une belle 

294 

vigne 

295 

Ils peuvent 

296 

payer i 


bel lu 

co(^ho)rtTle 

bèlla 

vîiiea 

pôtuiit 

l)acare 1 

III. Genève. 







32. Collex .... 

ô ho 

kioiirli* 

)ai imhf 

Vê)lè* 

é pùvT)* 

PO/' 

1 33. Vernier . . 

7) hô 

ktyti 

nd hâla 

Vê)lè 

X pnv'b* 

lAld* 

1 34. Laconne.x. . 

5 ht) 

kujîii't i* 

na hclà* 

VêiJ * 

ï püvb 

pàyi 

35. Veyrier 

à bô 

korti 

tld hèla 

Vêtlè* 

ï ptüvb 

pèyi* 

1 36. Hermaiice. 

0 hô(ii)* 

'Aivûi'ff* 

itâ héla 

vêtjé 

î pÜVCt 

phd 

IV. Fribourg. 







37. Semsales . . • . 

l M 

kiVtii 

niia hàla 

vin 

i *p(0b 

pâyi 

1 38. Montbovon . . 

0 hi 

lîurtï 

U} ta hedd 

vhiè 

ï pâyT) 


39. Arconciel . . . 

b hl 

kurti 

il} ta hala 

inné 

i piOb 

pâyi 

40. Avry-sur-Matran. 

àb^ ht 

huvtî* 

btta hâla* 

vit lé 

î ptvôb* 

pbyî* 

41. Courtepin . 

ô* hi 

MHi* 

— hcila* 

inné 

ijé pç7)* 

pby'^'' 

1 42. Dornpierre 

b ht 

hnvi} 

ii)ia hala 

vêtjé* 

picb 

payi* 

1 43. Murisl .... 

b hi 

kûi'ti 

b)ia hala 

vênâ* 

é* pivà"^ 

pbyi* 

44. Siigiez.... 

c) hi 

tHl'tî 

7)}ia hCda 

vêtié* 

yè pivb 


V. Neuchâtel. 







45. Montalchez . . 

b hl* 

kwcrti* 

ttâ hâla 

vœn 

è pwe 

pâyi* 

1 46. Boudry. . 

b hé 

hwèrti 

èna* hâla 

réu 

e pifivé 

pâyi* 

47. Corcelles . 

b hé 

kbr(i 

vaa hâla 

réu 

è ]jév^* 

pâyi 

1 48, Landeron . 

b hi 

kiL'éi't i 

éii hâd 

vèti* 

è ptyù 

pâyiê* 1 

49. Savagnier. . . 

b hé 

*korti* 

étx hàl 

réu 

é pctvê 

pâyu* 1 

50. Côte-aiix-Fées . 

0 ht 

kntGÏ 

ht a htla 

réu 

l paya 

piL'ëyï* Il 

51. Nqiraigiie. . . 

L) heu 

kii'éytî 

hia hâlâ 

réu 

è 

pâyi 

1 52. Chaux-du-Milieii. 

b hé 

kiviilci* 

âtia hâla 

réu 

il* pævâ 

pâyi* 1 

1 53. Cerneiix-Péquignot 

ï hé 

*kùt(d* 

éaé hâlè 

riu 

ï ptèvô 

pt'iyiê 1 

VI. Jura bernois. 







1 54. Lainboing. 

b hé 

kv.'êii i 

èa hid 

réu 

è pâyâ* 

jHiyi 

1 55. Orvin .... 

è* hé 

kihyt i ^ 

à)i hâl 

rtru 

é *pœHUô 

pbyiè J 

56. Plagne.... 

(ûi hé 

kih’ti* 

èti hal 

rru 

a pyo 

pâyiè* 

1 57. Bombe val . 

l* hé 

k(vyt i 

èït hal 

réu 

a pyo 


58. Court .... 

c hé A 

tnjyti* 

è)i hid 

rèu 

a plo 

pâyi 

59. Vernies 

i hé 

tCéyti* 

\hi* hèl 

vèné 

ii’^ pùyti 

pâyié* 

60. Develier . . 

} hê 

tjyytï* 

ru bel 

IHÜl* 

b* poyâ 

phju 

1 01. Ccrlatez . . . 

r hr> 

letetci 

ht* *h^il 

vèti 

b pây7)* 

pàyiè^ 1 

1 62. Coiirtedoux . 

1 hé 

t/elei* 

èn hèl 

vhj 

â* *p\veyb* 

pbyiè* 

Remarques : 292, 36^ knr-. 

49 kèy-. 53 Venu, kwôtj, ô retiré. — 293, 59 nas. brève. 61 A. I. hèl. 1 

1 295, 37 55 pü-. 62 -//o. 






Notations divergentes G. 

37-53) et T. (n»* 32-36, 54-62) ; 

291, 36 hô. 

40 ô. 41 éi. 45 1 

iT. 55, 57 ô. 1 

1 — 292. 32 kvjur-. 34 kwèr-, 36 kicti 

y-. 40, 41 kuy-. 

Ab kwrÿ-. Ad^kï'tï. khwôtei. bS kàtci. oo kct 

56 khèy-. 1 

58, 59 (c&i'-. 60 

62/ré-. — 293, 34-/«. AOhâUi. 41 hàlà. 46 nu. 59 ru. ( 

il loi. — 294, 32 

-ur. 34, 35 1 

-/iê. 42 rÆv. 43 -uô. 44 ré-. 48 rén. 

60 vhjù. — 295, 32 -i'5. 33 pit-. 

40 jnOl. 41 pl/bn. 43 è pv.'Cià. 4/ -rr. oJ ii. 

1 54 -ifu. 59 ü. 60 c. 61 

pu-, Qîî è ptrihjT). — 296, 33/)ij. 35 pÿ-. 'SS pàijL AO pà-. Al pâ-, A'ipâiji. AS pu-. Ao pq-. 

; 1 iQpàijï. pàifti. Ad iifixju. bOpwf-. 

52 pdy^- 56 59 pé-. 61 -yiô. 

62 peyié. 


























































— ICM) — 

Col. 297-302 


Tableau 

297 

298 

299 

300 

301 

302 

Col. 297-302, N>» 1-31 

La fille 

de ma sœur 

chante 

bien 

Tu chantes 

mieux qu’elle 






niia 


sdror 


cantal 

bëne 

cantas 

méliu 

s, ilhei 


I. Vaud 














i 1. 

Cbevroux . 


la 

fOh 

dè 

ma 

Giera 


tSàûtè 

bè* 

(è 

tsàntè 

ml 

kè U 

2. 

Vaugondry 


la 

fH(f) 

a 

ma 

ce va 


tsàCnJtè 

hè 

tè 

tsàntè* 

ml 

kè 11 


L’Aulierson . 


la 

ni 

dë 

mà 

sëi'cé 


tsàtè 

*hè 

tè 

tsàtè 

ml 

kë* h* 

4. 

Vallorbe . 


là 


dé 

ma 

Gteva 


tsàtè* 

hr 

tè 

tsàtè* 

mi 

kc n 

5. 

Le Sentier. 


la 

m 

de* 

mà 

eëi'à * 


tsàtè 

*bh 

tè 

tsàtè 

myè 

të* tï 

6. 

Longirod . 


la 


dé* 

uni 

Géra* 


tsàntè* 

bh 

tè 

f.Sàntè* 

myô 

kë n 

7. 

Gornmugny . 


ta 

tw 

dè 

ma 

sæ. 

lè 

sàtô* 

bè 

tè 

tsàtè 

myô* 

kè tj 

8. 

Vullierens 


la 

ft'uv 

(tê* 

mà 

eh'a 


tsàtè 

X- 

tè 

tsàntè* 

mi 

kè* li 

9. 

Arnex . 


là 

U-Ui 

dè* 

ma 

eûra 


tsàùté^ 

hè 

tè 

tsàntè* 

ml 

kë yl 

10. 

Villars-le-Terroir 

la 


dè* 

mà 

Géra 


tsàûté* 

bèî 

tè 

tsàntè* 

ml 

kè* li 

11. 

Prabins 


là 


dë 

mà 

cëra 


tsàtè 

bè* 

tè 

tsàtè 

ml 

të* li 

12. 

Monlpreveyres 


là 

fêlé 

dë* 

mà. 

*Gèva* 


tsàtè 

baè* 

tè 

tsàtè 

ml 

tj^ Il 

13. 

Cil arnex . 


là 


dé* 

mà 

Goîrà 


Isèàlè* 

*baè* 

tè 

tsàtè 

ml 

te* li 

14. 

Hoche . 


là 

Rb 

dP. 

mà 

Gava* 


* tsàtè 

baè* 

tè ■ 

*lsàtê* 

ml 

kè Ij 

15. 

Ormont-lJessus 


là 

fèh 

de 

mà 

èivaèvê* 

l* 

*tsàtè* 

baè* 

tè 

t.sàtè* 

ml 

të* li 

16. 

Clniteau-d’Ocx 


là 

frdè 

de 

mà 

Glvà 


tsàtè 

%d‘ 

iv 

tsàtè 

ml 

R* li 


II. Valais 














17. 

Sainl-Gingolpb 


là 

fôyr,* 

dë* 

ma 

sh'àu* 


tsàtè* 

hoè* 

tè 

tsàtè* 

rn y à 

kè yài* 

18. 

Collombey. 


la 

*fézé* 

clè 

ma 

swavo 


tsàtè 

bàé* 

tè 

tsàtë 

m yb 

kè le 

j 19. 

Cbampéry. 


là 


dè 

ma 

swâCè)vâ* 


tsàtè 

hU* 

tè 

tsàtè 

myô 

kè IJ 

20. 

Martigny . 


la *h,iSbn* 

clè 

mà 

ciC'êvà 


tsàtè 

bye 

tè 

Isàté 

myceu 

kë* yè 

21. 

Orsières . 


la 

bûbà* 

dë 

ma 

cwàivê* 


tsàtè* 

*byè 

tld 

tsàtè* 

mychl 

kè yè 

22. 

Lourtier . 


é* 

*bwdba* 

cl Cl* 

mhijé 

i Va * 


tsàlê* 

bye 

tû* 

tsàtë 

myo 

kë* lié* 

23. 

Fully . . . 


là 

bÛba* 

dé 

ma 

Givàiva* 


tsàtè 

bye 

tà* 

tscltë 

m ycîpù* 

kè* yë* 

24. 

Contliey . 


à 

*fédé* 

dé 

mà 

GV'àiVa* 


tsàntè* 

*bèi 

tb 

tsàtè* 

myceu 

kè yé 

25. 

Nendaz. . 


ï 

*màta 

d a 

mwày 

eiuèva* 


tsàntè 

byè 

tu 

t.sàntê 

myo 

kè yèy 

26. 

Savièse. . 


1 

Rie 

dè* 

mà 

GiOlVu* 


tsàntè 

byè 

to 

tsàntè 

myô 

f}é le 

27. 

Ayent . 


II* 

Rb 

de 

mà 

GUjèva* 


tsàntè* 

*bè 

tv 

tsàntè* 

myo 

kè lé 

28. 

Miège . 


lè 

Rb 

dè 

ma 

Gwëva 


tsàntè 

bèn* 

tii 

t Sàntè 

mybs 

kë le* 

29. 

Grone . 


lè 

Rb* 

dè la 

màyè* 

Gîèëva 


tsàntè 

hyè* 

th 

tsàntè 

*myb* 

kë le 

i 30. 

Évolène . 


il* 

fib"" 

dè* là 

may 

Gwëva 

*li 

^ tsàntè 

byèn 

tu* 

tsàntè 

*m ybs 

kb* Ij 

1 

Grimentz . 


lè 

*màta 

de* 

mà 

GUjëva 


tsàntè 

bl)i*{ 

tü 

tsàntè 

mybs 

kè Ijkç* 


Remarques : 297, 18 le z tend à disparaître. 20 ss. dérivé de l’ail, suisse Owb «gareon ». 22 cf. bêla fêJj 
« belle-fille ». 24 >■ ou ct‘. 25. 25, 31 mot répandu dans le Nord de Tltalie et les Grisons, probabl. de 
même origine que l’ital. malto « fou ». — 298, 12 ^ cœ-, — 299, 14 eu pause -te. 15 fs- >■ ç-. 30 ms. t/, lapsus. 

— 300, 3, 5 nas. brève. 8 bnè. 13 y bà. 16, 21, 24, 27 nas. brève. 24 ou bifù. — 301, 14 en pause -te. — 302, 

29 ou mi biiùy magis bene. 30 ou ml bifùû. 

Notations divergentes G. ( 11 °-" l, 17-31) et T. (ir^^ 2-16) : 297, 7 -IJ. 13 fê-. 17 fœijê. 18, 19 fœ-. 20 bb-. 21 

hüba. 22 ce bbba. 23 -b-. 24 -clè. 27 Ue. 29 fè-. 30 Ui fùlj. — 298, 5 clêj ee-. 6 dè. cv-. 8-10 dè. 12 dé, gO-. 13 de. 

\A G(iè)\t. '\b civnt^rn. {Idê. sh'iiw. Vd èiedéid. 21 swaiva. 22/î, 23 eiraére >-£?-. 24-r-. 'üôeioç-. 26 f/ê,-r-. 

27 29 rntni(ê). 30, 31 de. — 299, 4 tsCité. 6, 9, 10 tsà-. 7 -té. 13 tsli-. 15 lé tsd-. 17 (tMiû-. 21 tsàt. 22 -tê. 24 

t.^dnlè. 27 tsdn-. 30 lu. — 300. 1 bèî. 4, 11-15 bCn. 17 bàé >■ bè. 18 büé. 19 hà^. 28 hè)i. 29 byh. 31 bî. — 301, 

2 tsàfè. 4 tsàtè. 6, 8-10 tsà-, 14 -t(è). 15 t.sâ-. 17 tsàû-. 21 tc'e tsàt. 22 tci^. 23 tè. 24 tsàntê. 27 tsàn-. 30 tà. — 302, 

3 tçè li. 5 tçè. 7 mijie. 8 hé. 10 te. 11 t^è. 12 tdë. 13 tçé. 15 tôè. 16 tçé. 17 yèi. 20 hè. 22 kè he. 23 myæu kè yè. 28 
^ J. 29 )>n/ô. 30 kë. 31 lè({. 
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Col. 297-302 




Tableau 

Col. 297-302, 32-62 


297 


298 


299 

300 

301 

302 

La fille 

de ma sœur 

chante 

bien 

Tu chantes 

mieux qu’elle 

fîlia 


sôror 

canlat 

liëne 

cantas 

inëlius, illfçi 

la *010" 

il 

ma 

bcr 


hè 

tè çàlè* 

mil 6 k* lè 

la félJé) 

lié* 

mà 

sœ 

sâtê* 

bè 

t* sàl* 

myn k Uià* 

la fêl* 

(lé 

ma 

stvèv 

sdl* 

*bè* 

tè sàt 

m yn kè [à 

la tW 

d 

ma 

SI l'If è* 

sàt* 

bc 

lê sàt* 

mifu* kè *1(1^ 

la filjèf 

dé* 

ma 

s)ir* 

*^àtê 

\ 

bè. 

tè fjàtê 

myn kè IJ 

la fuf 

clè 

ma 

cèra 

Isàtè 

hè 

fê Isàtè 

mi IJe* li 

la m 

dè* 

ma 

sèra 

tsàtt‘ 

bè 

tè Isàtè 

mi kè* li 

la l'tlj 

d} 

ma 

sera 

Isàtè* 

bè 

tè tsiîtè* 

mi kè* li 

la* ftlj 

dè* 

ma* 

eha* 

Isàtè* 

*bü 

tè tsàiitè* 

'mi tj li 

là fi lié 

dè 

mà 

eem 

tsùntè* 

bh 

tè tsàntè* 

mi tè li 

la fiàé* 

dè* 

ma 

sera 

tsàtè 

bè* 

lè tsàntè* 

mi ki/è* ifi* 

la* fêlj 

dè 

ma 

sera 

tsànlè* 

hè* 

tè Isàtè 

mi tè* *li 

la 

de 

ma 

G ter a 

Isàûlé* 

bè* 

tè tsàtè* 

mi tè* Ij* 

la haéstà* 

dé 

mà 

scé 

isàtè* 

bè 

le tsàtè* 

mi kè li 

la baèstà* 

d 

ma 

sceva 

tsàt 

bàè 

tè* tsàtè 

mi kè* IJ 

la bâsfa* 

dé* 

ma 

sœr 

leàt 

bd 

tè teàtè 

mi k li 

la ^bàèsèt 

dé. 

ma 

sûr 

tGàt 

bàè 

tè lealè 

miè kè* yiè 

la bêset 

a 

ma 

sier 

tcàl 

bd 

lè teàtè 

miè* kè yiè^ 

la fH 

dè 

ma 

s(é 

tsàt 

*bà 

tè Isàtè 

mi k II 

là *fH 

d 

ma 

smr 

tGàt 

bd* 

té icàt 

mi k li 

la fHtà* 

d 

ma 

scè* 

icàt 

bdè* 

iè* teàtè 

)ai k II 

le bholè* 

dè 

mè 

sef’ 

tGàt 

bi 

tè iGàta 

mà k lé 

la biset 

d 

ma 

sœr 

iGàt 

bè 

tè teàtè* 

mlc* *k *^è* 

la bciisèi* 

à 

ma 

sc'ear 

tcàt 

bè 

té tcàt 

, mey kè dèi 

la bàcsat 

à 

ma 

sCer 

i tcàtê 

bàèî* 

tè tGàt* 

mè* k yé 

la bèsat 

dè 

ma 

sœr 

tGat* 

bè* 

tè tGat* 

)ué k yé 

la bèeàt 

à 

ma 

sCer 

tccd* 

bè 

tè teàt 

mè tç* lè^ 

là* basai 

de 

^ mà 

siVr 

tcèf* 

bi 

te tGè.l 

mè té* *lé 

lir bèedt 

dè 

ma 

*stVr 

i tcèl 

W 

tè teèt 

mè k* lê 

là *bâeàl 

dè 

mà 

sCer 

* fcèt 

b\ 

tè teèt 

*)nè k{é) lê 

là* bâedl 

dè 

* ma* sCer 

ieh 

bi 

tè ieèt 

mè k *léi 


III. Genève 

32. Collex .... 

33. Vernier 
3d. Laconiiex . 

35. Veyriei- 
30. lier inan ce. . . 

IV. Fribourg 

37. Sernsales . 

38. Montbovon . 

39. .\rconciel . . 

40. Avry-sur-Matran 

41. Courtepin . . 

42. Donipierre. . 

43. Miirisl . . • 

44. Siigiez . 

V. Neuchâtel 

45. Montalchez . 

46. Boiulry. . . 

47. Corcelles . 

48. Landeron . . 

49. Savagniei'. . 

50. Côte-aux-Fées 

51. Noiraigue. 

52. Chaux-du-Milieu 

53. Cerneux-Péquignot 

VI. Jura bernois 

54. Lainboiiig 

55. Orviii . 

50. Plagne. 

57. Sombeval 

58. Court . 

59. Vernies 

60. Develier 

61. Cerlalez . 

62. Courtedoux 

Remarques : 297. 32 d’abord 0. U ss. cf. l’anc. fr. Imissele. 48 plur. huès^tè ou-stè. 51 ou /(V/ln- 01^-edi. 
- 298, GO ^ smr. - 299, 36 en pause sàU. - 300. 34 y bà. 40 nas. brève. 50 nas. longue. - 302, 35 ^ 

43 la jeune : U. 54 h un peu palatalisé; Rac. kê tjU. 59 ^ le. 61 mcb. 62 le jeune ; lu (1. <i«). 

Notations divergentes (1. (n- 37-53) et T. (n»^ 32-36, 54-62) : 297, 32 -Lé. 34, 35 -Ij. 36 ^1-. 37 /fi,.. 40 là. 

49 43 là 44 -séta. 45 -ski. 46 b(m(i. 47 -sl(t. 52 -1«. 53 bhàlè. 55 béijsàt. 59 la. 60, 62 le. - 298, 33 il. 3o 

elè 3G il eint SSilè. mdè'raàehâ. 42, 47 d. 52 sÆ-. 59 d. 62 d inè. - 299 , 33-1... 34,35-1.'. 39 l». 40 
isae-. a-lé. ism,;-. umnié. AbtsiUtœ. blleat. bS^leàdb-. m-té. màl. - 300. 34, 42, 43 Wî. U^bèi. 
51 52 a, nas. longue. 56 5(07. 57 bèù. - 301, 32-fê. 33 lé, -U. 3b-té. 39 tsàoO-- iOmsn-. 41 -U. 42 Isda-, 44 
1 J,-,l.. 45 Hàùte,. 46 Id'. 52 1. 54 -lé. 56 -1.. 57 teàtè. - 302, 32 kê. 33 yh. 35 myô, %. 37-39 0. 42 tçé h. 43 kya. 

44 tÇc IJ. 46, 48 k. 49 mtè, yU. 54 mhjé, yl. 56 myé. 58 t^(é) h». 59 tçé. 60 ké. 62 lêe. 





























































Col. 303-308 


102 


Tableau Lh 

Col. 303-3ÛS, Nc« 1-31 

303 

Ces gens 

304 

ont chanté 

305 

(une) 

chanson 

306 

Elle a été 

307 

mal chantée 

308 

Elles ont été 
(mal) chantées 




géntes 

cantatu 

cantiône 


statu 

male cantata 

cantatas 









habütu 






I. Vaud 













1. 

Chevroux . 


Ib* dzè 

0=^ 

ls(htta* 

isânsb 

l 

è 

zbiva* 

mâ 

tsàtuyè* 

.s à zômè* 

tsâtâyê* 

2. 

Vaiigondry 


çlœ dze 

b 

tsàntâ* 

tsânSO 

l 

a 

*ètâ 

mô 

tsàntâxyé 

l â ètâ. 

*lsântâyè 

3. 

L’Aubenson . 


slë dzè 

b 

tsàtb* 

*tsâsü 

l 

a 

ïtb* 

rnb* 

tsâtb* 

l â xtb* 

*tsâtuyè* 

4. 

Yallorbe . 


çà* dzè* 

b 

tsât(i 

tsâsb 

l 

à 

ètâ 

rnd 

tsàlây* 

i â ètà 

tsâtâyê 

5. 

Le Sentier. 


çiy^ dzà 

à 

tsâtâ 

*tsànsb* 

l 

è 

zèvwà* 

wd 

tsàtây* 

lê sb* z^,vwè tsâtâyê 

6. 

Longirod . 


sêlë dzè 

ab* 

tsàntâ* 

tsànfb* 

l 

a 

èi(( 

rn â 

tsâniàyè* 

l b ètà 

tsàntâyé* 

7. 

Commugny . 


U *mbd 

a 

sâtà* 

tsàfb 

l 

a 

ëtâ 

ma 

sâtây* 

l b eiâ* 

sâtày* 

8. 

Vullierens. . 


saô* dzà 

T 

(1 

IsàUi 

tsâsb 

l 

a 

ètâ 

mô 

tsâtâyo 

l b ètâ 

tsâtâyê 

9. 

Arnex . 


Ça à dzè 

l 

tsàntâ 

isât'isb* 

l 

a 

ètâ 

m 6 

isàtâyc 

b ètâ 

tsâtâyê 

10. 

Vil lars-le-Terroir 

çlüô* dzè 

â 

(sàntâ* 

tsànsb* 

l 

a 

ètâ 

mô 

fsàtâyv 

l â ètâ 

tsâtâyê 

11. 

Prabins . 


çmô* dzè* 

l â 

Isàtâ 

tsâsb 

l 

a 

ètâ 

mô 

tsâtâya 

l â ètâ 

isâtâxjè 

12. 

Montpreveyres 


saô *dzè 

l â* 

tsâtâ 

*tsâsb* 

l 

a 

ètâ 

rnb* 

tsâtâye 

l â ètâ 

isâtâxjè 

13. 

Cliariiex . 


hi^* dzë* 

l èâ* 

fsàtâ 

tsèàhœb* 

l 

a 

{é)hb* 

mœô* 

tsàtdyê 

l à ëhb 

tsîitchjê 

14. 

Roche . 


üôth* dzè 

l b 

tsàtd 

*isâfê7)* 

il 

a 

ètâ 

md 

tsàtâijù* 

— 

tsâtâyê* 

15. 

Ormont-Dessus 


le *dzà 

â 

tsâtâ 

*lsaso 

l* 

a 

ëta 

rnd 

tsâtâyù 

Iz* â ëta 

tsâtâyê 

16. 

Cliàteau-d’Oex 


saô"* dzè 

dâ* 

isàtâ 

tsâsb 

d 

è 

ja^* 

mô 

tsâtâ.yô 

eb jaô 

isâtâxjè 


II. Valais 













i 17. 

Saint-Gingolph 


rlè *dzè 

â 

tsàtô* 

tsàfb 

l 

a 

ïtd 

■mô 

tsâtâ yê 

l â xiô 

tsâtâyê 

18. 

Collombcy. 


le dzè 

l b 

tsàtO 

Isâflj 

l 

a 

itâ 

mô 

tsâtâ yê 

ël* b* xtô 

tsâtâyê 

19. 

Ghampéry. 


së dzè 

l â 

tsâtâ 

tsâsb 

l 

d 

itdi 

Z 

ma 

tsâtâ yè* 

l à itâ 

tsâlhyè* 

20. 

Martigny . 


çc* dzd 

l a 

tsâtâ 

tsàfb 

l 

c 

xtâ 

mô 

tsâtâyê 

èb *itüyè 

*tsâtâyè 

21. 

Orsières . 


sèlè* *dzè 

l â 

* tsàtd 

isâfb 

l 

ë 

ètây* 

md 

tsàtây* 

sb ètl 

tsâtx 

22. 

Lourtier . 


sè dzè 

b 

tsâtâ 

isàçib* 


ô 

étâ 

rnô 

tsâtâxjê 

sb* ètô 

*tsâtx 

23. 

Fully . 


çë dzè 

l è 

tsàtd 

* tsàfb 

l 

*è 

étd 

*mô 

tsâtâyê* 

sb éiâyc* 

tsâtâyê 

24. 

Contbey . 


iœ *dzè 

â 

tsâid* 

*lsàsl) 

l 

è 

xtâô 

ruai 

*tsâfâi/è* 

è eb m 

tsâtï 

25. 

Nendaz. 


çic'e dzè 

â 

tsàntâ* 

tsâsb* 


a 

îta 

mâè 

tsâtâi* 

â itâ 

tsânté* 

26. 

Savièse. . 


hè *dzè V* 

l 

tsàntâ 

tsâsb* 

l 

ë 

Uâ* 

rnâoè^ 

'' tsàniâè 

il â îfà* 

isàrnté 

27. 

Ayent . 


hé zl* 

i a 

tsâtâ* 

tsâsb 

1 

è* 


'mal 

tsâtâe* 

eb* ju 

isfitèi* 

28. 

iNtiège . 


çlè zè 

y fin 

tsâtâ* 

*isâsb 

y 

ë 


'màl 

tsàiëâyc 

eb jfieè* 

tsântéyè 

29. 

Grône . 


*çië^ *zèî^ 

y an* 

tsàntâ 

tsâsb 

y 

c 

*itâ 

màl 

tsànlâyô 

cbn *ttéyô 

isàntéyè 

O 

CO 

Évolène 


*dldii *mûndô 

y (in 

tsàntâ* 

*tsàsb 

i 

a 

éisa 

rn â 

ts(7ntâyè* 

lëj an éisâ 

tsânfâxjè* 

31. 

Griment Z . 


çlè zen 

l (in 

tsàntâ 

tsâsb* 

1 

ès àâk 

rnà 

tsàntâyé 

lè con iw.keè isànte(xj)ê 


Remarques ; 

303, 7 cf. J/ è dë hrâvè 

jâ (c c’est des br. gens ». 

12 nas. 

brève. 

15 nas. longue. 17, 

21, 24, 26 

nas. brève. 26 « là ». 29 ou çtè preeôjjè, ou 

hlou nuindô. 30 c 

>- l sourde; cf. hrâva zen. — 

304, 21 nas. brève. 


— 305, 3 -1) bref. 5 y -séb. 12 a bref. 14 -b long. 15 -o bref. 23 archaïque isàfb. 24 a bref. 28, 30 ~b bref. — 
306 beaucoup de nos patois remplacent la combinaison liabet statu par est habiitu ou -a; ce dernier parti¬ 
cipe pré.sente ordinairement à l’initiale un ? ou j de liaison. 2 moins usité l e ziiva. 23 ou l a V.d. 29 ou jn(k)Ga. — 
307, 2.3 nas. brève. 24 î/ à peine perceptible. — 308 voir 306. 2 le -t- s’entend mieux qu’au sing. 3 d’abord 
tMb. 20 ou Ytd ; ou IsCdi. 22 ou fsâtâyë. ÜQ ou jûfkjeë. 

Notations divergentes G. (no^ j, 17-31) et T. (no=^ 2-16) : 303, 1 lôw. àçedza. 5/sourde. S sàd, iO çlâô. 
11 çlâu dzb. 13 hân dz&, 14 çyih. 16 ,sm<. 20 çë. 21 slë. 26 ôé. 27 (d)zè. 29 le premier son est entre ç et c, (djzh. 

— 304, 1 bùy tsàntâ. 2 tsâ-. 3 -ta. 6 b tsà-. 1 -tâ. 10 tsâ-. 12 tilde omis. 13 «. 16 b. 17 tsân~. 24 -tü. 25 tsCi-. 

26 a. 27 imn-. 28 isâix-, 29 à. 30 tsàn-. — 305, 5 iMl-. 6 -fbn. 9 Isa-, 10 tsü-, nas. brève. 12 -sbîi. 13 tshhb y -ce. 
14 -fb. 22 25 tsü-. 26 tsàn-, 31 tsâ-. — 306, 1 zàxoa. 3 ètà. 5 -mvè. 13 -à. 15 /. 16 jau. 21 -j/j. 26 xtâ. 27 ë. 

— 307, 1 Isân-. 3 Ytià -iâ. 4, 5 -|/J. 6 tsâ-. 7 -üyc. 12 13 /i/o. 14, 19 -yé. 21 -j/j. ^S(t)sâ-. 24 -tâè. 25 tsân-, 

26 rnâwè. 27 (sân-, 30 Isantâyl — 308 les mots « ont été » manquent dans le ms. T. aux n<^s 11-13, 16. 1 ("otè 
Isâh-. 3 hà -làye. 5 sbu. 6 tsâ-. 7 étà -âyé. 14 -j/j. 15 18 l à. 19 -j/j. 22 ou t>. 23 itâ-. 25 tsân-. 26 itâ. 27 

Isântéi. 28Jf(-. 30 isan-. 31 -teyè. 
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Col. 303-308 


Tableau 

Col. 303-308, 32-62 


III. Genève 

82. Collex: . . . 

33. Vernier 

34. Lacoiinex . 

35. Veyrier . . 

36. Herinaiice. . 

IV. Fribourg 

37. Se.msales . 

38. Moutljovon . 

39. Arconciel . 

40. Avry-sur-Matran 

41. Courtepin . - 

42. Doinpierre. . 

43. î^Iurisl. 

44. Siigiez. . . 

V. Neuchâtel 

45. Montalcliez . 

46. Boiidry. . . 

47. Corcelles . 

48. Landeron . 

49. Savagiiier. 

50. Côte-au.\-Fées 

51. Noiraigiie . . 

52. Chaux-du-^lilieu 

53. Cenieux-Péquignot 
VI. Jura bernois 

54. Lamboing 

55. Or vin . 

56. Plagne. 

57. Süinbeval 

58. Court . 

59. Venues 

60. Develier 

61. Gerlatez 
02. Courtedoiix 


303 

Ces gens 


géntes 

slé zà 
*slê Z a 
sœr fè* 
slé* zfl 
zCi 

ho dzè 
hôu dze 
h€( dze 
*dzà^ 
dzà* 

haô^ dzà 
’^'dzâ 
ÿb dzè 

Süé'' dzè 
stœ dzè 
slœ djë 


304 

ont chanté 


305 

pme) 

chanson 


se 

sce 

elè 

stè 

stè 

sta 

sê^- 

so.u 

sâè 

s 6 

sé 

sé 

sé 

sé* 


<ijè 

(lia 

dzè 

djë 

djâ 

djt> 

djù 

(Ijo 

djh 

djô 

dju 

djà 

*djà^ 

djô. 


cantatu 

O* SâtàÔ* 

b* ^auu* 

b sût b 
b siltaô*- 
à ^âtb* 

U l* IsCità 
l à isâtd 
I à tsdtà 
I *S (sântâ* 

I tsata* 
î (7 tsCdâ* 

/ à* tsCda* 

J à Isdniti^ 


a* tsàta* 
(( tsCda 
b Icâta 
à teàtd* 
ieâtà 
à Isàté 
à (Gâté 

à teâta 
à teâiâ 


d 


à tecita 
Cl teâta 
â* tcâtè 
*ù* teâta* 
â teâtâ 
è teètè 
e teèlâ 
e teètâ 
è teètii 


306 

Elle a été 


307 

mal chantée 


308 

Elles ont été 
(mal) chantées 


cantiône 

sâfb 

sâfb 

sâfb 

sâfb 

sâfb* 

tsâso 

Isâsb 

tsâsb* 

(sâsr^* 

*lsànsbn 

tsâso* 

*tsâsfi* 

fsâsb* 

tsâsi)* 

isâsb 

ieâsb 

teâsb 

*tGàsb* 

isâsb* 

teâsb* 

teâsb 

teâsù 

teâsb 

teâsb 

teâsâo* 

teâsb 

teâsb 

teesii 

*tGèsô 

*teèsO* 

teèsô* 


statu 

habütu 

l a étô* 

l a étt^* 

l a htb* 

I à èii^* 

I a ëtaô* 


y ô jô 
l è jâù 

L ^ 

I è *jo* 
xjèl* ù jtiwti 
/ è zâvwa 


zûva 


ë ZOVJCl 


l è* zaévvjct 
et ô *ZiPA'a 
et è zœ 
êl* è zé 
èl è zcé 
l è zàn'ci 
cl è zœ 

èl è Z O?. 

* â èvwè 

èl è a vu 
y à ôya 
y à ôyu 
al* è* ôyu* 
y è âyû 
y (d'àyü 
y â àyu 
al ât a vu 
dl* âf ôvü* 


male cantata 

*mô* çâtbyè* 
^maô* sâtabyè* 
ma ^âtby* 
Wiiô* sâtby(ê) 
mb* sâtbyè* 

mô tsâtôyê 
md Isâtâyê 
' 1)10 tsâidyê 
mô tsântâyé^ 
’md *lsàtüy>f 
tsâtâyê 
tsâtaye 
tsâtay* 

tsâtây* 
tsâtCiy 
teâtây* 


mô 
mô 
mô 

mb 
mô 
mô 

mo teiiféy 
mô ieàtèy 


ma 

mâ 

mb 

mô 


tsâlâ 

ieâtêy 

ieâtéy 

teâte 


mô teâtêy 
môu* teâta 


mo 

ô 

ma 

mb 

ô 

ma 

mâ 

mâ 

md 


tcâtè 

teâte* 

teâtâ 

teètc 


teètâ 


cantatas 

l ô* étôô* sâtbyè* 
il b étaô* sâtbyè 

y b Htb sâtby 

y* b étaô* sâtbyè 
y a étbô* sâtûyè* 

i sb zô tsâtôyè 

èb tsâtdyè 

eb ju. tsâtdyè 
*i *jaô tsâiitdyè* 
Gô* jti wè* *tsàtayé* 
sb zavwè* tsâtâyô 
sb zuvè isâlâyè 
sb zôwù* fsâtayè* 

sb* zaévirê* Isâtâ-iic* 

* sb *z(évè tsâtâijè* 

* sb zœ teâtâyè 
sb zé teàtûyè 

* sb zcé teiltëy 

l s b zœvè tsâtêxjè 
sb z(i3 teâtéyè 
èl sb *zœ teâtéyè 
sb* èviba* teâiè 

— teâtéyè* 
è sb ôyu teâta 

a *sâô* ôyu teâtè 

— teâtè* 


Remarques : 303, .33 ou stù. 40, 43, 59 nas. brève. 61 ^ djl. — 304, 40, 41 nas. brève. 57 tl’abord 5. — 
305, 41 -à bref. 43 -It bref. 49 ^ entre tcà- et tsà;-. 60 -su. 61 A. F. -s!^. — 306, 39 en pause jaô. 40 ou ja. 

46 ou z(é. 307 , 32 ou riiô<i. 33 V mu. 41 na.s. brève. — 308, 40 manque ms. J. 41 nas. brève. 46 ou zce. 52 

ou ètéiji. 56 ^ sâ. 58-62 le plur., identique au sing., n’a pas été demandé. 

Notations divergentes G. (n"^ 37-53) et T. (n»* .32-36, 54-62) : 303 , 34 sêl zh. 35 sU. 36 sûlé. 40 hôw dz& > 
dzu. Al liôô d-à>i. 42/(01'’. 43 çô». 45 sn,!. 54 sè. bQ djâ. 61 sé djâ. — 304, 32 5-/«. 33 n-fè. 3o-fdo. 36?<(f((. 
37 (î. 40fs(Wrf. 41 âùtDâ»-. 42tsân-. 43 à-tû. 44 Isa-. 4b ân tsâ,;-. 4S tcàlii. 56 (I. .57 û-fè. — 305, 36 .lâfl. 39 
tsâ-. 40 (.siôi.sifj. 42 tsâ-. 43 fsûstî >--çn. 44 (sfôi-, nas. brèves. 4b Isânshû. 49 teàsl^-sô. bOtsc/-. biteâ-. 56-.sè». 
61, 62 -Si'!. — 306 , 32 élu. 33 élm. 34 ^ élu. 35 ètà. 36 étâ. 40 j«d. 41 yêl, }h(à)wu. 43 -vit. 45 œ. 48 cW. 53 1. 57 

al aiju. 59 n. 62 èl, êvu. — 307 , 32 imô -iji. 33 nWu -tuyê. 34 -tu. 35 mit. 36 mit -Utyé. 40 tsân-. 41, 44, 45 IsCm-. 

47 -tâyi. 55 mô. 57 -té. — 308 , 32 l étâ -iji. 33 étb. 35 éy, élit. 36 élit -yi. 40 tsâ,;-. 41 elû iiivé tscUIttyé. 42 zttwé. 

44 zvwé tstUlâyé. 45 slft zttévwè tstUlây. 46 èl, -lây. 47, 49 èl. 53 ,m évivif. 54 -téyi. 56 sit. 57 -lé. 































































Col. 309-315 
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$ 


1 Tableau LII^ 

j Col. 309-315, 1-31 

309 

(Ils) 

devraient 

310 

tous 

311 

se taire 

312 

Toutes 

313 

ces femmes 

314 

ne savent pas 

315 

chanter 


de hère -|- 
(liab)ëbant 

tôttî 

qu(i)etiare 

tôttas 

fëiiiinas 

sapunt 

canlare 

1. Vaud 








1. Ghevroux . . . 

*dèvêtrà* 

li 

là* tèizi 

tnlè 

lao* fèné* 

)iê sdvb pa* 

tSàntd* 

2. Vaiigondry 

dëvètrd 

la 

sè kâzi 

tntè 

*çlcè fënè 

)ië sàvb pu 

tsàtâ* 

3. L’Aubersoii . 

dëvrà 

IJ il* 

sè Kèzi* 

totê* 

siè* fçnè 

né sà pb* 

tsàtb* 

4. Vallorbe . 

*dâso* 

(U 

eê kâzî 

tutè 

çiè fèné 

né *sdvà* pd* 

t.sàid 

5. Le Sentier. . 

dèvrdiià* 

*taà 

sè tàejê* 

totè 

çU* fënè 

ne* *sàn* pà* 

tsâta 

6. Longirocl . 

dèvrii/à"^ 

tô* 

së kaézi* 

tôfè 

stè* fénè* 

né sâvù* pà* 

tsàntâ* 

7. Commugny . 

dèvéryo 

tô 

sii* *kéézi* 

totè* 

stè* fènè* 

*lé né sâvo pd* 

sàtà * 

8. Vullierens. 

dèvêtrà 

ti 

sé kâùzï* 

toté 

saô* fènè 

né sâvo P à 

tsàtà 

9. Arnex .... 

dévêt r b 

tâ 

sê kaèzi* 

tôtè 

çaô fènè* 

né sàvb pà 

tsàtâ 

10. Villars-le-Terroir 

dëvrtrà* 

ti 

SC kaèzi* 

tôtè* 

çtàà* fëne 

ne sâvà pâ 

tsàtà 

11. Prahins . . 

dèvêtrà 

tï 

sè kaèzi* 

tôtè 

*çiaô* fçnè 

né sâvà pâ* 

tsàtâ 

12. Montpreveyres . 

dèvéirà 

*t1 

sè kaèzi* 

tètè 

saô* fënè* 

nè sâvà pâ* 

tsàtâ 

13. Cljarnex . 

dëvréà* 

*ti 

kMzi* 

tôtè 

/iod* *fémdU* 

nè sdpib pb* 

tsàtâ 

14. Roche .... 

devra 

tï 

lôtV* kaèzX* 

tôt 

*Çœ fènè 

nè sàvb pu* 

Isàtd 

15. Ornionl-Dessiis . 

dèvrà 

*twî* 

laù* kaèzi* 

totè 

lê *fënc 

nè èâvb pà* 

tsàtâ 

10. Château cl’Oex 

dëvrà* 

*tï 

é kc^jt* 

totè 

*saô* fèrnàlè* 

nè Gà P à 

tsàtâ 

IL Valais 








17. Saint-Gingolph . 

dôvryà* 

iwï 

sé* kdizi* 

totè* 

Nè* fènè 

né sâvà pd 

tsàfb* 

18. Collombey. . 

devra 

tivi 

[ài kâjë 

tôtè 

èé fënè 

nè* savà pa* 

tsàtà 

19. Charnpéry . . 

dèvryà* 

*tioèi* 

sé kâCèJji 

tcètô 

sc^ fênë* 

né savb pà 

tsàtà 

20. Martigiiy . 

dëvrâyà 

itùï 

*Và *tei 

tôtè 

çë fërnqlè 

Gà.ib) pâ 

tsàtà 

21. Or.sières . 

dèvréî* 

tm 

*sé *tltijè 

tôt 

*çlè fêniàtè* 

sàvb pâ 

*tsàté 

1 22. Lourtier . 

*dèvrà* 

tiùô 

et a *fà* 

tôtè 

sé* fèmàë 

cb ])â 

tsàtà 

23. FiiÙy .... 

dëvrâyà 

tm* 

ïtà tàê* 

totè* 

çè* fèniàh* 

êàvb pâ 

tsàtà 

24. Conthey . . 

dèvrà 

tm* 

lè k'ijyê* 

totê 

h* fènè 

Gàb pà 

tsàtà* 

25. Nendaz. 

dëvrà 

teibï 

il à küei* 

totê 

çlè* fènè* 

*Gb pa 

tsàntâ 

26. Savièse. . 

*dêvràu* 

tm 

Gc *ttnï ku 

totè 

kè fèuiàoè 

câb P à 

tsàntâ 

27. Ayent .... 

*dèvrà* 

tm* 

Gê" Uni* kivëi 

totè 

hc fënè 

Gàm* pà 

tsàtâ. 

28. Miège .... 

devra 

tm 

GC kwïjyë 

totè 

Çlè fènè* 

câvb P à 

tsàtà* 

29. Grône .... 

*dèvràn* 

t ibi(k) 

eè tèn ï(k)* kivèkf 

totè 

Çtè* fènè* 

eâvb P à 

tsàntâ 

30. Évolène 

dèvràn 

tiviks 

Gf/linï* kwèk 

tntè 

*hlë* fèmclê 

*lë eâvûn* pà 

tsàiità 

31. Grinientz . 

dèvràn 

lS\i 

eè kiüljyè 

totè 

etè *drOlè 

GâVOn* pà 

tsàntâ 

Remarques : 309 beaucoup de nos patois présentent dans ce conditionnel une 

formation inclioative; il y 

a parfois confusion avec le futur. 1 -tri). 

4 debuissent ; d’abord dèvêsà « ils devaient ». 22 ou -vro. 26, 27, 29 

nas. brève. — 310, 5 ordre des mots : « tous devr. ». 12 té. 

13, 15,16 ordre des mots 

: « tous devr. ». 15 tçxbï. 

19 ^ iioCei. — 311 le pronom réfléchi est souvent rendu par « 

leur». 1 ^ ké-. 13 ^ /ad. 20 ss. stare quietu. 20 

ou /'è, firmu. 21 ou été tày. 22 ou fè. 26 ss. « tenir coi ». — 

313, 2 archaïque sidî. 11 âb. 13 ss. litl. 

« femel- 

les». 14 d’abord 15 ou (T.-/’è) 

4 -và. 5 nas. brève. 7 « elles ». 25 ^ eâà. 

. 16 d’abord /taô. 21 ou stè. 30 I sourde, i 
30 « elles ». — 315, 21 nas. brève. 

31 litt. « drôles ». 

— 314, 

Notations divergentes G. (n^^ 

•1, 17-31) et T. 11105 2-16) : 

309, 1 -vtr-. 4 manque. 

5 -vrè-. 6 dèvribn. 

10 -ce-. 

13 -vrà. 16 dé-. 17 dévrià. 19 dé-. 21 -vrèn, 

nas. brève. 22 dœvrà ou -à, 

, 26 -vrà. 27 dè-, 20 -vrd. — 310, 3 tëu. 

6 iù ^ td. 15 twi. 19 twàii. 23 ^ibi. 24 >- Ln. 

27 teWÏ. — 311, 

1 lôw. 3 tç-, 5 tçàè-. 6 kai-, 1 sè kéi-. 8 kiU- 

. 9 kâi: 

10 kciè-. 11 kài-. 12Adi-. 

13 lôu kài-. 

14 lœ kàè-. 15 raôylaô kàiji. 16 kaè 

17 li kèy. 22 IJâ. 23 tjié. 24 Aïj- 

25 Izë(i). 

27 eè ti-. 29 ténik kivéik. 

30 tê: — 312, 3 -té. 7 -té. lü mé. 17, 23 tô-. - 

— 313, 1 tàw - 

n-. 3 ^ slé. 5 çièt i sourde. 

6 svîk -né. 1 slé fené. 8 sdô. 9 -né. 10 c/«ô. ' 

Il Çlji. 12 -11-, 

13 hdu fè-. 16 çdî' fé-. 

17 rtè. 19 fèné. 21 fëniàh. 

22 êé. 23 Çu) fèmâlê. 24 lœ. 25 çlœ fënê. 28 

-Ü-. 29 êlè -n-, 30 Çlè lè, 

/sourde. — 314, 1 ]id. 3po. A sàvà pa. 

5 né sd pa. 6 sdrô pà. 7 manque. 11, 12 pà. 13 pà. 14,15 pà. 
1 -tâ. 2 Hdh-. 3 -ta. 6 tsü-. 7 -tâ. 17, 24 28 taCm-. 

18 manque, pa. 27 Gà. : 

30 càvnn. 31 -rè. 

— 315, 
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Col. 309-315 


Tableau Lll‘> 

Col. 309-315, N'>3-2-62 

309 

(Ils) 

devraient 

310 

tous 

se 

311 

taire 

312 

Toutes 

313 

ces femmes 

314 

ne savent pas 

315 

chanter 


debêre 4' 

tôtti 

nu(i)eliare 

tôttas 

fêiuinas 

sa pu ni 


cantare 

III. Genève 

(hab)ëbant 



P 






32. Colle.x .... 

dèvnjo* 

lÜu* 

f? 

kt'zi 

fèr 

slë* fënc 

}i savô* 

pb* 

SÙtôÔ* 

33. Vernier 

dêvryo* 

tuM* 

.•î 

*haè:ï* 

totê" 

stc fënè* 

n su ru 

pà 

SÙtUô* 

34. Laconiiex . . . 

dèvryo* 

td 

s" 

kaèzi* 

Urt 

sæl* fèn 

né suôvb* 

pô 

çùtb 

35. Veyrier . . 

dèvryà* 

ton* 

s 

kaèzi* 

tût* 

*çlè* fënè 

n sûôvô* 

P (là* 

!}ùtaô* 

36. Ilermance. . . 

dêvrycï 

ton 

s 

kPzi 

tuU* 

stè fhiè 

71 é suovù* 

prr 

SÙtÔÔ* 

IV. Fribourg 










37. Semsales . 

dèvrà* 

^trèti 

sè 

ktjr 

totè 

hô *fënidlë 

nè*ênvo 

pô 

tsùto 

38. Monlbovon 

dévrd 


Vint 

tÿùi 

totè* 

SOI* fèmcilè* 

nè* .sù 

pâ 

tsùtâ 

39. Arcoiiciel . 

dèvérà* 

ti 

Ht 

IJJi 

tôtè 

hit fèmcdè* 

né cù 

pu 

tsùtu 

40. Avrv-siir-^Iatran. 

dêvêsra* 

tî 

hV 


totè 

huô* fèmalè* 

nê* snvo 

pâ 

tSÙAtâ 

41. Coiirtepin. 

*dëvrù>i 

ti 

lôô 


totè'' 

kô'6 fenë 

ctivo* 

pâ 

tsùntü 

42. Donipierre 

*düsCi* 

ti 

Jaô* 

tcizi* 

tôtè 

liaô* fénudè 

sâvà 

pu 

tsùta 

43. Miirist .... 

*dèra* 

ti 

laS* 

kèuzi* 

totè 

s(u,* f^nè* 

m 5 ‘Ô ♦ 

ne su vu 

pû 

tsùtu 

44. Sugiez .... 

dèvëfrà* 

ti 

h) 

te zi 

totè* 

ab fënë 

né svvô 

pu 

tsùtu* 

V. Neuchâtel 










45. Moiitalchez . 

dévêt l’à* 

tu 

sô 

kcœzi* 

tôH 

scie fênù* 

né sûcë 

pu 

tsùtu* 

46. Eoudry . . . 

*déftrâ* 

tu 

sè* 

ki^zi 

tûtè 

stcé fhië 

né Sflvè 

pâ 

tsùtu 

47. Corcelles . . . 

dèrà 

tu 

s 

kùzi 

totë 

stœ fenë 

né sûvè 

pu 

teùtû 

48. Landeron . . . 

dèrd 

tû 

sè 


tnlè 

se fênè* 

né sù 

pù 

tcùtâ 

49. Savagnier . 

dèm 

tu 

s 

kizlé 

tûtè 

scé /fuè* 

né* sâvè 

pu 

teuta 

50. Côte-aux-Fées 

*dd!sà 

tû 

s 

UÉzï^ 

tûtè 

elè fënë 

né .sù 

pé 

tsùté* 

51. Noiraigue . 

dëvyà 

tû 

s 

kÛ(y)zï* 

tbtê 

stè fenè 

né* .sêvè 

pè 

teùtè 

52. Cliaux-du-Milieu. 

dëhl^ 

tû 

s 

kézi 

totè 

stè fànè 

né* sûvii 

pù* 

tcùtâ 

53. Cerneux-Péquignot 

\ièA 

tu 

s 

khu^ 

*tû 

stû fona 

né sâvb 

pu 

tGÙtâ* 

VI. Jura bernois 










54, Lainboing. . . 

dêvveyâ* 

tu 

s 

*tœr* 

tûtè* 

sè* fânè* 

né sù* 

pu 

tsùtu 

55. Orviii .... 

dère 

tu 

s* 

*taiir* 

tut 

san fôn 

n sù 

pù 

tcùtâ 

56. Plagne.... 

^dordêf 

tu 

sê 

’^kyâèv 

tût 

sâè fôn 

*aJ nè sù 

pè 

tcùiè 

57. Sombeval . 

dèrè 

tu 

s 

%’éjU^ 

tut 

SO fôn 

n sù 

pu* 

leùtu* 

58. Court. 

*dare 

tu 

sé 

kwcjt 

tôt 

sé fon 

}iê* sù 

P 

tcùtâ 

59. Verrues . . • 

dàri 

to 

s 

kwàjiè* 

tô 

sé *f(in^ 

*é n i'è 

f 

leètè- 

60. Develier . . . 

*dën 

tô 


kwûjîê 

to 

sé *fàn* 

*è 71 SC 

P 

tG7du 

1 61. Cerlatez 

dàri 

tu 

s 

/iirdzïè* 

tô 

sê *fàn* 

’ n* sè 

*piÜ* 

tcètù 

62. Gourledoux . 

j *s dèi'T 

tu 


kwlijU* 

tô 

sè *fhi* 

*à* n se 

P 

Icètû 


Remarques : 309, 41 nas. brève. 42, 50 debuissent. 43 ou dusèrà. 46 ou clëvrù-, Duc. dira. 53 Verni, 
ou dM 56, 58, 60 construction : «tous devraient». 60, 62 «se devraient». - 310, 37 transtotti, anc. fr. 
rtrestuit ». - 311, 33 ^ A-d-. 38 ss. litt. « leur ». 41 ^ 48, 54 ss. lilt. « clore », cf. 48 i.- (à mdr « clos ton 

museau ». 54 cf. t(é té, 55 (an t = « tais-toi » ; ou kaèju. 50 ou kaêju. 57 ^ kœ-. - 312, 53 lentement (nia. 

31 3 35 y slè 37 ss. litt. « femelles ». 59-62 nas. brève. - 31 4, 56, 59, 60, 62 « elles ». 61 « point ». 

’ Notations divergentes G. (n- 37-53) et T. (n»» 32-36, 54-62) : 309, 32 33, 34 -rWè. 3ÔM 31 

-Mrù 39-i.t«. 40 dé-. 42 dü-. 43 dé-. 44 déré-. 45 dcfei’d'O'd.i. 40yder-. 52 de-. 5 > 

32 (.\. 33 tôu. 35 td. 38 ti. -311, 33 kh- y kè-. 34 s» kàiz, lapsus. 35 kè- y kaé-, 37 k^. 40 ^ 

y^c-. 42/è.elé./-. 43 lôw këy-. 45 lau-. 46 s. 48 «ilr. 50k->k-. 5lkëy-. ^-zU. 54 (çcer. ^ 

59 InckjU. 61 -ci. 62 ka-àjiê. - 312, 32 tSié. 33 (S-. 35 fà(. 36 tété. 38 to-. 41, 4-1 -<••. 4o 54 -1 313, ^ 

dé 33-û-. 34 séi. 35 fié. 38y7ié.«,nianciue. 39-mU 40/.ô,»-im'î-. 42 kôw. 43 .;mo -,i- 4o /œn. 48,4J -n-. 
54 sié -né. 59. 60 /4n. 61 fh, nas. brève. 62 /du. - 314, 32 s«- pâ. 33 sâ-. 34 sô- 35 .««- pu. 36 snsrd y -.eu pu. 
37, 38 né. .10 manque. 41-e’on. 43 sd-y suét'ô. 49, 51 n. 52 iupn. 54sd. 57 pe. 58 n. 61 al nv, pn.. 6. c. 
315, 32 -là. 33 -tou. 35, 36 -tàô. 44, 45 isùn-. 50 tsà-. 53 ica-. 57 -té, lapsiib. 

li 














































— lÛG — 


Col. 316-321 


Tableau Llll“ 

Col. 316-3-21, N"! 1-31 

316 

On ne peut pas 

317 

tout savoir 

318 

Cela ne prouvé 

319 

rien 

On 

320 

défend 

321 

aux enfants 


pôtel 


sapère 


prôbat 

rêm 

défendit 

infantes 

I. Vaud 












1. Chevroux . . . 

0 nê 

po* 

pi 

tù 

sa vil * 

T 

Sf 

né pyàvè* 

T 

yc 

à 

défè 

♦ei: Ifâ* 

2. Vaugondry 

0 né 

pcé 

pâ 

lu 

sa vu 

X 

SV 

ne pyievè 

- 

yc 

0 

défè 

f 7 ..w 

u: r/u 

3. L’A U ber sou . 

li n 

pû 

pu* 

tu 

sa vr 

sll’ll; 

né prüvè 

yc 


défè 

éz efà* 

4. Vallorbe . . . 

1) né* 

pcé 

pd* 

tû 

sàvu 

sé 

né pyûvê* 

yé* 

X 

(I 

defé 

c: èîfâ* 

5. Le Sentier. 

à 

p(éù* 

pù* 

to 

sâvué* 

sa * 

n* pyœâvè* 

*yà 

l* 

dé fil* 

cz* hfâ* 

6. Longirod . 

l* né* 

pu 

pâ* 

tô 

sâvâé 

SC* 

né pytivè 

*yè* 

vl* 

dèfP 

eiz cfâ* 

7. Coiniiuigny . . 

L) né 

pu 

pâ 

tu 

*savd* 

sâ* 

né prûvù* 

vu 

7 

0 

defâ 

Ûz âfâ 

8. Vullierens. 

0 né* 

pâô 

pâ 

tu 

sârâ 

? 

.su 

n* pyâôvè 

r 

yu 

0 

défd 

aûz dfâ 

9. Arnex .... 

à né* 

pac) 

pu 

tô 

savâè 

SC 

né* pyâàvè 

X 

yc 

X 

0 

défè* 

aez cî/a 

•10. Villars-le-Terroir 

1 né 

pÜÔ* 

pâ 

tô* 

savâCè)* 

sè 

né pyaôvè* 

yâ 

X 

0 

de fa 

aez cfâ* 

11. Prabins . 

Ô né 

pb 

pâ 

tô 

su vu 

se* 

}iô pyuvê 

rè* 

ô 

défè* 

uez* èfâ* 

12. Montpreveyres . 

0 

*paô* 

pâ* 

td 

sâ vâ 

sè 

né pyâvè* 

rè 

è 

d'efe 

avz* èfâ 

13. Charnex . 

à né* 

*pœO* 

pd 

tu 

sa vu II* 

*sô'* 

né *priuôvê* 

*yô: 

êCl* 

défie 

ï: *Ô:fô>* 

14. Pvoebe .... 

0 né 

■pÔU'* 

pd 

tu 

sâvâà 

sè 

né pytVvê 

yè 

d 

défè 

iz cfâ 

15. Orinont-Dessus . 

0 né 

pu 

pâ 

td 

èa rue* 

SC* 

n* prauvè* 


0 

*défc* 

éz *èfâ* 

16. CUiâteau-d’Oex . 

d né 

puô* 

pâ 

tô 

*câvaé* 

cè 

)ié pyaôvè* 

*y~è 

d 

defè 

ij èfâ 

IL Valais 












17. Saint-Gingolpli . 

à 

pùi* 

pâ* 

tô* 

sâviii 

sè 

né pyùuvè'^ 

X 

ye 

à 

défi* 

cz *cfâ 

18. Colloinbey. . . 

d 

prPn 

pà* 

td 

sdvâ* 

sè 

n* pnvvè* 

rè 

ù 

défi* 

cz èfâ 

19. Chainpéry. 

0 né 

pcén 

pu 

td 

savâè* 

se 

né pvcéuvê 

vê 

ô 

défè 

é *pè?o* 

20. Mavligny . 

T 

U 

pæi) 

pü 

tô 

cavéi 

èè 

prCevè 

yè 

d 

défè* 

ï mcinô 

21. Orsières . 

0 

pSé* 

pâ 

tô 

sâ vu i 

sè 

pyœuVè* 

*yè 

ô 

défi* 

iz *lfà 

22. Lourtier . 

T 

0 

piP* 

pâ 

tù 

êâ* 

èè 

pyO’tfVè* 

fè* 

à 

de fl 

i *nièinô^ 

23. Fully .... 

d 

pCPn 

^pâ 

tu 

éavuè* 

êè 

pyæuvè* 

*fè 

à 

défi* 

rj *lfâ 

24. Conthey 

0 

pCPié 

^ pâ 

td 

*&âi/é 

SC 

è pyceicc 

*yè 

à 

défè* 

nj cfo 

25. Nendaz. 

a 1)1 

pu 

pâ 

td 

eu ■ i 

cè 

pyùiùè* 

vu 

û 

défà 

1 nièina 

26. Savièse. . 

ù 

pü 

pâ 

tu 

eu • i 

cèui * 

' *pyûè 

ce 

un* 

défi* 

tj Ifâ 

27. Ayent .... 

Ou* 

pu 

pà 

tô 

càv 

cè 

pyâè* 

yè 

n 

défi* 

fj *llu 

28. Miège .... 

il 

pû 

pâ 

td{t) câvî 

eè 

pyû ré 

y à 

Un 

défi 

ij Ifâ 

29. Grône .... 

nv. 

pu 

pâ 

td{t) *Gâvèkç* 

*c7y 

])yûvè* 

yh 

nù.)\ 

1 * defè* 

ij Ifâ* 

30. Évolène 

i())i 

pû 

pâ 

td{t)* eâvêi 

eën 

pVÛVé 

yen 

Ûn 

dèfeCn)* 

éij *èiifùiis 

31. Grimentz . 

in\ 

pû 

pâ 

tdt 

GUi 

cèn 

pmvè 

yen 

il 

dèfèn 

ij Ifân 


Remarques : 316, 12 pd. 13 ^ pcw. — 317, 7 ^ mvùé^ 16 ^ cdvcl 24 ^ éd.é. 29 ou savcivé. — 318, 13 
y sù, >- pyàôvê. 24 nas. brève. 26 pyüéè. 29 nas. brève. — 319, 5 >- rà. 6 nas. longue. 13 yè. 16, 21, 23, 24 
nas.brève. — 320, 15 nas. longue. - 321, 1 ^ ont. 13 èfè ou œèfrA 15 prem. nas. longue. 17 ou menô, de 
inansionata. 19 ou èfà. 21 nasales brèves; ou nièno. 22 ou efà. 23 nas. finale brève; ou mdinô. 27 ^ eja. 
30 ou meinâ. 

Notations divergentes G. 1, 17-31) et T. (n«» 2-16) : 316, 1 ))àw. 3 ph. 4 n, pa. 5 né pRn pa. 6 lé n, pu. 
8, 9 >1. lOjjâo. \2pâôpà. va n, pim. 14 ÿw. 16 \1 pôw pu. ISpft. li p&u. 22 23)}cbii. 24 po'-. 27 fi. 

__317, 1 5 -l'àf. 7 -vlé y -vi. 10 lû süvâ. 13 -vài. 15 savaé. 16 -vâf. 17 tô. 18 sij-. 19 -vâ(é). 22 ùà(i). 23 -vué. 

27 eâ-i. 29-i'éU;. 30 là. — 318, 1/)rd-. i -vé. b sa né }irllvf. 6 sè. 7 su, pi’iii'é. 8 né. 9 fi. 10 pmôve. 11 s«. 12 
pràô-, 13 Sfl’, pvâii-. 15 s« né pmôivè. lO pnmà. i7 praw-. IS né pr&u-. 21 prAuVé. 22pyuu-. 23 pr&u-. 2ô pmi. 
26 eèii. 27 pria. 29 -ve. — 319, 4 vu. 6 re. 11 rd. 15 ri. 22 (■?. — 320, 5 la -fa. 6 ô -fe. 9 défi». 11 -fd. 13 o. 
15 dé(7‘, nas. longue, ou I? 17, 18 dé-, 20 dé-. 21 drfè, nas. brève. 23 dé-. 24 d.ç-. 26 on rfè-. 27 de-. 29 nü -fèi. 
30 dêfen, nas. brève. - 321, 1 h-. 3 è-. 4 Cnfd. 5 y tfer, dî-. 6 è-. 9 âéz h;-. 10 è-. 11 àéz d-. 12 nr, -r omis. 13 
à’fè^lfù. 15?-. iO pèfo. 22mhnS. 29?;-. 
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Col. 316-321 



Tableau L\\\^ 



316 


317 


318 

319 

320 

321 


Col. 3IC-3-2I, N» 32-C2 

On ne peut pas 

tout savoir 

Cela ne prouve 

rien 

On défend 

aux enfants 




pôlet 


sapère 

pi’übat 

rem 

défendit 

infantes 


III. Genève 















32. Collex .... 


U 

pu 

ptr 


savè 

su 

nê* 

jH’ÛV* 

*rù 

ô défil 

éz 

ùfù 


33. Yernier 

0 

n 

pu 

pb 

ib* 

scU'UÔ* 

sù 

lU'* 

pvùv 

*rti 

b dêfù 

é 

*hwûb(ô) 


34. Laconnex . 

5 

H 

pu 

pîtô* 

tô 

su vâ 

.s't' 

nê* 

prûve* 

rè 

0 *défè^ 

éz 

èfù 


35. Veyrier 

5 

nê 

pn 

püô* 

ta* 

savttè* 

sàzït' 

^ ï 

prùv 

rù 

h defù 

éz 

ùfù 


36. Herman ce. 

Ô 


pu 

pb* 

to^ 

*sâi'c* 

sù 

n 

pi'flV 

rù 

à dêfù 

üz 

ùfù 


IV. Fribourg 















37. Semsales . 

“t 

0 

nè 

pô 

pb 

tb 

su vâ 

sè 

nê 

pi'üVè 

rè 

b dèfè * 

.t 

t'j 

èfù 


38. Montbovon . 

0 


IJCtô^ 

pu 

tb 

èuvb^ 

1“ 

ce 

n* 

pruôvè 

*rè 

b dèfe 

0 

èfù 


39. Arconciel . . 

5 


*pit* 

pci 

tb 

Clive 

ce 

nê 

pvâvé* 

rè 

b dèfè* 

U 

èfù 


40. Avry-siir-Matran. 

à 

nê 

ptj* 

pâ 

tb 

èavâ* 

èà 


prbvè* 

*ru 

ô dèfâ 


*cifu 


41. Courtepin. . . 

à* 



pu 

tb 

eu cil * 

eân 

në* 

pruovè* 

*ril(n) 

b* *dèfu* 


*èifu* 


42. Dompierre. . 

b 


pb* 

pa 

tb 

SUVÛè* 

sù 

nê 

prbvè* 

rù 

b défit* 

aéz* 

hfù* 


43. Miirist .... 

l 

né 

pi 

pà 

tb 

V 0 4r 

sa vu 

*Sl( 

nê 

priivè 

*rii 

b dèlà* 

éiZ* 

hfù* 


44. Sugiez .... 

b 

nê 

pô djamé 

tb 

sâvèCO’^ 

su* 

nê 

prbvè* 

*rè* 

b *dèfe* 

éz* 

èfù* 


V. Neuchâtel 















45. Montalchez . 

b 

nê 

pœ 

pu 

tb 

sâ VUé 

SC 

nê 

prCev 

rè 

b dêfè 

aéz* 

cfù 


46. Boudry. . . . 

b 

n 

pcé 

pu 

tb 

*suvüêr’^ 

sê 

n 

preev 

rè 

b dèfè* 

aez 

èfù 


47. Corcelles . . 

b 

n 

pcê 

pa 

tn 

$â ve 

sè 

n 

prCBv 

rè 

b dèfè 

èz 

cfù* 


48. Landeroii . 

l 

n 

pô 

pci 

tô 

sdvuè 

sè 

n 

prév* 

ré 

b defè 

ez 

èfù * 


49. Savagnier. . . 

b 

n 

J) ré 

pu 

tb 

suvé 

dit? * 

prCev 

rà 

à* défà 

*ik* 

àfâ 


50. Côte-aiix-Fées 

b 

nê 

pœ 

pé 

tû 

savè* 

sbe* 

n 

prûv 

rè dû tû 

b dèfè* 

èz 

èfù* 


51. Noiraigue. . . 

b 

n 

p(ê 

pé 

tb 

sâ vè 

sè 

n 

prdv 

rè 

b dèfè 

èz 

èfù* 


52. Cliâu.x-du-Milieu. 

b 

n 

pœ 

pu 

tb 

sâvè 

*sâ 

n 

prœv 

i'â 

b dèfâ* 

ez 

ùfù* 


53. Cerneux- Péquignot 

0* 

n 

pœ 

pâ 

tû 

*sèvwâ 

suki 

nê 

prûv 

rô 

è dèfè* 

ÔZ- 

bfù 


VI. Jura bernois 















54. Lamboing. . . 

ô* 

n 

pu 

pu 

tô 

suvc 

sù* 

n 

prûv 

*rù 

b *dèfù* 

éz 

ùfù 


55. Orvin .... 

b 

n 

PÔ?H 

^pa 

tô 

suvuy 

*sô 

n 

prc'eiiv 

rù 

b* dè/'è* 

èz* 

ùfù 


56. Plagne.... 

0 

n 

pcê 

pè 

tô 

savâè 

sôJi 

n 

pruv 

rô 

ô defb 

éz 

ôfà* 


57. Sombeval . 

- 

0 

n 

pœ 

pè 

tô 

suvèv 

sôW 

^ n 

prôv* 

/’() 

b* dèfô* 

éz* 

ôfù 


58. Court .... 

ù 

n 

pie 

P 

tô 

suwâ 

sbli 

n 

prûv 

rb 

ô dèfb 

èz 

btù 


59. Vernies . . . 

ît*n 

*drlt 


tô 

sâvwà* 

sôU 

en 

prûv* 

*ru 

à defà* 

éz 

*âfè 


60. Develier . 

ît* n 

*drît 

tô 

su VWll * 

sbl\ 

n 

prûv* 

rà* 

à* Ciêfà* 

é: 

âfè 


Gl. Cerlatez . . 

ë’ 


pce 

^piiT 

tô 

sâvwâ 

sblî 

nê 

^ prbv* 

r« 

à* dêfù* 

êz 

afe 


62. Courtedoux . 

Cl 


'pce 

P 

tô 

siivivà 

sôli 

n 

prûv* 

*ru dî tô 

U défà* 

éz 

*ufè 


Remarques : 316, 39 lentement paô. 59, 60 « saurait «. 61 « point ». — 317, 36 sfïruè. 46 Duc. sâvâi. 
53 Verni, sèmvà. — 318, 43 nas. brève. 52 ou KÜlé. 55 ou sôU. ■ — 319, 32 >- rà. 33, 40, 41, 43, 59 nas. brève. 

38 >- •;•((. 44 nas. longue. 54 y ri. 62 ^ rît. — 320, 34, 41 nas. brève. 44 >- dlfè. 54 défi. — 321, 33 de l’alle¬ 
mand suisse bi'.êb « garçon » ; ou Cifa, mot plus récent. 40, 41 nas. tinale brève. 49 erreur pour ez î 59 nas. brève. 
62 (tfè. 

Notations divergentes a. (n»* 37-53j et T. (n« 32-36, 54-62) j 316, 32 B, p(‘f. 34 pô. 3bpîi. 36 pd. 38 pôw. 

39 paô. iOpôw. 41 oa p4a. 42p4ie. 53 «. 54 ê. 55pcéii. 59 à. 60 d. 61 û, pùa. 62 «. — 317 , 32 fô. 33((f-vüé^ 

-vci. 35 lu-vè. 36 tu-vu. 38^nr('(. iOéîtvdd'J. 41 eàctiM. 42-râléj. 43 s<7-. 44-re. 46-roèr. 50 sd-. 59 s«ifd. (M 
s'iuifl. — 318 , 32 npri'tv. 33 «. 34 n pnVr. 35-itÇ. 38 ne. 39 prît-. 40 prd-. 41 né pràôvé. 42 praô-^ prît-. 44 .sè, 
nas. longue, -r». 48 prév. 49 .<!è n. 50 rë. 54 d. 57 ou nôli, prôv. 59 pnTr, lapsus. 60 prâv. 61 n pruv. 62 prûv. — 
319 , 44 rl. 60 rît, nas. brève. - 320 , 34 -fl. 37, 39, 42, 43, 46, 50 dl-, 41 5.1 dlfîtn. 44 défi >- -fl 49 l. 52, 53 
df. 54 défît. 55ùdéfè. 51 t) dé-. 59 dé-. 60 îi défît. Oindé-. 62 défit. — 321 , 41-/’«,i. 42 ép: rr-. 43étjz}tfît. 
44 éz 1-. 45 aéz. 41 e-. 48 -49 éz. 50, 51 f-. 52 «-. 55 éz. 56 -fît. 51 èyz. 
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Col. 322-327 


Tableau LIV^ 

322 

323 

324 

325 

326 

327 

Col. 3-22-3-27, No» 1-31 

(de) jurer 

(de) pleurer 

(de) sauter 

Cette fillette 

a fait 

sa prière 


j U rare 

plorare 

sa 1 lare 

filia -f- ïtta 

factu 

precaria 

I. Vaud. 







1. Chevroux . 

dj ü va 

])çovd 

Gaotd* 

la fèlJlla 

U fê 

sa pvèylvê 

2 . Vaugoudry . 

djùrà 

plhrâ 

saôlâ 

çla *bd6ia 

a fê 

sa pvéïvè* 

3. L’Auberson . 

dzüro 

plhrb^ 

SlVlii 

slâ *biijœba 

a fê 

sâ pvéïjlv* 

4. Yallorbe . 

djœi'u 


sDla 

çtâ* fêlfta* 

a fê 

sâ *pviev 

5. Le Sentier. 

dzûrâ 

plôrd 

sôtd 

ÇijV fêlât a 

â fêi 

sâ jmtyâvê 

6 . Longirod . 

jifâ* 

pLôru 

câutd 

séla* * fêlé ta 

a feé* 

sa ^pviyêvê* 

7. Commugny . 

{lèi'â 

pljmV 

civutd 

sta bwêba 

l a fé 

sâ *pviyêvê* 

8 . Vullierens. 

jura 

pçord* 

eaùtd 

sa * bawbeta 

a fé 

sa pviylv* 

9. Arnex .... 

djûrâ 

])Ç‘ôvâ* 

GClÔtâ * 

ça bwâba 

a fé 

sa 2 ^^'dyâvê* 

10. Villars-le-Terroir 

djürâ 

plovâ 

eaôlâ* 

çlji fêle ta 

a fé 

sa 2 ^^'dy~tvé* 

11 . Prabins 

djiii'â* 

pldvâ* 

€(tijb(â* 

*çia *biL'êbka 

l â fé 

sâ pvâyivê 

12 . Montpreveyres . 

djûi'â 

plâvû 

caôtâ* 

sa fêlka* 

à fé 

sâ pvéy'ivê* 

13. C4liarnex . 

dzèvéb* 

pLorb"^ 

*sàôtâ* 

hô fêlâtà 

r a *féi 

sa pvôyTvê 

14. Roche .... 

java 

plôvâ 

scPtd 

çlâ* ’^fêlka 

l* a féi* 

sa 2 ^'ââylvè 

15. Ormont-Dessus . 

dzévâ* 

psovâ* 

laolâ* 

la fêlèta* 

â fé 

ca pvôlvê 

16. Cbûteaii-d’Oex . 

dzdrd* 

pçbrd* 

GCtôtd* 

sa fêdka 

d a faé* 

sâ p)*è(p)ïrê* 

II. Valais. 







17. Saint-Gingolpli . 

Jàvâ* 

phh'â* 

sâidd* 

via* fceya* 

a fé 

sâ *pvêyiva* 

1 18. Collombey. 

dzèvti* 

p.? 0 )*U 

sœidtl 

sa *ptGynda* fcezê 

l a fei 

sâ 2 ^ââyévê 

19. Chanipéry. 

dzàvâ* 

p^ôrâ 

c ce U ta 

sa *fêzétd* 

l a fi 

êd 2 )râylvê* 

20 . Martigny . 

(h à va 

plœvâ 

éceiilâ 

ça bwüba* 

l a (i 

êa 2 )vèy'ivê 

21. Orsières . 

dznvé* 

phl've 

sd^àté* 

slâ bwbbka* 

l a fi 

sâ pvéyévè* 

22. Lourtier . 

dzùvâ* 

pheHVâ* 

éæittâ 

sâ bbbkd 

a P 

sa pvëyëvê* 

23. Fiilly .... 

dzûrâ 

phl’râ 

èf'eidâ * 

ça *bi\bôla 

l a fi 

ca 2)'i'éyëvè* 

24. Conthey . . . 

dziirâ* 

P fora 

èceutâ 

slâ hncdka 

a fl 

sâ 2 ^âèêyè 

1 25. Nendaz. . 

dzûvâ 

pli) va 

Gteutâ* 

sta mâtka* 

a fé 

a Gàwa 2)vèêyi 

26. Savièse. . 

dzbrâ* 

plbrâ* 

GÜtâ 

ha petit a feh 

l a fè 

G a 2 ^péëvô 

27. Ayent .... 

zbrâ 

ppijrâ* 

eauda 

ha filé ta 

l « fé 

cd 2 ^^'êêre 

28. Miège .... 

zarâ 

plôvâ 

Gâta 

Glè * fêlé ta 

y a fc(i) 

Gâ j'^péyuve 

29. Grône .... 

zîirâ 

}dOvâ 

cûHiitâ* 

*çla mâtéta 

y « fé 

ca *pviyèyê 

30. Évolcne 

Zîivâ* 

plovâ 

*eoittâ 

*çlé mâtéta 

l a fêt^ 

ca 2y»'ë(y)bve* 

31. Grinientz . . . 

zûvâ* 

plôrâ 

GuOOtâ 

clé mâtéta 

1 a féi 

ea p>véyévé 

Remarques : 323, 4 pÇ-. - 

- 324, 13 scrô-. 30 commencement de A- après la diplit. — 

325, 2 Cf. 297, 

44 SS. 3 SS. de rallemaiid suisse biuh a garçon ». 6 ou hwéiha, éi un peu nasalisé. 11 ^ ça ; fêlçta peu usité. 14 ou 

^ hübëta. 18 «petite». 19 ou pè ru. ^3 ou bubà. 24 

SS. dimin. devoir 297, 25. 2S ou mcitëta. 29 y Jda. 30 

Jdè. — 326, 13 fchi. — 327, 4, 6 , 7, 20 mot fr. 17 -« final un peu nasal. 29 ^ -ch. 


Notations divergentes G. (nos 17 . 31 ) et T. (nos o_| 0 ) 

: 322, 6 /&-. 11 d'abord djù-, 13 

-vd, 15 djê-. 16 

^ dzu-. 17 jêi'u. 18 

19 d-('e-. 21 ihd-. 22 -P- 

. 24 dzûyâ. 

26, 30 -râ. 31 zÿ-. - 

- 323, 3 pi- 

. 4 pçé-. 1 piê-. 

8 pif^-. 9 pifô-. 11 

. 13 Ib ptô-. IGpjÔj’o 

. il plôyo. 22 -/*-. 26-r«. 21-yà. — 324, i côivtâ. Oguô-. 10 

câô-. 11 eâ-. 12 Gttô-. 13 sàîi-. 15 èo. 

Ô-. 16 il sàwlb. 2 i stei/-. ^23 Gcen-. 2b eœw 

-. 29 Gowtâ ^ Gowiitâ. — 325, 

4 çCi -rtà. 5 1 sourde. 6 .> 

<lâ. 8 sta. 12 felha. 14 çuc. 

15 flb-. il via -yê. 18 pêtGâ-. 19 fcë-, 20 bSba. 21 bb-. 25 'miVb-. 

— 326, 6 /V'ê. 13, 14 manque. 14 fé. 16 faè. 30 fé(t). — 327, 

2 pvé-, 3 pvciv. ù pvièv. 1 pviê-. 8 

1 -vê. 9, 10 prü-. 

12 prél-. 16 préi-. il-yïrè. 19-yè ^-dè. 21 pve-. 

22 pvèyëyê. 

23 -yivê. 30 -ri. 
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Col. 322-327 


Tableau LIV^- 

322 

323 

324 

325 


326 


327 

Col. 322-327, 32-62 

(de) jurer 

(de) pleurer 

(de) sauter 

Cette fillette 

a fait 

sa prière 


jurare 

plorare 

saltare 

filia -f- ïtta 


factu 


precaria 

III. Genève. 









32. Collex .... 

jérbô* 

plôrôô* 

ecéutôO* 

sla féléla 

l 

a fé 

sa 

priyêrè* 

33. Vernier 

jéraô* 

pl(era<^* 

eætâô* 

sla bwéba 


a fé 

sa 

priyérè* 

34. Laconnex . . . 

zêrtU* 

plier àô* 

sceuiaô* 

sla *filj* 

l 

a fé 

sa 

priypr* 

35. Veyrier 

juraô* 

plceraô^ 

ecélâô* 

sla f^ljq 

l 

a fé 

sa 

priyérè* 

36. Hermance. . . 

jèrôô* 

phèrôô* 

ecétôn* 

slâ* *yd))}i}\a 


a fé 

sd 

prèylrè* 

IV. Fribourg. 









37. vSemsales . 

{il)zuro 

pÇôrô* 

sbto 

ha fiyèta* 

y 

a fé 

sa 

prèylr* 

38. Montbovon . . 

dzürd 

pljird 

èùutd 

sa fijjta* 

1 

a fè* 

èa 

prèlr* 

39. Arconciel . . 

dzûrà 

pyôrâ* 

eûtâ* 

ha filjta 

i 

a fâ 

Gà 

prèylrê 

40. Avry-sur-Matran. 

(d)zûrà 

plorâ 

eôiitii 

ha^ filjta* 

i 

a* fâè 

seV 

* 2 irèylr 

41. Courtepin. . . 

dzîira 

pÇèra* 

eôôtb * 

ha fiyèta 

i 

a füé 

èa 

prèylr(ê)* 

42. Dompierre 

d.jürâ 

plbrà* 

Gâàtâ* 

ha fèUta* 

i 

a fa* 

sa 

pn'âyirê 

43. Murist.... 

djhrâ 

plôru * 

eaôtâ* 

fèleta * 

r 

a fé 

sa 

prèylrê* 

44. Sugiez.... 

djàrâ* 

pÇorâ* 

ebta 

sa V)ès(ta 

l 

a fè 

sa 

prèylr* 

V. Neuchâtel. 









45. Montalcliez . 

djûPâ 

pçèrâ 

Snôula* 

slà *baésta* 


ci faé* 

sû 

pl'œylr* 

46. Boudry. . . . 

dzûrà 

pçorà 

sütd 

sta fœUci 


a fcw* 

sa 

])raylr 

47. Corcelles . . . 

djwèrâ 

pçorâ 

sût à 

sta béstci* 


a fè 

sd 

prèylr 

48. Landèron . 

djîtêrd 

pyôrd* 

Biltd* 

sêd^ *bqésté 


a fâè 

sa 

pu'éylr* 

49. Savagnier. . . 

djûèrcd 

pçœra 

sût a* 

sêl* bésèt* 


a fé 

sa 

2 )rèylr* 

50. Gôte-aux-Fées 

dzêr’i 

pl&ré* 

*sâté 

ela féeljà* 


à fé 

sa 

piriyér 

51. Noiraigue . . 

d.jûré 

pçbré 

sûlé 

sta fteljci 


a fè 

sa 

2:)rèylr 

52. Ghaux-du-Milieu. 

djurl 

pçàiM 

sut à 

sta fteljâ* 


a fâ 

sa 

prèylr* 

53. Cerneux-Péquignot 

djiirlê 

plœrà 

sûtd* 

stè b^sntô* 


è fâ 

sè 

prâyh'* 

VI. Jura bernois. 









54. Lamboing. 

djîirà 

pyôra 

sût a 

sel* pètit hisèt 


a fè 

sa 

priyèr 

55. Orvin .... 

dju.rU 

pyœrâ 

sôutcV 

sel* bàisèt* 


a fâ 

sa 

prèylêr* 

56. Plagne.... 

djurlô* 

pyèrè 

sbtâ 

sêl ptit bâèsdt* 

y 

a fè 

sa 

2 )raylêr 

57. Sombeval . . . 

djur'iê 

pycerè 

84 / 0 * 

sel* bêsal 


a fè* 

sa 

jirayir* 

58. Gourt .... 

djurl 

P y ter à 

sbtü 

*sén * beGcit 

it 

a fa 

sa 

prdylr 

59. Vernies 

djurl ê 

püérè 

sâtù 

stè béendt 

y 

é fè* 

sà 

p>rèylr* 

60. Develier . . . 

djûrlê 

pûêrâ* 

sâtè 

stè beGndt 

y 

e* fâ 

sa 

'prèylr* 

61. Cerlatez . 

djurl è* 

pûrrâ* 

SiVâ 

sêl *bâeucii 

irv 

fâ 

sa 

prwdylêr 

62. Courtedoux . . 

djûrlè* 

pûêrâ 

sdtâ 

— beGutit* 

èî* 

0 fé 

sa 

prwâylêr 


Remarques : 324, 50 aussi sôté. — 325, 34 ou jtlïtà. 36 ou jilïta. 44 ss. cf. 297, 44 ss. 45 ou hacsàlëia. 
48 forme douteuse, le sujet donne à baèsèt le sens de « grande fille ». 58 ou siè, 60 ou ptil. 

Notations divergentes 6. (n-’s 37-53) et T. (n«s 32-36, 54-62) : 322, 33-rou. 3i-rbw. 3bjiiyit6. 

36-rad. A9 djnèrü. 56-rié. 61-rï^. 62-riê. — 323, 32-rou. 33 pyèrôu. 342)i^rôjv. 35-ruô. 36 pldira6. 

31 pÇà-. 39, 41/)çô-. A2 pi/ô-. 43-Paô. 44, 48 50 pi^e-, 60 puèrù. 61 — 324, 32 ecétôii. 33-tôu. 34 

sà.^œtb. 35, 36-tàô. 39 6«-. 41 eôw-, 42, 43 côw-. 45 .son»-. 48 49 su-. 53-/«. 55 son-. 57 -tè. — 325, 34 fè-. 

36 i>I. 31 -t-. 38//-. 40 hâ pifètà. 42 fceije-, 43-/4. 45 bciéstu. 41-ta. 48 40 sœl -s^i. 50, 52-/«. 53hesà‘. 54 

sœ/. 55 sCet béijscU. 56 bâè- >- bay-. 57 sœl, 58 sœ)i. 62 bas-. — 326, 33 manque. 38 fâ. 40 à. 42 fcié. 43 l. 45 fdé. 
46 fiiè. 51 fè. 58 manque. 50 fc. 60 4. 61 âl. 62 manque. — 327, 32 priérê. 33, 34 prié-. 35 les deux r sans 
signe diacritique. 36 préifin. 37 jnf-. 33 pre(y)ïrê. 40 êà. 41 -j/T-. 43 preyir. 44 pré-. 45-(»/)-. 43 -yfér. 40 prçyîér. 
52])rç-. 53 prqyl(é)r. 55 pré-. 57, 59, 60-i/ier. 
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Tableau LV^ 

V 

328 

329 

330 

331 

332 

333 

Col. 328-3.S3, 1-31 

Elle a sommeil 

Elle dort 

déjà 

quand 

VOUS venez 

VOUS coucher 





sÔmnu 


dormit 

jam 

quando 

venitis 

collocare 


I. Vaud 











1 . 

Chevroux . 

lê 

U 

s Onu 

lê 

dOr 

dzâ 

kâ 

vu 

vïnldè 

vu kâlsi 

0 

Vaugondry 

/ 

a 

sônô 

lë 

dwâ 

dzâ 

ka 

vu 

vêni 

vu tâti^l 

3. 

L’Auberson . 

r 

a 

sou* 

lê 

*dOVè 

dzâ 

ka 

vu 

Vili* 

vu k(its‘r 

4. 

Vallorbe . 

1 

a 

sfnlu* 

lê 

dii'è* 

dzâ 

ka 

vû * 

vêiii 

Vît* tâtai* 

5. 

Le Sentier. 

l 

a 

sOnu'*' 

lê 

dwë 

dzâ 

ka 

Vü 

vint* 

vu kdotev* 

6 . 

Longirod . 

l 

a 

€Ô)lé* 

lê 

doi' 

dzâ 

ka 

vu 

vê}ji 

*kim(ai* 

7. 

Commugny 

1 

a 

eonô* 

lê 

*d)'ômè* 

dë;a 

ka 

vO 

vênî 

ro *kâ‘iiai* 

8 . 

Vullierens. 

1 

a 

shno* 

lê 

dt)* 

dzâ 

ka 

vu 

VêJll* 

rô tâtai 

9. 

Arnex .... 

/ 

a 

snnô 


divü 

dzâ 

ka 

vu 

vêni 

vô kùlal 

10 . 

Villars-le-Terroir 

yêl 

à 

sôno 

!lô 

dà 

dza 

ka 

vô 

vlnidè* 

vô tâtai 

11 . 

Prahins . 

l 

a 

sOnô* 

!/•' 

db 

dzu 

ka 

vu 

vênè* 

vu kâtai 

12 . 

Montpreveyres . 

l 

â 

snriu* 


do 

dzâ 

ka 

vu 

vênr 

Vu kâtai 

13. 

Charnex . 

\ 

â 

*sôno* 

ï 

dur 

dzà* 

kèa* 

Vâ 

vêni 

vu kïitsï 

14. 

Roche .... 

ëJ 

â 

suflà* 

m 

* dur* 

dzâ 

ka 

VÔ 

Vêni 

*vb *kâlal 

15. 

Ormont-Dessus . 

l 

a 

lém* 

lê 

dur 

dzâ 

ka 

VU 

vênï 

vu Jiaù.ii 

16. 

Château-d’Oex . 

d 

a 

eniio 


dwâr 

dzâ 

ka 

VU 

vé)n 

dviintî 


II. Valais 











17. 

Saint-Gingolph . 

l 

a 

0 ^ 

sœ)iê 

lê 

dur 

dzâ 

ka 

VÔ 

vë'nî 

*drêmî* 

18. 

Collombey. . 

êl 

a 

SÔ?~ÎÛ* 

c 

db 

dzâ* 

ka 

VU 

vênï* 

*drêniî* 

19. 

Chain péry. 

I 

a 

éôno* 

lê 

du 

dzd* 

ka 

v(e 

vênâè* 

v(% tcvaî* 

20 . 

Martigny . 

1 

a 

éônô* 


dritntê 

dzâ 

ka 

vu 

vên i * 

*drâ)nï 

21 . 

Orsières . 

l 

à 

SÔUh* 


drùmè* 

djâ* 

ka 

u'è* 

vent 

*dràmr 

22 . 

Lourtier . . . 


a 

èæno* 

ë 

db 

dzya 

ka 


vênéî 

"^di'thnéi* 

23. 

Fully .... 

ir 

a 

Ôônô* 

ï 

dronu’^ 

dzâ 

ka 

vo 

*vë}it* 

*drihn'i 

24. 

Conthey . . 


à 

et>nù 

P 

drîünô 

(Uuâ 

ka 

wô* 

hiJ* 

*drîunî* 

25. 

Nendaz. 


â 

60 U d 

ï 

drürnê 

djyà 

ka 

vô* 

fui 

drânit 

26. 

Savièse. 

P 

a 

edûê 

î 

drûnic 

djilü 

ka 

n 

Tuf 

*drûmï 

27. 

Ayent .... 

r 

a 

ed}\ù* 


drlhnê 


ka 


ë/jè* 

n* kùèÇr* 

28. Miège .... 

y 

â 

eô}to 

è 

driimê{t)* 

dèzyâ 

ka 

vo 

vènî 

*driimï* 

29. 

Grône .... 

II 

a 

eoud* 

î 

drûmè’' 

dëd'jijâ 

ka 

vu 

venikç* 

*drâtn'ik^'* 

CO 

P 

Évolène 

1 

(1 

eônô 

ir 

driimè* 

Z à 

kàn 

vu 

vë}iès* 

vu *kii eyë* 

31. 

Grimentz . 

r 

a 

eènô 

ù 

driirnè* 

dèzâ 

kwâ* 

vb 

venin 

*drîiinik{* 

« 


Remarques : 328, 13 sô'uô. — 329, 3 ou dur, jugé moins correct. 7 ^ drmp.; forme inclioative. 20, 21, 
23 SS. de même. — 332, 23 nas. brève. — 333, 6 ou drênii. 7 d’abord kœutsi, 14^ tidsi; ou dênni. 17 cf. 
kitutÿï na gwêrnù « coucher un cep de vigne x», valeur habituelle de collocare dans les localités où nous le men¬ 
tionnons ci-après. 18 cf. kæuteyë nâ vi. 20 cf. tŒtsi. 21 nas. brève; cf. tœûtee. 22 cf. tœutsgê. 23 nas. brève; cf. 
tœîitsè. 24 cf. kçœuteyé. 26 cf. kneyê. 28 cf. kîUijè. 29 cf. küGije. 30 commencement de k après û. 31 cf. knksyc. 

Notations divergentes G. (n^s 1, 17-31) et T. (11^=^ 2-16) : 328, S él, sou? 4, b-un. 6 eôounù. 7 eôuô, nas. 
brève. 8 souô. 11-ud. 12 -uî<. 13-?1-. 14-?ld. 15 il sènô. 18 sèud. 19 edüd. 20 ^0-. 21 -no. 2^2 èôûo. 23 (i)/, 
6 ‘o-. 26 (i)J. 27 /, -nô. 29 -üd. 31 ^ y. — 329, 4 divè. 7 drênièè. 8 d(i. 14 e doi\ en pause dor. 21 dnirnè. 23 drü~. 
23-met. 29-nu. 30 lê-'nu. 31 dràm^.. — 330, 13)-d?«. iS d:à. 19 dra. 21 djyâ. — 331, 13 Ay7 ^ Ar. 31 ka. — 
332, 3 rruj. 4 vo. 5 rjuf. 8 vni. 10 v\- ^ vêni-, 11 -ni 011 -nidè. 12 vë-. 18 -ni. 19 -nâé. 20 vênl. 21 vô. 22 rù‘ >■ 
vnô. 23 vë-. 24 luT. 25 rapidement luo. 21 vë-. 2d-nlk. 30 vënh. — 333, 3 Au-. A vô kçü-. b kau-. 6 kdu-. 
l-ts^i^-tsi. il drê-h dc'er-, iS drce-. 19 21 (O’ûuJ. 22 d/*cl-. 2A drû-. 21 0 kü^yë. 2S dru-, 29-mlk. 30 kîih-. 

31 drdnük. 
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Tableau LV'’ 

Col. 3Ü8-333, 3>-62 

328 

Elle a sommeil 

329 

Elle dort 

330 

déjà 

331 

quand 

332 

VOUS venez 

333 

VOUS coucher 



sômnii 

dormit 

jam 

quando 

venïtis 

collocare 

1 

III. Genève 








32. Collex .... 

/ a eônô* 

r *dy^inC 

dêza 

Art 

CO* vê)ji* 

*vd *d.}'è}}ii 


33. Vernier . . . 

èl* ù eonô* 

èl *dyfnioié* 

dézâ 

A« 

vo* vnî 

ru *dyfnn 


34. Laconnex . . . 

l a sœn 

lê *dyèniô* 

iÔ 

kà 

vCe vni 

vo *Arêi(.sj* 


35. Veyrier 

l a *eènô* 

l* *d.yc}nac* 

dêza 

ka 

CO vni 

ru kœ^i 


36. Hermance. . . 

1 a soiio’^ 

lé *dyé}nè 

Z a 

ka 

vo vni 

vo k(Vsi 


IV. Fribourg 








37. Semsales . . . 

y (1 éô)Ui'* 

i dica 

dzà 

ka 

vo viyidè 

vô Icàtèi 


38. Montbovon . . 

1 a èônô* 

i dwâ 

dzâ 

ka 

vo* vinidè 

*dyu}ni 


39. Arconciel . . . 

1 a eonô* 

i dwâ 

dzd 

ka 

vo vinidè 

*vo *kàlei 


40. Avry-sur-Malran. 

1 a* eonn* 

i dwo 

dzà 

kà 

vo vi)üd.è 

ru kûlsi* 


41. Courtepin . . . 

yèl* a Gônu* 

yè* dv:h 

dzà 

ka* 

vo vi)jidè* 

vo kûtsi 


42. Dompierre . . 

I (i sônu 

lé* do 

dzo 

ka 

vo vinidè 

*dyüini 


43. ^lurist .... 

cl* a sônu* 

e do 

dzi) 

ka* 

vô vènidè* 

ru kûlsi* 


44. Sugiez .... 

1 a sonô 

yô do y 

dzà 

ka 

vo vnidé 

pôy *dyènii* 


V. Neuchâtel 








45. iMoiitalchez . . 

cl à sonô 

lé* do 

dzà 

ka 

vo vèni 

vo kvjûtsl 


46. Boudry. . 

èl ü *sfim 

èl doy 

dzà 

ka 

vo vni 

ru kivitsJ* 


47. Corcelles . . . 

èl â Si^n 

èl doy 

djà 

ka 

vo vni 

vo kûlel 


48. Landeron . . . 

êl* a* son 

èl* dôy 

djâ 

ka 

vo vni 

vo kilt eu 


49. Savagnier. 

cl (f stni* 

èl doy 

djà 

kà 

vô V)Ü 

vô kûtcU 


50. Gôte-aux-Fées 

cl â siuui 

cl* dû 

dxâ 

ka 

và rut* 

V2( *kntst 


51. Noiraigue. 

èl* â sono 

èl* doy 

djâ 

ka 

vo vni 

kütei 


52. Gliaux-du-Milieu. 

èl a sôn* 

èl *dü 

djâ 

ka 

vo vni* 

vo kiVe'i 


53. Cerneux-Péquignot 

l (î SÔ)lo 

lè dâô* 

dj(i) 

ka 

vài* v)ïi* 

vœ* kidelà* 


VI. Jura bernois 







1 

54. Lainboing. . 

cl* a son* 

èl *doy 

dju 

ka 

vô luîi 

kntelê 


55. Orvin .... 

èl a sôn 

i dôuy 

djè 

ka 

r4 *rui* 

kiitciè* 


56. Plagne. . . . 

y a sôn 

i dwy 

djé 

ka 

vô ru J 

knlelè* 


57. Soiiibeval . 

al a sôn 

al duc 

djé 

ka 

vô* vni 

kilt Clé* 

1 

58. Court .... 

a si)}) 

i dyêïn* 

djè 

ta* 

vo vni 

kîitel 

1 

59. Vernies 

y c son* 

i *d(\wê* 

djè 


vô vni 

kilt eu 


60. Dovelier . . . 

y* è**su}}* 

} dôê 

djè 

te* 

vô VèU 

kiitelê 

1 

61. Cerlatez . . . 

ai* à *sàn* 

(U dôê* 

*dj 

tse 

vô V)Ü 

kvtelê* 

i . 

! 

i 

62. Courtedoux . 

èl* c *sàn* 

cl *dôc 

*dj 

*tù* 

vô vni 

kilt eu* 

1 

Remarques : 328, 35 ^ eu;-. 4G Duc. shua. 60 nas. brève. 61 A. F. presque sbiu 62 nas. brève et peu sen- 

1 

sible. — 329 , 32-36 

formes inchoatives. 52 fj. > dj, o retiré. 54 ^ 

doy. 59 ou dœynu. 62 le jeune : dnê. — 

! 

330, 61, 62 isolément rfjê. — 331, mytà. — 332, 55 reste d’articulation après v. — 333, 32 texte T., man¬ 

1 

1 

que J. ; cf. Aaè.si un cep. 33cf./.ïé.?;. Mykùu-. 38 c(. sè kütei. 39 ou drémi. 42ou/,T(tsi. 44 ou liKsi. bOyké-. 

1 

Notations divergentes G. (n^*^ 37-53) et T. (11°^" 32-36, 

54-62) : 

328, 32(9ôu. 33 1, eonô. 3b eônô. 36-ùt). 

i 

37 êômt. 38 èonù. 39 eôno. 40 à èôm. 41 l, 

, -iiu. 43 l, sO)hi. 48 cel â. 49 

-n. 51 èl. 

52 -n. 54 èl, sôn. 

59 san. 60 i e 


S(hi. 61 a?, siDi. 62 èl. 

siüiy nas. brève. — 

329, 32 él drémè. 

33 -nièi. 34 -mà(é). 

35 lè -rn^. 41, 42 yè. 45 lœ. 48 


œJ. 50 fèf. 51 œl. b3 cWê. bSch'œm. bd doivê. 61 dôè. — 331, 

41 kcU. 43 kâ. 58 t^â. 59 kSl. 60 (pâ nas. longue. 


62 tCe. — 332, 32 rô 

vni. 33 manque. 38 

vù. 41 vinidé. 43 vë~. 50 rut. 52 ivut. 

53 vê v(ê))u. 55 vni. bl manque. 


— 333, 34 AtW. 40 Am-. 43 Ai)-. 44 dér- 

. 46 Au'T-. 53 vè -teu. 55, 56 - 

■iê. 57 -tel. 61 kâteiê. 62 -iê. 
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j Tableau LVh 

334 

335 

336 

337 

338 

339 

Col. 334-339, 1-31 

Mon frère 

s’ennuie 

tout seul 

Vous voudriez 

que je ne le 

sache pas 



I. Vaud. 

fratre 

inodiat 

solïttu 

vol ère -\- 
(hab)ebatis 

ïllu 

sapiam 

1. 

Chevroux . 

rnà 

frdr 

s ènny* 

tb 

sôlè 

rd 

vudrâ 

Ar né lu 

Süt.'ill 

pu 

2. 

Vaugondry 

mà 

frCi rè 

.s ènûyè 


sbiè 

rd 

vwèdri 

kè n ib 

sa tsô 

pâ 

3. 

L’Auberson . 

rno 

fror 

.s ê)iuyè* 

ib 

sblè 

vb 

vcédri 

ké dzé né lé 

satsê 

pu 

4. 

Yallorbe . . . 

rnà 

frh'ê 

.s ënâyê 

tn 

snlè 

Vît* 

vwèdré* 

k i*ôj né lii 

sâtsii* 

pu 

5. 

Le Sentier. . 

)nà 

frëvè* 

s rîuàyè* 

ib 

sblè 

vb 

vndrâij* 

ké né lii 

satsfi * 

pâ 

6. Longirod . 

mo 

frârè 

s cnüyê* 

tô 

GÔlÔ 

vô 

vûdriyâ* 

ké dzé né lé 

eâtsê 

pâ 

7. 

Commugny . 

rnà 

fràrè* 

s âniciè* 

tô* 

Gülè* 

vb 

vddryâ* 

ké* d* né 

sas 

pd 

8. 

Vullierens. 

rnà 

J rdi'è 

s *l}ni(y* 

tù 

sblè 

vb 

Vîidrd 

ké né lé* 

siitsô 

pd 

9. 

Arnex .... 

mb 

frârè 

s ènûyè 

tb 

sôlè 

vb 

cwêdrâè 

ké (né) ib 

sëitsô 

pâ 

10 . 

Yillars-le-Terroir 

rnà 

frârê 

.s éuûyè* 

tb 

sôlè 

vb 

cûdrâ 

ké n* là 

sâtso 

pâ 

11. 

Prahins 

rno 

frârè 

s hniiyè* 

tb 

sole 

vb 

vhdrâ 

ké né lé 

.sât.so 

pâ 

12. 

Montpreveyres . 

nià 

frârè 

s ènûyè* 

tb 

sblè 

vb 

vûdrâ 

ké né lé 

sut Su 

pâ 

13. 

Cliarnex . 

rnb 

fràrê 

s *œnïiyê 

là 

sôlë 

vô 

Viidrâ 

ké né lé 

sâtSo 

'pà 

14. 

Roche .... 

nià 

frârè 

s èniiyè 

tb 

sblè 

vê* 

vüdrd 

ké yé nô lé 

sâtsê 

P à 

15. 

Ormont-Dessus . 

inà 

frârè 

s ènâyè 

tb 

i'blè 

vb: 

lulrâ 

ké né lé 

èâéê 

pa 

16. 

Château-d’Oex . 

mà 

frârè 

e *œ)i{iyè* 

tb 

cblè* 

vb 

Viidrâ 

ké né ib 

Giitsïeô* 

pâ 


IL Valais. 











17. 

Saint-Gingolpli . 

mà 

frârè 

s ènœyê* 

tô 

sôlë 

vb 

vàudryô* 

ké *dzë* n *ei 

*sâlsê 


18. 

Collombey. . 

rnà 

frârè 

s ènnyè 

tb *dô pèr lU'î 

vb 

vcedrà* 

ké lé 

sâ.sô* 

pâ 

19. 

Champéry. 

mO 

frCirê* 

s énoofê 

dé ph 

■ *lw^ 

vœ 

vœdryâ 

ké nô lé 

sdtso 

pti 

20. 

Martigny . . . 

mil* 

frârè* 

è enüyè* 

tb* 

éùlé 

vô 

vœdraya* 

ké lé 

èûco 

pâ 

21. 

Orsières . 

rnà 

frérè 

s hioyè* 

tô 

.•!à}ë 

vwb* 

v&ùdri* 

ke lù* 

sut Su* 

pâ 

22. 

Lourtier . 

é* rnyô 

*frârè* 

s ènàyé 

tô 

sôlè* 

victj* 

vdedri* 

ké* y ô 

èüso* 

pa 

23. 

Fully .... 

rnà 

frârè 

s ènilyè 

tô 

iôlè* 

rô 

vCefidrâ 

ké yé* lé* 

*èâtsê* 

pâ 

24. 

Conthey . . . 

*b *rnyb 

frârè* 

s enflé* 


UMc 

wb * 

iidrâi 

kçè* n d 

èyilSÔ 

pâ 

25. 

Nendaz. . 

? rnyo 

frârê 

e ônfiê 


*C(ië 

vb 

fidrâ 

*k *0 *0 

eâèeb* 

pâ. 

26. 

Savièse. . 

rnh 

frârè 

e ônfiè 

tô 

côè * 

è 

vdrâ 

kçé* d 

eâèeô 

pâ 

27. 

Ayent .... 

mo* 

frârè 

G énûè 

de ]jër ,<^11* 


udrô 

ké* Ib 

GÛpÎGÔ 

pâ 

28. 

Miège .... 

mà 

frârê 

e ènfiyè 


eûlèf 

vb 

thlrâ* 

k* yù Ib 

GflpÏGÔ 

pâ 

29. 

Grône .... 

*rnü 

frârè 

e ènïjjfè* 


cblèt 

vô 

vÔdrâ 

ké* y b (ib) 

efipeGô 

pâ 

30. 

Évolène . 

myu 

frârê* 

G ënfiyè 


ebtèl 

vb 

Viidrâs 

ké* (Ib) 

€â(u)lfiGÔ* 

' pâ 

31. 

Griment Z . 

mil* 

frârè 

G ènfiyè* 

tb 

eblt’t 

vb 

Viidrâ* 

ki* i/ô * 

*€ilpilGà 

pâ 


Remarques : 334, 22 ^ ft'clyê. 24 aussi »??>. 29 ou le nnjo. — 335, 8 B. 13, 16 nas. brève. — 
336, 18 SS. a (le par lui (soi) ». 19 Ivjœi. 24 ou dè pë së. 25 ou dè pë ifivi. — 337 il y a parfois confusion du 
conditionnel avec le futur. — 338, 4 « on », erreur du sujet. 17 ë un peu nasal ; ei = «. y ». 25 réduction de hô 
]fù d, prononcée à peu près Aô, en une syllabe. 31 « le » n’est pas exprimé. — 339 la terminaison en -o est d’ori¬ 
gine analogique. L’imparfait du subj. se substitue parfois au présent. 17 è un peu nasal. 23 ou àuèê, 31 ou edsô. 

Notations divergentes G. (n®^ 1, 17-31) et T. (n^^ 2-16) : 334, 5/Va-. 7 -ré. 19-rê. 20 mô-rc. 22 ë, fî'ârè. 
24 -Yè. 27 mil. 30 /è, -W. 31 nmn. — 335, 1 hmiyè. 3 -yè. 5 chioijê. 6 è-. 7 -ê. Sèmtyê. 10 e-. 11 «r-. 12 -yê. 16 
é- ou ce-?, -yê. 17 -no-. 20 -ijè. 21 -ijê. 24 -j. 29 -nô-. 31 èn-. 336, 7 ta eô-, 16 s- ou c-9 19 Iwê. 20 tô. 22 l un 
peu allongée. 23 26 cboë. 27 se. — 337, 4 rù viuô-.' 5 -àiy. 6 vwlidrlà. 7 -drïà. 14 vœ. 17 vôtu-. 18 vdêu-. 20 

væ-. 21 rd vœu-. 22 vd vcëu-. 24 rd. 28 v(i-. 31 -drâ. — 338, 7 A* dé. 8 Ib. 10 né. 17 dzé. 21 lo. 22 Aë. 23 yo là. 
24 A’è. 26 A'ê. 27-29 A*ë. 30 Ad. 31 Ai d. — 339, 1 pâ. 2 pd. 3 pd. 4 -Isê, 3”^® pers. 5 sàlsu pd. 6 pd. 9, pm. 14 
pjii. 16 en- pâ. 17 pu. 18 -Sô. 21 -tso. 22 êâéo. 23 -tsô. 25 ca-, 30^ edvii:-. 
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Col. 334-339 


Tableau LVI^ 

Col. 331-339, Nc3 3-2-62 

334 

Mon frère 

335 

s’ennuie 

336 

tout seul 

337 

Vous voudriez 

338 

que je ne le 

339 

sache pas 


fratre 

iiiôdiat 

solïttu 

volêre -|- 
(liab'le bâtis 

il lu 

sa|)iam 

III. Genève. 









32. Collex .... 

'nià* fràrè^ 

s (luiOU* 

tb eblü 

vô 

vicôdrio* 

hi dé n *i 

sas 

po* 

33. Vernier 

ml *frtr 

s à U ici 

tb eolë 

vo 

vodryà* 

lié d n î 

*sàs 

pà 

34. Laconne.K . 

mo fràr 

s hiày* 

tô* sœlè 

vô 

vitdriyà* 

kô d* U i 

sàyé* 

pà 

35. Veyrier 

ru b fràr* 

S *àuibl 

tn eblè 

vo 

*vodriaô* 

kè d U { 

*s(œ* 

*]ta* 

36. Hermance. . 

iuo fràr* 

s *anôy(è)* 

ib iuVè 

vo 

viédryôô* 

kè Z U i 

*sàs 

pà* 

IV. Fribourg. 









37. Semsales . 

mb fràrè 

s ènîiifè 

tô èolë 

vo 

vudro 

kè uè lè 

catsïèu* 

J'JO 

38. Monthovon . 

'mo fràrè 

s ënüyè 

tô ôtdè 

vo 

vndrâ 

kê le 

*èalsô 

pd 

39. Arconcicl . 

ïu 5 frd rè 

c vnîiyè 

tô 60lè 

vo 

vûdrà 

kè lè 

cCitsô 

pà 

40. Avry-sur-Matran. 

ru b fràrè 

s èm'ujè* 

to sëlè 

vo 

vûdrà 

kè lu 

èàtsu* 

pà 

41. Courtepin . 

rubn fràrè* 

ê huiiyè* 

to eôlê 

vo 

vèidràc* 

kè *ruè lü 

càtsn 

pà 

42. Domjiierre 

ru b fràrè 

s ènûyè* 

to sulè 

vô 

vudra 

kè lè 

sut Su 

pa 

43. îklurist .... 

ruà* fràrè 

s ënûyè* 

to solè 

vô 

vûdrà 

kô* uè lè 

sgtsii 

pà 

44. Sugiez .... 

V. Neuchâtel. 

mb frCire 

s hm'njè* 

to *solè* 

vô 

vudra 

kè lè 

sais 

pà 

45. Montalchez . 

mb f'rûi^ 

s ëuüy 

tô sole 

vô 

vwëdrî* 

kè ne lô 

sàtsô 

P a 

46. Boudry. . . 

mo fràr 

s ëuüy* 

to sæl 

vo 

vicëdrt* 

k l H U 

sais 

pâ 

47. Corcelles . . 

mb fràr 

s ëuûy 

to sœl 

vô 

vwèdri ' 

k ï n lè 

sC(t6 

pà 

48. Lânder on . 

'ru b fràr 

s ènûêy 

tô d* par ifîi 

vô 

vicëdvàè* 

k i U lè 

sdtG* 

pd 

49. Savagnier. . . 

'ru b fràr 

s àmiêy 

*tô !>àl 

vô 

vwëdri 

k i n lô 

sut G 

pa 

50. Côte-aux-Fées 

'mo frër 

s en Ce 

tn d il picè lu 

vu 

vwhlréyf 

k î n lu 

sôtsü"" 

pê 

51. Noiraigue . 

mb frér 

s ànüy 

to sœl 

vô 

icëdrd* 

k î n lo 

.sût Où 

pé 

52. Chaux-du-Milieu. 

'mb f'rë'r 

s àyit'^* 

*tô sôd 

vô 

vûdr'i 

k J n lè 

s fit CO 

pâ 

53. Cerneux-Péquignot 

mb* frër 

s ondî 

tu d‘* pè lû 

vCe* 

vudri 

k i îî lè 

sètcu 

pa 

VI. Jura bernois. 









54. Lamboing. 

ru b frà r 

s (Inûy* 

tô* d* par yu 

vô 

vwêdrëy* 

k i n* lè* 

sa te 

pa 

55. Orvin .... 

'mb frür 

s ônüè 

tô d* par du 

vô 

vudri 

k i n lè 

sa te 

pd 

56. Plagne .... 

ru b* frér 

s dnü!? 

tô d* Id'- 

vb 

*vîidrï 

h i n lè 

s ôte 

pu* 

57. Sombeval . 

mb frér 

s èm'iè* 

d*par y U 

vô 

vudri* 

k i n lè* 

sale 

pè 

58. Court .... 

ru b frà r 

s ànü 

tô d* par.lu 

vô 

wori 

Iç î n lô 

sa te 

pè 

59. Venues 

uni* frër 

*ê* *griyè* 

tô d* pè lu 

rd 

rdr7 

t* i nè l 

sôtcœs* 

'pè* 

60. Develier . 

mb frër 

s ànüê 

tô d* 'pè lu 

vo 

rdri 

k i n lè 

sàteèëc* 

pè 

61. Cerlatez . . . 

mo fràr 

s ànûè 

tô d* 'pdr lu 

và* 

*vori 

k i n lè 

*sœtGès 

*pur 

62. Courtedoux . 

mb* frër 

ü ànüê 

tô scU 

vô 

vwèri 

k i }i lè 

scëtccec 

pê 


Remarques : 334 , 33 /V^r. — 335, 35 Port, anüijè. SQ^-nœ-. 59 ^ aiic. fr. « grief. 336, 44 ou 

de par U. 49 ou tô t par yû. 52 ou to pd lu (G. pa). — 337, 35 -drya^. 5G ou vurl. 61 A. F. vori. 338, 
32-36 « y ï). 41 « moi ». — 3 39 , 33 ou stls. 35 Port. pc^. 36 ou sûs. 38 ou catsieô. 61 A. F. sâte; >■ pôô. 


Notations divergentes 6. 37-53) et T. 32-36, 54-62) : 334, 32 mo fràr. 35, 36/Vur. 41 -ré. 43 

riîàu. b3 mîi. 56 î/îô/ï. bd rnb. 62/>?«(. — 335, 32-tt’. 34 {bid’cè. 36-yê, 40 ri-. 41-i/é. 42, 43 t'î-. 4446^^-. 
52 miivè. 54 anüy. bl -üé. 59 è -lê. — 336, 34 to >- tê. 44 sole. 48, 53 l. 54 manque. 55-61 t. - 337, 32 vwcdriô. 
j 33-drièu. 3i-drià. 35-dô. 36 vcedrià. A\ -drti. 4b-dri. 46 vice-. 4S icé-. bO-yè. bl vice-. b3 eê. b4-yé. bl vu-. 

■ 61 vo. — 338, 34 c/é. 43 AA b4nèl. bll. 59/A — 339, 32 ])(!«. 34 sfU 3b s^pâ. 36 pu. 37 -1-. 40 Ô4-. 48 

^ sàte. 50 sd-. b6 pè. bd sdtcès pd. 60-êff. 61 

' 15 
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Tableau LVII^ 

Col. 3'«0-34ô, Ne» 1-31 

340 

Je pleure 

341 

doucement 

342 

pour qu’on n’entende pas 

343 

(Je) sais 

344 

un peu 

345 

lire 


plnro 

-mente 

j hônio audiat 

sa(p)io 

paucu 

lëgere 

I. Vaud 







1. Chevron X . 

yè pçâoi'u* 

tb bünùmè 

pô k b li ûdze pu 

sè 

b 

IJ y* 

2. Vaugondry 

(è) pld'i'u 

Ù hmrnl* 

pu k à n ûyè pû 

SC 

b p/< 

Id'vè* 

3. L’Auberson . 

dzê phêrè 

(û bulumè* 

pby k b n il pb* 

sû 

b pâ 

IJyè 

4. Vallorbe . ... 

pçd*ru 

ti( bCdumè 

pû k b* n ûyè pu* 

sû 

b 

Id'yê 

5. Le Sentier. . . 

plaôVîi* 

bulàruu 

P b k 6 n ôûyè* pu 

séë* 

*ûna *m\ 

IJiVé 

6. Longirod . 

dzê plaôvè* 

((ô) *bulumè* 

pwü* k b nè m ûyë pâ* 

sê 

*na *mi 

lêi'è 

7. Commugny . 

dè plœrè 

bàldmà 

pè* k b* dtadè pâ* 

sû* 

b pâ 

IJOlvè* 

8. Vullierens 

yè pçâôvô* 

/ > h(dàmà 

pô k b n ûyè pi1 

sè 

b pâ 

ycrê* 

9. Arnex .... 

yê ])Çadrù* 

tb hulumè 

*pb k b n ûyè pu 

sé 

b j)?/ 

yûvè 

10. Villars-le-Terroir 

yè plâùVo 

daàsâmè* 

pô k b n ûyè pô 

sô 

6 *bôky 

IJyè 

11. Prahins . 

yè pyadrô* 

dbsâmô* 

pô k b n ûyè pd* 

sû 

b })û 

yûi'è* 

12. Montpreveyres . 

yè pluôvu* 

*duùsumè* 

pb k b n ûyè pn* 

sé 

b pâ 

Ijyè 

13. Ch arnex . 

î pluôi'o^ 

*lSce(J pû 

pôy k èb* n ûdzé pô,ô* 

sèèi * 

b *pâ 

IJyé 

14. Roche .... 

yè phVi'o 

isû pü* 

pby k 5 » ûdzè* pu 

séi* 

b pâ 

tjye 

15. Ormoiil-Dessus . 

yè* psaùrë* 

(su pu 

pb* kè nè l *ûdb pû* 

cé 

*û *yçbtu 

éaèrè* 

16. Ghâteau-d’Oex 

yn pi^aorb* 

*dhsêmè 

pby k b n ûdzè pu 

dé 

*tû *m5: 

dl/é 

IL Valais 







17. Saint-Gingolph . 

dzê pJùurê* 

isû pu 

pb k b n btèdè pà* 

su 

à bokb* 

yuiyê* 

18. Collornbey. . . 

yë pAceuro* 

isoiâ pû 

pwo* kè m èteduyb* pu 

SI 

b bokà 

IJye* 

19. Champéry. 

ë psô’uro* 

tsb pûi 

pô k à n hedè pb 

èï 

*tû *mè 

lèyê 

20. Marligny . 

yè plérô 

tsô p 2 l 

pby k ô *n *ôvîiyis* pû 

èi 

b bbkb 

yêyé 

21. Orsières . 

pl&itri* 

tsü pû 

2 )wb kbn awbyèsè* pâ 

SI 

b *pâ 

iJyè* 

22. Lourtier . 

yô* j^Pœui'ô* 

tsô pû 

pàr* *dèye* k uvuAyûèb* pu 

ôé 

*tsyiku * 

lAÿé* 

23. Fully .... 

yè plœùyô 

tsô pû 

pb *kê *l *ôiciyèêb* pô 

bi 

*b *m ivé 

hré* 

24. Conthey 

nô p/Vei<ro 

tsb pû 

pby kçè* âu'ijyècb* pâ 

id 

b pû 

yéyè* 

25. Nendaz. 

pPœuyo* 

dzûmà 

pby *d.èyè* k ûwijèeùu* pô 

cé 

ts)ka 

lé?ê* 

26. Savièse. 

plfi.yù 

*dûsè))iè* 

pb* kçè* ûuAjëcbn* pô 

cè 

Ûm* pô 

Uyé* 

27. Ayent .... 

plœuyô 

zôldma* 

pb k U* )i cUoij\eè* pû 

GÔ* 

b* pr 

Ijyè 

28. Miège .... 

yè plouyo 

*dûsè))iè 

pby* kè èutèndÎGû* pû 

eéiCO 

*tsèy 

liyè 

29. Grône .... 

yo plouyà* 

*tsü P 6 

pb kçè* *ôvAjëeûm pû 

GÛ 

îlm* P» 

lU'è* 

30. Évolène . 

yo pléitrà 

dûsèmcn* 

2 )b k ûwljikeàn* pu 

eu 

teika 

Ihjyê* 

31. Grimentz . 

yo pldiiyo* 

dûksênièn 

jiby kçe* m ûivèebn pû 

eû* 

*tsè 

lioi'^* 


Remarques : 344, 6, 16 nas. brève. 12 ou lo phi, nas. brève, lat. planu. 13 .ss. cala paucu. 26, 28 nas. 
brève. 20 ou tÔ ku.'ëkç « tout coi ►». — 342 o on » est rendu t'réqueinmcnt par la p. du plur. u Ne m’entende i* 
ou û ne renteiidc » est substitué en plusieurs endroits à «• n’entende i>. 7 «n’y»i. 0 d’abord pny. 15 3® peis. 
sing. üdè. 20 ou pàrsèvês. 22, 25 « dire ». 23 ou k à n aiohjéôê. 20 nas. brève. — 344, 5, 6 a une mie » ; 5 aussi 
mïteta. 10 ss. buccone. 13 ou hokàio ^ -k(v, 15 « à goutte % cf. « yota clë pcUèsê « un peu de patience"». 16. 19 
a tant moins ». 21 ou mwe, nas. brève, morsu. 22 ss. mot d’origine ital. 23 cf. 21 ; ou (à sè pû « tant soit peu ». 
28, 31 « échars », lat. excarpsii ; 28 aussi îI pou. 

Notations divergentes 6. (n'^-^ 1, 17-31) et T. (n'^*' 2-16): 340, 1 plà- 5 p/m/-, / sourde, (^phhi-. 8 p//-. 
9 pî/âô-. 11 pp/?«-. 12 p/«d-. 13p/u«/r*3. \b yê plao-. [G p^ctu-. \1 pïctw-. 18 p.srei<-. 19 p.?/è-. pluiuvo. 22 yo pluuro. 
2bplœiv-. 29 plôw-, 3[ plôw-. — 341,2-»/?. 3-me. GlxVâme. iO clCiôsam^. [ [-mnî. 12 dad-. 14 p«. iS tsow. 26 
dïi-. 21 zolome. 30 c/f/si-. — 342, 3 pn. A (\ pu. b îiyê. G pôv, pà. 7 pè, t), îî h pà. 11, I2pd. [3 à, pu. 14-dztJ. 
15 po)\ pu. 17 pb. 18 por, -ëyb. 20 -fiyè^sœ. 21 avwbyisé. 22 p/)»*’ dëi'ê, âLui-. 23 auA . 24 kè uwljyë- 25 -réy ôw'ijjeû. 
26 pù(r) kè ûvAjëeà. 27 Cl, avwî-y a un peu allongé. 28 pèr, ùtèdieàn. 29 ké. 30 ^ -jhj-. 31 ke. — 343, 5 sûê. 7 sû. 
13 sei. 14 sé. 27 <?(1. 3\ eà. — 344, 10 6»-. 17 6f7-. 22 bspë-. 26 6/». 21 à pô. 29 îim. — 345, \ IPré. 2 herè. 1 
IwVr(é)- Syèrô. 11/tVd. iblaé-. 17 ?/(V. 13 Perè. 21 yiré. 22Pirê. 23/b. 24-ré. 2bléré. 26-/v. 29-r-. 30/1-. 31/fg^rè. 
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Col. 340-345 


Tableau LVI|t> 

340 

341 

342 

343 


344 

345 

Col. 310-345, No* 3-2-62 

Je pleure 

doucement 

pour qu*on n’entende pas 

(Je) sais 

un peu 

lire 


plôro 

-mente 

bomo audial 

sa(p)io 

paucu 

lëgere 

III. Genève 








,32. Collex .... 

dè pl^rr 

tô *b(diin\ù 

*pb *pb h' 0* m ntùdè 

SC 

S' 

p2l 

hrè* 

33. Vernier . . 

dè plcer(ô) 

tb* dtfsCüiià 

pè /i 5 n* (tivlyè* *ri)* 

sè 

-t 

0 

pû 

tiré 

34. Laconnex . 

dè p[œiir* 

dCrusàme* 

pè k b )i *ètèdé* pao* 

sè 

nb 

*i)Ütô 

lir(éj* 

.35. Veyrier 

dè phér 

drèeâmà* 

*pè *pb* k 0 H *y* atâd* 

sè* 

b 

j}U 

*llr* 

36. Herman ce. 

zè phj'CuJrô 

dœsânîà 

pè k ï m* ùtàdà pu * 

sè 

b 

pû. 

*llrè 

IV. Fribourg 








37. Semsales . 

i pçârô* 

tô hîincDne 

pôr k 0 n ètèdé rc 

sé 

T 

0 

bôkü 

yèr* 

38. Montbovon 

i plârù 

* _ 

pb kè n vtèdù pn 

cé 

"ï 

0 

hbko 

IJrê 

39. Arconciel . 

i pçâorô"^ 

dâùi^ame* 

pôr k à il *ùdzê rè 

eé 

t 

0 

hôkb 

luVè 

40. A V r y-s 11 r-Ma t r a n. 

ï plâru* 

tb ^bünamd 

pb kè n èitàdn* 

èé 

b 

hukau* 

lèr* 

41. Courtepin . 

ij( pÇàr,,* 

tb *hün(hnà* 

pb kè m éitàùdù* râ* 

éé 

bn 

hbkb* 

yèrê 

42. Dompierre. . 

plCioru * 

là biiumnâ 

pu kè *)iirb* m *ûyô 

sé 

b 

bbkb* 

lèrê 

43. Murist .... 

d* plhru 

*dûsèruà 

P à k b l ùtàdê* pà 

sê 

b 

pu 

lérè 

44. Sugiez .... 

yè pÇuro 

tô bâlü})i^ 

pbr k b m* ûdzè* pâ 

sé 

b 

pu 

Lèr 

V. Neuchâtel 








45. Montalchez . 

yc pücki'à 

tb hàUhnè 

pur k b n ûdzê pa 

sé 

b 

]in 

If'r 

46. Boudry. . 

1 

î P y Ce y 

tb bàliütiè 

pbr k l* b il ûd‘z* pu 

*sâù 

b 

pû 

hr 

47. Corcelles . . . 

i pçd?y 

tb bâta me 

pbr k b n ûdj ra 

sè 

b 

pu 

hr 

48. Landeron . . . 

i pyêr* 

dûs me 

pôr k b U *nd'j* ]h\ 

sè 

"X 

0 

pû* 

ylr* 

49. Savagnier. . 

i pçdn' 

tb *pçà 

pbr k b n m nd'j pu 

sè 

t 

0 

pu 

\mr 

50. Côte-aux-Fées . 

i phf.ru 

*bélt(rmà 

pu k b n ny pè 

su 

h 

pû 

hr 

51. Noiraigue . 

ï pçûrrb 

tb *bàltàmè 

pbr k b n nd’j pe 

f 

su 

■X 

U 

pu 

hr 

52. Chaux-du-Milieu. 

i pçœi'à 

tb *pçanè* 

pu k* b il *üy pu* 

së 

- 

0 

pu 

lêr 

53. Cerneux-Péquicjnot 

i plèil'il 

tûi büîèmb* 

pu k ô* n utud pa 

sâvu 

ï 

pû 

lèr 

VI. Jura bernois 








54. Lamboing. . . 

i 

i pçur* 

*balmà* 

— k b J fèdj — 

sé 

b 

pm 

*yfr* 

1 

55. Orvin .... 

i *pyœyè 

dnsmà 

pbr A b n Ouy* pà 

sd 

è 

pan* 

(tiré* 

56. Plagne.... 

i pyçi'è 

bèlmo 

pbr k à n Ôijê* pè 

sa 

àn* pâè 

yœr 

57. Sombeval . 

i *pfçœr* 

tô *pyà 

pur k b n rn ày pè 

sè 

è 

pô 

yœr 

58. Court .... 

i pyœr^. 

"^dûsmb 

pb* tç b il l *ûy pè 

sa 

1 

pô 

y(èr 

59. Verrues 

i püérè 

tô bâîêmà^ 

pb t* Il n J uytee* pè* 

sè* 

1 

po 

y a r 

60. Develier . 

i püér 

* dnsmà 

pb k à n oycee* pCe* 

su 

J 

pu 

ycer 

61. Cerlatez . . . 

î pûêr 

tô *b(dmü 

— k b* )i *Oyè* rà* 

su 

î 

pô 

yèr 

62. Courtedoux . 

ï püér 

to* bâlmà'^ 

pu k* il n l *ûyœe* pè 

sè 

î 

pô 

yèr 


Remarques : 340, 55 ss. -è correspond à la terminaison -ois des anciens textes fr. de la région. 57 ypyter. 
— 341, 32 ou drèsmna. 38 cf. i va tsô pu « il va doucement ». 40, 41 nas. brève. 43 ou Minchna. 49, 57 planu. 
50,51 bellittarnente. 52 planittu; ou pfô. 54 ou po/or «pas fort». 58 cf. hâlrno « à voix basse». 60 ou 
hllmâ, nas. brève. 61 nas. brève, ^ -mli. — 342, 32, 35 a par (= pour) pas qu’on ». 33 ss. t rien ». 34 o bref. 35 
« y ». 39 ou hèdè. 42 ^ a personne » ; ou htàdé. 48 en pause fidjè. 52 ou utàd'. 58 en pause 6y. 61 A. F. ou àijès. 
62 archaïque üijœe. — 343, 46 Duc. sè. — 344, 34 « miette ». — 345, 35 Dort. Itrè. 36 archaïque lérè. 54 yh\ 
Notations divergentes G. (n'^^ 37-53) et T. (n®^ 32-36, 54-62) : 34 0, Si plà^v. 37-m. S9 py~. iO plüà-. 4i 
pçii(ù)vu. 42 pÿ-. 43 ô. 48 po-. 54,57 py-. - 341, SS tô. Si dceœ-. Sb dœsa-, S9 dâù-. ii-mCin. 52 pi/-. 53 bd-. 
54 btdma. 59 hâbuà. 62 tô bdlmâ. -- 342, 32 à. 33 manque, avwirê (infiii. ?), manque. 34 -d pu, 35 p«, i -dè. 36 
>i,p('i. iO-tànda, 41-dd« ru, nas. brève. 42 y b. iShlàdè. iinûxlzé. 46 manque, fds. 48 fdo. 52^,pâ. 53??. bbôy. 
56 ôi/. 58 piod. 59 tÇ, pu. 60 ôyêe pè. 61 ît, oy, ^ rà. 62 A*é, üêyêe. — 34 3 , 35 sê. 59 sii. — 34 4, 32 b. 40 
-Adô. 41 -Aôm. 42 bè-. 48 pu. bb pôu. 56 ày. — 345, 32 -ré. 34 îiv. 35 -r. 37 -ré. 40 yèr. 48 i/t«jr. 54 yUr. 55 (/i?\ 
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Tableau LVIIh 


346 



347 


348 


349 


350 

351 

Col. 346-351, 1-31 

Je 

ne le 

dis 

qu’à 

eux 

Il frappe 

une heure 

Pas de fumée 

sans feu 




dico 



illôru 


le rit 


hôra 


fu maria 

fôcu 


I. Vaud 
















1. 

Ch ev roux . . . 


nê lîi 

dyü 

k 

U 

Id 

y^ 

l'yév* 

on 

*âra 

pu 

de 

fûmetr* 

sh 

fü 

2. 

Va U gondry 


nè lu 


k 

U 

hé* 

è 

fy^«* 

en 

cèra* 

pu 

dè 

fëmdrè 

sè 

fëi 

3. 

L’Auberson . 

d:ê 

nê lê 

dl* 

k 

« 

lèr* 

ï 

*shiè 

n* 

Crra 

pà* 

dè* 

frnirè* 

sè 

fü 

4. 

Vallorbe . 


nô lü 

dyû* 

k 

â 


î 

fyl^ 

en 

lèra 

pâ* 

dê 

fèmûré 

sh* 

fü 

5. 

Le Sentier. . 


nê lû 

dyü* 

k 

à 

Idii* 


*sàiU* 

ûn 

(lorCi^ 

pâ* 

dë 

fûrnèiré* 

*sèi^ 

fycèid 

6. 

Longirod . . 

dzè fié lê 

du 

k 

a 

l&* 

éi* 

*e(ibni 

en* 

dora* 

pâ* 

dê* 

fêmlré* 

sè 

fü 

7. 

Commugny . 

dê 

nê l* 

dl 

k 

a 

UP* 

è 

ebné 

*d‘U&. 

:* Lpr* 

pâ dê 

fêmlrè 

SCl 

fûa 

8. 

Vullierens. 


nê lo 

db 

k 

â 

lœ* 

yô 

*fyè 

àn 

àodra 

pà 

dè 

fûmdèrè 

sè 

fü 

9. 

Arnex .... 


né ib 

dyb* 

k 

â 

lœ* 

yè‘ 

‘ fyè 

n 

(tôra 

pâ 

dè 

fêrnâèré 

sh* 

fü 

10. 

Vi 1 la rs-le-Terroir 


né lô 

ihlô* 

r 

i.d 

'' lâô 

!/« 

fyè 

hi 

Clora 

*rè 

de 

fûmâérê 

sè 

fû 

U. 

Prahins 

//é 

nê lê 

dyô* 

k 

d 

ICf 

y^ 

l¥ 

àn 

ora 

pâ 

dè 

*fûmàrê 

sè* 

fü 

12. 

Montpreveyres . 


nê lû* 

dyü" 

i* 

à 

hv 

yè^ 

‘ fyè 

ôn* 

dora* 

pâ* 

de* 

fûmâéré 

sèî 

fû* 

13. 

Charnex . 

ï 

nê lê 

dyô* 

k 

d 

l<^* 

ï 

fyè 

àn 

*i^rà* 

pà* 

dè* 

fêrnbiré* 


fwô 

14. 

Roche .... 

y^ 

nê lé 

dyô* 

k 

d 

Ijvr 

*î 

fyâr 

àn 

ôdrra 

pà 

dê* 

fêmâérè* 

sè 

fivà 

15. 

Ormont-Dessus . 


né lê 

*dyê* 

lè* 

d 

kiér* 

yè 

*flrè 

on 

açra* 

pâ 

dê* 

fèmaèrê* 

*së 

fivâ 

16. 

Chàteau-d’Oex . 

yû 

Ib 

dyb* 

k 

a 

lll(rf 

ï 

flr 

ûn 

aora* 

pCi 

dè 

fûmaèré 

*cCe 

fwV 


II. Valais 
















17. 

Saint-Gingolph . 

dzê 

lê 

*diyê* 

k 

a 

làn* 

ëi 

*bwêsô* 

n 

CuD'a* 

*rè 

dê 

fêmâiré* 

sè 

fivâ 

18. 

Col loin bey. 


nô lê 

djyb* 

k 

d 


ë 

sànè 

on 

ce lira 

pà 

dê 

fêmâré* 

sè dû 

fivâ 

19. 

Champéry. 


nê lê 


k 

d 

lœ(u.)* 

ë 

*bà 

ivûn 

* epOOra* 

pà 

dê 

* fêmâérè* 

sè 

fwâ 

20. 

Martigny . 


lê 

dijù 

k 

û 

lœ 

yô 

*btvës* 

on* 

œra 

pâ 

dê* 

fûmérê* 

èè dë* 

fiea 

21. 

Orsières . 


lû* 

ihyt* 

k 

â 

làé 

1 

%à* 

àn 

ceCira 

pà 

dé 

fwbmdirê* 

sè 

fwâ* 

22. 

Lourtier . 


*d ‘ 


k 

a 

Vié 

è 

^bè. 

on 

(Para* 

pa 

dë 

fumai rê* 

ôè 

fujil 

23. 

Fully .... 


lô 

ibjo 

k 

Cl* 

'' 1er 

T 

bü 

àn 

Céiira 

pâ 

de* *fûmi* 

sè 

fwui 

24. 

Conthey . 

nb 

d 

djyu 

kçb* 

U 

lœ 

i 

e 

tCipè 

àn 

CPitra* 

pâ 

dè 


sè 

fwn 

25. 

Nendaz. . . . 




rhi* 

Au 

lû 

ï 

bd 

ÎUl 

s X 

te«ru 

pâ 

dê 

*fnmû(ir 

eè dê 

fwii 

26. 

Savièse. . 



djyid 

kè 

a 

*hü* 


cbn 

ûn 

û.ra 

pâ 

dè 

yOrné 

€Ô 

fwâ 

27. 

Ayent .... 


lô 

djyif 

k 

a 

lÔr 


bd 

dn 

ceiq-a 

pâ* 

dè 

*fo* 

eè 

fwCi 

28. 

Miège .... 


Ib 

zyo 

k 

a 

Idur 

'è* 

bat 

ûn 

Oiira 

pâ* 

dë 

ffr 

ed 

*fwâ 

29. 

Grône .... 

yb 

ib 

di'jo* 

k 

a 

lou(kf 

ï 

*tdj)è 

ûn 

dura* 

pâ 

dè 

*lv,l 

cèt dè 

fwâ 

30. 

Évolène 


ib 


A 

d 

Uni 

è* 

*bdt 

ûn 

dura* 

pâ 

dé 

*fvmé* 

cèn 

fwâ 

31. 

Grimentz . 

y^^ 

ib 

*âyo 

A 

0. 

lôu 

è* 

bCd 

ûn 

Ôiira* 

pâ 

dë 

jVn 

cèf db 

^ fwâ 


Remarques ; 346, [b^djyô. 17 > dêy>}. 19^ djo. 22 contraction de yo ù; ou dAjù. 31 ^ din. — 347, 26 
= ecce illôru. — 348, 3, 5 nas. longue. 5 cf. ei mè fijé o il me frappe )«. G, 8 ou frup. 14 ou ë. 15 ou sonè, 
nas. longue. 17,20 cf. it. hussa. 17 ou ha. 19 ou sok, cloccat. 20 ou tap. 21 ^hœ; ou sô)ié. 22 ^ hèa. 29 ou bucê. 
30 cf. i fèvê « il touche le but ». — 349, 1 ^ aura. 1 « deux ». 13 ^ &ürù. — 350 on a géiiéralernent demandé : 
« il n'y a pas de fumée sans feu. » Nous supprimons <• il n’y a » quand il a été traduit. 10,17 « rien ». 11 d’abord 
fiimâiiê. 17 nas. brève. [9 ^-mâèdê. 23 ss. fuinaceu. 23 nas. brève. fiimèirê v gvosse (muée 25 ou/ îV/>jqi. 
'‘29 ou f on fl ré. 27 ss. fumu. 29 ou fûnilrê. 30 ou fnnû)ê. — 351, 5 13,15, 10 nas. Ijrève. 28^/îu't. 

Notations divergentes G. (n®» 1, 17-31) et T. {u^^ 2-16j : 346, 3 dï. 4, 5 dû. 1 U. 9, 11 db. 10 dô. 12 U dû. 

13, 14 dô. 15 dê ^ djé. 16 db. 17 dë-. 18 dijô. 21 lo diijà. 22 do. 26 djju. 27 ^ dijo. 29 diju. — 347, 2 hh. 3 Ier 

lër. 4 yu. 5 hw. 6 Ue. 1 h^u. 8, 9 lê. 10 l è. 12 tÇ. 13 Icm. 15 içè, lûr ou rifér^ 16 ibr. 17 lâw. 19 lô.>. 23 Ci. 24 kâ. 

2b re. 20 hû. 29 lo(k). — 348, i fç-. 2 fyift. bsoü-. 6 éi. 9, 12 ?/é. \1 bwë.^è. 20 büs ^ bum. :2l bœ. 28 è. 30 é. 31 

maiu|ue. — 349, 2 cèr((. 3 {ù)u. bcwrô. 0 n aura. 1 dnéz à^uré \2oünàu-. 13 15 ((u-. 16 Ozt-. 17 éit'.ru. 19 

ii'îni (/'-. 20 on. 22 dœ- dura. 24 -ù œn>i'n. 29 ôtura. 30, 31 du-, — 350, 1 ~rê. 3 /ia dé fnilr. A pu. 5 pu, 
-meï-, b pu, de manque, -ré. 12 pci dé. 13 pu dè -mai-. 14 de ~rê ^ -ré. 15 dè -nicic-. 17 -niayi'ê. 18 J'uniâr. 19 
-nn1(é)i'é y -dê. 20 dck -mêr. 21 fn- ^ fô-. 22 fômâiiê. 23 dcb fünù. 24 -nu >- -mî. 25 >-nic. 27 pu, fü. 28 pu, fûn. 
30 fxlmé. — 351, 4 su?. 5 su? fyteu fyCi. 9 st\ 11 suî. 12 fâ. 16 fivi ou fivi2 20 dœ. 21 fwâ. 31 chu dè. 
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Col 346-351 


Tableau LVlll^ 

Col. 316-351, 32-62 


346 

Je ne le dis 

347 

qu'à eux 

348 

Il frappe 

349 

une heure 

Pas 

350 

de fumée 

351 

sans feu 


dîco 

illÔru 

féril 

bôra 

fuma ri a 

fôcu 

dô 

nê lé dlé 

A* 

a Icé 

ê eô)ié 

n dira 

pwe 

d* férniyè* 

sâ 

fÛKt 

dê 

n* lé •du* 

A 

(i Ici 

i Gén* 

n* dira 

pwè 

d fêmlr 

sâ 

fûa 

dê^ 

nô*lè diju* 

A 

a Ic^Citf 

i sàn 

on dènYô* 

pb 

d* fênriy(é) 

sè 

fftà* 

d 

i dyb* 

A 

a Icé 

é *lâj) 

on (B y a 

pwè 

d fmVr 

sâ 

fwâ 

îè 

n ï dyn^ 

A 

a loi 

é lap 

n* ce(u)ya* 

■fo 

d f{ê)miy(è) 

sâ 

fwâ 

i 

né lé dyu 

lè 

a la 

1 fyè 

un âya 

*rl 

dè *fûriiây 

èè 

fâ 


lé dyb* 

t 

a là 

i fyè* ■ 

un âya 

pâ 

dè fûnièr* 

èè 

fâ 


U dyb 


à là 

f fyb* 

àn* ÿôya 

pà 

de fûrnâr 

cè 

fil 


lu dijii 

ye* f 

a* la 

fyè* 

un aôi'a* 

pà 

dè fumâèr* 

sâ* 

fâ 

11^ 

lu dyû 

tè 

à lü 

yè fyè* 

on’* tioYii 

pa 

dé funiâerè 

cét 



lu dyu 

kyè* 

a* lâô* 

yê fyè 

àn* üôvya 

*pa 

dè *fu}nâèyè* 

sèî 

fu 


né lé dyü 

tè* 

a* là 

é* fyé* 

bn à ira 

P à 

dè fûrnàr* 

sèi 

fâ 


né lé diô* 

tè* 

a* là 

yé fye-y* 

àn *ovya 

pa 

de fémërè 

sèî 

fa 


ne* lé* dyb 

A 

à laé 

e fyœ* 

en (S y a 

rl 

dé *fémüei'é* 

sè 

fwü 

r 

n lé dAz* 

A 

a g ni* 

è fiy 

*ën *Ceya 

rè 

dé fmlr 

sac^ 

^ fû 

r 

n lé dlz 

A 

a *lce 

è fiy 

*èn *dra 

pâ 

dô fmlr 

sâ 

fû 

i 

n lé*dAès* 

A 

a yê* 

è fur 

èn ér 

pâ 

dè fmlr* 

sih 

fûè 

i 

n lé diêz 

A 

â ycé 

è flèr 

*èn *Cey 

pâ 

d* fmlr* 

sâ* 

fûé 

ï 

n lu dyû 

A 

a lœ 

il* fyâi 

en œra 

pé 

dê fmér 

*sd 

fûcè* 

ï 

n lb*dyb 

A 

c( Ice 

é *fly 

*èn *(Uya 

pè 

cV* fmlr 

sâ 

fû 

i 

n lé dyb* 

A 

a ldi 

il* m 

an lira 

*pwci 

d* fnili' 

*sâ 

fy(^^ 

i 

n lu dyû* 

A 

è lû 

i *fu* 

en nré 

phwâ dé* *fénily* 

s à 

fâi 


n lé* dyc 

A 

a yœ 

è fiy* 

èn tir* 

pa 

d. *fniiy* 

sè* 

fûé 


n lé duj’". 

A 

0 lu 

è* fJy* 

on ür 

pa 

dè* fmèir* 

sâ 

fûé 


n lé dyèjt 

A 

à yû 

a* *fu* 

èn ur 

pè 

d* fniér 

sâ 

füé* 


n lé di 

A 

0 yû* 

a fh} 

èn û.y 

rà 

d *fmêy 

sâ 

fûê 


n là dt 

ië 

ô lîl 

a /î 

èn ûr 

> 

dô fmér 

sâ 

fû 


né 1 di 

rit i 

'■* à lûè 

à fu* 

*èn ûr 


dé* finir* 

sè 

füé 


n lé di 

A 

a lûê* 

a / 1 1* 

è}i ûr* 

*P 

dé finir* 

sô* 

fûé 


n lé di 

A 

à la 

rt fu 

*en* ûr 

piu 

!* dé* fmiér* 

sè 

füé* 


n lé dî *p 

A 

à yo 

a* fié* 

èn* ûr 

y 

dè fémir* 

1 sè 

füé 


III. Genève 

32. Collex .... 

33. Vernier . . . 

34. Laconne.x . . 

35. Veyrier . . 

36. Hermance. . 

IV. Fribourg 

37. Semsales . . 

38. Montbovoii . 

39. Arconciel . 

40. Avry-.siir-Matraii 

41. Courtepin . . 

42. Dompierre. 

43. Muri.st. . . 

44. Sugiez . 

V. Neuchâtel 

45. Montalcliez . 

46. Boudry. . . 

47. Corcelles . 

48. Landeron . 

49. Savagnier. . 

50. Côte-aiix-Fées 

51. Noiraigue . 

52. Chaüx-du-Milieu 
53 Cerneux-Péquignot 

VI. Jura bernois 

54. Lamlioing. 

55. Orviii . . 

56 Plagne. . 

57. Sombeval . 

58. Court . 

59. Vernies 

60. Develier . 

61. Ccrlatez . 

62. Courledoux 

Remarques : 346, 33 mais dê lé dyê k xmé «je te dis qu’oui ». 34 ou n i « n’y». 48 isolément rfi«. 

d’abord duè. æupas». - 347, il on ^ - 348, 35 ou sôn. f 35 3’,3 

V ô.nm. 46 ou ô ku . coup ». 47, 49, 51 ou 5 Mx. 59 ^ èu. 61 nas. breve; A. !• . eu. - 350, 36,et. 271, 36. 37 s 
« rien » 37 42, 44, 45 les sujets traduisent spontanément : » pas de feu sans fuinee ». 42 ou r« . rien ». 5. nas. 
longue.’ 53 Yerm. fémm-, 54 ou tômy. 57 d’abord fmt. 58-60, 62 réponses complètes : « n ./ « y, a n y e p, etc. 
« il^i’y a pas ». — 351, 50, 52 nas. longue. 

‘ Notations divergentes G. (.ris 37-53) et T. (n«s 32-36, 54-62) : 346, 33 nê,^dt. 34 35 36^- 38 ^ 

44dïi/». iôné /ô. 46^ dis. 48 did. 52 ^dycè. 53#. 54 1. 55^dié,. ^*5J- 347, 3* 39 

iéâ. 42 téêdld. 43 la L Utçéit. 46 Iré. 48 yû. 57#. 59 (f. 00 IM. - 348, 33rri> i. cea. 33^- 39^^0. 
41 ffi. iOé'fcé. 44,45 fç-. 50 i(/). 52 i. 53rm. 54/î»r. 55 i/iêr. 56«î/I». oG/î. 60/ri. 6-e, ou/i. 349, . . 

34 L 36##-. 39*n>. 40 Ma'.. 41 San. 42 t,n. 54 fté. 60f.r. 61, 62 .‘,u. - 350, 32 ri nmnque,_/«•«»..>’» 34 ,ri. 
38-m.'.’r. 40-nu1«. 4243 45 fmâé-. 48 40 t f»,Ur. 51,52/. 53 IfM. 'f 

56 f. bOdl'inlir. 00 fmht-. 61 pndfêmUr. 02-miêr. — 351, 34 fits. 40 ici. 46 s..». 49 s«rri. bOfu^fu. o^iç»,. 
54 sè. 57 fiv. 60 sè, tilde omis. 61 fixé. 
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Tableau LIX^ 

Col. 352-357, 1-31 

352 

La flamme 

353 

est chaude 

354 

Le voisin 

355 

est arrivé 

356 

La voisine 

357 

(est) arrivée 


flainma 

cal(i)da 

vicinu 

ad ri pat U 

vicîna 

ad ripa ta 

I. Vaud 







1. Chevroiix . 

là fijanuia* 

è (soda 

lu vêzh* 

e àrévà* 

la vézéna 

àrévayé 

2. Vaugondry 

la flànma'^ 

e (soda 

là vëzè 

é arvâ* 

la vhhia* 

arvàyè* 

3. L’Aiiberson . 

là /khn 

€ Isôda 

lé vzè* 

ë ârvô* 

là vzènà* 

*àrvà* 

4. Vallorbe . 

la *çi(ima* 

v (soda* 

lu vèzèî* 

ë àrévà 

là vézé)ia 

àrôvihj* 

5. Le Sentier. . 

la çiànma* 

e (soda 

Ut vêzvi* 

ë( *àrévâ 

là vézénà* 

*àrêvàyê 

6. Longirod . 

la flâina 

é tSœôda* 

lé vêzëî 

ô aré va 

la vézéna 

aré va y é 

7. Comrnugny . 

là flCirna* 

è soda 

lé vézë* 

ël arêvà 

la vézçna* 

a rêva y 

8. Vullierens. . 

la fyanma 

è Isodu 

lÔ ^vézèi 

et arévd 

la rér^b"ï<( 

*arévâyé 

9. Arnex .... 

la çàma 

ë (soda 

lô vêzè 

è arvâ* 

la vézçna 

arvàyê* 

10. Villars-le-Terroir 

la Çlànma’^ 

é (soda 

lô *vézèî* 

è àràvCi 

la vézçna* 

àrûvàyê 

11. Prahins 

la çlâma 

l ë (soda 

lé vêzè* 

l ë ài'évâ 

là vézçna 

àrévàijê 

12. Montpreveyres . 

là çiànmà 

l ë (sôda 

Ut vèzh* 

l è àrëvâ 

là vrzénà 

àrcvàijê 

13. Charnex . . . 

la Çljama* 

l è (sceàda * 

lè *vèzal* 

l ë Uh'évâ 

là vézénà* 

àrévtlyê 

14. Roche .... 

là Çlàma 

l è*(sMa 

lè vèzae* 

l é a ré va 

là vézçna 

arévàyè* 

15. Orrnont-Dessus . 

là sàrna 

è (sôda 

lè Dèjal* 

è àréva 

la vç’jéna* 

àrévàyê 

16. Château d’Oex 

II. Valais 

la ^àma 

d è (sôda 

lô *vêj& 

d è àruCi 

la véjçoia 

àruàyê 

j 17. Saint-Gingolph . 

là /lama 

ë (sôda 

lè vêzaè* 

è( arévo* 

la vézënu* 

arévàyè 

18. Collombey. . 

là çàma 

l è (sôda 

lô vézâè* 

l è àrévô 

la vézéna* 

*àrévâyé 

19. Champéry 

là ^âma 

l è (sàda 

lè vèZ(^* 

l ë arèvà 

la vézénà* 

arévàyè 

20. Martigiiy . 

la *Çâma 

l ë (soda 

lè* véjèï* 

l è* àruvô* 

la vézéna* 

àrûvâyé* 

21. Orsières . 

là flàîïià 

l è (sâdâ* 

là* vûzh* 

l è arùvô* 

la vùzëüa 

arùvàyé* 

22. Courtier . . . 

ê* *^lama 

è (sôda 

è* véjèî 

è àrô* 

é vézina* 

a'ruàyé* 

23. Fully .... 

la çàma 

l è (soda. 

lè véjci 

l è al'ôvS* 

la vézëna 

arôvâyè* 

24. Conthey . . 

a ^âma* 

è (syda 

Ô vèjêï 

è àrüô 

a vvjèna 

àruàè 

25. Nendaz. . 

ï çlâma 

€ tsàda 

ï véjè 

ë( aràâ 

X véjéna* 

a ruài 

26. Savièse. . . . 

i flâma 

l è (sàda 

ï véjé 

l è àrràâ 

1 vëjèna 

àrààè 

27. Ayent .... 

le* *çlama* 

*1* é (sàda 

lè* vêjè 

1 è arôo* 

lô* vëjèna* 

""arùâè 

28. Miège .... 

ih flâma 

y è (sàda 

lè vèjhi* 

y et àrèvâ* 

lè vcjèna* 

àrèvàyè* 

29. Grôiie .... 

lè flâmà 

y è (sàda 

lè vèjé* 

y Ôt àrôvü* 

lè vôjèna* 

àrôvàyê* 

30. Évolène 

li* flânvna 

l c tsàda 

U* vijin* 

y es àrûvâ* 

II* vijïüa* 

àrûvàyè* 

31. Grimentz . . . 

lè *^lânma* 

l* è (sàda 

lè VÏjin 

l è arèvà* 

lè v\j\na* 

arèvàyé* 

1 Remarques : 3b2, 4 nas. longue. 

20 forme récente flâma. 22 rarement çlâma. 27 initiale entre 

P et h. 31 

initiale entre ç et /t. —- 

353, 27 l légèrement palatalisée. 

— 354, S ^ -zà6. 10 ^ -zàé. 

13 -zà. 16 nas. brève. 

355^ 5 ^ cü'C6-. 13 ^ -râ?â. — 357, i 

3 ou arvùy? 5 «>’&-. 8 B. arêvâij. 18 -vhyé. 27 arioâè. 

Notations divergentes G. (n^s 1, 

17-31) et T. (n»* 

2-16) : 352, 

1 fç-. 2 flàma. 

4 çyâ- ôijè-, 5 / sourde. 

7 fia-. 10 p/rt-, nas. brève. 13 22 è 

L 24 27 Ic'e Jdànma, nas. 

brève. 30 lu. 31 — 353, 4 manque. 

6 tsôôu-. 13 (soit-. 14 é. 21 -da. 27 l. 31 y 

. — 354, 1 -zè. 

3 ré-. 4 vëzàî. 

5 -zâi. 7 -réî. 10 -zaï. 11 -zâî, nas. brève. 

12, 14 -zâî. 13 -zœ ou -z«? 15 -jâî. 17 -zSé. 18 -zài. 19 

âe. 20 Icb vcejéi. 21 là vùzé. 22 û. 27 lœ. 28 -jXà. 29 -jh. 

30 lu vu-. — 355, 1 -và. 2 arê-. 3 èrêvâ. 9 avê-. 17 -vu. 

20 è se combine avec a-, 21 arè-. 22 -r-. 23 ai'ê(v)ô. 27 

àî'ôô, 28 29 -uvâ. 30 arùvâ. 31 -f-. 

— 356, 2vèzèua. S vêzêna. b^ vùzù-. 7 vêzênà. 10-n-. 1315-u-. 

, 17 vfzœna. 18-rcé-. 19 rp-. ^0 vcejœna. 22-je-, 2b-jç-. 21î(e-jç-. 28, 

29 -jè-. 30 lu vi\ 

jèna. 31 vèjçna. 

, — 357, 

1 2 aré-, 3 ârêvâ ou -oyê, 
30 aruvayî. 31 -r-. 

4 -ayê. 9 are'-. 14 -yé. 20 (a)ruvàyê. 21 arê-. 

22 ar^-. 23 aréfvjàyê. 28 29 -uvàyê. 
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Col. 352-357 


Tableau LIX^ 

Col. 352-357, N^>32-62 


352 

353 

354 

355 

356 

357 

La flarnnie 

est chaude 

Le voisin 

est arrivé 

La voisine (< 

;st) arrivée 

liai n ma 

cal(i)da 

vicïnu 

ad ri pat U 

vicïna 

ad ripa ta 

la fia ma 

è s6(u)da* 

lé vêze 

èl àrévüô* 

la vèzëna* 

àvêvôyè* 

la fyâma* 

Z ë ^Ôdu 

lé vzè 

èl àrèvaô* 

la c^zêna* 

àvèviiùyé* 

la flàmô 

*c* çôdù 

lè vézv* 

et arvô* 

la vèz^fiô 

a y vu y* 

la fia ma 

è ^oda 

lè vèzè* 

èl àvévaô* 

la vézèna 

àyêvuoyê* 

là fia mu 

è SüdAl* 

lé vêze 

et àyévôô* 

la vèzèna* 

ovè vôyè* 

la Çàma 

y è tsôda 

lè vèjè 

y c amvô* 

la vêzèna* 

aràvôy* 

la çhüiia 

1 è tsoda 

lè vèzè 

1 è aviivâ 

la vèzina* 

aràvuyé 

J 

la cm ma’" 

* è Isuda 

lè vèje 

1 é àrnvâ 

la vèjè H a 

a vu va y ê 

la^ çliinyaa^ 

1 è Isuda* 

In cczéî 

1 è àruvâ* 

la vézèna* 

àvii vdyê* 

la çànma 

1 è tsoda 

lu vèjèi 

1 à ài'àvâ 

la vèjhia* 

àvuvtiyê 

la *Çlma* 

1 è tsôda 

Iv. vézèi 

1 è *ayî(va 

la vézèna* 

*i(}'iivây* 

la Oqmà 

l* è tsôdà 

lé vézèî 

F è ayvà* 

la vèzrna* 

avvdy>}* 

la fyàiima* 

1 è isuda 

lè vêzh 

l è* qyéva* 

la vézèna* 

qvêvây* 

là fyàmà* 

c tsoda 

lu vhè* 

è at'êva 

la vézèna* 

ai'èvüy 

là fyâmà'^ 

è tsoda 

lé vzâè* 

è aytvâ 

la vzènà* 

àvïvây 

là fyâma* 

è teôda 

lè vzà 

è *r?it 

la vèznà* 

*vnà 

la fytrm* 

è teôd 

lè vzâè 

è èyvà 

la vzdén 

èvvey 

la fyà)ii* 

è icôd 

lè vzdcii) 

à àyïva 

la vzàu* 

à VI vtOi) 

là llàma 

è isâdà 

là rra 

è èyvê* 

la vèjnà* 

èvvâ* 

là fyâina* 

è teâdà 

lô vzâ* 

è ayvé 

la vèznà* 

nvvétj 

la fyàma 

è teôda 

lè *vza 

ê àl'câ 

la vèznà* 

à y véy 

lè fljpnè* 

a teôdè 

lu rrl 

a h'vâ 

lè *r:7nè* 

erré 

la fyam 

è teôd 

lè* vzë 

è ayyâ* 

la *vzén* 

avvvy* 

la fyâm 

è tGÔud* 

lè vôije* 

è arêvâ 

la *vèifi)i 

avêvà 

la hyâm* 

è tebd 

lè râjàé'i* 

è ayivè 

la véjèn 

a ri ré 

la *llam 

è tcàd 

l cézè* 

è arivc 

la vézèn* 

avive 

la *tàm* 

è teôd 

lo vPjè 

è ayivâ 

la véjèn 

aviva 

là *eèm 

â leâd 

èl céjî 

a *vm 

là véjèn 

*vnî 

là* chu* 

â tcàd 

èl vûfi 

â (o-iviV 

là *véjen* 

a ri va* 

là *syâm 

â icâd 

lé rc:î 

à *arîvu 

là vézèn* 

*(Wïvd 

é • ë 

là* *çam 

â tcdcl 

lô VÛjl 

d àyivâ 

là véjin 

driva 


III. Genève 

32. Collex .... 

33. Vernier 

34. Lacoiinex . . 

35. Veyrier . . 

36. Herniance. 

IV. Fribourg 

37. Semsales . 

38. Montbovoii . 

39. Arconciel . . 

40. Avry-sur-Matran 

41. Courlepin . . 

42. Donipierre 

43. Murist . 

44. Sugiez . . . 

V. ileuchâtel 

45. Monlalcliez 

46. Boudry . . 

47. Corcelles . 

48. Landeron . 

49. Savagiiier . . 

50. Côte-aux-Fées 

51. Noiraigue . 

52. Chaux-du-Milieu 

53. Cerneux-Péquignot 

VI. Jura bernois 

54. Lamboing 

55. Orvin . 

56. Plagne. 

57. Soinbeval 

58. Court . 

59. Vernies 

60. Develier 

61. Cerlatez 

62. Courledoux 

Remarques ; 352, 42 ^ Ça- 57 mot fr. ; le sujet donne comme équivalent patois ié fu « le 
.noderne fj. 59 ^ d’abord /Muk 61 A. F. syi>n. 62 ou /iâm. - 353, 34 ms. J. é. lapsus. _ 354, o nas. 
- 355, 42 ou « venu ». 47, 59 . venu ». 61 ou rat. - 356, 53 nas. longue; Verm. r:,na. 5. Rac. 

55d’abordràii4n.60nas.lu-ève.- 357, 42ou r^«âàt..47,59 «venue». 610U ^ 

Notations divergentes G. (n"^ 37-53) et T. (n«^ 32-36, 54-62) 352, 33 fyà-. 39 pi-. ^omn,. 4 

y /6 47 i’e 45/'crtii- 48/> 49/'pSi», nas. longue. 51/'£-. bSflà-. bQkçum. bStçam. ece„u - 

353 30 - sf/Si ». 39.. m V «l. 65- 3»4 , 3436 ,»!. 45.4-. 40.,3„ 6 n.,,. 

353, 3-..t . . • , “ , okk qo uô 33-vô 34«)'ê- 35 -r"«i. 36-ud. 37 ari,(r»;w. 40 «-.se coin- 

longue. 54 i. 55 véy- 56 -,ùÿ. 5/ -.et. - 355, 32 -ro. 33^ io. 6^ m. 6 ^ ^ ___ 

binant avec è « est » qui précède. l, àr-. U é arva. ôOtn-. -tatê. =>. - /q i-. 50 r&/-. 

32-.,. 33'-r5,.. 34 m.-. 35 

^Vdijê. 3637 -(v)-. 40 a-. 42-i/J. A^àrv&y. U arvayê. 50 çr-. 54 aiv-. 60 
























































Col. 358-362 


120 


Tableau LX^ 

Col. 358-36^2, 1-31 

358 

(Il est) vieux 
(Elle est) vieille 

359 

laid, laide 

360 

sourd, sourde 

361 

pauvre (m. et r.) 

362 

fier, fière 



vëclu,-cia 

pütidu, -da 

sùrdu, -da 

pa U péril, -ra 

féru, -ra 


I. Vaud 









1. 

Clievroux . 

vilu 

-b 

pu 

jmta* 

edrdii 

-*da 

}mru -*ra 

Dfv* *fira 

1 2. 

Vaugondry 

vdô 

-U 

*pwô 

pwida 

sordo 

-da 

pûrô -ra 

fyit fira 

3. 

L’Auberson . 

*vîlè 

~b 

pwè 

pwhâ* 

sor 

-da 

2jûr -l'a 

fyêr f'ii'a 

1 4. 

Vallorbe . . . 

Vlht 

'U 

pwè 

pwè ta* 

sûrdu 

-da 

2)ûrii -Va 

fyè fl l'a 

5. 

Le Sentier. 

vyFlû 

-lê 

pû 

]jutà 

sœrdid 

^ -da* 

20êëru* -ra* 

fyé fyûi'ê* 

6. 

Longirod . 

vilj 

id. 

pwè 

pwè ta 

côr 

-da 

pûrè -ra 

fyè* -ré* 

7. 

Coinniugny . 

v'dj 

-b* 

Udê 

-da* 

cycë* 

-fjâ* 

pûrô* -ra* 

fyèr* -ra 

8. 

Yullierens. 

*viyô 

- I/o 

pivê 

-ta 

sôr 

-da 

pûrô -ra 

fyèr* fvra 

9. 

A.rnex .... 

vhjà 

-yè 

pwù 

-ta 

sÔrdô 

-da* 

*}mvro -*vra 

fyè* fvra 

10. 

Yillars-le-Terroir 

Vllo 


pwc* 

-ta 

sd 

sôrda 

pûro -ra 

*fyé -*ré 

11. 

Prahins 

üi/a 

vdj 

im 

pûta 

sordô* 

-da 

2 )urd* -*ra 

fyé fh'a 

12. 

Montpreveyres . 

Vllti 

-b 

jm 

-ta 

sd 

sdrda 

pûru -ra 

Jyc fVi'a 

13. 

Gharnex . 

Vllo 

-*b 

phivü* 

putà* 

sôr 

s^rdà 

2)ûro -rà 

*fyèr* fvi'à 

14. 

Roche .... 

Vllô 

-b 

*l)WO* 

jmta 

sôr 

sdrda 

pjûro -ra 

Jyàr* fh'a 

15. 

Orinont-Dessus . 

v'dê 

id. 

pWil* 

piunïa* 

côr* 

èurda 

pûrê -ra 

fyèr fyéi'a* 

16. 

Ghfiteau-d’Oex . 

*àçià * 

-dna 

pû 

pîda 

côr 

corda 

2yûrô -ra 

fir* -ra 


II. Valais 









17. 

Sainl-Gingolph . 

vyô 

v'iyà* 

pivèté 

-ta 

*éôrê* 

éôrda* 

2 )Ûra* -l'a* 

fyèr a* -ra* 

18. 

Colloinbey. . 

yceii 

*yvîê 

dzèrdœii 

-dCeuZa 

sÔ 

*sorda* 

2Mro -ra 

fijûé fyëra* 

19. 

Charnpéry. 

yàit 

IZÔ* 

dzèrdd?(iO 

^ -dieu)a 

scë 

sœrda 

pûro* -ra* 

fyé -ra* 

20. 

Marligny . 

vyœit 

viyê 

*brû 

brùta 

ècë* 

è()rda* 

jmrô -ra 

^fy^ *fyèva 

21. 

Orsières . 

yâiH 

yèfjê 

brû 

bwbrta* 

SÔ 

sdrda 

jmrii* -ra 

fyè fyèra 

22. 

Lourtier . 

vyo 

vym* 

brb* 

-ta* 

Gch 

êôrda 

2mro* -ra* 

fiyê* fycré* 

23. 

Fully .... 

vyœû 

vyéyè* 

brû 

bwïirta* 

è& 

èôrda 

pûrô -ra 

fyü fyëra* 

24. 

Conthey . . . 

vycéu 

vyèdê 

pû 

-ta 

cd 

edrda 

2 rûrô* -ra* 

fyfi* * fyé ré* 

25. 

Ncndaz. 

vyô 

vyèli 

jiidô* 

-ta* 

ed 

corda 

jrûrô* -ra* 

fyà fyèri 

26. 

Savièse. . 

vyû 

vyéle 

brùtè* 

-ta* 

eà 

edrda 

pÔ(u)rô -ra 

fya* fyèrta* 

27. 

Aycnt .... 

vyo 

vyëb 

brôt 

-ta 

edr* 

-da 

pâiiro* -ra* 

fyèr* fyérc 

28. 

Miège .... 

vyâu 

vyêb* 


-ta* 

cdr 

-da 

péitrô -ra 

fyèv fyèri 

29. 

Grône .... 

vyô* 

vyéb 

pfltô* 

-ta* 

côr 

-da 

2'jbrô -ra 

*fyé *fçyôré* 

30. 

Évolène 

*vydl 

vyëlê* 

*pitt 

-ta* 

*Gdr 

-da 

pdrà* -ra* 

*fyèr fyèri* 

‘ 31. 

Grimentz . . . 

vydii 

vyèk 

pid 

-ta 

côr 

-da 

poi'ô* 2^ôiira 

fyèr fyèré 


Remarques : 358, 3 8 M*"® B. uî/d, -Ijê). lü ^ /a. 13 ^ Ij. 16 « ancien » ; ^ (Içtjcl. 18 ^ yé-. 30 plur. 

vyos, — 359, 2 p2^, 14 pîœ. 20 ss. ci. iilal. hruito. 28 ou léidô, -da. 30 plur. 2ms. — 360, 1 -dê. 17 -.3 un 

peu nasal. 18 ^ sôr-. 30 plur. eoe. — 361, 1 ^ -rj. 9 L. j)f<ro, -ra. 11 d’abord -rê. — 362, 1 -ré. 10 
d’abord fyèi y ~ra. 13 >- fih\ 20 >- ou ki'ânô. 24 >- fyœrce. 29 >- ou fy- ^ fçëria. 30 plur. fycG. 

Notations divergentes G. (n^^ 1, 17-31) et T. (n®s 2-16) : 358, 7 -/j. 8 -yê. 10 inlj, lapsus. 16 -çy-. 17 -ijê. 

19 ïr«. ^2 vycë-. 23-yê. 2S vye-. 29^ vyo. 30 -/i. — 359, 1 -T-. 3 jiwe-, Apwë-. 1-dà. 10 pire. 13 phfi, j^hhtà ^ 

jm-. ■U])uo. io pji^^pma. i9-d(P. 21 bor-. 22 23 bôr-^ bwor-. 25-?-. 2Qbrô-. 28, 29 -?-. 30 -fa. — 360, 
b sur-. 7 eçœ, e^cerdM. 9 sàrd. 11 -dô. 15 sôr. 17 cèrê, eèr-. 18 sçr-, 20 êô, éôr-. 21 -r. — 361, 5 pôa-. 7 -ra, -ra. 
11 -rô. 17 -r«3, 19 21 -ro. 22 24, 25, 27 30 jJoCuJrô, -ra. 31 pourô. — 362, 1 fçë. 5 fyèi- ^ fyc-. 

Ofyê,fyèrê. 1 fycê. S fyèr. 9 fyè. VS fijer. Ufyèr. ib fijêh. iO flr. 17 -ra. ÏS fyû-. 19 -ra. 22 {çê, fçœlè. 23 

fxjb-. 24 fyà, fyèrê. 26 fç-. 27 -r. 29 fyérè. 30 fyèri. 
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Col. 358-362 

Tableau 

Col. 358-36^2, N^» 3-2-62 

358 

359 

360 

361 

362 

(Il est) vieux 
(Elle est) vieille 

laid, laide 

sourd, sourde 

pauvre (m. et f.) 

fier, fiére 


vèclu, -cia 

pütidu, -da 

siirdu, -da 

pauperu, -ra 

féru, -ra 

III. Genève 







32. Collex .... 

vhjê* v'ilj 

ÎÛdê -du 

eijœ 

cijilèrda 

j)ûr -Vu 

filé fiiérn 

33. Vernier . . • 

^v'njô* -h 

Ihlà -il. 

6 (%* 

càirda 

pûvrà* -Vi'u* 

fljé fiirvu 

34. Laconnex . . . 

WJ* -Iji) 

Vürdê* -dô 

scvv 

sd^rdô* 

pîivér* -vvô 

filer filêrù 

35. Veyrier 

vîiô* vl!/ 

Uitr -il, 

eô* 

Gôrdn 

2 )üvyô* -vru 

filé -ru 

36. Hennance. . 

v)fô rï/(? 

léfjô* -dà 

eta 

GOU'dà 

pürô -rû 

filé -rû 

IV. Fribourg 







37. Seinsales . 

rljiu -fft} 

P il pido"^ 

cura 

lord a 

->‘<T 

flie fiirrfu 

38. Montbovon . . 

vilù -h 

pu pûlo 

cira 

corda* 

^n'ird* pûra 

flld fil) ru 

39. Arconciel . 

rVo* ’U 

pu pûlo. 

Go:o* 

côrdo 

jnivô -Vu 

filé* f noria* 

40. Avry-sur-Matran. 

vihi -li 

pu ]tûto* 

lira* 

cd rdù 

jyûrù -rû 

filé* filérfu* 

41. Coiirtepin. 

vUlu -]fè* 

]ni ~tCi 

cô rdû 

-do 

jjtiru -Vu 

filé* filérfu* 

42. Dompierre. . 

inUi vJh 

pu -l(f 

Gordu 

-do 

2 )ûrù -ra 

filé fnérfu 

43. Miirist .... 

v-ihi -y 

jm -fo* 

sô 

ràrdn* 

jniru -Vu* 

filé* fiiérfû* 

44. Siigiez. . . • 

viiô -y 

pii -fo 

Gcrrdo* 

-da* 

imrô -ra 

fllér* fini 

V. Neuchâtel 







45. ^lontalcliez . 

V'ih 

pu'è -fa 

>yOVdn 

-do 

])ïiro -ro 

1 ) 1(1 fl ré 

46. Boudry. . . • 

Vil -y 

po'é -id 

*s>ml 

-du 

jyûvér *id. 

flr *flrl(i 

47. Cor celles . 

Vil id. 

po:h -fa* 

sôr 

-do 

2 m vr* -rro 

fir flrlu 

48. Landeron . 

vléij’^ id.* 

pire pivcf 

côv 

Gôrd 

*2râvêr* id.* 

flér -f 

-49. Savagnier. . . 

vlùi/ id.* 

piilVC* pV.'Vt 

Si'rv 

-d 

*püvr id. 

fur -f 

50. Côte-aiix-Fées 

Vll/îl Wj* 

pO' -fa 

sûdjû 

-djâ 

2)0 Vit -Vu 

fll(t -ru 

51. Noiraigue . 

viy -la 

2'avc -fo 

sôvdù 

-du 

2)0 rô -Vu 

fh'ù -ru 

52. Chaux-du-Milieu. 

Vil id. 

phia pàda 

*sà\tj* 


2)0 r -va 

filé* f liera* 

53. Cerneux-Péquigiiot 

velu vel 

pæ ■ tù 

*sudju 

-\1jè 

pu Vu -Vè 

fU*, fhré* 

VI. Jura bernois 

5^i. Lamboing. 

U'k "id. 

pivù -f 

sCrr 

-dé* 

poyvêr* id.* 

flr* -f* 

55. Orvin .... 

rèfd* id.* 

pœ -f 

CÔV 

-d 

2 )ouvv* id.* 

flér -f 

56. Plagne .... 

ré II id. 

pèe* -f* 

Gôv 

-d 

*2)0vùv* id.* 

flèt'* jirf* 

57. Sonibeval . 

vûij id. 

pè -1 

côv* 

-d 

2 ) 0 vôv* id.* 

flér -f 

58. Coiirl .... 

réij id. 

pà* -1* 

*H(Vvd 

id. 

*2)Svêr* id.* 

fl -r 

59. Verrnes 

vrii id. 

po>* -t* 

* corde 

eord 

*2)üvêr* id.* 

— 

60. Develier 

vrii id. 


Gordi* 

id.* 

*2)ôrêr* id.* 

fié* *f\r* 

61. Cerlalez . . . 

rr// id. 

pà* -t* 

*siurd.jt 

* *sojcdj 

*2)ovêr* id.* 

fie* fur* 

1 62. Courtedoux . 

vcij id. 

pivi* 

swad.j 

* id.* 

*p{iêr* *id.* 

fié* fur^ 


Remarques : 358 , 33 lié : ô vi/6 garfô « un vieux garçon ». 54 ou ry/};/; Rac. vièy. — 359 , 34 luridu. — 
360, 40 Duc. sàr. 52 s et jj retirés. 53 Venu, xtyn, sû'Jè, s et il retirés. 58 ce mot signifie onlinairement 
« étourdi » dans la contrée. 59,01 surdellu. 01 A. Ÿ. nwhlj. - 361, 40 Duc.-rrn. 48, 49 mais )n(r dm « pau¬ 
vre liomuie ». 50, 58 mais puv ont. 59-01 lié pôr. 02 archaïque pôâr. — 362, 40 ou fU\ 00 reste de c après i. 

Notations divergentes G. (n»* 37-53) et T. ui»* 32-30, 54-02) : 358, 32 ^ vU. 33 vu. 34 -ip. 3û vyoi, -Ij. 39 
-i/o. 41 -J/e. 45 -i 48, 49 riei/. 50 riÇ. 55 rèj/d. — 359, 34 lûrd. 35 Iv-. 30 -d-. 37 40 -là. 43 -lit. 47 

49 pwè. 50, 58-02 'pv, pii. — 360, 33 o&. 34 -cl,. 35 eoi. 38 côv-. 39, 40 ewL 43 -cUi. 44 eo.-iU, eor-. 52 Oj non 
réduit. 54-d. bl eur. 00-rd. 02 siccdj. — 361, 33-laa,-wo. 34, 35 -rr. 38-ru. 43-rd. 47-wr. 48-rr. 54-rr. 
bbpôuvr. bO puôvv, pôvv. bl pôuvv. 58-00 ))ôrr. 01 pàvv. &2piti>\— 362, 39/'fa,/^«r-. iû fÇt-, fçeiià. 41 fç-. 43 
/■fé, fçvrlti. 44 fçèr. 52 ^ /‘fé, fÇÛ-. 53 /'le, /'le-. 54 /'Ier, flirt. 50 fur, flirt. 60, 01 fii, fiir. 62 fii, fier. 
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Col. 363-369 


Tableau LXh 

Col. 363-369, 1-31 

363 

Dimanche 

364 

lundi 

365 

jeudi 

366 

Combien 

367 

de monnaie 

368 

as-tu 

369 

encore ' 


I. Vaud 

dîe domïnica 

dîe lùnæ 

dîe jôvis 

Avaigaro 

monêta 

ha(be)s tü 

i 

anque ad hora 

1 

j 

V 

i 

il ^ 

1. Clievroux . 

dêinèidzé 

\Ulb 

dédzb* 

dijéru* 

*dè niuiûu 

a 

ta 

akbra* 1 

2. Vaugondry 

demèdzù 

delà 

dédztfj 

dh'ô 

dè Uiunètja 

0. 

té 

bàku'éra i 

i L, 

3. L’Auberson . 

dêmàdz 

dêlà 

dédzu 

kbbè 

*dè yubuCifa 

h* 

té* 

(Ikôra* 1 

î ' 

4. Vallorbe . 

dèiuhdzê 

*(Mô* 

dédzœô* 

ilértt* 

dé* iuwénêiiu 

d 

té 

(Ikwe* 


5. Le Senlier. . . 

dêmaèdzé* 

^lélb* 

*dédzua* 

déru 

dé rtiûïiénja 

à 

tû 

^ r 

dnkwë 

■‘i. 

6. Longirod . 

dêrnedzô* 

délai* 

*dédtiû 

*déré* 

dè* niwéuiu* 

à* 

té* 

dû ko i 

j 


7. Commugny . 

d{ê)nîàzè* 

Ml 

déçlü 

kbbè 

dé mwénhi 

à 

tê 

dkô* : 

: 'n.\ 

8. Vullierens. 

*dêinddzê 

délô* 

dédzdù 

dèrô 

*dè miinia 

û 

tû 

ditkôr* i 


9. Arnex .... 

dôinhdzé^ 

dcll* 

dédzâô 

ijérô 

dè monâfja 

â 

lé 

ànku'd 

K'i, i 

10. Villars-le-Terroir 

dênièdzé 

delà 

dédzù 

déro 

*dè *}Uî(uja 

0. 

tu 

bnkôru ; 

1 

11. Prahins . 

dêmèdzô* 

dêlb 

dêdzb* 

dërô 

*dè mtiiila* 

ü 

to* 

bkôru* 

il i 

12. Montpreveyres . 

dèriiaèiiidzé* 

*dëlo* 

dëdzâ 

lient 

de innnla 

a* 

tu* 

oknrd* 

nJ 

13. Charnex . 

*dêm(‘edzê 

déldrb* 

’^dédzàô* 

wéirô* 

dè mûnîa 

*ké 

tb* 

ibkni'Ü* 

! 

14. Roche .... 

dêmcdzé 

déléb* 

dédzôüi 

wérô* 

dè mûnîa 

â* 

*tê* 

dkô t'a 

♦♦ î 

15. Ormonl-Dessus . 

dêïuahdzé^ 

délb 

dédzu* 

ivérê* 

de mûnîa* 

d 

tê 

*ûdè* 


16. Cliàleau-d’Oex . 

II. Valais 

*dëiucedzê* 

déll 

dédzao* 

werô 

dè mûnâi/a* 

â 

tû 

(Jkôru 

; ] 

ni 

rs 

;* t 

17. Saint-Gingolph . 

*dèmèdzé* 

délb 

dédzéut* 

*gérô* 

dé *mwén\ija 

5 

a 

U* 

ddè 

18. Collomhey. 

dèrnèdzê 

délb 

dédzœ* 

œérô 

dë* mtvûnaija* 

ü 

té 

dde(i)* 


19. Champéry. 

dêrnèdzè 

délb 

dédzæu 

viüXrù* 

*dô *mwênchj(( 

â 

tô 

ddë 


20. Martigjiy . 

dôniedzê 

délb 

dédzcea 

w'trô 

*dè mwbnèija* 

t 

a 

Ikwô* 

'î.S 

21. Orsières . 

dèrnedzé 

*dérb 

dédzœii 

wlrii* 

*dê* miubnèya 

t 

à 

bkwd* 


22. Lourlier . 

dèiuedzé 

*délb 

dédzua* 

vwlrb* 

dë* murbnéya* 

a 

tb* 

ôkirb* 


23. Fully .... 

dèmèdzé* 

*délb 

dédzœii* 

wiré* 

*dë yntvûneya* 

t 

ci* 

bkwn 


24. Conthey . 

dêmèdzé* 

*déb* 

dédzœ 

uûrô* 

*dë mû né a 

a 

tû 

bnkô* 

U 

25. Kendaz. 

dêmhlzé^ 

déü* 

dédzu* 

wérô 

dè mûnéa 

â 

tû 

ddé 


26. Savièse. . 

dèmëndzc* 

déoij 

dédzu 

ivéro 

*dë *m^f nçy(^ 

d 

tô 

Ônkô’^ 

M 

27. Ayent .... 

dêmô'ize* 

délb* 

dlzu 

wlro* 

*d *(irzè* 

â* 

hô 

bnkô* 

28. xMiège .... 

dëmèndzé 

*dèiri 

dtzû* 

vwéiro* 

dè mûnèya 

â 

tü 

ûkôr* 


29. Grône .... 

dèmèudzê* 

dku* 

dèziV 

wérô 

dè *rnûnèya 

a 

tô 

V.nkÔ^ j 

* 

30. Évolène . . . 

^dinièmzè* 

*dilùn* 

dlzû* 

u'érô 

dé* munèija 

à 

çû 

*ènkÔ* 

3iil 

l 

31. Griment Z . 

dèmèizé* 

*dèh\* 

dèzn 

vweirô 

dè mônéa* 

a 

fü 

ûkôr* 

SL 


Remarques : 363 le mot est généralement féminin dans nos patois. 8 B. 13, 16 nas. longue. 

17 finale un peu nasale. 30 nas. brève. — 364, 1 ^ -Jœ. 4 >- -laà. 5,12,21,23,28,30, 31 nas. brève. 22 archaïque 
diià. 24 reste d’articulation entre les deux syllabes. — 365, 5 -chù. 6 ^ -djn. 13 -dzœô. — 366, 6 pas siïr, 
plutôt hiàhèi. 17 finale un peu nasale. — 367, 1,3,11,19,26,27 construction : c. as-tu e. de m. 8,10,24 construc¬ 
tion : c. as-tu de m. e. 10 mfi-. 17 ou ârdze. 19 y run-, 20, 21, 23 construction : c. tu as e. de m. 26 ou ârdzù. 
27 nas. brève. 29 ou àrzh. — 368, 13 « que tu as». 14 isolément tô. — 369 la base anque, postulée par de 
nombreux parlers romans, est insuffisamment expliquée. Dans nos patois l’initiale paraît assez souvent infiuencée 
par unquam. 15 ss. ad de ipsu. 15 ou 30 nas. brève. 

Notations divergentes G. (n^^ 1^ 17-31) et T. (no^ 2-16) : 363, 5-nuh-. 6-dzê. 1 -zé, 9 dém?-. 11 -nnh-, 
12, 1516-'/ucî?ds. 17, 2324 dë-. 25-/uèn-, démendzè. ^1‘■mhn~. dhnhizê. 30 dih/ièmz. 31-mèrA-. 

— 364, 4, 5 -/oà. 6 -/o/j. 8 -là. 9 dé-. 12 dêlàn. 13 -hà. 14 -lèh. 24 dëà. 25 dcü. 27 -là. 29 dè-. 30 du-. 31 -h'(û, 

— 365, 1 -drd. A-dzCe. b-dzu. H-dzâé. 13-dzcm. ib^dju. 10-dzmi. il -dzaïu. 13-dzœu. 22 23-dzœu. 25 
-dz 2 i. 28 ^ d(è)zû. 29 dé-. 30 du-. — 366, 1 ihé-. 4 (,h(-. 6 (/èrô. 13, 14 wùrô. 15 icér. 17 -ré. 19 vwii’ô. 21 vwu'o. 
22-ro. 23 (v)ioirô. 24-r-- 27 ne-. 2S vvjêi-. — 367, A dè. Odèf^ mwu-. 11 mên]a. 15>-))îteë-. 16-uô-. IS dé, 
rnwêiiK. 20 rnü-. 21 dè. 22 dœ md-. 23 rnwo-. 21 âr-. 30 dë. 31 mëne(y)a. — 368, 3ât. Oàt. 11 tu. 12qtu, 
13(1. livitedf. 171. 22 îo. 23 ô. 27(1. — 369, i ânl.fm. 3 f(«-. i lù-, 1-Im. Sdkî»-. 11 (ÏAoV«. 12 ùa-. 13?-. 
15 adê. 18 adéi. 20 biikô. 21 -kwô. 22 Okô. 24 -ko. 26 ôn-. 21 ùn-. 28 iin-. 29 -kè. 30 eüiAe. 31 uŸikur. 
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Col. 363-369 


Tableau LXI^^ 

Col. 36:3-309, 3-2-6-2 

363 

Dimanche 

364 

lundi 

365 

jeudi 

366 

Combien 

367 

de monnaie 

368 

as-tu 

369 

encore | 


die domïnica 

die lûna? 

die jôvis 

waigaro 

monêta 1 

ia(be)s tii a 

Liiqiie ad bôraj 

1 

III. Genève. 








32. Collex .... 

(lêmâzù* 

dôlô 

déd;‘iri* 

kbbè 

*'d ^wvnia 

t ô 

bkôi'Li * 

33. Vernier . . 

d{è)}nàzè* 

dfo 

dêdyn* 

kbbè 

*dè* *ninnl<i 

*u* tè* 

ukb* 

34. Laconnex . 

dmez(êf 

illü 

d.fêjdyn * 

klbè 

d *inn'è)iU* 

(1* tè* 

âktrv* 

35. Veyrier 

démtiz(è) 

delà 

dêdyn* 

kbbè 

*dé Dw.nyâ* 

â tè 

âkfvèf 

36. Herinaiice. 

dAmâzè 

délô* 

dêdyü* 

kbbè* 

d *inn'ènà 

â* (è* 

*bidiô 

IV. Fribourg. 








37. Semsales . . . 

dèinèdz* 

dèll 

dèdzâ 

vü'èi'u 

dè* munâyo 

ô 

bkôrn^ 

38. Montbovon . . 

dêmddz* 

d.ùlo 

dcdzti 

irêro* 

dé munèyn* 

â *^b* 

âkrf 

39. Arconciel . 

dèhièdzê 

. dêïb 

dèdzâ 

trèvù* 

dè ynioièyci 

â 

bJcôrn * 

40. Avrv-snr-Matraii. 

dènii^ulzê 

dêlCic 1 

dèdzâ 

vWéyu 

*dè inunàyf 

â* ciu 

t'fbJin'ôi'n * 

41. Courtepin. 

dênieidzè* 

dêhr j 

déd:ti 

vn'pm 

dè ininitiyâ 

Ci Sîi 

tlnkili n *' 

42. Do m pierre 

d.ê)iéèidzê 

dêlb 1 

dèdzti 

vivt'i'u 

dè ^müiâyo 

â ^îi 

bhôrn 

43. Miirisl. 

dêuihdz 

dêhô* 

dèdzti 

m'êru 

dé munlci* 


nkûrn* 

4j Sugiez.... 

dôrnhd.z 

delà 

dèd.zb 

çjérà 

de* mnëyn* 

â to 

âkÔra* 

V. Neuchâtel. 



1 





45. Montalchez 

dl'medzê* 

dblb* 

d.èdzcii 

kbbè 

dè mbnëya* 

â ic* 

Okirâ* 

46. Boiidry. . . . | 

’^dêriuied.z* 

dêib 

dèdzdj 

kbbciè 

d mwènèyci 

â tè* 

âkot'è* 

47. Corcelles . . . 

dniüdj 

dfb 

dèdjcè 

kbbè 

d* mn.'ènèy* 

â t 

okh'c>* 

48. Landeron . . . 

dmâèdj 

“^dilb 

*djé 

kbhâè 

dô inv.'ènëif 

a t 

àkby 

49. Savagiiier. . . 

"^dêmâdj 

*dno 

^(Jjfp 

klibà* 

dè m}i.'ènèy* 

â tè 

akbrè 

50. Côte-aiix-Fées 

dêménn 

dlb 

dèdzæ 

kbbè* 

dè* iminëya 

û i 

bkrâ* 

51. Noiraigue . . . 

"^d.màdj 

dfb 

*dj<v 

kbbè* 

d *môïiëy 

C i 

bkbr* 

52. Cliâiix-dii-Milieii. 

*déinâd.j 

dfb 

*di(è 

kbbâ* 

dè rnbnêy 

û tè* 

bkmb* 

53. Cerneux-Péquignot 

dæinfiônu* 

Vüdt 

djüêdi* 

kbbî 

dé rnnwà 

ë t 

nkn'â 

VI. Jura bernois. 








54. Laniboing. . . 

— 

difb 

{dè)djn^ 

kUè* 

dè* Diirènèy 

â i{e) 

*oûkbr* 

55. Orviii .... 

d.ênièdj* 

'‘dèdè 

*djœudè 

kôbè 

dè mônê 

â tè 

èkôr 

1 56. Plagiie.... 

— 

y cl mît* 

djfêcîê 

kbhâêJ* 

d mônè 

è t 

âkbr 

1 57. Sombeval . 

— 

yèd 

djœd 

kbbè 

dè* mônè y 

è t 

èko 

1 58. Court .... 

— 

ydidë 

djéd.ê 

kôbè 

*d. m iL'onè 

é 1 

âkn'b 

1 59. Venues . . 

— 

*yüdë* 

djfède 

kôbi 

dè* mbnà 

P. t 

ekb* 

1 60. Develier . . . 

— 

yùde 

djânîè 

kôhl 

dè m{è)nô 

è t 

èkb 

1 61. Cerlatez . 

— 

liidi 

djuëdl 

knbl 

dé mnoê* 

è t 

âknr* 

1 62. CoLirtedoux . . 

dfténuvèn'^ 

yüdi 

j djiVAli 

kohf 

j dè *mnôé 

^â $ kè t e 

' âkirè* 


Remarques : 363, 46 nas. longue. 49, 51 ^ 52 nas. longue. - 364, 48 > cUjâ. 49 ^ ihja. 53, 55 ss. 

type français lûnæ die. 59 nas. longue. - 365, 48 ou dêdjé. 49, 51 lentement dédjdi. 52 ou dêdjœ. 53, 55 ss. 
type français jôvis die. — 367, 32 construction : c. tu as de m. e. 32,33 ^ mwé-. 33, 40 construction : c. as-tu 
e. de m. 34 ^ 35, 58 construction: c. as-tu de m. e. 36^ mu-, 51 ou àrdje. 62 le jeune: mmiè. — 368, 

33 y ((. 38 ou lià. 62 « est-ce que tu as ». — 369, 36 ou -k^rü. 54 Rac. bkuvê. 

Notations divergentes G. (n«^ 37-53) et T. (iv>^ 32-36, 54-62) : 363, 32 -ji. 33 d»mi. 34 riê-. 37, 38, 41 
-d 7 é. 45 dé-. 46 -mâcOdd-. 53 dæmUnû y -nwi-. 55 manque. 62 -mwé,i y -mwc%n. - 364 , 36 d.lô. 41 délà,:. 43 
-lab. 45 défô,:. 56 59 ijü-, lapsus. - 365, 32 -ÿn. 33 -dn. 34 (rfê)ciu. 35, 36 -dû. 53 djûé-. 54 dêji'. - 366, 


36 ko-. 38 (v)wé)-ô. 


oo ho- oo ,.v.. eu. 39 vivÉvô. 49 kl-. 50, 51 -bl nas. longue. 52 -hFt, nas. longue. 54 kbùbé. 56 -t-nf/. 62 kô-. 

36 7 33 d 3b mhnl 37 dé. 38-nâtiOO. 40-j;4. i3-n]y&. U dé-è- un peu nasalisé, ib-nôya. 47 dé 

-nhj’. 48 »H...è«é./.‘49 ûHvè'.. 50, 54, 57, 59 d. 61 M. - 368, 33 4 f. 34 ô f. 36 â t. 38 . 5 Ô, avec élision ? ou /,. 
40 (5. 45 (d-. 46, 52(. — 369, 32 (V. 33-M'. 34 (j/.o y-/;«». 35-Aw. 37 ôAÔ-. 38-A(). 39ôAà-. iOl,\kwôru. 41,43 
5Av?-. 44 Ikà-. 45 lûkwd. 46 àOV-. 47 -ko-. 50 -(5. 51 -A-),-. 52 -kwl. 54 aokèv, nas. brève. 59 èi-. 61 -kvé. 62 -hrS. 











































































Col. 370-375 


124 


Tableau LXII^ 


370 

371 

372 


373 

374 

375 

Col. 370-375, 1-31 


J’en ai 

assez 

plus que toi 

Ayez 

pitié 

de cet ouvrier 


Inde habeo 

prôde 

luagis 

liabeatis 

pietate 

operariu 

I. Vaud 










1. Clievroux . 

i/ 

èîn é 

Ô 

prit 

nié kè" 

tè 

è* fô aeè* 

pidiji* 

dé sîl 

ôcrd* 

2. Vaugondry . . 

a 

èn é 

pruô 

nié ké* 

tè 

cési 

pèdi 

dè sîl 

ôvrâ* 

3. L’Aubersoii 

dz 

èn* é 

p)'cè 

*pU kè* 

tè 

èyé 

})édi 

dé* sél 

Ovrl 

4. A'allorbe . 


èn * é 

prô 

*nié ké 

tè 

*fü *üvâ 

pédi 

dé çi 

iivré* 

5. Le Sentier. 


^ ik — * 

<(t’U tv 

pvnô* 

*n(Ûê* tè* 

tè 

ddé* 

pèdé 

*dé* *çi* 

*uvrh* 

6. Longirod . 

dz 

èn é 

pvâ 

nie* ke 

tè 

*è\jé 

pédi 

de sé 

Dvrî 

7. Commugny 

d 

itn é 

prCeu 

nié k* 

IPé* 

eu* 

pèdi a 

— 

ôvri* 

8. Yullierens. 

\i 

è}i* é 

prd 

nié kè 

tè 

*èijé 

péd i 

dè .s-è* 

*ôvrâ 

9. Arnex .... 


é 

pi'âô 

nié kè* 

tè 

âsè* 

pédi* 

dé* sé 

tu’rdé* 

10. Villars-le-Terroir 

y 

0)1 é 

pnlà* 

nié kè* 

tè 

*rd *fô *dvâè 

pîdi 

dè si 

ovrâOO* 

11. Praliins . 

y 

en é 

pi'b 

mû té* 

tè 

usî 

*péd\ 

dé sî 

ôvrd* 

12. Montpreveyres . 

y 

èn é 

prit 

nié té* 

tè 

(1s f 

pédi/i* 

dé* sîl 

ôvrâ* 

13. Cdiariiex 


*nien 


méi kè* 

tè* 

œ^si* 

prdl* 

dè* sil 

bvrôif* 

14. Roche .... 

y 

hi Ci* 

prie 

méi* kè 

té 

*iiyi 

pédijd* 

dè* .s(J 

ôvrâè 

15. Ornionl-Dessus . 

y 

en e 

prd S* 

mé tè^ 

tè 

*îsaJ* 

*pêdjud* 

dè èé 

bvrae* 

1(3. Chàteaii-d'Oex 

(;/«■<) 

nèn é 

praô* 

nié tè* 

tè 

üeî 

pédi 

dê cîl 

*bvraé* 

II. Valais 










17. Sainl-Giiigolph . 

dz 

èn é 

prdti* 

mé kè 

tè 

fô avài* 

pédèya* 

dé sîl 

ôvriii 

18. Cûllombey. 


nen i 

prurit 

*dô psê* kè tè 

*nè fô àvà 

pèdjya 

dé sî 

ovni* 

19. Champéry. 


ed ï 

prie* 

mi* kè 

tè 

ÜSô 

pédjyâ 

dé sé 

üvrâ(è)* 

20. Martigny . 


nen i 

pneu 

mi* kë 

të 

fô a va 

pëdà * 

dë sè 

ocre* 

21. Or.sières 


nèn i 

0. 

pneu 

"^nn* kë 

tè 

Sa 

pi du* 

dé* sé 

*ùvr(h* 

22. Lourtier . 

y 

èn é 

prb* 

mèt kè 

tè 

*ai* 

p/dd* 

dé éè 

.èrru ^ 

23. Fully .... 


nèn î 

prœù 

*dë pif ke* 

tè 

î fô a v(^* 

pëdd* 

dë sé 

ôcraé'^ 

24. Conthey 

*n 

- y 

ï 

prœ* 

mi* kçè* 

*rô 

àidè* 

pètèçd* 

dè êé 

bcriti* 

25. Nendaz. 


*ènd é* 

ô * 

pneu 

mé kè 

tu 

ai* 

pldju^'i 

dë ci 

..y* 

icurî 

26. Savièse. 


nd é(if 

prit 

méi kçè* 

*td 

fô à i 

pèdjijd 

de cé 

ôvri 

27. Ayent .... 


*ènd* é 

prœu 

mî kè 

to* 

aé* 

pèdiijd* 

dè cé 

iivrî 

28. Micge .... 

y 

h\d éi 

prou 

"^niéi ké 

tii 

dvî 

*pèdijd 

dè çlî 

novrî* 

^ 29. Grône .... 

y 

ènd* é 

pru(u)k* 

mî* kè 

tô 

î fô a.véi 

pldd* 

dë cû 

bbrî 

30. Évolène 

(y) 

*èn é* 

prbk* 

ml* kè* 

tll 

vu* fut avéi 

ptjyd* 

dé ce 

ôvri 

31. Griinentz . 

y 

ènd é 

prCik 

mé kçè* 

tè 

an* 

pèlëti* 

de çlik\* ocrî 

1 

Remarques : 370, i3 nas. brève; 

tèi . 24 « 

nous » = c( 

je ». 

25 ou èn. 27 nas. brève. 30 ou end. 

— 371, 

13 })r‘tà. — 372, 3 cf. è n 

è pii mé « il n’en peut 

mais». 4 ou p/é. 5 ou pâ. 18 

, 23 (c de plus ». 21 lias, brève. 

24 SS. « tu ». 26 d’abord te. 28 ou pMi. — 

■ 373 plusieurs sujets rendent l’impératif par 0 il (vous) faut avoir » ; les 

formes pour K ayez » sont souvent douteuses; liabeatis est quelquefois remplacé par habuissetis. 

4 ou bsi. 

6 cf. n usi pa pwaèrê a n’ayez pas peur ». 

8 B. usi. 10 ou ôsi. 14 ou usa? 15 d’abord ye fô 

âvaè. 18 (( en ». 22 

douteux. — 374, 11 ou -t) (T. -tgl). 15 -cU}a. 28 >- ~chfâ. — 

375 

, 5 ou dè sèlj ~ 

cî bref. S y â-, 16 - 

vrë. 21 

-CVily. 










Notations divergentes G. (11°* 1, 17-31) et T. 2-16) : : 

370, 

3 en. 4 èin. ' 

5 du, nas. brève, é. 8 ^ èn. 13, 

14 é. 15 en, 25, 26 é. 27 eml. 29 ènd. 30 y é. — 

371, b pràu. 10 prd. i3 priin, ib prüô, iO pro.u. il praw. 19 

prœ. 22 pi'b. 2-4 prœ(u). 

25 prœw. 29 prok y prûk, 30 ^ prouk. 

—■ 372, 1, 2 kè. 3 tçè. 5 mé teë. 6 méi. 1 kè 

tüa. Qkê. lOtJ, Il tçè, i^tçê. iStçétæ. 

14 méi. 15 tdô, 16 tçè. 

iS psœ, 19, 20 uîT. 

21 ml. 23 pkè kè. 24 ; 

uîî kè. 26 

ko. 27 tb. 29 ml, 30 mî kô, 31 kè^- kè. - 

- 373, 1 yè, -vèp, 5 âèU. 7 

' èi. 9 asé. 13 ôu-. 15 Isâê. 

17 -véy. 

22 éi. 23 

-vâé. 24 èi-. 25 â-i. 27 dé. 30 ü « il ». 31 

« ï. — 374, 1 ^ -di. 

9 pè-, 

. 12-di. 13 pè-. 14-(/d. ib-d‘jà. il pçdéijd. 

20 pêdifà -â, 21 pïdya ^ ^^pudija. 

23 pidifd. 

2^-teijd, 27 pédijd, 29-dijd, 30pi\)p(/. 31 

-ti/d. — 375, 1 é-. 

2 Ô-. 3 dè, 4 -vre, 5 dè Çl, avec 1 sourde. 

Dvréî. 7 U-, 

, 8 sè. 9 dè, -vrà. 10 ôvrà, 11 6- ^ ù-, 12 dè, u-, 13 dè, -vrct. 

1 14 dé, 15 -vrciè. 16 -vrà 

. 18 ~v}'à. 19 -(é). 20 -vré. 

21 (?è, 0 -. 22 ôvrâCO, 23 Ôvr/té, 

24 -vrèoj. 25 

-i-. 28 ô- 

. 31 hlîk. 
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Col. 370-375 


Tableau LXII» 


370 


371 


372 


373 

374 


375 










Col. 370-375, N« 32-62 

J’en ai 


assez 

plus que toi 

Ayez 

pitié 

de cet ouvrier 


ïnde liabeo 

P rôde 

magis 


lial>ealis 

pielate 


Opéra ri U 

III. Genève 













32. Collex .... 

d 

du 

c 

prié 

mû 

ir 

té 

èfit* 

pédii 

dé 

si 

ôvri 

33. Vernier 

d 

ihi 

è 

preé 

mé 

h* 

tè 

èyl 

pcdhi 

de 

si 

ovri* 

34. Laconnex . 

d 

C}1 

c 

prœu* 

mé 

k* 

t&* 

(tyl 

pêdU 

dè 

s fl* 

ôrri* 

35. Veyrier 

d 

(tu 

à 

prœfu)* 

mé 

k* 

lë 

*énl 

pêdyci* 

dé 

si 

orrî* 

36. ïJerniance. . . 

T. 

ï 

(Ut 

é 

prié 

mé 

k^ 

tè 

èn'i 

pidijü 

dé 

si 

ôrrï* 

IV. Fribourg 













37. Semsales . 


nid 

é 

pra 

mé 


tè 

i vô fô a-é* 

pUçi* 

dé 

cil 

orra 

38. Montbovon . . 


)ièd 

c 

prü 

me 


tè 

i fO U ré* 

pitj 

dè 

èil 

urrè* 

39. Arconciel . . . 


nhd* 

é 

*prîim(UPr* 

mû 

tè 

té 

VO fô ürè 


dè 

eil 

ovrit 

40. Avry-sur-Malran. 


iiéd* 

é 

*prO 

mû 


tè 

î fô urc* 

picp 

dé 

sïl 

ovrâ 

41. Courtepin . 


nl’id 

é 

*prôôtn(Vtlr* 

mé 

tè 

tè 

fô (iré 

p'dj* 

dé 

eu* 

Ûvrà* 

42. Dornpierre . . 


nhd 

é 

prâ 

mé 

kuè* 

tè 

fô art* 

pêdyi 

dé* 

sil 

orrâù* 

43. Murist .... 


èhid* 

é 

prli 

mé 

tY 

tè 

fô avéy 

pècji 

dè 

sil 

ôvrâ * 

44. Sugiez .... 


neid 

é 

pra 

*mé 

Y 

tè^ 

ro fô a ré 

liùdi 

dé* 

sé* ' 

'pûr ôrré 

V. Neuchâtel 













45. Montalchez . 

V 

en 

é 

pre^* 

mû 

kû 

tè 

* fô a vué* 

pêdl 

d* 

sél* 

ôvrué 

46. Boudry. . . . 

II 

cd 

é 

prü 

pçœ 

k 

tè 

è fô a rué* 

pèdl* 

dé 

St 

0 vri 

47. Corcelles . . . 

i 

d 

é 

jn'Ü 

püè 

k 

tè 

è fô cive 

bdJ 

dé 

St 

ôrr'i 

48. Landeroii . . 

i 

d 

(1 

prü 

pijè* 

k 

té 

èy 

jddU 

dé 

st 

ôrrlê 

49. Savagiiier. . . 

i 

d 

P. 

prü 

pçœ 

k 

tCe 

villê 

pklU* 

dé 

St 

ôvrlè* 

50. Côle-aux-Fées 

(y) 

l(d 

é 

prCe 

phv 

k 

tè 

*î fô ovè 

pidl 

dé 

St 

ürrû 

51. Noiraigue . • . 

y 

ed 

f. 

a 

pru 

pçCe 

k 

tè 

è fâ Orè 

hdï 

dé 

St 

or ré If 

52. Cliaux-du-t\Iilieu . 

y 

ân 

P 

pi'Ü 

pçiV 

k 

tè 

i{l)*fô (irè 

pîdl 

d* 

St 

ori'i* 

53. Cerneux-Péquignot 

y 

on 

à 

prü 

plà? 

k 

tè 

i fô èvirâ 

ptd'iè* 

dé- 

St 

uvriè* 

VI. Jura bernois 













54. Laiïiboing • . 

Y 

*(ld 


pru 

pyé' 

^ k 

tè 

eyè* 

pid'i(ê) 

dé 

si 

ôrrl 

55. Orvin .... 

y 

ùn 

à 

pru 

l'ir 

k* 

td 

éyi 

pidh} 

d* 

si 

ùrréy* 

56. Plagne. . . . 

y 

on 

è 

prü 

pii 

k 

tè 

Oét 

pïdlo* 

dé 

si 

ôrré 

57. Sombeval . . . 

*y 

*()n 

*è 

pru 

pu 

k 

tô 

èyi 

pidiâ 

dé 

St 

ôrréOJ* 

58. Court .... 

y 

on 

â 

prü 

pu 

tç 

tè 

ot 

pull 

d 

St 

Ôrré* 

59. Vernies 

y 

?in* 


prü 

pü 

r 

twè^ 

U* 

pïdu* 

dé 

St 

ül’i’îtî 

1 60. Develier 

y' 

* an 

i( 

prü 

pu 

k* 

tœè 

ôt 

pidiê* 

dé 

st 

orrlê 

1 61. Cerlalez . 

y 

* On 

4 

prü 

pu 

k 

tœu 

* _ 

pidtè* 



vrr'iè* 

1 62. Courtedoux . . 

'' 

(\n 

i 

e 

prü 

pu 

k 

twu 

^— 

j pldv* 



ürriè* 


Remarques ; 370, 54 Rac. i il t. 57 ou i n è. - 371, 39, 41 prôcle -f- inaleria. 39 p,-à sigiiilie a beau¬ 
coup». 40 ou pyÙmuhViê. — 372, 44 ou pçc. - 373, 35 ou fà avè. 50 ou éyé. 01 A. F. 62 le sujet ne 

trouve pas la forme. — 375, 44 « pauvre ». 

Notations divergentes G. (n»* 37-53) et T. (n»« 32-36, 54-62) : 370, 39 n?-rf. 40 nhd. 43 54 L 59 uh .1 

60 il/. 61 i. — 371, 3i pfceti. 35 p/w. 39-iv. ii prùômàtîliv. 45 pi’iw ^ p/Vm'. — 372, 32, 33 Ac. 3i k(c) (è. 3o, 
36 kè. 38 te. 42 43 tè. 44 /<i /I 48 pêè. 54 pyh 55 kè. 59 tçé ^ tee Iwti. 60 kê. - 373, 32 t'-. 37 ü(v)é. 38 uvl,. 

iO-vèé. 42-t'Ci/. 45 (rd),-rof. 46-ré.'. 52 i. 54 «ù/é. 59 7/?. — 374, 35/)<■-. 37. 39/tr/î. 41-/fe. iQ^hêdi. 49 
pïiUê. 53 pyu. 56, 59 -ihê. 60-62 -diû. — 375, 33 6-. 34 -l 6-, 35 6-, 36 ô-. 38 ôcm. 41 eil ovrii(é). 42 de, -vmé. 
43 (>-. -44 dé si. 45 dé sdd. 49 oc^yU. 52 dé, il-. 53 -yyv. 55 /. -vyéij. 57 -yyéy. 58 -n i.i. 01 ôiTiê. 62 ovyiê. 






















































Col. 376-381 
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Tableau LXIII^ 

376 

377 

378 


379 

380 


381 

Col. 376-3SI, 1-31 

(Il n’a pas) 

la santé 

Quelle 

pauvreté 

II 

veut 

changer 

de métier 



sa 11 date 

qui II a? 

pauperlate 

volet 

cambiare 

ministériu 


I. Vaud 









1. 

Cbevroux . 

ta shdd* 

1, élit If 

pu V Vêt a* 



tsàndzx* 

dè 

iaxti 

0. 

A'augondry 

tu SÙAtü 

léna 

püvêtâ* 

è 

été 

t sud zi 

dè 

aièli 

3. 

L’Auberson 

tu *$ûfu 

kè)\a* 

pu retu 

e* 

va 

tsèdzi 

dè 

aiètî* 

4. 

VaIIorbe . 

tu sdtu 

kèinu* 

* pürrétâ 

ï 

vcé 

Isddzi 

dè 

axèti* 

5. 

Le Sentier. . 

tu *.'i(lnnd(Ÿ 

*teiia* 

phrhû 

éi* 

vaut 

tsuudjé* 

dè* 

mêté* 

0. 

Longirod . 

ta SÙnt(V 

tenu* 

pfivhd 

éi’^ 

vu 

tsàndzi* 

de 

méti* 

7. 

Commugny 

tu sût U 

kèuu 

*pnvêrîà 

c 

vu 

eûîi 

d* 

mèli* 

8. 

Vullierens. 

tu "^^clniê 

lèvia 

pôvrètd* 


vu 

tsûd.zi 

do 

méti 

9. 

Arnex .... 

ta sCilû 

tèua* 

pûrétû* 

if^ 

vâô 

t sud zi 

do 

mélï 

10. 

Villars-le-Terroir 

tu 

thna* 

puvrèiâ 

yè 

vaô* 

t.^iàndzi* 

dè 

*aixti 

11. 

Prahins 

iù *.'>(!( è 

thna* 

puerëtû* 


vu 

tsàdzè 

dè 

met] 

12. 

Montpreveyres . 

tu *ÿèdü 

tena* 

pDvrêtà* 

yè 

vu ^ 

Isûfidzi* 

dè* 

méti 

13. 

Cil arnex . 

tu *.^(11 è 

*tti}uo* 

piirètù* 

X 

rmi* 

tsddzï 

dè* 

mé(c)çi* 

14. 

Roche .... 

tü *sùlè 

IJaéna * 

pûrètâ* 

\ 

Vôr? * 

tsddzi 

dè* 

raétî* 

15. 

Ormont-Dessus . 

lu *cùté 

*tènu* 

ptirhu 

et' 

û 

tsùdji 

di-* 'iiitéV 

10. 

Ghâteau-d'Oex . 

ta eèdu 

h)nu 

pfn'ètd 

ï 

VL^* 

tsùdzî 

de 

xaési 


II. Valais 









17. 

Saint-Gingolpli . 

la sait* 

kâèta^ 

pnvrêtd* 

ô 

vàiV 

tsâdzï* 

dé 

mélï 

18. Collombey. 

lu salé 

kôéuta * 

pûrèlo* 

ë 

vœu 

tsàdjijë* 

dé 

métèyè 

19. 

Champéry. 

la sûté 

kàèta* 

pûrèlà* 

ë 

V(Vu 

tsàdji* 

dé 

métèyé* 

20. 

Marligny . 

la calé 

kht a * 

*püi'ày* 

yè" 

vœ.u* 

tsâdzi 

. dè^ 

laéte* 

21. 

Orsicres . 

la sdtê 

khi à 

pnrétd* 

i 

veuù* 

tcàdjè 

dè 

iaètë 

22. 

Loiirtier . 

a kidô 

kèhita* 

p 2 irëfô* 

ë* 

vàhi 

tsùdzxfc* 

dé* 

mètè 

23. 

Fully .... 

la sale* 

kehit II 

pûreld* 

r 

VLVÙ 

i 

tsàdzë* 

dé 

mètè* 

24. 

Contliey 

U èàti 

khfâ 

pârètd* 

é 

vevu 

tsàdjyê 

dè 

mtoeyà* 

25. 

Neiidaz. . 

U sânté* 

kd‘ufu* 

pin'Cda 

(0 

n 

*tcàHdjyè 

dé 

milcyè 

20. 

Savièse. 

lu sàté 

kènla* 

mijùr* 

r 

U 

tsuadjyè 

dè* 

mïtcxjè* 

27. 

Ayenl .... 

lu sdtê 

kèata* 

pûrho* 


fl* 

tsàjyë* 

de 

mèliyè* 

28. 

Miège .... 

la cèndâ* 

kénia 

puitrhà 

î 

ut 

tsùzyë 

dè 

mètçèr* 

29. 

Grône .... 

la sàté 

kl,]ata * 

pu ré tu 

i 

û* 

tsuadjyè* 

dè 

iaïtêçé* 

30. 

Évolène . 

là *Gèndâ 

ki)ilu* 

pbrhû* 

ï* 

U* 

tsuujyè* 

dè* 

mècyè* 

31. 

Grimenlz . 

là cëndâ 

kvAntu*^ 

paré là* 

è 

Vil 

tsùzyè 

dè 

mésijè 


Remarques : 376, 3 ^ du. 5 ou 

dû. 8 B. sàntâ. 11 cf. 1: 

i formule arcbaiciuc à vnh'a sèdâ «àvotre s.». 


12 vieilli, maintenant sàûlë ou -tâ. 13 cf. vertu, a vérité )>. 14 cf. vrtâ. 15 cf. vertu. 30 d’abord sânte. — 377 sur 
la base étymologique douteuse, cf. Meyer-Lübke, REW, n'’ 6953. 5 ^ tema. 13 ou tahu. 15 nas. longue. — 378, 
3^tb. 7 forme douteuse, d’abord purtt(. 20 sufl\ -alia; cf. hbiô « bonté)>. — 379, 1 ^ vah. — 380, 25 nas. brève. 
— 381, 10 d’abord \bymtsi. 

Notations divergentes 6 . (n^^ 1, 17-31) et T. (n“^ 2-10) : 376, 1 shià. 5 sudd. 0, 17 sun-. 23 cùté. ^bsuatû. 
28 cè-. — 377, 1 th- ^ Ij-. 3 hüh. 4 IPâî- /.ç-. 5 icéiu». 0 tçe~. 9 te-, nas. longue. 10 th. 11 tçàj-. 12 tçè-. 13, 
14 tCàî-. 15 tfè-. 17 18, 19 hûJ-. 20, 22 hei-. 25 hôa-. 26 kért-. 27 29 kh-. 30 kùu-. 31 kivui-. — 378, 

128-l’i’é-. 9-rè-. 11 -rré-. 12-/u. [S-tu. \4 phré-. 17 püvrêlô. [S-r(ê)tô. [9 })ïlr-. i>0-ruyê. 21 -/d. 

22 -ré-. ^Spûrëtô. 24 -tô. 26 -rê. 27 -tb. 30 puu-. 31 pourètu. — 379, 1 eôiv ^ vàà. 3 è. 5 èî. 6 é. 8 yè. 10 vùô. 

11 yê. 12 vàii. 13 rdï(. 14 voéi. 16 vcm. 17 eùa>. 20 i/cè veefa). 21 vœ. 22 è. 27 û. 29 vü. 30 i\ (v)n. — 380, 1 tsàû-. 
5 bu-, .s omise. 6, 10, 12 tsù-. 17 1^ tsy-, 19 -djyi. 22 -dzyœ. 23 ts(Xndzh 27 Ischt-. 29 -djë. 30 Isunjyè. — 

381, 3, 4 b dé-tçè. 9 mè-, ldê)ué-. \^2dè. VS dè rnêühi. \Adé-lçi. Ib dé môtçi. 19-/cé. 20 t?cî'>uè-. 22 de. 

23 rnë-. 24 rni-. 20 dè -têyè. 27 mè-. 28 -tçÇr. 29 -tçp. 30 dé niàçyL 
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Col. 376-381 




1 



376 

377 

378 

379 

380 

381 

1 


Tableau LXIII» 







1 


Col. 376-381, N« 32-62 

fil n a pas) 
la santé 

Quelle 

pauvreté 

Il veut 

changer 

de métier 




sanitate 

quTna? 

paiipertate 

volet 

(•ainbiaré 

miiiistëriu 

i 


III. Genève 







j 


32. Collex .... 

la mtôô 

khia* 

imrt/iô*^ 

r va 

sàzi 

d* nièti* 



33. Vernier 

la sât(^* 

khi a 

*pttvrêtâo* 

i rn 

eil:i 

dv nièti* 



34. Lacoiinex . . . 

la sàt^* 

kh'iô* 

fw vêrtb* 

é va 

sâzi 

dé nifèjti 



35. Veyrier 

'/n sâlaô'^ 

kciia 

pâvèrtaô* 

é* va 

^dzi 

dè* nivti 



36. Hermance. 

là sàt^* 

kènâ 

fUtVéVtÙi* 

é* va* 

sàzi 

d niçti 



IV. Fribourg 









37. Seinsales . 

la êèdô* 

tj;ta 

jmrctù 

ï rci 

isâdji 

dé rnivi* 



38. Montbovon 

la ôedâ 

tèla 

pûrètâ* 

i *vîi 

Istldji 

dé ni ici 



39. Arconciel . 

la eedâ* 

tèta 

V î.. 5* 

puyvta 

i *vâ 

Isndj i 

dè niîçi 



40. Avry-sur-Matran. 

ht* èàdâ 

tinta* 

pîirètâ 

i* V(^* 

isildzi^ 

dè nüçl 



41. Courtepin . 

la eàndà* 

thifa 

pàrcta 

ijè* và* 

tsàdzi* 

dè nièsi 



42. Do ni pierre 

la sàdil 

kètnla* 

pûrètâ 

vu* 

Isàdz i 

dé rnèiii* 



43. Miirist.... 

la attda* 

tèïnta* 

puvètà 

é* ro* 

(f^àdzl 

dé mèsi* 



44. Sugiez .... 

la ÿèula 

tlîiita* 

pàrèfq* 

ijô vu 

tsndzi* 

dè* nitl* 



V. Neuchâtel 









45. Montalcliez . 

la sàtâ* 

kèna 

püi’étâ 

è vcé 

(sàdzl* 

dè niotl* 



46. Boudry. . . 

la sàta* 

kâùna* 

pit üêi'tâ 

è rtv 

tsàdzî 

dè* nièti* 



47. Corcelles . 

la sella 

kèna 

plivretâ 

è ver 

letldjl 

d nièll 

i 


48. Landeroii . 

la *siltéy 

kâùn 

p 2 t vrètd 

è vé 

tcùdjlt- 

dè rnvtlè 



49. Savagnier. . . 

la sàtâ 

kèn* 

pâvèytâ 

é Vfé 

teàdjlè* 

dè mètlé* 



50. Côte-aux-Fées 

la sâté* 

*kanâ 

pürté* 

ü* vcé 

tsèdzl* 

dè nictc* 



51. Noiraigiie . 

la sâlé 

*kànâ* 

* parlé* 

è vcé 

leildji 

d nièti 



52. Chaiix-dii-Milieu. 

la sàtâ 

kàna* 

pnrtâ 

i l * vcé 

icàdjl* 

dè nithi 



53. Cerneux-Péquicjnot 

lè sâiâ 

*ké 

pürtâ* 

i vcé 

tcidjlè* 

dè nitlè 



VI. Jura bernois 









54. Lainboing. 

la sàta 

*kèn 

*p(veèrta 

è va 

leldjl»} 

dè niti* 



55. Orvin .... 

Ut sàtd 

ké- in* 

pôrrùta 

è *va* 

tcadjli: 

tiè niritlè 



56. Plagne.... 

Ut sàtè 

*khèt 

pôvrttè 

a vcé 

tcàdjlù* 

d niûtlè* 



57. Sombeval . 

Ut sâlè 

*kvt* 

*pDvrêtè 

a vcé 

tci'idjU* 

d* nirtlè* 



58. Court .... 

Ut sàtâ 

té* 

pôvèrtâ 

a VCéœ* 

iccldj'i 

d iiiûti 



59. Vernies 

là setc 


pôvêrtè 

à * vcé 

tcldjlê 

(J invtiè 



60. Develier . 

là s via 

ké* 

jiCyrtà 

à v(V 

tcècljlê 

d rnêtlè 



61. Cerlatez . . 

là set à 

ké 

*pôvrètà* 

à vcé 

t et) djiè* 

d nivtiè* 



62. Courtedoux . . 

là setà 

ké* 

pïurià* 

è vœ 

teedju* 

1 d* nirtlè* 


Remarques : 376, 48 cf. bwên sùtti (* bonne s. ». — 377, 50, 51 nas. longue. 53, 58-62 quale. o4 Rac. 
kén. 56 ou khél. 57 cf. képovr ùm «quel pauvre hoiurne ». — 378 , 33 ou mU^r. 51 ou mUer. 54 ou imzer. 57 
ou mizér. 61 donné comme inusité en patois. - 379, 38, 39 ru est ta forme liée; en pause râ. 55 lentement urî’u. 

Notations divergentes G. (n«^ 37-53; et T. (n»^ 32-36, 54-62) : 376, 33 -fd«. 34 -lb. 35 -t&6.‘3Q -(4. 37 i}-. 
39 c?-. 40 M. ii-dô.i. 43 sâ-. 45 .v«»-. 46 s«-. 50 »<T-. — 377. 32/,?-, nas. longue. 34 Arnn. 40fèî(('i. 42 (fèî-. 
43, 44î?;-. 46Af(c-. 49ykvii. 51, 52 Atî-, nas. longue. 55A/.?in. 57 Aa?(. 58, 59 fê?. 60, 62 AaiI — 378, 32-té. 
33-rrf(5i<. 34-luv-. 35-Uiô. 36, 38 -iâ. 39p/-(-. 4i-rêlâ^-tà. 50 pi?/--. 51 par-. 53-,v-. 61 manque.^ 62 pîa'tê. — 
379, 35 é. 36 manque. 40 manque, «nu’. 41 ijé vin. 42 vùw. 43 (y)è via. 50, 52 i. 55 vc'eu. o8 rft’n. 59 n. — 380, 
40, 41, 45 (sa,;-. 44 isCi,,-. 49 -dju. 50 -dzl 52 tc4-, nas. longue. 53 -<lju. 56 -djiè. 51 -djk.^ 61 -djié. 62 -djiè. — 
381, 32 dè mé-. 33 nifî. 35 d. 37 mt-. 42, 43 m?-. 44 dr mil. 45 mè-. 46 ./ me-. 49, 50 un’-. 54 mê-. 56 -tn. 57 
dé mcijtié, 61-fie. io^ dè riivtiè. 





















































Col. 382-387 


128 


Tableau LXIV^ 



382 

383 


384 



385 


386 


387 

Col. 3S2-387, 1-31 


La 

semaine 

passée 

je 

me 

suis 

fait 

une entorse 

J’ai 

eu 

la fièvre 




sep ti ma lia 

pas.sata 


sum factu 


intôrsa 

habûtU 


lebre 


I. Vaud 
















4. 

Chevroux . 


la 

saàna* 

pàsâ * 


mé* 

SH 

fè 

ùu 

èîlôrsa 

// 

é 

zb* 

la 

fuvra 

2. 

VaUgondry 


la 

sënàûiia 

pàsà 


mè 

S à 

fé 

U 

ètieâsa 

U 

é 

zü 

d la 

fdvra 

3. 

L’Aiiberson 


la 

saàaa 

pàsb 

dzè 

më* 

sé 

l'è 

U 

èlôi'Sti 

dz 

è 

avu 

la 

fivrà 

4. 

Vallorbe . 


la 

*saà)itt 

i , ô 

pasa 


)}iê 

su 

l'é 

en 

èit Ccèstt * 

U 

è 

zù 

là 

füvra 

5. 

Le Sentier. 


la 

saàan^ 

posa 


me 

SH 

fi 

îtii 

aèl ivèsà * 


é 

zâô* 

là 

fhvru* 

6. 

Longirod . 


la 

sêmlnaa* 

pàeâ 

dzè 

))iê 

sa 

fi" 

n 

ètÔi'Sn 

dz 

èi 

ZU 

la 

flvro 

7. 

Commugny . 


la 

smCiaa 

paeà 

dè 

mè 

sè 

fi" 

n 

*âlosa* 

d 

è 

t U 

la 

fiera 

8. 

Yullierens 


la 

snàna 

pàsâ 


me 

su 

fi 

lu 

élus* 

il 

è 

ZU 

la 

fiera 

9. 

Arnex . 


la 

s^^mlna* 

pasâ 


mè* 

sa 

fi 

n 

elwâsa 

II 

è 

ZU 

la 

'^fâéera 

10. 

Villars-le-Terroir 

la 

sëaàûaa 

pàsâ 

W‘ 

me 

su 

fi 

àn '' 

* èltisa* 

U 

è 

ZU 

la 

fâêvra 

41. 

Prahius 


la 

smlna 

pàsâ 

!li 

me 

su 

fi 

on 

èU ur.Sf» * 

y 

é 

Z b 

là 

fàera* 

42. 

Mont])reveyres 


la 

s^natiua’" 

}>àsâ 

//é 

mè 

su 

fi 

on' 

" èitOsà 

y 

é 

jd 

là 

fiera 

43. 

Charnex . 


la 


])àsd 

f 

Diè 

su 

fc; 

un 

*ietbesà 

l 

éi* 

Z U 

là 

fiera 

44. 

Roche . 


là 

*sëaàaà* 

pàsâ 


me 

sâc* 

féi* 

èn 

èiôrsn 

y 

éi* 

Z U 

la 

fiera 

45. 

Ormont-Dessus 


là 

s U du a 

pàsâ* 


aie 

sae* 

fi 

■X 

on 

*elDesa * 

y 

è 


là 

fl era 

16. 

Château-d’Oex 


là 

endaa 

pjàcâ 


mè* 

eu 

l'aé* 

itn 

*(èlivârca 

y 

è 

jaà* 

la 

faiera* 


II. Valais 
















17. 

Saint-Gingolpli 


là 

sënâaa * 

jiàsà 

dzê 

mè 

sa i 

fi 

n 

èlbrsa 

dz 

é 

Z à 

la 

faiera 

18. 

Colloinbey. 


.là 

snàaà 

pàsaijf} 


me 

Slt 

fc, 

n 

èlbrsii 

U 

i 

Z U 

la 

fàera 

40. 

Cliampéry. 


la 

.SZfd/Ut 

"^pàsaije 


mè 

sâè* 

f> 

n 

èltisa 


i 

*zu 

là 

fâ(ù)era* 

20. 

Marligny . 


là 

èë.aCuui* 

P ai:6 


me* 

sei 

f> 

•iin 

è( Üjèl’èti 

i 

i 

Jd 

la 

feiera 

21. 

Oi’sièi'es . 


là 

s}iâai'i^ 

jtàsà 


mè 

si 

n 

àn 

*èl ü'ëestt 

i 

i 

./» 

la 

fa i erà 

22. 

Loiirlier . 


*à 

.SUfTUrt* 

]KIG(J 

yô^ 

me 

iai* 

fi 


PI ü’èèa 

y 

c 

ZU 

a 

faiera* 

23. 

Fully . . . 


la 

üiiàaà 

pàid 

lli 

mè* 

sâl* 

fi 

on 

èl ivêèà 

U 

*î* 

Jd 

la 

faiera* 

24. 

Conlbey . 


a 

smînà^ 

paca 


mè* 

sài* 

fi 

on 

èlaulèa 

U 

i 

Jd 

a 

faiera* 

25. 

Neudaz. . 


a 

cnàaa* 

pàcâ 


mè 

cè 

fi 

iin 

*è( arreu* 


1 


a 

fiera 

26. 

Savièse. 


a 

cèmïna 

pàcâ 


mè 

GC. 

fi 

au 

*ènlbrGa* 

*nd 

é* 


à 

fiera 

27. 

Ayent . 


la 

cèiahia * 

pàcâ 


mè ^ 

Cl 

fil 

ôn 

èiifbc* 

1 

è 

Jd 

la 

fiera 

28. 

Miège . 


la 

etmàaa 

pàeâ 


mè 

oei 


la 

Isa ni lui 

y 

éCi) ju 

la 

fiera 

29. 

Grùne . 


là 

cèmlau * 

jiàcâ 


mè 

cd* 

fi 

vmi* dèlü èeid 

y 

(}. 


là 

fiera 

30. 

Évolène . 


là 

cêaànaa 

'pàeâ 


me 

Gif* 

fri* 

du 

* *èii1d:êc a 


t 


là 

fiera 

31. 

Grimentz . 


la 

oèaàaa* 

pàcâ 

i 

II' 

mè 

Cl h 



dèficyà 

y 

é 

àiik 

*la. 

fiera 


Remarques : 

382, 4, 

, 14 y as. longue. 22 

(1 à la 

». — 

- 383, 49 ou pdsd. 30 ou ])àeâyê. - 

— 384 la base des 


correspondants patois de suui esl Irès variable et difticile à reconstituer. 28 c lordn la jambe ». — 385, 7, 13, 
16 nas. brève. 15 nas. longue. 21 ou 25 î-. 26 ou hUU'ùrca (G. -hcren), le sujet bésile. 30 le sujet ajoute 

CH la tsâniba. — 386, 10 ou vjarda <i gardé ». 23 lias, brève. 26 en ». — 387, 9 ou flvro. 31 ou lè fiuyè^ plur. 

Notations divergentes 6. (ir''" l, 17-31) et T. lu"' 2-16): 382, 1, 5, 6 snàn-. 9 suà-, 12 snnn--. Ï3 snà-. 
14 sua-. 17 sêuàn-. 20 (aè-. 21 svmTur». 22, 24 rr-. 25 cê-. 27 crua’n-. 29 céiubj-. 31 cù-. — 383, 1 -sa. 15-sf7. — 
384, 1 me. 3 uzé. 6 /V\’. 7 fc. 9 mè. 14 sdt- fê. 15 saè. 16 mé. faè. 19 .safiC 20 me. 22 //a, èêi. 23 vitë èa>\y cai. 24 
më cèi. Tl mè. 29, 30 ci'. 30/Vf. — 385, ^ üilici-. bdilwë-. 1 alôrsa. Slh)isê. iO àn e-. il ar-. 12 Ôï7u. 45 ?^or-. 
25 é/<?a,v)r-. 26 é/f-. Tl èlb\'(i ^ èn-. T) ona dèlwc-, 30 au. — 386, 4 ra. b zim. 13, 44 é. 46 jan. 23 T. 26 é. — 
387, 5 féïvrë. 14 faè-. 16 fm-. 49 (dfé)-. 22 -vî’o. 23 fbc-. 24 fëi-. 
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Col. 382-387 


Tableau LXIV^ 

Col. 38-2-387, Nos 3.2-62 


382 

383 


384 



385 

386 

387 

La semaine 

passée 

je 

me suis fait 

une 

entorse 

J’ai eu 

la fièvre 

septimana 

lassata 


sùm faclu 


intôrsa 

habûtu 

fébre 

la smâna 

jmGôô* 

dê 

rné 

sè 


n 

âtôrsa 

d é t ü 

la fîvra 

la smâna 

}}âsâô* 

dê 

mè 

sae* 

fé 

n *âtùysa 

cl è {z)u 

la fîvra 

la sniânù 

pasô 

dê 

m* 

saè* 

l'é 

àn *ètüi'Sà* 

d è zu 

la fivrô 

la smâna 

pâsaô* 

dê 

m 

sé 

fé 

n 

âtîlVSa* 

d é zü 

la fîvra 

lâ smâna 

* 2 '>àsbyè* 

zê* 

m* 

sé 

lé 

n 

âtSrsa 

Z é Z U 

lâ fîvra 

la snâna 

])asô* 


me 

sü 

fé 

un 

ètwâèa 

y é jô 

la fâvra 

la snâna 

2 nisâ 

(0 

mè 

su 

fé* 

nn 

ètwâèa 

y* é jeu 

la flivra 

lâ enâna 

jiâeâ 


mè 

GÜ 

fé 

nn 

et me a* 

l é jâô 

la f livra 

la* snâ}ia* 

2:iâsà* 


mè 

GÏt 

fuè 

àn 

èf^wâsà* 

l é zâ 

la* fdèvrà* 

la *enana* 

2Kiètiyê 


mè 

GU 

fâé 

àn* 

êtvjiisa* 

yèl é jbô 

la fàevra* 

la s)iâna 

2 )âsâ 


mè 

su 

fâè* 

àn 

èitusa 

l é zâô 

la faôvra* 

la sènâna* 

U 0* 

2 )asa 


mè 

sü 

fé 

àn 

ht osa* 

l é zu 

la* fâvra* 

la snâna 

2 '>asà 


mè 

s U 

fé 

àn 

ht orsa 

1 é zu 

lâ fèvra 

la sônâna* 

2:iâsây 

(!/«) 

* mè 

sü* 

faé 

n* 

ètôi'sa 

y é zaê 

là fctévPci 

la snâna 

2 :>âsây 

r 

m 

scé 

fâè* 

en 

ëtôrsa 

y é zcé 

la fîvra 

la snâna 

2Jàsây 

i 

m 

6(S 

/« 

en 

ètorsa ’ 

y é zcé 

lâ fîvrâ 

la snân* 

2ntsêy 

i 

m 

Slô 

fâè* 

èn 

ètors 

y é zé 

la fciévr 

la snàn 

jKisb* 

i 

m 

*â 

fè 

èn 

ètôrs 

y è zcé 

la fîêVêr* 

la cnênâ 

ptjsrt 

t 

m 

*sü 


èn 

âtoGâ* 

\ * é zte 

la févra 

la snâna 

2xhêy 

ï 

m 

à 

fà 

èn 

ètôrsü* 

\ y è zch 

la fèivra* 

la snâna 

pnséi/ 

i 

m 

sü 

fa 

an 

ètÔGà* 

\ y é â u îl 

la fyévi-à* 

lè snânè 

p«sè 

i 

m 

scé 

fa 

èn 

*èW.ôiGè* 

y è èvü 

lè fîèvrè 

la snân 

l^aséy 

i 

m 

sa 

fé* 

èn 

*âtôrs* 

i IJ* âvu* 

la- fîôvèr* 

la snân 

P «sa 


m 

è 

fA 

ôn 

ètôiirs 

y è ôyu 

la fîêvr 

la snân 

pèsè 


m 

sé 

fé 

èn 

ètbrs 

y è byu 

la fîèVér* 

la *snan* 

pèsè 


m 

è 

fé 

èn 

*ètbrs 

y byu 

la fîévr 

la snân 

posa 


m 

*sœ 

fA 

èn 

otoârs* 

y â ayu 

la fîvr 

là *snân* 

pèse 


m 

sœ 



*étnteU* 

y é àyu 

la fîéVêr* 

là snen 

2 )ésâ 


m 

sà 


*luè î pïé 

y à èyü 

là fîvr* 

là snèn* 

jiûsà 


m 

ste 

* 


*etâi* 

1/ à t àvu 

là fîéVêr* 

j là smén* 

j)ésti 


m 

s 03 

fé 

èn**àlôrs 

1/ è t àvü 

:* là* fièvré* 


III. Genève 

32. Collex . 

33. Vernier 

34. Laconnex 

35. Veyrier 

36. Herman ce 

IV. Fribourg 

37. Semsales . 

38. Montbovon 

39. Arconciel . 

40. Avry-sur-Matran 

41. Courtepin . . 

42. Dompierre. . 

43. Murist . . . 

44. Sugiez. . • 

V. Neuchâtel 

45. Montalcliez 

46. Boudry. . 

47. Corcelles . . 

48. Landeron . 

49. Savagnier. . 

50. Côte-aux-Fées 

51. Noiraigue. . 

52. Gliaux-du-Milieu 

53. Cerneux-Péquignot 

VI. Jura bernois 

54. Larnboing 

55. Orvin . 

56. Plagne. 

57. Sombeval 

58. Court . 

59. Vernies 

60. Develier 

61. Cerlatez . 

62. Gourtedoux 

I I 

Remarques : 382, 41 nas. brève. 57 nas. longue. 59 M"« Fl. snhi. - 383, fl6 ou pàsb (T. -s5.). - 384 
49 SS. habeo. 50 ou é fê. 58 d'abord sd ; isolément scé. - 385, 33 ^ «fér-. 34 d'abord èl6r- 53 Verni 5i 

Rac. ètûrs. 57 d'abord âtàrs. 59 part. p. 60 . tordu un pied ... 61 ^ « tordu ». 62 nas. breve, ou eM. 

Notations divergentes 0. (n»^ 37-53) et T. (nos 32-36, 54-62) : 382, 40 î.'. -nVî. 41 encni-. 43 -mî.i-. 4o 
48. 57 -â-. 59 snèn. 61 s„?n. 62 - 383, 32 -ed. 33 -aôu. 35 -sda. 36 37 îxt . 40, 43 p«-. 49 ; 

- 38 4 33 ^ 34 mè sàé. 36 est facultatif; mê. 38 A'<- 42 fâé. 45 (yê), sa. 46 faé. 48 fuê. o4 fë. 61 sà ^ 

38 5 34 e- 35 -tftrs. 39 -Iwt-. 40 épvbili. 41 ô.m htwbeü. 43 -sà. 45 én. 50 -tor-. 51 é(ô.-. 52 e-. 53 -tué- 5; 

58 59 étudjié. 61 àtbé. 62 du. - 386, 38 /. 50 (y). 54 manque, ^ awu. 57 aj, lapsus. 62 ev,. 

lâ-vTÏ,. 41 fâ- 42f<lé-. 4Sld-vrcl 49 [uvr. b\ féy- ^ fçé- b4 fUvr. 56 fU- Wltêvr^fum-. 60/îea.-. 61/,cm. 

62 lè fiêvr. 
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Col. 388-393 
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Tableau LW^ 

388 

389 

390 

391 

392 

393 

Col. 3S8-393, 1-31 

Le médecin 

a dû 

venir 

Il m’a donné 

une poudre 

blanche 


mëdicu 

debûtu 

venîre 

bajulatu 

pûlvere 

blanca 

I. Vaud 







1. Chevroux . . . 

*lu* mddzu* 

a du 

vïni* 

yê m a bdlj* 

àna pudra 

byàfs * 

2. Vaugondry . 

lè *mâdzô 

a du 

vèni 

m U bail 

d la *pûsa 

blàntsè 

3. L’Auberson . 

lè *mMzi* 

à du 

vnî* 

ë m a bdlJ 

na pædra 

blâfs 

4. Vallorbe . . . 

Ut *médzu 

a dû 

vênï* 

rn û balj 

èna *pudzd 

blàtsê* 

5. Le Sentier. . . 

lu *mdedzu* 

l a dû 

vînt 

éi* m d bàlj* 

ûna pdôdra* 

blântsê* 

6. Lougirod . 

lô *maédzê* 

a du 

vên î 

éi* m a bail 

na paôdva* 

hlàntsê* 

7. Gommugny . . 

lè mèlsè 

a du 

véyiê* 

G* m a *balia* 

na pœudra 

bljASè* 

8. Yullierens. . 

Iq *mâèdzô* 

* a du 

Vênï 

m a bayï 

hia * pûdra 

byàls 

9. Arnex .... 

lo *mâèdzô 

a du 

vên I 

yè* m a bdyi 

na pûdra* 

byantsê* 

10. Villars-le-Terroir 

lô maèdzo* 

a du 

vïni 

yè* m a bdlj 

*àna *pûsha 

blântsê* 

11. Prahins . . . 

lè rnâdzô* 

â du 

vênï 

yè m a bdiJ 

bna pudra 

f hljltsê 

12. Montpreveyres . 

lu mâèdzu* 

l* d dû 

vênï 

ï* m d balj 

ànd* pijdrd 

blâùisCê)* 

13. Cdiarnex . 

lè môidzo* 

a dyû* 

vênï 

ï m d bail 

bna *pûdra 

*bljâtsê* 

14. Roche .... 

lé mâèdzô* 

d dyû* 

vènï 

m ü bdla 

bna *pridrà* 

bkltSe 

15. Ormont-Dessus . 

lé *ma£dzê* 

a dtfû* 

vèni 

ê* m a bûld 

bna *paosa* 

blâtsê 

16. Château-d’Oex . 

lu maédzô* 

d a dyû* 

*vèni 

m a bâdï 

ûna *pîidr* 

bzâtsê 

IL Valais 







17. Saint-Gingolph . 

lè mâidêsae* 

a *falû 

vênï 

è* m a *bàyù 

na *pàudra* 

blâtsê 

18. Gollombey. 

lè mèlsè* 

ël*a djû 

vênï 

m a bdzà* 

na *‘pœudrd 

bîâtsê 

19. Cliampéry. . 

lè mêdêsû* 

d djû* 

vênàè* 

Ô m a bdzd 

na *pêüiidra 

bzâlsê 

20. Martigny . 

lè mèdèsh* 

l è zu ôblïdzà 

dé* vênï* 

m a bdyà 

una pcGiidrd 

blâtsê 

21. Orsières . 

lô mèdêséî* 

l d dyû 

*rènT 

'm a bâyd* 

bna pœùdru 

blâts 

22. Lourtier . . . 

è mèdèçièi* 

*a *dù* 

vênh 

m a bàlà 

dè *p63iidra* 

bMtsê* 

23. Fully .... 

lè maidêeôi* 

l a ilû* 

*vèm* 

ï m a baM* 

bna *pcëùdrd 

blâis 

24. Gonthey . 

Ô medè^êï 

a djyû* 

vèm* 

è* m a bdyd 

ôna pcè.sa* 

bvâlsê 

25. Nendaz. . . . 

ï meidêsè 

d *djyu* 

ïnï* 

m a bdyd 

una pt§nsrt 

blâtsê* 

26. Savièse. . 

i *mèdësè* 

l a *djyü 

ïnï 

m a baîd 

nd iriulra 

blantsè 

27. Ayent .... 

lô mèrèstë* 

l a fdlû 

ïnï 

m a baM* 

dè pûsa* 

blântSe 

28. iMiège .... 

lè mèdèsin* 

y <■< 

vënï* 

è m a bdla 

dè *2jfisa 

blântsé* 

29. Grône .... 

lè mèdèsè* 

y a fdlu{k) 

vè)âk 

ï rn a balja 

de* * 2 mdra 

bldnls 

30. Évolène . 

II* mèdësïû 

0 jyûk* 

vënï 

m a bedd 

dë* *2m sa* 

blâis(è)* 

31. Grimentz . . 

lè mèdèsiû* 

l a dyuk 

*vènhi* 

i* m a donü 

dè *23bksa* 

' blantsè 


Remarques ; 388 le descendant direct de mëdicu a souvent le sens de «guérisseur empirique » et « mé¬ 
decin» est rendu par le mot fr. 1 ms. J. ?«, lapsus. 2 ou dàué. 3 ou metsè. 4 ou médêsè. 5 ou 7 nedùse. G ou mètsh. 
8 ou màèlsh, 9 ou mèdêse. 15 ou mètsh. 26 nas. brève. — 389, 17 dû, ms. G. 22 ou èjii uhUdzxjà dè. 25 dijû, 
26 dxjû, 28 ou kèntâ « compté ». — .390, 16 ou ctrûa a arriver». 21, 23 nas. brève. 31 nas. brève. — 391, 7 >- 
bcdya. 17 ou dônô. — 392, 2 ss. pulvus -[-a. 4 cf. pusâ « poussière ». 8 B. pâôdra a poudre à canon ». 10 
nas. brève; pûsci ou pûdra = « poussière ». 13 ou ptU- ^ px^hà. 14 ou 15 16 ou pûsè rnasc., cf. 

«poussière». 17oup««/rt. iS ou pœitfa. iQou j^ceu-y pœ^â. 22 ou p&ufm. 23 ou pÆû/'a, aussi; ou encore 
p&ùf(h masc. 28 isolément püs. 29 ou pf/Asé/, masc., -sètoy fém. ; pîVisa ~ « poussière ». 30 commencement 
de k après n. 31 y pâusa. — 393, 13 nas. longue. 

Notations divergentes G. (n^s 1,17-31) et T. 2-16) : 388, 1 ht mèydzuymà-. 3 mèdz. 5 màè-. 6 màèdzô. 
8, 10 mâè-. 11 màè-. 12 màè-. 13 mai-. 14 mCudzô. 15 rncud-. 16 maè-. 17 môytsa^. 18 mèdsclJ. 19 -sâé, 20 
mëdœsh. 21 mé-. 22 -ÇI-. 23 méi-. 26 -dêsé. 27 -rêsô. 28 -sïfi. 29 -dêsh. 30 là. 31 -dè-. — 389, 8 l. 12 manque. 
13 j/». 14-16 du. 18?. iddjit. 22 dù. 23 di/u. 2A djyii. djyû. SOjyàk. — 390, 1 rT-. 3 vè-. A vë-. 1 -n\è. 19 
-nàé. 20 dœ vè-, 23 rc-. 24 rê-. 25 pii. 28 réni, nas. brève. 31 -ni(n). — 391, 1 bip. 5 manque, bu-, 6, 7 manque. 
1 balia. 9 i/ê. 10, 12 manque. 15 è. il èi. iSba-. 21 liui/d. ^3 baya. 24 manque. 21-la. 31 è. — 392, b pau-. 
G pau-. 9-drn. 12 ô«-. 14 pi(-.^15 puosM. 16 manque. 17 poiüdra. 22 -dN. 24 pceu-. 21 pu-. 29 de. 30 dè 2jiV:-7'3{ 
pf/Asa. — 393, 1 hldûts. A bij-. 5, 6 bîji-. 1 -sé. 9 byâ-. 10, 12 bljl-. 13 bÿi-. 22 -ts. 25 blàn-. 28 blà-. 30 -(l). 
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Col. 388-393 


1 1 


Tableau LXV^ 

Col. 388-393, N» 32-62 

388 

Le médecin 

389 

a dû 

390 

venir 

391 

Il m’a donné 

392 

une poudre 

393 

blanche 

— 

niëdicu 

debûtU 

venîre 

bajulalu 

pïilvere 

blanca 

III. Genève 







32. Gollex .... 

l mètsè* 

a du 

réyj* 

é m a *bcdj( 

na p^dra 

bhl^è* 

33. Vernier . 

l mètsè* 

a du 

imï 

i m a *bâyà* 

na* *p(èdra 

byd^é* 

34. Laconnex . . • 

U mètsl* 

à* dyû * 

vnî 

é* m â* *bal&* 

na pàvxh'ô* 

blm* 

35. Veyrier 

lè* mètsl* 

a du 

vnî 

é* m a heda 

nu pŒdra 

bhl^è 

36. Hermance. . . 

U* mêtsèî* 

à dyü* 

vint* 

é m à *balà* 

nà pcedrà 

bhlsê 

IV. Fribourg 






byâts 

37. Semsales . 

lè mcldzii 

y a dü 

rbji* 

i m a bayi 

üna *püsa 

38. Moiitbovon . 

U méclzô* 

l* a dü 

vîiii* 

m a bâli 

dè la *puf}a 

bljllsê 

byiltsê* 

39. Arconciel . . . 

lè mtdzô 

1 a dü 

vïuf* 

? m a beVj* 

nà *püdvê 

40. Avry-sur-Matran. 

lu mâcdzn 

*lciy* a falu* 

vhii 

m a* bedj* 

bna* *püdrê 

blàtsè* 

41. Courtepin . . 

lu mliédzn 

l a dü 

vïnî* 

yê m à bàyi 

d la püsâ 

byàntsê 

42. Dompierre. . 

lu mâdzn* 

*lèy à fàlù* 

vhii* 

m a baU* 

[*dà* 

blàlsé* 

1 43. ^lurisl. . . • 

lè mâdzu 

l a dü 

vènj 

é* m a haU 

àna *piidra 

byàtsi* 

1 44. Sugiez .... 

lè mèdzô 

1 a du 

imï* 

yè m a baU 

d la *pûdm 

byàtsè* 

1 V. Neuchâtel 







1 45. Montalchez . . 

lo maédzo* 

a dü 

v-uï* 

è* rn a heVJ 

èna 

byâtsê* 

46. Boudry. . . 

lé *mètsâè 

a dü 

vni* 

è m à bail 

èna pwïd/i'â 

byâts 

1 47. Gorcelles . 

l *midj 

a dü 

vnî 

è m a balj 

*d *la 2^ddrü 

hyâte 

48. Landeroii . . . 

lè mètsàè 

a dü 

vnî 

è m d bàyU 

èn pudr 

byàte 

1 49. Savagnier. . . 

lè 7nédj 

a du 

vni 

è m a buyiè* 

èn 'püdr 

byàte 

1 50. Côte-aux-Fées 

lû *médzu 

a dü 

vni 

î m a baU 

èna * 2 }üdra 

*blâts 

51. Noiraigue. . . 

lo mçidjo 

a du 

vêni 

è m d baU 

èna 

byàte 

52. Chaux-du-Milieu. 

lè mldj 

a du 

vni 

i m a bah 

ànà 

byàte* 

53. Cerneux-Péquignot 

Hi mélsi 

è dü 

vênï 

è* m è bèllè* 

ê>ie pûdrè 

biite 

VI. Jura bernois 

1 54. Lainboing. . . 

lè* m}dj 

a *du 

vni 

è m a bayi 

èn p 2 idt' 

b y aie 

1 55. Orvin .... 

lè mèidj* 

*è *àyu dôblidji 

“ dè vèni* 

è m a ba(}iè* 

ôn pudr 

b y aie 

1 56. Plagne.... 

lè médj 

a du 

vni 

a m a bayu* 

*èn *p 2 idr 

byàte 

57. Sornbeval . . . 

lé médj 

*è *ôyu ôbdji 

dé* vni 

a m a bayi 

èn 'p 2 cdr 

byàte 

1 58. Court .... 

lô médj 

a dâyü 

vnî 

a m a bayi 

èn püdr 

byàte 

1 59. Ven nés 

êl * mètsl* 

àl è* ddyu 

vnî 

à m è* bayi 


byàte* 

1 60. Develier . . . 

êl rnètsi* 

è* dàyu 

vni 

à* m è* bàyU* 

èn 

b y etc 

61. Gerlatez . 

lé mètsl 

*« *dàvii 

*vnï 

U m (t bàylè* 

èn *püdr 

byète 

1 62. Gourtedoux . . 

lè mètsi* 

*è* *dâvü 

vnî 

à* m è* bàyiè* 

èn *2Mr 

byàte 


Remarques : 388, 46 ou méch, peu sûr. 47 ou mètsè. 50 ou mksè. 59 ou doktcev. 389, 40, 42 a y », lat. 
illac 54 ou dcvii, Rac. dêvu. 55, 57 « est eu ... 61 ou ('</. << fayu k é vmjh. 62 ou c f<dü. - 390, 61 voir 389. - 
391 32 Cf. à m ün a 6«li« « il nVen a d. ». 33 ou hâlio. 34 en pause bâllô. 36 ms. J. hcdu, dgne de la momllure 
omis’. - 392, 33 pcèufa = « poussière ». 37 ou dô pd^è, masc. 38 ou l pmè. 39 ou dû pm?.^ 40 ou doa jm^e. 42 
«du». 43ouîm5ÿrd. 44 ou pusa. 47 ms. G. è.m. 50 pilsa = « poussière ». bGoxidupûsâ. 61 p5r = « poudre a 
canon ». 62 ou pûsrht ; pivïrr = « poudre à canon ». — 393, 50 nas. longue. 

Notations divergentes G. (n«^ 37-53) et T. (n»^ 32-36, 54-62) : 388, 32 ,.m-. 33 3i métshi. Solmê- 
36 t mdésl. 38 r.M. 42 mû.-. 45 mûé-. 54 L 55 méydj. 59, 60, 62 me-. - 389, 34 cd è dû. 36 ÿft. 38 i. 40 lexp 
/•<■<-. 42 -ÿû. 55 -djé. 59 d. 60 «. 62 d. - 390, 32 vni. 36 vni. 37 r?-. 38 ri-. 39 rf-. 41 -m. 42 rî».. 44 r.,-. rS, 
46 rd-. 55 riii. 57 d. — 391, 33 b(nja. 34 manc|ue, a bàU. 35 i, 36 bdla. 39 -ÿï. 40 4 -ijt. 42 -ÿi. 43 e. » 
que. 53 i, -Lu. 55-ÿi. 56-yid. 59 d. 60, 62 d, d-yi«. 61 k'q/ii ou b«id. - 392, 33 i«. 3ip&œ-. xO onu. 

42 dôw. - 393, 32 -çd. 33 b/-. 34 -?i. 39 -ân-. 40 -ts. 42 byà-. 43 blCt,;-. 44, 45 bi)ch\-. 52 bi)-. 59 byète. 













































Col. 394-399 
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Tableau LXVh 

394 

395 

396 

397 

398 

399 

Col. 391-399, i\« 1-31 

jaune 

rouge 

verte 

J’ai pris 

une goutte 

de gentiane 


gai bina 

rübea 

vïrida 

prë(hen)su 

gütta 

gentiana 

I. Vaud 







1. Chevroux . 

dzuna 

rudzê 

*vèrda 

y é *prè* 

àna gblu 

dé dzàusànna 

2. Vaugoiidry 

dzÔïla 

rodzè 

vcrrda 

y é prâ 

na gbta 

de dzèschma 

3. L’Auberson . 

dzÔUa 

rudz 

vèrta 

dz é prè* 

na gbta 

dé dzè fyâna 

4. Vallorbe . 

dzÔUa 

nuhê* 

verda 

y é prd 

èna guta 

dé *dzisgna* 

5. Le Sentier. . 

dzÔila 

rudzê 

vvrda* 

éi* pràè* 

àna gôta 

de *djàneàùna* 

^6. Longirod . 

dzôfujna* 

rôdzê 

verla 

dz éi* praé* 

na gôta 

d èfyànna* 

7. Gommugny . . 

dz6}la* 

rôzê 

vêrla 

d é prè* 

na gbta 

d jàsyàn 

8. Yullierens. . . 

dzuna 

*rudzô* 

vèrla 

y é prâ 

àna gbta 

dé *jàsyàn 

9. Arnex .... 

dzüna 

rÜdzê 

v^rda 

y é prâ* 

na gbta 

dé* jàsyànna* 

10. Villars-le-Terroir 

dzuna 

rudzê 

vàrda 

y é pràè* 

l>na* gôta 

dè dzànsànna* 

il. Prahins 

dzôna 

rudzê 

vèrta 

y é prâ 

àna gçta 

dè dzèscjnnd* 

12. Montpreveyres . 

dzôna 

rudzê 

vèrda 

y é pràè* 

ona* gôta 

dè dzàsâàna 

13. Ghariiex . 

dzœunu* 

rôihi* 

vèrdà 

l éi* prby* 

àna cgçta 

dè dzëàhèânà* 

14. Roche .... 

dzuna 

rôd-é” 

vèrda 

y éi* prâé 

àna gçta 

dè* dzàfèâna* 

15. Ormonl-Dessus . 

dzuna 

rodzê^ 

vèrda 

y é praè* 

àna gbtci 

dè *dzàsâna* 

16. Ghâteaii-d’Oex 

dzuna 

rodzê 

ve rt a 

y é praè* 

àna gbtà 

dè *dzèsâna 

II. Valais 







17. Saint-Gingolpb . 

dzuna 

rôdzê* 

vàrcla 

dz é 2 )râi 

nà gbta 

dé dzàfânna 

18. Gollornbey. . 

dzuna 

ro(d)zê 

vèrda 

y ï prâ 

na gwbta 

dè dzâfàna 

19. Ghainpéry 

dzàna 

rœdzê 

vèrda 

ï prâè* 

nâ gbta 

dé *dzâsàna 

20. Martigny . 

dzôna 

rudzê* 

vcirdà 

l f p)*et 

Ona gbta 

dé *dzàfàna 

21. Orsières . 

dzânà 

rôdzê* 

Vil rdâ * 

l i prài 

àna gbta* 

dé* tsàfànà 

22. Lourtier . 

dzuna 

i'udzê* 

vèl’da* 

y é p)rai* 

iina gbta* 

dè* *garzè* dë dzàçîànê* 

23. Fully .... 

dzuna 

rôdz* 

v^rda 

n * 1 * jrriii* 

àna gbtà* 

dè *tsàçan(i* 

24. Gonlhcy . 

dzuna 

rudè 

vèrda 

n î* prâi* 

àna gbta 

de* *dzhâna 

25. Neiidaz. 

dzàna 

rôdzi 

vèrda 

ï* prëi 

àna gbta 

dé dzhâna 

26. Savièse. . 

dzàna 

rôdzè 

vèrda 

î prî 

na* gbta 

de *jàsyàn 

27. Ayent .... 

zâna 

ruzc 

vèrda* 

1 éi* 'pi'Vi 

Üna gbta 

dé *jèsàna 

28. Miège .... 

zânà 

ruzé 

vèrda 

y éojprî 

na gbtà 

d *èsâna 

29. Grône .... 

zàna 

ruzê 

vèrda 

y é pré 

àna* gbta* 

de bràntvé* d énsàùna 

30. Évolène 

zâna 

i* 

ruze 

vèrda 

y* é 'prcuj* 

àna* gbta* 

dë* zésàûna* 

31. Griment Z . 

Ziàna 

rôzé 

vèrda 

y ê* pn 

àna gbta 

d èsàna 

Remarques : 395, 8 forme du masc. introduite par erreur? 30 râ 

-. — 396, 1 - 

■dê. — 397, 1 forme 

liée. 23 nas. brève. — 

399, 4 d’abord 

5 ou -fyâna. 8 B. dzànmnna. 15, 16 première nas. brève. 

19 ou àlœtsé, 20 ou -uê. 

22 (t eau-de-vie de gentianes » ; gar 

'zè, de aqua ardente. 23 ou -?iê, plur. 24 è bref. 26 

la plante s’appelle dzèsCina. 27 ou cl èsàna. 28 ou dë brcdnvi d onrosè, cf. 22. 



Notations divergentes G. (iio^ G 17-31) et T. 2-16) ; 394, 6 dzô-. 7 zôu-. 13 dzô-. — 395, 4 vii-. 

8 -dzô. 13 rôchô. 14 rèdzé. 15, 17, 20 >n-. 21 -dr. 

. 22 rô-. 23 !'ôdz. 30 -zi. - 

- 396, 5 L’è>-. 

21 vcrrda. 22 re/-. 27 

vër-, — 397, 1 jjrd. 3 pvè. 5é prà. ( 

J é prdè. 7 prêé. 9 ^ pràè. 10, 12 prâ. 

iS é prài. 14 e. 

15 prâè. 16 praè. 19 

pvdé. 23%2rrà(é). ^Al prà. 25 î. 27 

30 manque 

, prég. 31 é. — 

398, 10 una. 

12 oùiia. 21, 22 gwô-. 

23 gu'O-. 26 iiua. 29 düa gota. 30 gàtci. — 399, 4-sa-. 

5 djà-. 6 -fyâ-. 

9 de -syà-. 10 dzà-, 11 dzâsa-. 13 

dzâhânà. 14 dé -fâ-. 15 zâ-. 21 de. 22 de garje^ - 

né. 23 -lia. 

24 dé. 29 -têvhf 

-sa-, nas. brève. 30 dé zèn-. 
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Col. 394-399 


Tableau LXVI^^ 

Col. 394-399, N«32 62 


394 

jaune 


395 

rouge 


396 

verte 


397 

J’ai pris 


398 

une goutte 


III. Genève 

32. Collex . . 

33. Vernier 

34. Laconnex . 

35. Veyrier 

36. Hennaiico. 

IV. Fribourg 

87. Semsales . . . 

38. Moiitbovon . . 

3^. Arconciel . . • 

40. Avry-sur-Matraii. 

41. Courtepin. 

42. Doinpierre . . 

43. iMurist . . • • 

44. Sugiez .... 

V. Neuchâtel 

45. Montalcliez . 

46. Boudry . • 

47. Corcelles . 

48. Laiideron . 

49. Savagnier . . 

50. Gôte-aux-Fées 

51. Noiraigue . . 

52. Chaux-du-î^Iilieu 

53. Cerneux-Péquigiiot 

VI. Jura bernois 

54. Lamboing. . • 

55. Orvin . . • • 

56. Plagne .... 

57. Sombeval . 

58. Court . . 

59. Vernies 

60. Bevelier . 

61. Gerlatez . 

62. Gourtedoux 

, _ -îae 35 Porl.37 d’ahoi'd-(«. 48 d’abord vèi(. 

Remarques: 394, 42 ou imssa + - • ■ ^ 44 ou bj/u « bu ». 46 ^ prê. 57 d’abord î>ri. 

52 le premier « retiré. 53 Verni, imule. o a ’ ’j 36 ^ -sy«4-. 41 première nas. 

60 archaïque clp^fen (T. (.s-). 62 ou gôt « forte goutte », aussi gô, 

Notations divergentes G. (n«^ 37-53) et T. (n»* 32-36, ’ ’ \(-i i6-d- 57 -djè. - 396, 40 

-cUi. 53-djè. 59 ludr-. 60 vwùrd. — 397 , 33 y, ]->/£?*. ■o p)e. i "399 32-fijaa-. 34 dè. 

56 eprâ^. 62 è. — 398, 37, 39 yic -. . . , « ,î href 44 dé 45-smi- 47 le dé se combine avec le 

62 -s y en. 


399 

de gentiane 


galbina 

rubea 

vïrida 

prë(lien)su 

gutta 

gentiana 

ZÔiina* 

)'üZè* 

ve rt Cl 

cl é p rè 

H a gbta 

d *âfyâna* 

zôna 

rôzè 

vèrta 

d* é prâ* 

na gbta 

d üfyCuia 

%onô 

rtez* 

vèrdô 

d é prè 

u(i gbtô 

d* jâsyân 

^ôna 

rôzè 

’^vèi'ta 

d é pr^* 

na gèta 

d jclsyânè* 

‘^una 

vbzé 

vh'da 

Z é prè 

nà goto 

d *jctsyôla* 

dzonê 

rbd:è’ 

*vçrcla 

ij é pré 

îina goto* 

dè dzcj^cjna 

dzôna 

rôdzê* 

vçrda 

1 é prè* 

un a* gâta 

dè dzcmna 

dzôna 

ybdzè* 

ver do 

1 é prè 

na goto* 

dè d Z cligna 

dzôna* 

rèdzê 

verdct * 

1 c prâ 

àna gota*' 

dè dzCa^âna* 

dzbna* 

rodzê* 

vèrda 

ijél é prli* 

ôna* g\>ta 

dé* *d:â6Çina* 

*dzôna 

rbdzê 

rèrda 

1 é *prâè* 

ômt goto 

dè dzâ^cina 

dzôna* 

rbdzi* 

vh’dci 

1 é prâ 

àna gbta 

dè dzâscjnâ* 

rbsôta* 

l'ôdze 

verda 

y* é *prè 

àna g Ôta 

dè* jclsyàn 

dzôna 

Mdzi* 

vèrda 

y é praê 

nCi gètâ 

dè djè^c'inci* 

dzôn 

rüdz 

rerdâ 

y* é *prc^* 

èna goto 

dè *djâsycin 

djôn* 

rüdj 

vèrda 

y é prè 

èna gota 

dè* *djXscVnà 

djôn 

rüdj 

*vârd 

y* é pruè 

èn got 

dè jâsydn 

djôn 

rüdj 

vèrt 

y â pré 

èn got 

dè djâsyân* 

dzâna 

rüdz 

vivèdja 

é prè 

è)ia* giita 

dé *tsf‘na* 

djâna 

rüdj 

v^ydà 

y à prâ 

èna * got Cl 

dè djipjnci 

djôna 

rüdj 

*v(w)adM 

y é prè 

ana gota 

dè djîMnà* 

djônè 

rüdj 

*u4djb* 

y è prè 

ènè gidè 

dè djUdjlnè 

djôn 

rudj 

vèrt 

y é* jirè 

èn gàt 

dé *cVjsan* 

djôîin* 

rudj 

vèrt 

y è prè 

ôn got 

dè djésyân 

djôn 

rütdj 

vàrt 

y è* prâè* 

èn got 

de* djèsyân* 

djôn* 

rudj* 

vârcl 

y è *prè 

èn gàt 

dè djèsyân 

djôn 

'i'ildj 

*vCird 

y a prè 

èn got 

dè* djéjyân 

djân 

nidj 

vcirdé* 

y è prï 

èn got 

dè tcèsyèn* 

djân 

rüdj 

vwàrdé* 

^ y è pri 

èn got 

dè *teèsyèn* 

djün 

rüdj 

vwàdj 

y à *pri 

èn* got 

dè djsyèn* 

djân 

rüdj 

vivadj 

y h* pri 

èn* gôt 

dè *jasyèn* 
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Tableau LXVII" 

400 


401 

402 


403 

404 

405 

Col. 400-405, 1-31 

(Cela m'a) 

aidé 

à 

me guérir 

Maintenant 

je suis guéri 

guérie 

(Elles sont) 
guéries 



adjutatu 


warïre 

ad hôra 

sum 

wantu 

warîta 

warîtas 


I. Vaud 











•1. 

Chevroux . 

èuU 

« 

mè 

*gèri* 

çra 

i/é 

sa 

g^ri 

gèryà 

giryè 

2. 

Vaugondry . 

dcU 

a 

mè 

gâri 

ôra 


su 

gart 

garyd 

garyè 

3. 

L’Auberson . 

édî 

a 

me 

varï* 

*ora 

dzè 

sê 

vârü* 

*vdryd* . 

*vâryè* 

4. 

Vallorbe . . . 

Mï 

d 

mê 

*ghV 

èra 


su 

ghV 

(Jèryd 

(jèryë 

5. 

Le Sentier. 


à 

me* 

dtiri 

or a 


su 

cjiirî 

cjàryà 

(Jiiryë* 

6. 

Longirod . 

aédi* 

a 

mè 

gëri 

or a 

dzè 

su 

gâri 

garhja* 

gargjè* 

7. 

Commugny . 

âdia* 

a 

me 

gâri* 

*oradrâ* 

dè 

sé 

gâri 

gdr\a 

gdr\è* 

8. 

Vullierens. . . 

ciêdi 

a 

me 

gâri 

or a* 


su* 

gdri 

gdryd 

garyè 

9. 

Arnex .... 

(lèdî 

a 

mè 

gâri* 

or a 

yà 

su 

gâri 

gâryà 

gâryè* 

10. 

Yillars-le-Terroir 

aèdl 

a 

me 

gâri 

ora 

yê 

su 

gari 

garyd 

garyè 

11. 

Praliins 

*udi* 

a* 

me* 

*gyèn* 

or a 

yô* 

su 


*^yèryà* 

*éyèryè* 

12. 

Î^Iontpreveyres . 

aècji* 

â 

me 

d^irï 

ora 

yè* 

su 

(J.drî 

dâryd* 

dàryn* 

13. 

Charnex . 

èï4i* 

d 

me 

ivèri 

ora 


sü 

wèrî 

wèryg 

wèryë 

14. 

Roche .... 

aèdà* 

d 

me* 

wàrî* 

ora 

l/é 

sâè 

wdrV 

wdryd* 

wdiryé* 

15. 

Orrnont-Dessus . 

*édfjâ* 

a 

me 

ivùèî 

ora* 


sa* 

vÀrî* 

whryd* 

wiiryè* 

16. 

Château-d’Oex . 

*a£dijï* 

a 

me 

wdvî* 

àra 


6Û 

wdrî* 

wdryd 

wdryè 


IL Valais 











17. 

Saint-Gingolph . 

écjà^ 

d 

mè 

gdri* 

ora* 


sut 

gdrî* 

gdri a* 

gar\è* 

18. 

Colloiïibey. . 

édjya* 

a 

mè 

lüdri* 

ora 


sa 

wdri* 

wdryd 

wdryê 

19. 

Ghampéry. 

îdjyd* 

d 

mè 

*vôrm* 

àrd* 


sâè* 

*vdrm* 

voryd 

vèryë 

20. 

Marügny . 


d 

më* 

wàrî* 

wôra* 


èei 

wdrî* 

(vjwdryà 

(vjwdryè* 

21. 

Orsières . . . 

édâ* 

d'- 

*mè* 

ivdri 

èra 


sî 

wdrî 

wdryd 

wdryê 

22': 

Lourtier . 

*édâ* 

a 

më* 

vjuri* 

ôrd* 

yô* 

àài* 

wàri* 

wàryd* 

wàryè* 

23. 

Fully .... 

Ma* 

d 

mê 

vàri* 

wœra * 

î* 

sa i * 

vdri* 

vdryd* 

vdryè* 

24. 

Goiithey . . . 

idjijâ* 

d 

mè 

lüdrî 

èya 

ii 

no 

Mi 

*ivarài* 

*waràitê* 

*warnité* 

25. 

Nendaz. 

ïdjijà* 

d 

mè 

wàrî* 

àra 


cé* 

warei 

wa reiti 

waredê 

26. 

Savièse. 

idjxjà 

a 

mè 

ivdrî* 

ora* 


eé 

wdri 

wdrît(è)* 

wdrîfè* 

27. 

Ayent .... 

idjija* 

a 

mè 

vjdrl* 

èra* 


ci 

vwdrî* 

vwarèite* 

vwarèitè* 

28. 

Miège .... 

nyâ* 

a 


wàrî 

ôra 

yo 

eéi 

warif* 

warïté* 

warllè* 

29. 

Grône .... 

idjijcV 

a 


wdrîkf 

ora* 


ce* 

wdrëikç* 

wdreiGO. 

wdreiGè 

30. 

Évolène . . 

eigjyà 

à 

mê 

wdrî 

ora 


eéi* 

wàréi(J{)s* 

wdréikU* 

wdréiktè* 

31. 

Grirnentz . 

idya 

a 

mè 

wdrîkf 

èra 

yè 

G\kf 

' wdrîkç* 

wdrîkoa* 

iL'drîksè* 


Remarques : 400, 11 agi 

, avec g palatalisé. 15 ^ édjya. 

, 16^ 

ml 

20 ou idya 9 22 ou cdzyd ^ -dzm. — 


401, 1 ou vwâri? 4 ^ dè-, li cjy = g palatalisé. 19 24 nas. brève. — 402, 3 ou mètuâ. 7 cf. le vieux fr. 

orendroit. — 403, 11 gu = ^ palatalisé. 19 > -r^'. 24 ss. parlicipe en -êctu. — 404, 3 d’abord vûrû. 11 = 

palatalisé. 24 ss. -ëcta. — 405, 3 d’abord vdrn. 11 = ç palatalisé. 24ss.-êctas. 

Notations divergentes G. (n“® 1, 17-31) et T. (n“® 2-16) : 400, 5èi^é. 6 è;-. 7 èidyg. 11 hçli. 12 di-. 13 «i-. 
14 ai-. 15 è(/n ^ èdjâ. 16 éidi. 17 idyd. 18 -dyd. 19 -dj(i. 20 éidya ^ idyâ. 21 -dy(i. 22 -dytt. 23 éidyd. 24 -djyà. 

25 Uljijd. 27 -dyg. 28 izy(t. 29 -dyà. — 401, 1 gééH. 3 ivh-, 4 ilèvi. 5 mè. 7 g(i-. 9 gq-. 11 inanciue. 14 mé wâri. 

16 vwa-. 17 18 wâ- 19 -r&i. 20 mœ w$-. 21 mé. 22 md; 23 vÿ-. 25, 26 vw-. 27 vwurt. 29 -r!/.-. 31 viudrlk. 

— 402, 7 ôr-. 8 manque. 15 ôru. 17 -f-. 19 oi'« ada. 20 wjq-. 22 ôht. 23 vjô-. 26, 27, 29 -j-. — 403, 3 wii-. 
igyè-. 8 manque. 11 ou i, ÿè-. 12 j/ê. 14 iwn'i. 15 manque, irfi-. 16 iim-. 17-;-. 18 ii’d-. 19 sdi!-rc&i. 20 non-. 
22 I/O ièy -(••-. 23 yô éai và-. 24 v- >- ivarcii. 25 eé. 27 vwq-. 28 viv-. 29 eé -rékf. 30 eé -As. 31 e!k vwcM^. — 404, 
3 waru. 6 ->*[V(. 11 ÿc-. 12 14 w/i?-. 15 w^il'ya. 17 gqyyg. 22 -r-. 23 vâ-. 24 -vci-. 26 -té. 27 28 vw-. 30 

-é(i<)t. 31 tiiwolA-. — 405, 3 wtü'uê ou wüyyè. 5-ryê. 6-rié. T-r\é. Q-ryé. 11 (tè-. 12 (Ifryê. iitvâ?-. 15 vj(i>‘y^. 

17 ÿorif 20 -yyë. 22 -i'yë. 23 vÿ-. 24 -rèi-. 26 -té. 27 28 vw-. 30 -iftkjlè 31 vwarïk-. 


as 

a: 

ai 

s 

3( 

a 

3( 


li 

1} 

U 


1 ^ 

dà 

lî, 


li 

fl 

Î4 

M 
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Tableau LXVIl*^ 

Col. 400-405, 32-62 


III. Genève 

32. Collex. 

33. Vernier . . 

34. Laconnex . . ■ 

35. Veyrier . . 

36. Herrnaiice. . 

IV. Fribourg 

37. Seiysales . . 

38. Montbovon 

39. Arconciel . . 

40. Avry-siir-Matran 

41. Courtepin. . 

42. Dompierre. . 

43. Miirist. 

44. Sugiez. . • 

V. Neuchâtel 

45. Montalchez . 

46. Boudry. . . 

47. Corcelles . 

48. Landeron . 

49. Savagnier. . 

50. Côte-aux-Fées 

51. Noiraigue . . 

52. Cliaux-du-Milieu 

53. Cerneux-Péquignot 
VI. Jura bernois 

54. Lamboing 

55. Orvin . 

56. Plagne. 

57. Sombeval 

58. Court . 

59. Vernies 

60. Develier 

61. Cerlatez 

62. Courledoux 


400 

(Cela m’a) 

aidé 

adjutalu 


écUa 

édü 

édijà* 

eidi 
êdî* 
idî 
aédifi* 
éKli* 
aèdiji* 
èidi’* 
kli* 

(ædA^ 
aèdl* 
èdi* 
édiè 
üdïé* 

uU 
édî 
édi 
édiè^ 

idu 

èidu* 

aèdlè* 

édi 

édi 

édr 

éd\è* 

cdu 

edU* 


401 

à me guérir 
warïre 

à mê* (jàri 
cjâri 
gàri 
gàri 
gf>ri* 


402 

Maintenant 


â m 
a 
a ni 
à m 


a me viL'àri* 
a mè WLi ri* 
a mè wêri^ 
a* mè iOèri* 
à më wèri* 
a mè vwèri 
â mè vivèrj 
a mè* iièï'i* 

â mê vwârï 
â m garJ* 

(i m gàri* 
a* mè wàri 
a m vvjiirï* 
à mê vèri* 

Cl m vwan* 
a mê* vârî* 
è mê wàri* 


ad liôra 

mhnà 

wôra 

ycërô* 

yèma 

*wbrà 

èra* 

ôra 

dra 

ivord* 

èrcc 

gra 

vèra* 

àra 

or à 

brà 

or à 

ère* 

çrâ 

or à 

èrà* 

(l)ibdPè 

mCUnü 


403 

je suis guéri 


a m 
a m* 
a m 
a m* 
a m 
à 

e .. 

a m 
à m^ 
à m 


würi 

ivâri* 

vari 

wari 

fvjwarf 

rivàri* 

vwliri* 

vwàrï* 

*vwdrï 


èuàdrè* 
milnà 
mitnâ 
mitiia* 
rn Unâ 
mitnè 
mitnà* 
*mîtnè* 
milnè* 


sûni wari tu 

cV* sè yèri 
d* s^* gàri 
scié* gàri 
d'* sé 
sé 


garï 

gèri* 


i su 

GU 

eu 

i GÜ 

ï èü 
s II 
c* su 
^yê s U 


vivëri* 

wàri* 

(vjwàri 

viùèri* 

luerr 

(v)wèri* 

vwèri 

dèri* 


su vwàrï 
scé gàri* 
eé gciri 
siô ivàrï* 
süé (vjwàri* 
su vèrï* 
su vwàrï* 
sü vài'ï* 
scé 


y w* 

vwari 


sü wâri 
*sœH vjàri 
sé vari 
su ivari 
sæ* warX 


sèi 

sce 

scé 

sœ 


e ,1/ ^ 

rivari 
vwàrV 
vwàrï* 
r vwàrï 


404 

guérie 

405 

(Elles sont) 
guéries 

wari ta 

wari tas 

gàr]a 

gàr]è* 

garla 

garU* 

gàrlô* 

gàrié* 

gària 

gàrlè 

gèryà 

gèryè 

vivërya* 

vii'èryè* 

wàryà* 

wàryè* 

(v)wàryà 

(v)wàryè 

vivèryà * 

— 

ivèryà * 

wèryè* 

(v)wèryà * 

(vjwèryç* 


vwëryà* 

tfëryc}* 

vwàryâ 
gary à 
garyd 
ivciry^* 
(vjvrn'ijo^* 
vëryà* 
vwàryà 
vàryà 
vwàryè* 


*wâryè* 


vari 

wari 

wari 

rwàrï* 

vwàrï* 

vwàriê* 


virèryè 

dèryè* 

vwàPyè 
gàryè 
garyè 
wcirye* 
(vjwàryè* 
vèryè* 
vwàryè 
vciPyè 
wu rya 


*wàryè* 


varï 

wari 

warï 


vwàrlê* 


: 400, 33 ^ M». - 401. 02 4 M. - 402, 30 .« 61 n.s, l.rève, ^ - 403, 

Md'.bordOOOvto...,- 404, MK.c.55 405, 64 Rnc, ..».. 

«.talion. dl,.rg.nt» 0. (n-. 37,53, .1 T, (n- 32,36, 51.02, : 40 0 33 .<». 3. f _ 

• /î 41 chU â‘>éii- 43 êy-. 44 é- 45 «é-. 46 (U-. 41 â-. 49, 53-du. 55 oyd,. 56 cudw. 59, 6^-die. 60 . ^ 

401 39»/ 36 gâ-. 37 vitè-. 38 vwà-. 39 (v)w-. 40 6,vWh- 41 r.ué-, 44 »»,?#. 40, 47 £,«rî. ‘’p 

51 52 »,.; 53 55 »*4 .uoé-, 57 ,»4. 58 .oa'-. 59 60 M.d-. Cl >»4 .a'-. - 40 2 34 37 

/n '■ -• 48 ôr<> 51 àra 52 54 èiihn-. 51-nd. 60-nè. 61-nè. 62-»è, lias, breve. - 403 , 32 rfa. 33 ^ 

^ '“q/ -r ;/3R lè ■ 31 vfcà 38 vwà- 40 vii-t-. 41, 42 utuè-. 43 à. 44 #. 46 gâ-. 48 wiM. 49 wü-. 50 vp'i. 

Luii Si" 53 Ïi.:;:’5o, o»,», - 404,31.,... 

® -,.”'31 37 .4- 38 ...l., 1 . - 1 -, 12 ...f- « #■»!. 18 «'d- « «*'»«■ 50 .f, 51 6 , 
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Tableau LXVIII" 

406 

407 

408 

409 

410 

411 


Tl 

Col. 406-411, N« 1-31 

Il a mal 

au pied 

(au) genou 

(au) coude 

(au) doigt 

(au) pouce 


(À 










inalu 

pède 

genuclu 

cùhitu 

dïgilu 

pôllice 



I. Vaud 








34 •! 

1. ChevronX . 

? a mô 

aô* fX 

dzènd 

kaôdu* 

dà 

poüdzn* 


31': 

2. Vaugondry 

1 a mô 

aô* pi 

dzànaô 

tdxlà 

dâ 

'pŒdzô 


3i.: 

3. L^Viihersoii . 

él* ù mu 

cè pi 

dzènœ 

kod 

dn 

püdz 



4. Yallorbe . 

l a mô 

U pi 

dzênô* 

kôdn 

dâ 

pckdzu 


31 

5. Le Sentier. 

l a mô 

pçê 

dzônâô* 

kâodu* 

dâè* 

pâddzii* 


i 

6. Longirod . 

l a mô 

*ân àn* pi 

aô dzènti* 

kctôdô* 

dâ* 

pâôdzô* 



7. Connniigny . . 

1 a ma 

ce U* *pia 

zènœu* 

kofjê* 

dâ 

pœu^ô* 


35.; 

8. Viillierens. . . 

J a mô 

(là pi 

dzënâ 

kaôdà* 

*dd 

pâôdzô 


31.! 

9. Arnex .... 

/ a mô 

aô pl 

dzènâô 

kâàdô 

dâè 

paôdzo 



10. Villars-le-Terroir 

M. Prahins . 

yùl* a mô 

I a mô 

aô p'i 

aô* pl 

dzenâ 

dzôny* 

kaôdo* 

kudo* 

dâè 

dâ* 

pâôdzo 

pbdzo 


< 

12. Montpreveyres . 

l Cl mü 

au* pi 

dzëuà* 

kâôdii* 

dâ* 

pâdzii* 



13. Chariiex . 

l à mœô 

îi pi 

dzènâô 

kimdo* 

— 

pàôdzo* 


4L' 

14. Roche .... 

Il a mô 

û pçâ 

dzhiàOî* 

kùôKlô* 

ddè 

potedzô* 



15. Ormont-Dessus . 

éh* a mô 

l“l pijct 

dzénao* 

kàdê* 

daè* 

püdê 



IG. Chûteaii-d’Oex . 

d a mô 

îi pî 

(d)zh\aô* 

kaôdà* 

dM* 

pâôdzô* 



II. Valais 








1* fl 

17. Saint-Gingolph . 

è)'* a mô 

(lu* *pyâ 

(lenciii* 

*kodê 

dài 

pciiizê* 

\ 

i 


18. Collombey. 

l a mô 

U pyà 

dzènœii* 

kwudô* 

dd* 

pcefdjzo* 



19. Chanipéry. 

l a met 

û ^pyâ 

dzénwâè* 

kçdô* 

ddè* 

pœiidzo 


^ijfl 

20. Martigiiy . . 

l a mô 

U pyà 

dzônei 

teeudô 

dei 

pœudzô 

\ 

21. Orsières . 

l a mô 

i( 

dzônâi 

lâiido* 

dài* 

p&îidzô* 

1 


22. Lourtier . 

a mô 

ü pyà 

dzôncê* 

*tceiido* 

dâ 

pœiidzo* 



23. Fully .... 

ïl* a mô 

ü jyçâ* 

dzônae* 

l<Jiildô 

dc^* 

pœùdzô 



24. Conthey 

à mâ* 

û pyâ 

dzonàro* 

kçceudà* 

dâi* 

*pceiidô 



25. Nendaz. . 

à mâ 

î1 pçâ* 

dzonëi 

kœudà 

dei 

pûdzô* 



2G. Savièse. . 

l a mâ 

û *pyâ 

dzônô* 

kîido 

di 

pûdzo 



27. Ayent .... 

l a m ô 

n pyâ 

dzono 

keeudô 

déi 

pîizô* 



28. Miège .... 

y à mâ 

0 pyâ 

*zeno 

kodà 

*dis 

pûzô 



29. Grône .... 

y a mâ 

û pçâ* 

zènot 

kôdô 

*dekç* 

püzô 

1 


30. Évolène . 

y â ma 

dit pyâ 

*zënà(l)* 

*kdudô 

*dêk 

pâfjzo 



31. Grimentz . . 

l â mâ* 

0 pya 

zànol* 

kodo* 

dàkç* 

*pùozô* 

I 

1 


Remarques : 407, 6 « à un ». 7 lié 

pya draè a pied 

droit ». 17,19 y pçâ. 26 y 

pia. — 408, 28 zeno. 



30 plur. zënès. — 409 

, 17 ê final un peu nasal. 22 moins fréquent -dre 

) (G. -dèo). 30 >- kduzà. — 

410, 8 ^ dà. 

j 


28 plur. dis. 29 deihç. 

30 plur. déiSy avec commencement de k après i. 

— 411, 24 dans les hameaux inférieurs 



-dzo. 31 pÔHZÔ. 









Notations divergentes G. (n»* 1, 17-31) et T. (n»® 2-10) : 406, 3 èl. 10 l. 15 èl\ 17 âf. 23 /. 24 tnÿ. 31 mü. 

1 


— 407,1 ôw. 2 ctô. b cm. G ô. 7 (è. 11 un. 

12 àô. 11 ôw. 23, 25, 29 pyâ. — 

408, 4 jr-. bdzçnau. 3-nâô. 7 manque. 



W dzê-. dzè-. iS dzéyi^. li-nàu. \b ozênàô. 1^ (ü)zéncm. Il dijl^naw. iS dzÇ-. id 22 

-n-. 23 -nàé. 

T 


24 -n^d). 2G dzd-. 30 

. 31 l longue. — 409, 1 W-. 5 kciît-, 6 kâudê. 7 kd-, 8, 10 kâô- 11 kâudô. 12 kâô-. 13 /.««-. 



14 kàcMô. 15 kô-, 16 kau-. 18 kodo. 19 -d 

-. 21 -do. 22 tôi 

24 kdMt-. 31 -d-, — 410, 

, 5 dàô. G dàô. Il dch. 12 



dâè. \b dâè. Ibdaè. 18>-dy. l^cUdé). 21 dà. 23 chU. 2A dèi 

. 29 dek. 31 -k 

. — 411,1 ptV 

. b pau-, bpdudzê. 1-dzô. 

i 


12 pàu-. 13 pâu-, iApôtechô. iij paudzd. il p>ow(d)zê. 13 pœiidzù. 21 -dzo. 

22pÔu-. 2hpu(w)-. 21 phzô. 31 pfqr. 

! 

i 

1 

1 

i 

! 
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Tableau LXVIll'^ 

Col. 406411, 32-62 

406 

Il a mal 

407 

au pied 

408 

(au) genou 

409 

(au) coude 

410 

(au) doigt 

411 

(au) pouce 


ma lu 

pëde 

genüclu 

cùbitii 

dïgitu 

pôllice 

III. Genève. 








32. Collex .... 

él* a *mo 

ii* 

*pia 

zhiœ 

kâfjê* 

dè 

pcèîô* 

33. Vernier . . 

îl a 

ü 

*pla 

zhifp* 

ktnjô* 

daé* 

2)(bzô* 

34. Laconnex . 

l a '/)iô 

ù 

*pîô* 

zènà 

kôd* 

da 

2)ceuzô* 

35. Veyrier 

el* a maà* 

II 

pyà 

zènœ. 

kodô\ 

daé* 

2 )ézô* 

36. Herinance. . 

él a )nb* 

û 

pOà* 

zènæ 

kôfjô 

*dr 

pcèzô* 

IV. Fribourg. 







pâidzii 

37. Se m sa les . . 

iij a rnô 

*ô 


dzènâ* 

kâdu 

dâ 

1 

38. Moiitbovon . . | 

l* a inô 

U 

pi 

dzènâ* 

kâdô 

dè* 

2)âdz6 

39. Arconciel . . . 

il a iuô 

û 

pi 

dzènâ* 

kâôdo* 

du 

pâdzo 

40. Avry-sur-iMatraii. 

l a* mô 

aô* 

iJt 

dzènâ 

kâôdu 

dâ(è) 

pâôdzîi 

41. Coiirlepin. 

ijêl a mô 


pi 

dzènâ 

ktiôdu* 

dtl* 

2jàdzu* 

42. Donipierre 

l a mô 

Ô* 

pi 

dzènâ* 

kâôdu 

dâè* 

paôdzii 

43. Murist .... 

1 

l a mô 

*aà* 

pi 

dzènâ 

ktidô* 

dà 

ptidzu 

44. Sugiez .... 

l a mô 

ô 

pi 

dzènâ 

kbdo 

dè 

2 )odzo 

V. Neuchâtel. 








45. Monlalchez . . 

èl a rnô 

aôu 

* pi 

dzènaôîi* 

kædà 

dâè 

2 )(èdzô 

46. Boudry. ... 

èl a mô 

Ü 

P* 

d.znii 

kéd 

de 

jjckdz 

47. Corcelles . 

èl ü mô 

ïl 

2)1 

djnii 

' kæd 

dà 

pcèdj 

48. Landeron . 

èl a* mô 

U 

pu 

djmi 

*kètr 

dè 

pécir 

49. Savagnier. . . 

èl a ))iô 

il 

pu* 

djnû 

kcelr 

dë 

pMj 

50. Côle-aux-Fées 

l a mâ 

Û 

]n 

dznce 

bkû* 

de 

2)ilSÜ 

51. Noiraigue . . 

èl a mâ 

Ü 

pi 

djnœ 

kædô 

dè 

2)Cèdjô 

52. Cliàiix-du-Milieu. 

il a mô 

i 

pi 

djnû 

kîid 

de 

2)(èd.j 

53. Cerneux-Péquignot 

l è mô 

i 

})lé* 

*djntiêlu* 

kntu 

dà 

2)âjsîi 

VI. Jura bernois. 







2)iudj 

54. Lamboing. 

èl a rnô 

i 

2)lê* 

*djnàt 

Viûdor* 

dè 

55. Orvin .... 

èl a mô 

i 

2)U 

djmi 

kîilr 

dây 

2)nèdj 

56. Plagiie . . 

al a mô 

U 

2)U* 

d.janu 

kutêr* 

dâè 

2)iUs 

57. Sombcval . 

al a mâ 

U 

piè* 

djnu 

*kutr 

de 

*pus 

58. Court .... 

al a *mu 

i 

pi 

d.jânû 

*kî\tr 

dè 

2)ûs 

59. Verrues 

al 0 rnà 

â 

2)U* 

*dj)my* 

kâtr 

dwà* 

2) tus 

60. Devclier . . 

àl è* mâ 

â 

pu 

*dj>ihj 

kîdr 

divà 

piUs 

61. Cerlatez . 

td Lf. mâ 

â 

pië* 

*dj,-èiy* 

kîdr 

dwâ 

*2)œs 

62. Courtedoux . . 

cd* e rnâ 

d 

2)U* 

^djénî'.y* 

hûlr* 

dwâ 

P rus 


Remarques : 4 06, 32 en pause màô. bS^mô. - 407, 32 Wépyü <M « pied droit». SSWéjnja dr^. 34 
^ pu, ; lié pià (h-u. 37 ô se confond avec la finale de mô. iSyl. — 408, 53 è un peu nasal. 54 ^ djm 59 ^ 
djnhj. 60, 62 nas. longue. 61 A. F. djnîly. - 409, 48 d’abord héd. 54 ou Mlf. 57, 58 d’abord kM. - 410, 

^ (l„e^ _ 411^ 57 ou gro dè « gros doigt ». 61 ^ près. 

Notations divergentes G. (n»* 37-53) et T. (n»^ 32-36, 54-62) : 406 , 32 l. 33 môu. 35 l, màô. 36 wà. SSl. 
40 d 48 à 60 é. 62 él. - 407, 32 ob 34 pii. 36 pyct 40, 41 ô.u. 42 6w. 43 ôw, la jeune ô. 45 d.c ^ o,v. 49, 53 pu 
54, 56, 57 pié. 59, 62 piê. 61 pu. - 408, 33 -nfé«. 37, 38 c?4- 39 -mu. 42 -n«. 45 ->idw. 53 djf!é<, n omise. 59 
dinAy 61 djé-. 62 djn-. — 409, 32 -fj. 33 kôrji. 34 kô^. 35 kô^là. 39 kâ-. 41 kkô-. 43 kddu. 50 J- k?-. 54 -dr. , 
62At'dr. - 410, 33 dié. 3b dà. 36 dè. 38 dcl dl d,W A'2 dm- 59 dmd. - 411, 32-,.. 33 3ip&œ-. 3o-,a. 
36 pcéu-. 41 pti6-. 48 légèrement ^ pête. 
























































Col. 412-417 


l.SS 


Tableau LXIX^ 

412 

413 

414 

415 

416 

417 

Col. 412-417, N« 1-31 

(au) nez 

aux dents 

(an) COU 

(au) cœur 

j (à la) cuisse 

(à une) côte 


nasu 

délites 

collu 

cor 

côxa 

Costa 

I. Vaud 







1. Clievroux . 

nà 

Ci dè 

kn 

*kaù 

*kilsê 

kilt a 

î2. Vaugondry 

nâ 

â dè 

kâ 


kwèsè 

küta 

3. L’Auberson 

nu 

à dé* 

kn 

*kœr* 

*k ÜSa 

* liât a 

4 Vallorbe . 

nâ 

0 du 

kii* 

kér* 

kwôsê* 

kütâ 

5. Le Sentier. 

nd 

di 

*kà* 

tàir)* 

kîl S 

kôïlta* 

6. Longirod . 

nà 

ri dà 

kâ 

(jfi* 

kwâPeé* 

küta 

7. Conimugny . 

)tà 

ê *dâ 

kâ* 

kœr* 

kiL'êsè* 

küta 

8. Vullierens. 

nd 

Uè du 

ku 

*kœ 

kîlsô 

küta 

9. Arnex .... 

na 

âè dê 

kil 

tœ* 

kwôsê* 

küta 

10. Villars-le-Terroir 

nâ 

Uè* de 

kil 

tek* 

kîlsê 

küta 

11. Prahins 

nâ 

uè dè* 

k€i 

*k^yr* 

kîlitê 

küta 

12. Moiitpreveyres . 

nâ 

læ* *dè* 

kâ* 

kce 

kilsâ 

küta 

13. Cbarnex . 

nâ 

i *dce 

kil* 

tjVr* 

kwïsë 

kühà 

14. Roche .... 

nà 

i de 

kn* 

> *l(er* 

küse 

küta 

15. Ormont-Dessus . 

nâ 

â lé* *de* 

kil 

dkCrJ* 

kilsê* 

küta 

16. Chàleaii-d’Oex . 

nd 

? dè 

kil 

kcbfr) 

kwïe 

kü^a 

' II. Valais 







17. Saint-Gingolph . 

nâ 

ë *dè 

kü 

*kd3rê 

*kîlsa* 

küta 

18. Collombey. . 

nt( 

è déi* 

kil 

kck* 

küsê* 

kilt a 

19. Cbampéry. 

nà* 

elè* dè4 

kîl 

kiue 

kîléè* 

kuta 

20. Martigiiy . 

nâ 

i dè 

kû 

/cé 

kîlè 1 

kil fa 

21. Orsières . 

nâ 

i dè 

kîl 

td 

kîl s j 

kütà* 

22. Lourtier . 

nâ* 

i dè 

kil 

td 

kü è 

kuta 

23. Fully .... 

nd 

i dè 

kîl 

he* 

kîlè* 

küta 

24. Conlliey . 

nd 

— *dè 

ku 

kç(V* 

küGê 

küta 

25. Nendaz. . 

nd 

i *dâ 

kîl 

kîl 

kÜGê 

kîl ta 

26. Savièse. 

nâ 

ï *dè 

kdii 

kdô* 

kôiie* 

kôiita* 

27. Ayent .... 

nd 

l dè 

kô 

*kilr 

kduGè 

kSidia* 

28. Miège .... 

nâ 

i dâ 

kôii 

kü r 

kfjiieê 

ko ut a 

29. Grône ..... 

nâ 

i dh 

kô 

kyü* 

küc 

kdta 

30. Évolèiie . 

nà 

éig *dès 

kü 

kü 

küe 

4 

küm 

31. Grirnentz . 

nâ 

î dèn 

küu* 

küv* 

kÔilGé 

kouf}a * 


Remarques : 413, 7,12,13, 15, 17, 21-26 nas. brève. 30 sing. dèn. - 414, 5 kôb. - 415, 1 d’abord 
kde. 3 plutôt que k&r. 8 M'"« B. J*. 11 moins usité icèr (T. t?à). 14 ou kâir. 17 finale un peu nasale. 27 autrefois 
kÇôi'è. - 416, 1 >- -Sa. 3 k un peu palatal. 17 -a un peu nasal. — 417, 3 k un peu palatal. 

Notations divergentes G. (n»^ l, 17-31) et T. (n»* 2-16) : 412, 19^ ne?. 22 un peu nd. - 413, 3 dè. 5 é. 
10 11 d«î. 12 oi (/?!. 15 lé dé. 18 dh. 19 lé. — 414, 4 ki'i. ôkA^kdit. 7,12-14 31 Acfii. — 415, 3 lécèy. 

4/,f-^ 4’é. 5 quelques-uns fjîoS». 6 l^éà. T kés. 9 d’abord/nè. lo'^eé. 11 Afè. 13 IÇèM. 14 J-. 15 fp<èr ou 

tçxjà. 18 -r. 23l£é. 24J-œ. 26 A^’. 29 A*!. 31 Aîlr. - 416, 4kwê-. 6 kwéi- ^ kwceml. 7-si. 9 Airê-, 15 Af(-. 17-si. 
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Col. 412-417 


Tableau LXIX^ 

Col. 412-417, N'> 32-62 

412 

(au) nez 

413 

aux dents 

414 

(au) COU 

415 

(au) cœur 

416 

(à la) cuisse 

417 

(à une) côte 


nasu 

dëntes 

cbllu 

cor 

côxa 

Costa 

III. Genève 








32. Collex .... 

nô* 


da 

kii 

koHrf 

kwécè* 

kûla 

33. Vernier . . 

H(^* 

c 

dû 

kû 

*kde* 

kivésè* 

kûta 

34. Laconnex . 

naô* 

é 

*dè* 

kîi 

k(bv 

kivés 

khlô 

35. Veyrier 

36. Herinaiice. 

nU* 

nbà* 

è 

P 

dû 

*dû 

kû 

kû 

kæ 

ku 

ku'és 

kwûsè 

kûta 

kûla 

IV. Fribourg 








37. Seinsales . 

nb 

é 

dè 

ku 

ka 

kaè 

kû^a 

38. Monlbovon 

nâ 

i 

*de . 

kû 

kà 

kué 

kû^a 

39. Arconciel . . 

nâ 

î 

dè 

kü 

kâ* 

kÙG* 

kïO^a 

40. Avry-sur-iMalran. 

nâ 

aé 

*dà^ 

kû 

kâ 

küs 

kma* 

41. Courlepin . . . 

nb 

aé* 


kû* 

kbr* 

kûè 

kûsa 

42 Doinpierre 

nâ 

aè 

dà 

kû 

kâô* 

kûs 

Aîlçu 

43. Murist .... 

nâ 

h* 

dà* 

ku 

kbè* 

kûs* 

kûsà . 

4i. Sugiez .... 

)id 

b 

*dà* 

kû 


kÛG 

kûta 

V. Neuchâtel 








45. Montalchez . 

nâ 

aé 

de 

kû 

kœ 

kivès 

kûla 

46. Boudry. . . 

nâ 

aè 

dè 

kû 

kœr 

kïis 

kûta 

47. Corcelles . . 

nâ 

è 

de 

kû 

kær 

k€is 

kûta. 

48. Landeron . 

nâ 

ô 

dà 

kû 

kéy 

kiiês 

kûl 

49. Savagnier. 

nâ 

e 

dà 

kû 

kær 

kûis 

kûl 

50. Côte-aux-Fées 

nt 

— 

dà 

kû 

kivé 

kfis 

kûta 

51. Noiraigue . 

né 

è 

dè 

kû 

kær 

ki>sa 

kfj.tâ 

52. Cliaux-du-Milieu. 

nâ 

è 

dâ 

*kû* 

*kw(è 

kûs 

kûta 

53. Cerneux-Péquignot 

nâ 

ô 

do 

kû 

khcé 

V.-ebs 

kûtè 

VI. Jura bernois 








54. Lainboing. . 

na 

c 

dû* 

kô* 

kœr 

kûés 

k(ét 

55. Orvin .... 

nd 

è 

do 

. kqû 

kœur 

keeue 

kàut* 

56. Plagne.... 

nb 

è 

do 

kâè* 

kær* 

kèe* 

kôt 

57. Sombeval . 

nb 

è 

dô 

kô 

kœr 

krèe 

kôt 

58. Coiirl .... 

nb 

è 

dè 

kSn* 

tfiâ* 

Icèe* 

kôt 

59. Venues 

nb 

é 

dli* 

*ko 

tceii'i* 

teee* 

kôt 

60. Develicr . 

nu 

e 

*dâ 

*kô 

tæê* 

tÔéG* 

kôt 

61. Gerlatez . . 

nâ 

b 

dà 

kô 

*lsfewê* 

*l€ceG 

kbt 

62. Courtedoux . . 

nâ 

e 

dà 

ko* 

tüêr* 

lœe* 

kôt 

Remarques : 413, 34, 36, 40, 

41, 60 nas. brève. 

38 ^ dû. 44 ^ dè. — 414, 

, 52 A retiré. 59 ^ kô. 60 ^ ko. 


— 415, 33 ^ kà. 52 tous les sons retirés. 61 A. F. tæê. — 416, 53 k retiré. 61 A. F. tœe. 

Notations divergentes G. 37-53) et T. 32-36, 54-62) ; 412, 32 33 ?îôi«. 34>2t>H. 35, 36 

413, 34 dh. 40 dâ. 41 éi. 43 è\j, la jeune èî, dà, nas. brève. 44 déV dè, 54 dà. 59 de, — 414, 41, 52 kü. 54 kœ. 
56 kh-, 58 kô, 62 Ad. — 415, 32 kâi. 33 kè. 39 kà(à). 41 Au. 42 kâ. 43 Au. 56 kh-, 58 tÇæa. 59, 60, 62 tç-. 61 tsœè. 
_ 416, 32 -Gé. 33 -sé. 39 -G(ê). 43 -sê. 56 kh-, 58, 59 tç-, 60, 62 idée. — 417, 40 -§4. 55 Ad«f. 




















































Col. 418-423 


— 140 — 


Tableau LXX= 


418 

419 

420 

421 

422 

423 

Col. 4I8-V2.3, N<i 1-31 


à un 

œil 

aux yeux 

(à la) langue 

(à la) tète 

(à un) ongle 

(à une) oreille 



ôclu 

ôclos 

lingua 

tésta 

üngla 

aurïcla, -ucla 

I. Vaud 









1. Chevron X . 

a 

0 


èi jd? 

lèiya* 

tlfa 

abir 

orôl* 

2. Yaugondry 

a 

V 

’./* 

à jœ* 

lèya 

tita 

ôngla 

ôrolè 

3. L’Aubei’son 

a 

b 

jêé* 

ê jé 

l t't/a 

tûia 


uni* 

4. Vallorbe . 

â 

b 

jœ 

e jœ 

le g a 

tria 


crèlô 

5. Le Sentier. 

a{n)an 

*wè 

èz *wê* 

làéngà * 

iPila 


ÔVêlê* 

6. Longirod . 

a 

a* 

jit'è 

Ci jiOè 

lâga 

teda 

alAght * 

ôr^lj 

7. Cominugny . 

a 

n 


éj *‘iié 

lànya* 

tria 

5(//a 

'gy(ÿlj* 

8 . Vullierens. 

à 

i 


*üù *jdi* 

*làga 

tria 

. _ 

*ôrôyê 

9. Arnex .... 

a 

i 

jœ* 

aé jtp* 

léga 

iPta 

hji 

üi'ôyé 

10. Yillars-le-Terroir 

èn^ 

?. 

./&♦ 

aà jde* 

lèga 

ilia 

bn];' 

àrôh 

11 . Prabins . 

a 

1 

j^- 

*((£* jè 

lega 

ilia 

*blj 

èvôlj 

12 . Montpreveyres . 

ân 

b 


ae* jœ 

lega 

tlia 

*biiltf 

ôrôlj 

13. Cbarnex . 

a 

œb* 

j^ 

' jè 

*lànL'a 

t‘;ihà* 


ôrôlj 

14. Roche .... 

a 

b 

jè* 

ï jé* 

Içwa 

frit II 

*éble* 

brôlj* 

15. Orinont-Dessus . 


n* 

ivè 

à: lùè 

*lèn:a 

*iêta 

*hh( 

*hU 

16. Cbâteau-d’Oex 

(in 

nn 

*wï* 

ïj wï* 

ihvù 

nsa 


brodé 

II. Valais 









17. Saint-Gingolpb . 

«r" 

0 

jè 

é jé 

lewa* 

iïta 

‘’oçtln 

ônyè 

18. Collombey. . 

« 

bn 

m 

ëz ivé 

lewa 

tôita* 

*5 JO 

ordezê* 

19. Cbampéry. 

e 

vun 

wd 

ëz* wd 

lewa 

téta 

hi 

êéræzê 

20 . Martigny . 

an 

ù 

jwei* 

i Z * wci 

iSwa* 

i\ta 

h/a* 

* ^ 

ôrèy* 

21 . Orsières . 

à 

b 

jivwâi* 

i jii'âi* 

lëvioà * 

tïiô* 

bdâ* 

oréfjê* 

22. Lourlier . 

hi 

b 

jlVCli 

i jwâi 

lèwa 

tita 

bPa 

*drèh* 

23. Fully .... 

a 

*b 

*JW(U* 

i jwai* 

lëiva 

ilia 

ôyê* 

ôrèijé* 

24. Contbey 

a 

Ôn 

ivë 

üj* wë 

lewa* 

ilia 

bbvâ 

*bü\jb 

25. Nendaz 

a 

*WJ 

*iOc 

i jwé 

âwa 

iûia 

bla 

ôrèh* 

26. Savièse. 

(1 

ü 

jwc 

. c r 
l JWC 

ohva* 

iéiia 

*bîa 

brèh* 

27. Ayent .... 

i>ô* 

ny* 

ii'è 

ïj icès 

léh’iwa* 

téiha 

èmhla* 

S.rèlj* 

28. Miège .... 

a 

iin 

wès 

ij wes 

lewa 

iCiia 

^blji 

durélé 

29. Grône .... 

a 

îtn 

iOë * 

ij wé* 

lewa 

tPia 

"^'bla 

orèlô* 

30. Evolène 

en 

a H 

un 

wM 

éij wès 

léniva* 

iPsa 

*blj* 

bugrèlj* 

31. Grimentz . 

en 

ÎDl 

n'ës 

ij * wès 

le ni va 

iüsa 

*bla* 

drèlé* 


Remarques : 418 « à » est parfois rendu ou conlainiiié par « en «. jé. 5 ^ wœ. 7 \i:è, jô. 16 cf. 

l m drcœ « l’œil droit ». 23 rarement bn wîii, 25 ou üjiuë. — 419, 5 ^ wc'e. 7 ivè. 8 erreur pour âè, manciiie 
ms. J.; ^ jo. 11 ^ â. — 420, 8 ^ /ô-; M"’® B. lega. 13, 15 nas. longue. — 421, 15 archaïque iyûla, cf. fyéta 
« fête )>. — 422 le mot est féminin en patois. 3-5,11, 14-18, 28-31 nas. longue. 5 le mot est ici masc. 8 le sujet 
ne trouve pas la forme; B. ô/ô. 12 ^ ô/j, nas. longue. 13 férn. 26 nas. brève. — 423 le type aurûcla 
alterne avec aurïcla. 8 B. -/«?. 15 l longue. 22 F- longue. 24 dans les hameaux inférieurs orèclê. 

Notations divergentes G. (n®^ 1,17-31) et ï. (n^s 2-16} : 418, 2 ô/i. 3jè. 6 d«. Sjô, djê. iO a, jè. 13 b. 
jû. 15 è û. 16 fêi. 17 «r. ^0 jivéi. jvj-. 93 jweU. 91 2)à u- 29 ïêe, nas. brève. 30 «>i. — 419, 2;é. 5 î<f. 
8-10 je. ii ài. 12 «i. 14 jé. 16 i*6<. 19 éj. 20 ij. 21ju’-. 93 jiràé. 24 uj. 29 31 ij. — 420, 1 bJciî-. lin-. 

17 -vïvâ. 20 -vwa. 21 -viva. 24 ^ -va. 26 è-. 27 Ihn-. 30 l'çn-. — 421, 13 téh-. 18 iéi-. 21 -ta. — 422, 1 b-. 5 bù-. 
6ô«-. 13blj. U blé. 90 -y(â). 9[ brja. 93 -y ê. 91 nhla. 30-/i. 31 o/i-, nas. brève. — 423, 1, 3 -/«?. boré-. 1 gvélê. 
14 -/<?. 18 gr^-. 20 -yê. 21 ôr^rjê, rj, long. 22 ôrèFê. 23 ^reyù. 25 àr-. 26, 27, 29 -y-. 30 ôuyvrli. 31 ô un peu allongé. 
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Col. 418-423 


Tableau LXX^ 

Col. 418-423, N« 3-2-62 


418 

419 

420 

421 

422 

423 

à un œil 

aux 

yeux 

(à la) langue 

(à la) tète 

(à un) ongle 

(à une) oreille 

ôclu 

ôclos . 

lïngua 

tes la 

Cingla 

au rie la, -ücla 

a n ïiè* 


*wè 

là y a 

léla 

àgljt 

ôry* 

a \] iOè* 

èj 

irè 

hiya 

têtu 

*ôgla 

*ôrc;lè* 

a on* iOè 

éz 

wë 

le y à 

tètô 

àglà* 

brêl* 

a à U* 

fj 

w'ë 

layci 

fêla 

^àgh 

'Hf 

n *itè* 


ivè 

la g a 

têta 

ôgljt* 

ot'U’ 

a *nn è 


yà 

*levwa* 

n.?a 

hjê 

ôrbg* 

a *inj* *è* 

0 

*yè 

lèwa* 

Usa 

*àlè 

orèdê 

il *dn* à* 

0 

è 

lèvwa 

Usa 

*àlê 

(iroy* 

a *hj* è* 

aèf 

yè 

làvwd* 

Usa* 

aàlj* 

ôrùy* 

1 an àn jè* 

éi 

j'A 

lânVJfi* 

llSCi 

à)\yê 

ôrôgê 

1 an à jæ 

ae* 

./« 

hlwa* 

i^sa* 

bh 

ovôl* 

a 0 jèo* 

èi* 

jte* 

làviva* 

USâ 

by 

oroy 

â 0 jà 

è 

jte 

*lâga 

Uta 

bU 

orôy 

a en û 

aéz 

* ü 

*îôvv:a* 

tiia 

*bln 

ol'ëla* 

(1 èn n 

aèz 

* ü 

lègà 

téta 

% 

orlë 

â ën n 

èz 


lègà 

téta 

%o. 


â ën üè* 

èz 

Ûè* 

là g 

Ut ■ 

’^ày 

(irëy 

â èn fié 

ez 

‘âé* 

ikf 

iét 

*àyé* 

*byëy* 

à èn uhi 

èz 

tdji 

*lega* 

téta 

*bgla 

ce)'lce 

ar ën ü 

èz 

n 

*legâ 

iôila 

"è/ 


â n (kl 

èz 

M 


téta 

""U 

*œi'æl* 

on en (khu 

oz 

Cel(^ 

loge 

tété 

iigljè 

æi'èy 

ad èn iiê 

ez 


*lan* 

tét 

*by 

ùriy 

ôd on ced* 

èz 

æd* 

lôg 

toit 

àd 

ôrèid* 

ôd en èij 

èz 

hi 

log 

tét 

àôy* 

ôrciy 

ôn* en* œij 

èz 

œy* 

Ing 

tét 

*by 

ôrèy 

ôn èn œij* 

èz 

œif 

lôg 

tét 

*bg 

ivbrvy 

àn in àni* 

éz 

ày 

làg* 

têt 

hyù* 

ôrcy* 

an* Tn* æy* 

ez 

œy* 

*lùg* 

tét 

*î(y 

ôrày 

an în* à^y* 

1 é:- 

ày* 

-làg* 

1 têt 

*iiy 

*âyieây 

*àn în* O’y 

1 

! 

œy 

*lùg* 

1 tét 

*hy 

àywày* 


III. Genève 

32. Collex . . . 

33. Vernier 

34. Laconnex . 

35. Veyrier 

36. Hermalice. 

IV. Fribourg 

37. Semsales . . 

38. Monlbovon 

39. Aiconciel . 

40. A vry-sur-Mat rail 

41. Courtepin. . 

42. Do Ml pierre 
43 Murisl . 

44. Siigiez. . . 

V. Neuchâtel 

45. Moiilalcliez . 

40. Boiidry. . . 

47. Corcelles . 

48 Landeroii . . 

49. Savagiiier. 

50. Côte-aux-Fées 

51. Noiraigue . . 

52. Cliaux-dii-Milieu 

53. Cerneux-Péquignot 

VI. Jura bernois 

54. Laniboiiig 

55. Orvin . 

56. Plagne. 

57. Sombeval 

58. Court . 

59. Vernies 

60. Develier 

61. Cerlatez 

62. Courtedoux 

Remarques : 418, 36 ou ôjwh 37-40 i'm, pai' f«sion rte n finale avec y initial rte yê. 38 M™' G. v.y c (G. 
UH y?H). 62 nas. longue. - 419, 32 ^ ul 38 M™» G. yê{G. yà’). - 420, 37 ^ -mm. U^feya. 45, 50, 51 nas. 
longue. 34 Rac. lây, nas. brève. 60-62 nTs. brève. - 422, 33, 35, 38, 39, 45-52, 54, 57, 58, 60-62 nas. longue. - 
423, 33 lié « l 'orU dmta. 35 inasc. d’après le sujet. 49 plur. onj^. 52 plur. fe7ë. 61 A. F. urwuy. 

’ Notations divergentes G. (n- 37-53) et T. (n«^ 82-36, 54-62) : 418, 32 wê. 33 xrè. 34 y. 35 n. 36 5n v:è. 

38 UH xil 39 hi yè. 40 In yè. 41 j(u)è. 43 jé. 48 üé. 55 ck„il. 57 a èn. 58, 59 ây. 60 dn î œy. 61 î ày. 62 î. 
419, 40 éij. 42 éy. 43 éy jë. 45 aéz. 46 <?«. 48, 49 fii. 55 œud. 57, 58, 60, 61 œy. - 4_20, 37 -viyà^-vité. .38 -vwà. 
40l<im<ii. 41 , 42 - 11100 . 43 l(Jvwâ. ib II-, bùlà-. biUUg. bQlancj. 60 làcj. 6i ^ ihy. 6^Ütg. — 421, 40-. 50 . 
42 n-. — 422, 34 -glj. 36 u-. 40 1-. 49 3-. 56 ûùy. 59 tUy. — 423, 32 grêlé. 33 orêlé. 34 Brêljè). 37 çrüy(i). .39 

-tjé. 40 ôrn-. 42 -lê. 45 -l^-. 47 -/f. 49 ^rèyê. 52 55 -réu{l. 59 hlyc, mal compris. 62 cirwây. 
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Tableau LXXI" 


424 

425 


426 


427 

428 



429 

Col. 421450, N« 1-31 


Il est tombé 

(elle est) tombée 

sur 

son 

derrière 

Il tombe 

toujours 

II 

a 

le bras 



cadütu,-ëctu 

cadûta. -ëcta 


cülu 

cadit 

ad id îpsu 


bracliiu 

I. Vaud 














1. Chevi’oux . 


l c (su 

isdu 

CH 

so 

*ku 


tsi 

dd| 

l 

1 

fl 

lu 

bré 

2 . Vaugondry 


1 c tea 


Sll 

SU 

lA 

è 

fci 

âdi 

l 

a 

lô 

bré 

3. L’Auberson 


él* ë (sêzï 

IsPld 

des il 

sb 

*kû* 

é* 

tsi 

âdé 

èl 

a 

lê 

bré* 

4. Vallorbe . 


l ë leli 

(Gain 

su 

S b 

kâ* 

ï 

ieâ 

âdé 

1 

a 

lu 

bré 

5. Le Sentier. 


l ë tsdù 

— 

su 

sb 

*kù* 

éi 

leê 

âdé* 

l 

U 

lu 

brë(è) 

6. Longirod . 


l ë rbûhd* 


sù 

sb 

tji* 

éi 

tablh)* 

adeé* 

l 

a 

lê 

brei 

7. Cominugny 


l ë tbhâ 

— 

sù 

sb 

*kü* 

ë 

tbhé 

*tbrdZO* 

l 

a 

lê 

bré 

8 . Yulliercns 


1 è tcë 

tcëla 

s il 

sb 

*tu 

t/é 

teâè 

U dé 

l 

U 

lè 

bré 

9, Arnex . 


I d (eë 

teuèlê 

su 

sb 

dèrâé 

yè^ 

' tel 

âdé 

l 

U 

lè 

bré 

10 . VilIars-le-Terroir 

l è tsêzâé 

tsrzâètê 

sù 

sb 

*tçu* 

y^ 

tsi 

bdi* 

yêl Cl 

*b 

bré 

11. Prahins 


l è l.sn 

tsâiê 

sù* 

sb 

*kiî* 

yè 

*tsi 

(idA* 

l 

a 

lê 

bré 

12 . Montpreveyi’cs 


l è Isêzà(è)* 

tSèZüêtâ 

su 

lu* 

*kH 

yè^ 

“ tsi 

àdï 

l 

fl 

lu 

bré* 

13. Cbarnex 


l è tsëzH 

*lsêj(i 

s 4 

Sreb 

* *tjV 

ï 

tsi 

Üdëi* 

ïl 

U 

lê 

bréi* 

14. Roche . 


U c (sêzH 

*tscjâ 

su 

sb 

*tâ* 

0 

tsï 

tbdzo 

l* 

a 

l* 

bréi* 

15. Ormont-Dessus 


él-* è tiû* 

tèùva* 

èû 

l 

*tù* 


tèi* 

todZÔr* 

ér* 

â 

lê 

bré 

16. Chàleau-d’Oex 


(ijd* c tsêjü 

*tsëjyâ 

GÙ 

eb 

*kü* 

a) 

tsï 

to(d)zb(r) 

d 

a 

*b 

bré 

II. Valais 














17. Saint-Gingolph 


èr**(t tçi" 

tçi* 

Sl'^f 

l 

dèrài* 

ë^ 

tçè* 

IndZth'ê* 

èr 

a 

l 

bré 

18. Collombey. 


ël *a Isn 

tsû 

sâ 

sb 

*kû 

ë 

tCyë* 

todzu* 

l 

a 

lê 

brei 

19. Cibampéry. 


l d Icû 

lenivi 

cü 

l 

*kH 

ë 

tsi 

tôdzûë 

l 

Cl 

lê 

brï 

20 . Martigny . 


l è ISH 

l S 11 vu* 

su 

fb 


yê* 

tsï 

*tbii* 

l 

a 

lê* 

brï ■ 

21 . Orsières 


l é tciû 

l€ÛV„* 

su 

sb 


i 

tSUè* 

**totï 

l 

a 

lê* 

brï 

22 . Lourlier . 


é* tsyu^ *bâ 

tSyriàa* bâ 


ù 

tu* 

ê 

*tsi^* 

*tôyb 


a 

ô* 

brï 

23. Fully . . . 


il è tsu 

Isii ro* 

(dê)ôü ôb 

*tji 

ï 

tsâé* 

tbdzô* 

ïl* 

a 

lê 

brï 

24. Contliey . 


è *leçii* 

*tcuûva* 

êû 

èb 

*kçâ* 

è 

teyé 

todzô 


a 

b 

brï 

25. Nendaz. 


ë Icyû bâ* 

tc^âea* 

e 

b 

*kfi 

i 

tCyè 

*tùrob* 

ï* 

a 

ô 

bré 

26. Savièse. 


l ë Isèjn* 

tsëjwâe* 

cü 

0 

*kn 

i 

tcçë* 

tbrdzo 

l 

fl 

0 

bré 

27. Ayent . 


*1* c*Gœulô ba* 

eœiilâê bâ 

eu^ 

Ib 

*kù 


tbnibè 

iuzàr* 

l 

fl 

Ib 

br\ 

28. Miège . 


y ë tsÇëjû * 

tsçëjwâyi* 

Gil 

Ib 

*kn 

i* 

tçët* 

tbzèr* 

y 

fl 

Ib 

bréi 

29. Grône . 


y c tçëjhk* 

tçèjâ(k)cu * 

6(iO* 

Ib 

ki(k 

ï 

içè(t}* 

tozu* 

y 

a 

là 

bré 

30. Évûlène 


y è tsèjûk 

*tsèjü • ea 

Gîl * 

lè 

*kùk 

è* 

teyè 

tbzo* 

y 

â 

là ^ 

^bré 

31. Griment'/. . 


èl è isèjnk 

t.srjukGü 1 

Ci(k 

cb* 

*ki(k 

i* 

teyè 

tozor 

èl 

fl 

là 

bré* 


Remarques : 424 les formes de ce participe présentent des variantes analogiques multiples. 17,18 habet. 
22 SS. « bas». 24 ou teyotô. 27 / un peu palatale; « sauté», probabl. par confusion avec teêtôy indiqué d’abord (cf. 

24); aussi làbô. — 425, 13 -jâ. 14 ou tsüva. 16 yisêjia. 24 |ou teyhtâè. 30 commencement de A* après ü. — 

426, 1 ou dèrâ «derrière». 3 /»• légèrement palatalisé; ou derï. 5 ou durh^ nas. brève. 7 ou dâri. Sou dèrâ. 
10 ou de/*t7ê. Woiidevu. [2 ou dèrâCè). iS ou derdy. ÏA ou dëvâè. ib ou dèraè. 16 ou 18 ou ddrd. 19 ou 

dèrq. 20 ou darei. 21 ou diivài. 23 ou dai'ài. 24 ou darlu. 25 ou dèrï. 26 ou dë?i. 27 ou devi. 28 ou dÔrï. 30 ou 
dërl. 31 ou dèrî. — ikTTl, 11 tsé. 22 tsyê. — 428, 7 ^ -à. 20, 21 tottas vias. 21 ou tôîo. 22, 25 «tout du 

long ». 22 ou todêyà. 25 rapidement trçà. — 429, 10, 16 « un ». 30 plur. brès. 


Notations divergentes G. ( 11 °^ 1, 17-31) et T. 2-16) : 424, 3 èl. G -bâ. 12 -zâ. 15 èr, tçu. 16 d. 17 dr, Ij. 

22 è tsü. 24 teit. 25 bà. 26 (sç-. 27 /, bâ. 28 tsyè-. 29 tçè-. — 425, 15 t^ù-. 17 tï. 20 tsii-. 21 -vœ. 22, 23 fsu-. 

24 feu-. 25 fGyiU. 26 -joaé. 28 tsyè-. 29 tçéjfik-. 80 -jug- ^ -jnk-. — 426, Skhû. 4tçü. 5 Uçu. 6 tçü. 1 kh. iO tu. 
11 SH{r), ku. 12 sd. iS sb (çû. i4 tçd. ibi^u. 16/fu. 17 d^-. 22 ou êiO, kü. 24}iü. 29 30 eût. 31 eô». — 427, 

3 d. 6 il,H-. 9, 12 yè. 15 d t§\. 17 di tye. 18 teye. 20 yCe. 21 fsen. 22 tsxæ. 23 Isué. 26 ieye. 28 e teyet. 29 t0. 30 ù. 
31 è. — 428, 5 adû. 6 adéê ^ -œê. 7 -rz-. 10, 11 -di. 13 -dé. 15 -djè. 17 -dzôrê. 18 tô-. 20, 23 tô-. 25 tùrêb > irb, 
nas. longue. 27 todzo]\ 28 tb-. 29 -zô. 30 tè-. — 429, 3, 5,12 brê. 13 hré. 14 il. U bré. 15 d/. 20 lœ. 21 là. 22 ô. 

23 I. 25 iy. 31 bré. 













































Col. 424-429 
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Tableau LXXI^» 

Col. 424-459, 3-2-62 

424 

Il est tombé ( 

425 

Bile est) tombée 

426 

sur son derrière 

427 

Il tombe 

428 

toujours 

420 

Il a le bras 1 


cadütu, -êctii 

cadûta, -écta 


cûlu 

cadil a 

id id ipsu 

brachiu 

III. Genève 








32. Gollex .... 

él è làbu 

lôhbifù* 

.s a 

.s-c" hù 

è tôbè* 

tbrzô* 

èl a l bré 1 

8B. Vernier . . 

il é fbba^* 

— 

na 

sb* *kù 

ï toh* 

tô;b 

il al bré 1 

34. Lacoiinex . 

l è tübb 

— 

Ml ^ 

hb %à 

é tbb 

tôrzô* 

al à* l bré 1 

35. Veyrier 

él é tàbc^* 

làhoblfè* 

sa 

s b kù 

è* tbb 

tbza* 

él* a l bré 1 

36. Hermance. 

él (’ lôbàô'^ 

— 

sa 

sô dèn 

è fôh 

tèrzô* 

él a l bré* 1 

IV”. Fribourg 








37. Senisales . . . 

hj é tsêjâ 

fséjâtê 

à a 

èb *kù 

i tèi 

*tôilSrb* 

iij a lé bré 1 

38. Monlbovon 

1 è 

tsèjâtê 

à a 

l kû 

i tei 

*lôdza 

/ a lé bré 

39. Arconciel . . . 

il* é tsùja* 

tsûjâiê 

eu 

6 b *ku 

i ts'i 

âdl 

l* a l bré 

40. Avrv-sur-Matraii. 

l è isêjâè* 

tsêjàètâ* 

eii 

sb* *kù 

J ts’i 

tbdaôlûb* 

l a lu bré | 

41. Courtepin. 

l è tsijâ 

Isïjaetê 

GÛ 

fb *kù 

ifè* tsi 

ùdi 

ifél* ù l* bré 

42. Doinpierre 

yél è tsâè* 

ISÜètê* 

e* 

hi kù 

tsi 

*iôdaôrb* 

1 a lu bré 

43. Murist .... 

él* è Isa 

tsâlê 

GU 

sb* *kù 

é* tsi 

adi 

r a lé bré 

44. Sugiez .... 

ifèl é IsP 

tsètê 

SU 

sb tù 

ijè tsi 

âdi 

Ifèl* â lé brû 

V. Neuchâtel 








45. Moiitalchez . . 

èl è tsac 

tsaét* 

SU 

sb kù 

è tsi 

(ldi 

1 a Ib bi'à 

46. Boudry. . . . 

èl ê tsâf) 

tsâèla* 

SÙ 

sb *kù 

è tsi 

adé* 

èl al bra 

47. Corcelles . . . 

èl è teè 

teèt'i 

sù 

s b kù 

è tel 

adè 

èl â l* brd 

48. Landeron . 

èl è tcâè 

tcâét 

tSîl 

sb ^kv. 

é télé 

(uU* 

èl « lé bra 

49. Savag nier. . . 

èl è leé 

teèi 

su 

sh* kiiù 

é tGÛ 

adé 

èl a *0 hril 

50. Côie-aux-Fées . 

l è tsè 

tsèta 

sù 

s b *kù 

U tsi 

âdé 

1 a lù bra 

51. Noiraigue. . . 

èl *à teè 

tcè. 

su 

sb *kù 

è teè 

adéy 

èl a Ib brà 

52. Chaux-du-Milieu. 

il è leè 

icèta 

sù 

sb *kù 

ï tel 

ddü. 

Ü a l brà 

53. Cerneux-Péquicjnot 

l *è tcè 

teè 

sù 

sô* *kù 

î teè 

tndjee 

1 è lu brè 

VI. Jura bernois 








54. Laiiiboiiig. . . 

èl è tcè 

ieèt 

tsù 

s b ku 

è tclè* 

adé 

él a l bra 

55. Orvin .... 

èl è tcây 

ledy 

eu 

l ku 

è tei 

adèy* 

èl a l bra 

56. Plagne.... 

al è ieaè 

tcaè 

GU 

sàô* ku 

a tcâè 

adé 

al a l brà 

57. Soiiibeval . 

al è teè 

leèt 

su 

l *ku 

a tcè 

adéi* 

al a l* bra 

58. Court .... 

al è leta 

t Gca 

GU 

sb *tçù 

a tcûci 

adè 

al a là brà 

1 59. Vernies 

1 

: Lil (î ten'a 

tevjLi 


— 

à tGu.'d 

ade 

àl è* él *brd 

1 60. Develier . . . 

al* â Icujit 

— 

GU 

sô *tù* 

d* tGu:a 

ôdè 

èl e l brà 

1 61. Cerlatez . . . 

1 ((/ â te a: à 

leajà 

SU 

sù *tsù 

a tGu:à 

Cl dé 

al à l bra 

1 62. Courtedoux . . 

1 al* â taré* 

feivè* 

G à 

i Vi* 

d* tcirè^ 

^ ade 

àl* è l bra 


Remarques : 424, 51. 53 habet. - 426, 33 ou düvi. 34 ou «« fès. 37 ou Sm. 39 ou dërâ. 40 ou dSra. 

41 ou dèvh 43 ou dèrà. 46 ou clèri. 48 ou dé,U. 50 k un peu palatalisé; ou dh é. 51 ou dcu-è.j. 52 ou rf«W. 53 ou 

daru. 57 ou dré. 58 ou d,-èn. 60 ou drU. 61 A. F. lü. 62 ou drU. - 428, 37 ss. » tout du long ». 38 ou todnlo; 
adi = .. de nouveau ». 42 ou tù lu th a tout le leinps ». — 429, 49 a un ». 59 b,-é. 

Notations divergentes G. (.ir» 37-53} et T. (u»» 32-36, 54-62) : 424 , 3335, 36-W<. 3di,tsû-. 40-j«. 

42 ism 43, 60 él. 62 él, Uwl - 425, 32 -ijé. 35 -bôy. 40 -jâ-. 42 Isâd. 45 -U. 46 Isûé-. 62 Icwè. - 426, 33 so. 
tilde omis. 40fi-à. 42 eu. 43 sk. 49 s&. 53 sû. 56 sua. 60 (fd. 62 (Su. - 427, 32-l-é. 33 (6!,. 35 à. 41 yé. 43 e. 
54<ei4. 60 è. &2 ê tewé. - 428, 32-fâ. 3i lo^i'zô. 35-jo. 36 W. ?o. 37 té-. 40-dôu.làô. 42-dô.e-. 46 calé. 48 Mî. 
55 adéy. 57 adé. — 429 , 34 ô. 35 I. 36 bré. 39 l. 41 l, lu. 43 èl. 44 /. 47 lê. 57 lé. 59 é. 62 cl. 
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Col. 430-436 


Tableau LXXII^ 

430 

431 

432 

433 


434 

435 


436 

Col 430-436, Ne* 1-31 

nu 

la main 

nue 

Son corps 

est 

maigre 

La peau 

est épaisse 


nûdii 

manu 

nûda 

corpus 

macru 

pëlle 


spissa 

I. Vaud 










1. (^bevroux . 

nü 

la 77UI 

77lla* 

s à kô7' 

e 

777Üg7'H 

la pi 


é Ôp7lsa 

2. Vaugondry 

nü 

la *777aû 

)7Üva 

sà* kwà 

è 

inêgi'o 

la pi 


ë èpësa 

3. L’Auberson . 

n ü 

la 771(1 

*77 Ûa 

s à kÔ7' 

ë 

777êg7' 

là pé 


et* épésu 

4. Yallorbe . 

nü 

Ici ma 

77 ûa 

s O kive* 

è 

77iûgru 

la pé 


ë ëpesà 

5. Le Sentier. 

nh 

la 7n?in* 

7invà 

s à kwë* 

ë 

mPègi'ii* 

là pê(i) 


et épésa 

6. Longirod . 

nü 

la 777à* 

U lia 

sb ko7’* 

ë 

777 ëgrô* 

la *pbé* 


é épësa 

7. Commugny . 

nü* 

la mà 

77âa 

sà ko* 

è 

777 ë(J)'ê* 

la pé 


èl* épuca 

8. Yullierens 

nü 

la 777à 

U lira 

sà ko 

è 

777 êg7‘ô 

la pé 


è* épés 

9. Arnex .... 

nü 

la 771(1 

77üva* 

*.sà* kwà 

ë 

777ég7‘o 

la pô 


é ëpésa 

10. Yillars-le-Terroir 

nu 

la 777(1 

7iüva* 

sô kô 

ë 

7)7ugVo 

la pi 


ë ëpësa 

11. Prabins . 

)in 

là 777(1 * 

77 lia 

s à kbr 

l* P 

777pg7'o* 

là pu 

l 

è épesa 

12. iMontpreveyres . 

71 ü 

là *777 à* 

nüva* 

sà kb* 

l*è 

777Ûg)'u 

la p)l 

l 

è ëpësa 

13. Cbarnex 

ud 

la 771 (A* 

*7jüa 

sb kwb 

l ë 

777 éig)'o 

là *péi* 

l 

e* épësa* 

14. Roche .... 

m 

la 777 èà* 

1)7} va 

sà koT 

l*ë 

777 éigro* 

la pêéi 

l 

a ëpësa 

15. Ormonl-Dessus . 

n U 

la 777(1 

1 nioà* 

sà kbr* 

ë 

777Ûg}'ê* 

la pé 


ë épèèa * 

16. Cbàteau-d’Œx 

üd 

là 777 (1 

7j7la 

GO ka:â(T) 

(l*è 

777Ûg7'à 

la pï 

d 

è èpuGa 

II. Valais 










17. Saint-Gingolph . 

nü 

la 777(1 

*n(Pwà* 

sà kb)' 

è 

*777Ûg7'ê 

là ^)i 


é* èpésa 

18. Collombey. 

nü 

la 777(1 

mira 

sà kbr 

l é 

777 07 g )'Ô 

là pOi 

l* 

è* ëpésa 

19. Cbampéry. 

n ü * 

la ma 

"U ira* 

sà* kb 

è 

777 Ï(J)'o* 1 

la pé 

l 

ë ëpësd 

20. Martigny . 

nü 

Ici 777(1 

77 7^(1* 

èà kb 

i è* 

1 

777 Xg7'ô 

la pé 

l* 

é* épèèa 

21. Orsières . 

*7Ul* 

la 777 (1 

Ijilvà* 

èà kb 

i è 

777 'ig)'v* 

la pé 

l 

è épés* 

22. Lourtier . 

n U 

a *777(1 

\m'a 

*é* cyo ko* 

ë* 

777U\g)'0 

è* pé 


ë* épfèa 

23. Fully .... 

*71U 

là 777(1 

*l]iùa 

èà kb 

l è 

nxuji'ô* 

là pé* 

l 

è ('ipéèa* 

24. Contbey 

7ih 

a 777 (1 

*77 wd* 

èà kb 

é 

777 \gi'ô 

a pé 


è épéca 

25. Nendaz. . 

nû 

à 777 (1 

U Sa* 

*7 *èçô kb 

U* 

niëgi'ô 

7 pé 


ë* ëpëca 

26. Savièse. 

*7n(h'ë7m* 

a 7)7(1* 

*777à7'ënwaè* 

cô* kbô* 

l è 

xnuigx'ô 

ï pé(i) 

l 

é èpcGa 

27. A vent .... 

nü 

là 777(1 

77wà 

GÔ* kbr* 

l è 

777üg7'0 

U* pé 

1 

è éféca 

28. Miège .... 

*7lîV 

la *777(1 

*blbsa 

G à A'ô r 

y e(t) 777 i\gro 

le p)éi 

y 

é èfèea 

29. Grôiie ... 

}Vttk 

la 777(1 * 

77nkGa 

cü* kô* 

y è 

777 ég7'ô* 

lè pé 

y 

et ëpuGa 

30. Évolène 

}7îVc 

là *777(1 

77 wà 

U* Gi/Ô kb 

* è 

777Ûg7'Ô 

ii**pb 

i 

ës* ëféca 

31. Grimentz . 

7lilk 

là 777 (1 * 

*77Wa 

Gb* kb)' 

l ë 

mPAgrù 

lè pé(i) 

1 

é èfèea 

Remarques : 430, 21, 23, 28 nas. brève. 

26 nüdu renforcé à l’aide de mater. 

28 ou hlbsô, de 

l’allemand 


hloss. — 431, 2 un peu ^ min. 12. 22, 28, 30 nas. brève. 30 plur. màc. ~ 432, 3 ou nûm. iS^ iuma, ou i^a. 
ll^ivîma. 19 moins usité Ultra. 22^/jaa. 23 ou urtra. ^ nmi. 26 voir 4 30 . 26 reste d’articulation entre 
a et è. 28 aussi mârènwâ ^ -mm (G. -?-) « toute nue ». 31 ^ ujm. — 433, 9 ms. J. sâ, tilde omis. 22 ss cf. l’it. 
il suo corpo. 25 ou eù (G. eùn). — 434, 17 finale un peu nasale. — 435, 6 d’abord pô. 13 30 plur. pus. 

Notations divergentes G. (no* 1, 17-31) et T. (n^s 2-16): 430, 1 nü. 19^ ua. 21 uù. 26-r-. 28 uft. — 
431, bmà. 6 m{tn. W mà. 12 13 îuéâ. 14 »iâ. 26 uian. 29 uià/i. 31 mân^ mâ. — 432, 1 nua. 9nü-. 10 

mtw(t. 12nûivd. 15 7iird. il nœioa. 19/iirâ. 20 uiira. 21 yrnta. 24 ^ 25 tnra. 26 î/ifty'è/iiraé. — 433, 2 st), 

tilde omis. A hwc. b kwà. b-r(é). 1 kuê. 9 si. 12 Aa. 15 A*ôr. iO cl. 22^, A-a. ^bkinkôô. 21 cm kor. 29 eùn ko. 
30 lu. 31 Gôu. — 434, 5 meg-. 6, 7 mugv. 1J mancjue, mÈ~, 12 manque. 14 manque, mtigrô. 15 -gr. 16 manque. 
19 UIÏ-. 20 r. 2i m\ngro. 22 d. 23 7uî-. 25 d. 29 mbgrô. 30 y. — 435, b peé. \b pé. 22 u. 2b pu. 21 îœ. 30 lù. — 
436, 3 è. 7,8 manque. 13 é épe-. 15 -esa. 17 è se combine avec l’initiale suivante. 18, 20, 22 manque.21, 23 é-. 
25 è. 30 d.?. 
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Col. 430-436 


Tableau LXXI1‘> 

Col. 430-436, N=> 3-2-62 

430 

nu 

431 

la main 

432 

nue 

433 

Son corps 

434 

est maigre 

435 

La peau 

436 

est épaisse 


nüdu 

manu 

nüda 

corpus 


inacru 

pëllc 


spîs.sa 

III. Genève 












32. Collex .... 

nu 

la mû 

nfia 

sô 

kôr* 


è )nügrô* 

la 

pé 


él épéea 

33. Vernier 

nu* 

là mû 

nüa 

sb 

/.ou 


ô mégrô* 

la 

pé 


v( épéea 

34. Laconnex . 

nû 

la mû 

nüô 

sô 

kôr* 


é mégrê* 

la 

pé 


vl épésô* 

35. Veyrier 

nü 

la mû 

nûa 

sô 

ko 


è mégrô* 

la 

pé 


et epêsn 

36. Herman ce. . 

nü 

la mû 

nûa 

sô 

ko 


è mégrô* 

la 

pé 


él épèsa 

IV. Fribourg 












37.’Semsales . . . 


la mû 

nüiva* 

èô 

kioâ 

y 

c mégru 

la 

pi 

y 

é épela 

38. Montbovon 

y ü 

la rnâ 

nüva 

èô 

kwa 

l 

é mégrô 

la 

pi 

1 

è épéea 

39. Arconciel . 

liü 

. la mû 

*\juva* 

GÔ 

kwâ* 

1 

ô mégro 

la 

pl 

i 

è* épéea 

40. Avry-sur-^latran. 

n û 

la* mâ 

y ara* 

cô 

kivb 

l 

è mégru 

la 

pï* 

i 

è èpésa* 

41. Courtepin . . . 

y H 

la *mà* 

y ara 

cô 

kwà* 

l 

è mégrü 

Ui 

pl 

i 

è èpéêa 

J 

42. Dompierre. . 

y à* 

la mû 

nu va 

sô 

ko 

l 

é mégru 

la 

pi 

i 

é *épèsa* 

43. Miiri.st .... 

y b 

la mà 

yyra* 

sb 

ko 

l 

ô mégru 

la 


1 

è épésa 

44.îSugiez. . . . 

nu 

la mâ 

nug* 

sb 

kbr 

l 

ô mégro 

la 

'pi 

i 

ë epësa 

V. Neuchâtel 












45. Montalchez . 

nü 

la mâ* 

*nüla 

sb 

ko 


è mégrô 

la 

pl 


é épésa 

46. Boudry. . . . 

*}JÜ 

la mâ 

Uüla 

sb 

kôr 


é mégr* 

la 

pé 


é *ëpés 

47. Corcelles . 

y U 

la mû 

"^nüta 

sb 

kôr 


è *mêgr 

la. 

pé 


é épés 

48. Landeron . . . 

1}Û 

la *mâ 

*nü 

sb 

kôr 


ô mégêr 

la 

pi 


c épés* 

49. Savagnier. . 

nü 

la mâ* 

nüs 

sb 

kôr 


0 mûgr 

la 

pé 


è épés 

50. Côte-aux-Fées . 

nü 

Ui mâ 

*)iüva 

sb 

kô 


è mégru 

là 

pé 


é épésa* 

51. Noiraigue. 

nü 

la mû 

n ÜVa* 

sb 

kôr 


è mégr 

la 

péy 


è ëpés 

52. Vdiaux-du-Milicu. 

n ü 

la mà 

*nütü 

sô_ 

*kirô* 


0 mâgi' 

la 

pé 


0 épésa 

53. Cerneux-Péquignot 

)IÜ 

lè mâ 

nüè 

SO* 

kûê 


a *mâgrù* 

le 

pé 


a épàsè* 

VI. Jura bernois 












54. Larnboing. . . 

nu 

la mâ 

nus 

SO 

kôr* 


ê mâgêr* 

la 

pé 


é epes 

55. Orvin .... 

nu 

la 'mû 

)lÜê 

sè 

küur* 


é mûgr 

la 

■pày* 


è épés* 

56. Plagne.... 

nu 

la mû 

n üê 

— 

kbr 


à mégêr* 

la 

pé 


è épés 

57. Sortibeval . . 

nu 

la mû 

niVj* 

sô 

kbr 


è mégêr* 

la 

pé 


é épés 

58. Court .... 

nü 

la mâ 

nü 

sb 

kôâ 


è mûgr 

la 

pén 


é épés* 

59. Vernies . . 

nu 

là mè 

}IÜÔ* 

su 

kàwê* 


0 i * 

a rnef/êr 

*là 

pe 


à* ép à s* 

60. Develier . . . 

nü 

là mè 

n üê 

s à 

kôê 


a *mâgr 

*là 

pé 


à épds* 

61. Cerlalez . . . 

*nü 

là me 

n ûê 

sP 

' kûê 


û *màgrê* 

*lâ* pé 


â epûs 

62. Courtedoux . 

nu 

là *mè 

*nüê 

su 

*kôù 


Cl mégr 

là 

pè 


â épds 


Remarques : 430, 46 ou dèfli « dévêtu ». 61 le sujet traduirait plutôt : M à ra d vélü a brù « il a rien de 
vêtu au bras ». — 431, 41 nas. brève. 48 mè. 62 mè. — 432, 39 rus. J. ii-, lapsus. 45 d’abord na. 47 ou ÿCi. 
48 mais tut ysts. 50 aussi nü. 52 ou nftia. 62 ou = niasc. — 433, 52 6 retiré. 62 le jeune : ktiê. — 434, 47 plutôt 
sè « sec ». 53 -grà. 60 ou sa « sec ». 61 ou srl — 435, 59-61 écrit par erreur la, ms. J., manque ï. 59, 60. — 
436, 42 ou gvçha, de l’allemand grob. 4G ou fôrta a forte ». 

Notations divergentes G. 37-53) et T. 32-36, 54-62) : 430, 33 nü. 42 v un peu nasal. 431, 40 
là. ài mân. Ab mcU. 49 7>ia. — 432, 37 ynua. ü^i(v)a. 40, 43 -ra. AAnûa. 51 ?h7-. bl nué. b^ nu. — 433, 
32 küT, 34 hur, 39 hwb. 41 hivh. 52 k aussi retiré. 53 su. 54, 55 kbr. 59 k^r. 61 sü. — 434 , 32 -(jr(ô). 33 -gv. 
Umbgr. 3b-gr. 3b-grô. Abmégèr. b3-gru. 5-4, 56, 57, 59, 61 -gr. - 435, 40271. bbpéy. 61 là. - 436, 33 
manque. 34 t'pesê. 39 se confond avec l’c initial suivant. 40 -sà. 42 -s-. 48 é-. 50 ç-. 53, 5o é-. 58 èjyès. 59 a cpas. 
60 ùpâs. 
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Tableau LXXIIh 

437 

438 

439 

440 

441 

442 

1 

1 

Ti 

! Col. 437-442, 1-31 

L’os 

(est) épais 

Il est droit 

Je tue 

une mouche 

(une) araignée 

1 



ôssu 

spïssu 

directU 

tüto 

Miusca 

aranea 

' 


L Vaud 







; 

À 

i. Clievroiix . 

l n 

ëpô 

1 é drd* 

yë iyn* 

àua motsâ 

ârynê 

1 

1 

JSl 

2. Vaugondry 

I V. 

cpè* 

I ê drâ 

è (o 

na iuotsé 

ârânô 



' 3. L’Auberson . 

l û 

ppè 

è drè 

dzê tè* 

nâ mût s 

ôrânâ * 



4. Vallorbe . 

l û 

èjyè 

/ è drâ 

IfÔ fil * 

èna nintsê 

èrânê 


T..Ï 

5. Le Soutier. 

1 bu 

ëpè 

1 è *di-âé^ 

in* 

thiu ni ut s 

ârânê 



1 6. Longirod . 

ï n 

èpë 

1 é drâé* 

dzê *in* 

na niôtsê 

iriiyô* 



7. Conimugny . 

î 


l é draè* 

de tiiô* 

na *nmsè* 

*arèn'ire* 



8. Vullierens. 

l U 

èpè 

l è drdé* 

yë tè* 

bna mots* 

ârânù 


>'l 

il 

1 9. Arnex .... 

l ù 

èpè 

1 è drâè 

* lo 

na motsô 

ârânè 



! 10. Villars-le-Terroir 

l n 

ëpè 

1 ë *dnlê* 

l/è* tô* 

ona rndlsâ 

arâyâ 

t 

iVl 

11. Praliins 

t î> 

ëpè 

1 è rfrd* 

yô* tô* 

ôna 'owtsù 

ârâyê 

t 

! 

iiÛ 

12. Monlpreveyres . 

în 

èpë* 

/ è drâ 

yê (çn 

ona* mots 

âràyê 


t:| 

! 13. Cliarnex . 

I il 

cpé* 

il ë droy* 

1 hvô* 

bna môtsê 

ârânè 

1 

^ 1 

1 14. Roche .... 

I n 

èpë* 

il è*drdi 

yê tô * 

b)ia mutse 

ârâne 



15. Ormont-Dessus . 

l ü 

èpè 

ér* è draè 

yè* *lou)* 

ôna mois 

cira y ê 



16. Chdteaii-d’Oex . 

J û 

èpè 

d è dràê* 

y il IÇn* 

iina mots 

ârânè 

1 

Al 

' II. Valais 







,■ 

Al 

i fl 

: 17. Saint-Gingolpli . 

1 

èpè* 

èi' * drai* 

dzê tivèsê 

na *)nt)tsâ* 

*ârâna* 


1 

' 18. Collornbey. 

1 il 

èpë 

ël ë drâ* 

yi twô* 

na mwôlsê 

ârânè 


t<.l 

19. Cliainpéry. 

I il 

ëpè* 

1 ë drü(èf 

è iirô 

na mcéfsô 

ârâyè* 


.y.fl 

20. Marligny . 

lê jû 

èpè 

l è dre(i) 

yô* iô 

bna mots* 

ârânè 



21. Orsières . 

zû 

épè 

l c drâi 

f tu 

bna micùts 

ârânè" 

! 


22. Loiirtier . 

jü 

épè* 

è drâ 

jfè* iihà 

na mtvôts 

ârâyê* 



23. Fully .... 

lê jü 

ëpè 

— dre^* 

i/é* tô 

ànà mu'ots 

ârânè 



24. Conthey 

l il 

èpè* 

l è drâi* 

nô la y O 

Ona motsê* 

ârânè* 



25. Nendaz. . 

r jü 

epë 

è drei 

teyo 

ilna *mütsi* 

ârânè 



26. Savièse. . 

duGô*' 

èpè 

l è drï 

*cè* âpre* tirii* 

nâ rndlsc 

ârânè 



27. Aycnt .... 

l dite 

hfë 

1 c dreis 

tüo* 

b)ui mosé 

ârânâ* 



1 28. Miège .... 

1 dite* 

èfè 

y è drls 

yô Inâ* 

na *mosc* 

ârânâ 

J 


29. Grône .... 

l ôe 

èpè 

Il è dreis 

yô *two 

iüia mos 

hârânè 



' 30. Évolèiie 

i ocêt 

efé* 

y è drèihs* 

yù 1 wo 

ûna * mos(èf 

ârânè* 

t 


31. Grimenlz . 

? ÔuG*' 

èfè 

1 à dr'is 

y à tu'o 

iuia* rnosâ 

ârânè 



Remarques ; 438, 7 forme douteuse. — 

439, 5 >- drei. 10 drâil 17 le verbe « est » n’a pas été perçu. — 



440, G ^ tçü. 15 ^ ino. 

26 «(je) suis après tuer», façon de rendre le présent. 29 ou iivàji). — 441, 7 d’abord 



müsè, 17 hnale un peu nasale. 25 -î 

chuchoté. 

28 nas. brève. — 

442 le nom de 

raraignee se confond souvent 

I 


avec celui de la toile d’araignée, de sorte que, à côté d’aranea, on rencontre aussi araneata. aranearia. 7 ^ 



-ni-. 17 -« un peu nasal. 








Notations divergentes G. (n»* l, 17-31) et T. 2-16) : 437 

, 7 6c. 17 ô. 21 lo. 22 (1. 26 ôwe^. 28, 31 à,e. — 



1 438, 2 f-. 7 epPê ou -pe 

. 12-14 épé. 

17, lOj?-. 22 è-, 24J-P-. BQè: — 439, 1 cl>4. Bel. 5 dnh dM'-. ed.rài. 



7 (Jrâé. 8 drà. 10 ou drâ. 

11 dràè. 13 drài. 14 é. 

15 èh. 16 druê. 17 druy. 18 drdd). 19 d.ni(é). 23 dAé. 24 drki). 

1 


30 dréks, — 440, 1 (çû. 

3 (çè. 4 tÇil. 

5 l^ü. 6 tçti. 7 IÇiié. 8 9 

yê. 10 yê tô. M yë tçico. 13 tciôô. 

14 tvô y twô. 



•lo Iji tfq’ ^ tm. 16 tÿo. 18 (vô. 20 yce. 22 yo. 23 i. 26 eé aprf twâ. 27 toi“io. 28 Iwu. — 441 7 ^ 

-tsé. 8 -tsCé). 



1 12 una. 17 mivn~. 20 mots. 24 

25 ^ môfsç, 

. 28 rno-, 30 nna mos. 31 dua. — 

442, 3 -nâ. 6 \râ 

7 aré-, 17 

i 


-}jê. 19 -y-. 21->jtf. 22-Pu 

24, 27 -r- 

. 30 -y. 








/ 
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Col. 437-442 


I 



Tableau LXXIII»^ 

Col. 437-442, 32-62 

437 

L’OS 

438 

(est) épais 

439 

Il est droit 

440 

Je tue 

441 

une mouche 

443 

(une) araignée 


III. Genève 

ôssu 

spïssu 

dirëctu 

tiito 

niiîsca 

aranea 


32. Golle.x .... 

/ ô" 

êpè 

él è drë* 

dê l^~i* 

na müsè* 

'iranè* 


33. Vernier 

J ô* 

êpè* 

U è di'cié* 

dè iû(ô)* 

uü mûfiè* 

ll'lUJê 


34. Lacoiinex . 

l ô* 

épè 

cd è dm 

dè tûê* 

na mü^ê 

nrcüj* 


35. Veyrier 

l 

ëpè 

■ él è draè* 

dè *lü* 

nd* îHûs 

irân* 


36. Heriiiance. 

IV. Fribourg 

J ô* 

ppè 

él* è dvè 

zè tivb* 

nâ rnü!}è 

bârènè* 


37. Seinsales . . 

l û 

ëpè 

iy* è drâ 

i tçu* 

una môtsê 

(irchiê 


38. Î^Iontbovon . . 

l n 

epe 

l è dvd 

tà 

una mbtsê 

a r allé 


39. Arconciel . . . 

l ü 

èpè 

1 è dvd 

t tb 

na mbtsê 

àranê 


40. Avry-sur-i\Iatraii. 

l U 

èpè 

l è dmè 

ï tu 

àna* mwbis 

archi* 


41. Courtepin . . . 

I U 

èpè 

yèl* è dm(e) 

yè* tû* 

àna* mbtsè 

drdné 


42. Dompierre. 

l n 

ëpè 

l ô drâ(ù)* 

yô* lyu* 

ona mots 

àrcüjê 


43. Murist.... 

l U 

cpè 

— dreh* 

é* içü* 

àna mbtsù* 

aranê 


44. Sugiez .... 

V. Neuchâtel 

/ U 

ëpë 

— drè 

yè tyb* 

àna mots* 

bran 


45. iMoiitalchez . 

l ü 

èpè 

èl è draé 

yè* tb 

(è)na mois 

(irchj* 


46. Boudry. . . 

I û 

èpè 

èl è drüè 

ï tjtèz* 

èna mbts 

ârân* 


47. Corcelles . . . 

l û 

èpè 

èl ë drè 

i tüè* 

èna môte 

âràn* 

! 

48. Laiidcron . . . 

1 û- 

èpè* 

ël e dràè 

i tèz 

èn mot G 

*iirân* 

1 

j 

49. Savagnier. . . 

J ü 

èpè 

èl è drè 

i *iwè 

èn mxvèlG 

ârân* 

1 

50. Côte-aux-Fées 

l û 

èpè* 

l* è drè 

ï (û 

èna mots 

vrèn* 


51. Noiraigue. . . 

l *ü 

èpè 

èl è drâ 

i tb 

èna mbte 



52. Chaux-du-Milieii. 

l ô 

èpè 

il è di'ë 

i tivb 

ana m(w)bt6 

cëên* 


53. Cerneux-Péquignot 

VI. Jura bernois 

l œ 

èpu* 

l a drè 

i *tü 

ènè mbde 

èrin* 


54. Lamboiiig. . . 

l à 

epe 

èl è drè 

i tüè* 

tù? mâts 

aran* 


55. Or vin .... 

l ô 

epa 

èl è drày 

i tia) 

tîH* monte 

èrnèriê* 


56. Plagne.... 

1 ÔG 

èpè 

al è drüé 

i Ihivè* 

èn môte 

arènlêr* 


57. Sombeval . 

l OG 

ôpé 

al è drè 

i lûè* 

èn motc'^ 

arnlêr 


58. Court .... 

l WüG 

èpc 

al è drè 

i (â 

èn mute 

àrnér 

! 

59. Vernies 

l ÜG 

epâ 

al à drWLi 

i trié 

èn mule 

èrnJêr 


60. Develier . 

1 OC 

épd* 

*(d d driva 

i tüè* 

èn* mute* 

ërnïêr 


61. Gerlalez . 

? b 

cpû* 

cd â dram 

i tüê 

èn* mute* 

drniêr 


62. Gourtedoux . . 

J Ô 

épd 

cil d drwâ 

i tüè* 

èn* *môêiG 

(trim* 


Remarques : 437, 51 «7? 

49 ->- tüive. 53 Verni, twû. — 441, 

— 439 , 60 noté par erreur 
62 le jeune : muélG. — 442, 

a nis. J., manque T. — 440, 35 en pause tüivô. 

48 d’abord àrcryiê. 


Notations divergentes G. (n«» 37-53) et T. (n»^ 32-36, 54-62) : 437, 32 rt ou vÂ. 33 Ô,,. 34, 35 â. 36 o. 48 


— 438 , 33 É-. 48 

50 53 è-. 60 ë-. 61 -pâ. — 439, 32 drè. 33 ch'èi. 35 dr^. 36 U. 37 y. 41 L d.r(l(é). 


43 ch’à. 50 (i)l. — 440, 32 tçü, 33 içûô. 34, 35 içü. 36 i^wb. 37 tü. 41 yê tçu. 42 facullatif, tçû. 43 è tu. 44 tço. 


45 uê. 46 tiOh. 47 >- tioè. 54 tué. 56 tiOe. bl tüê. 60, 62 tué. — 

441, 32-?é. 33 

-sé. 35^nfi. 40-/u<. 41 ô/nni. 43 


mô-. 44 -tsi. 55 ô, n omise. 57 môite. 6ü én môéte. 61 àu môife. 62 ên. - 442, 32 -yê. 34-36 -y«. 40 «ray- 4o 

46, 47 48 tf-, 49 <î-. 50 51 qrfuj. 52 -&». 53 > è-, 54 -r&n. 55 56 arn-, 62 èren. 





















































Col. 443-448 


— I4S 


Tableau LXXIV= 
Col. 4J3-ilS, N» 1-31 

443 

une fourmi 

444 

(une) guêpe 

445 

(une) puce 

446 

(un) pou 

447 

Le chasseur 


j tbrmïcu, -a 

A\T^spa 

pülice 

peduclii 

captiatôre 

I. Vaud 




1 


i. Chevron .V . 

0 *bûc(<v) 

wïpa* 

'pûlizé* 

pçû 

lu tsdcâ 

2. Vaugondry 

à fvém i 

vivipa 

pûclzé 

pçfl * 

là tSClGCé 

3. L’Auberson . 

nà frémi ^ 

wâjHi 

püd: 

pCCB 

lé techcà 

4. Vallorbe . 

0 frémi 

Vivêjia* 

pûdzé 

pÇü* 

îû teàeô 

5. Le Sentier. 

ô* frumï 

*vu'éipa* 

pûdzù* 

"^'plcw* 

lé* fscicao* 

6. Longirod . 

na frémi 

iveipu 

pûdzê 

pçû* 

lê tscifyâô* 

7. Commugiiy . 

na frémi* 

yépa 

pceuzè* 

pçceu* 

l (O^èlyceii* 

8. Yullierens. 

àna fûrmï 

(Jêpa * 

pûdzê 

*pçâ 

là ieûsii 

9. Arnex .... 

nu frémi* 

*vu:êpa 

pûdzù 

pêi'i. * 

là iGcieaô 

10. Villars-le-Terroir 

0 *bhdzl* 

LVlpa 

pûclzù 

1 P?‘< 

lô IsâGâô* 

Tl. Pralîins 

à hûclzb 

*bSrdàna 

pûclzé* 

i 

j 

1 

1 lé IscIgo 

12. Monlpreveyres . 

à *hûckb* 

u'ipa 

pûdzê 

pÇâ* 

lû *(sâGâ 

13. Cliarnex . 

à frémyé 

wéipa* 

P ûdzê 

pÇc^* 

lé tséçâô* 

14. Roche .... 

üuci frémi* 

wéipa* 

pÛdZè 


lé Isàçdj* 

15. Ornioiil-Dessus . 

àna frèmyû 

ivèpa 

püdê 

pÇao* 

lé is((§cià* 

10. Château d’Oex 

ûna frûmyà* 

U'ûpci 

pûdzê 

pçcU* 

là isàçdjciô* 

II. Valais 



1 

j 



17. Saint-Gingolph . 

na férml* 

uûpa 

*püdZa* 

pÇâit* 

lé tsafyùîi* 

18. Colloiiibey. . 

ona frdmi* 

iveipa 

pü{d)zè 

joçce* 

lé l SCI fy ce H 

19. Cbainpéry 

na *frémcei* 

wépa 

pndzê* 

pjœit 

lé *tscm* 

20. Martigny . 

ona frûmya* 

vnpa* 

pûdzê 

pÇceti 

lé isdfyœit* 

21. Orsières . . . | 

mia friimya 

IVÏpti* 

pûdzê 

pytèù* 

lé *lsctsyujù* 

22. Lourticr . 

na frûmya* 

vwïpa * 

püdzô 

ppà 

é IsaÇb* 

23. Fully. 

àna fàhnyci 

iripa * 

püdzë* 

pçteu 

lê Isûçceu 

24. Contbey . 

àna frdmya* 

HHpa 

*pfidê 

pycvii* 

à *lsâsycen* 

25. Nendaz. . 

ûna friimyci* 

ivûpa* 

pûdzi 

2JÇÜ* 

i tGâeçœu* 

20. Savièse. . 

na fromyct 

wéipa 

püdze 

inid* 

i tsâsyû 

27. Ayent .... 

àna frijinya 

vu'thfa 

pûze* 

pçyb* 

lé tsâÇcèu* 

28. Miège .... 

na frurnyâ 

iréifa 

pîizè 

imü 

le (sasydii ' 

29. Grône .... 

îina frûmyn* 

icüpa 

P fl Z 

péô* 

lé* tsclêcouk ! 

10. Évolène 

ûna fvhmya 

wûfci 

jyfiffZê* 

*2jynl 

l i * *lsd6ydii 

31. Grimeiitz . 

‘iina frûmyâ 

u'ûfa* 

2yf{(ri)zè* 

pyol 

lè iscisydu 


448 
a vu 


viclutu 


a ifH 
l* a vu 
a VH 
a vu 
à vu 
a *vü 

Cl viiû 

a vil 
a vu 
a y U 
l a vù 
l U yû 
I a yü 
l « ya 
a yi-( 
d (I vii 


Cl 

I a 

J Cl 

l II 

I a 

a 
l 


vu 
y U 
yü 

yü 

yû 

yü 


Cl 

a y U 
cl yû 
l ci yû 
1 Cl yû 
y Cl y ü 
U ü y^ih' 
y à vyiil’* 
1 Cl yû/c 

Remarques : 443, i ss. dérivé de « bouger». 10 ou fûrmï, masc. 12 nas. brève. 19^ -rnéi. — 444, 5 ^ 
noé;-. 9 d’abord yp-. Il ou tcilhna, wèpa n’est pas usité. — 445, 17 -« un peu nasal. 24 dans les hameaux 
iurcrieui-s_ 446, 5/sourde. 8 ^ p?<?. 30 plur. p;/Ôs. - 447, 12 d’abord câsÆ. 19 d’abord fsdp/cè. 21 ^ 
-çtPi'i. 24>--çm’t£. 30plur. tsciGijdiiG. — 448, 6011 vyû. 

Notations divergentes G. (n»< 1, 17-31) et T. (n»* 2-16) ; 443, 3 fêr-. 5 la. 7 /ï-r-. 9 /Vâ-. 10 12 -dzir,. 

14/«)•-. 16/i'M-. 17-}))!. iS fvê-^ l'pnî. iQ^-mhy. 20 frô-, 22 fluinyà. 2i frôniyït. 25/Vf(-. 20-myu. — 444, 

I u'ï-. 4 K'?-. 5 ivii-, 8 (Jè-, 13, 14 ivép-, 20 w\-. 21 -pa. 22 vu'-. 23 wï-, 25 vw-, 31 wif.i-. — 445, 1 -d.za. 5 -dz. 
7-;é. 11 -dz. 17-fte. 19 P»-. 23 pMz. 21 pü-. 30pf-9î. 3i inh-. — ii6, 2 ^ pyn. ipyü. 5-(m. O pyîi. 1,0 py-, 

II ppit. 12 py-. 13 14pi/tè. ib py&à. 16pi/m(. \1 pyaw. 18-è». 21 pffèi). 24 pptfe. 25,^1 pyè. 20 pyu, 29 

p;/(>. — 447, bhilaùeiw. 0-fyau. 1 %c-. 10 -e«. 13 14 -fi/iè, Ib tsyéaà. 16-{’i/««. il tsüfyau.. 19 -çj/cè. 20 

-/;/fe. 21 -eyieu >- -çj/-. 22 -Çi/ù. 24 -pjœ. 25 teytwyœw. 21 y -çcé. 29 lé -çyôuk. 30 Ui. — 448, 2 l. 30 yûk. 
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Col. 443-448 


Tableau LXXIV’ 

Col. U3HS, N‘>3-2-6-2 

443 

une fourmi 

444 

(une) guêpe 

445 

(une) puce 

446 

(un) pou 

447 

Le chasseur 

448 

a vu 


forrnïcu, -a 

wëspa 

pülice 

peduchi 

captiatôre 

vidât U 

III. Genève 








32. Collex .... 

na 

frèni i 

*gpptt 

pâiZè* 

py>'.* 

lé çcfycé* 

a vû 

33. Vernier 

nà 

frémi 

*gép„ 

pœzè 

t'ÿ»* 

lé* ^èfycé 

a *vyû 

34. Laconuex . . . 

à}} a* 

frémi 

*wépô 1 

paCPZê* 

pLd 

lé sôfyêé(u)* 

al à* *0111* 

35. Veyrier 

)}a 

férmi 

(jûpa 

pdizè 

*pyü* 

l s^èfycü 

à vyii 

36. Herman ce. 

nà 

frémi* 

wèpa ! 

pCezè 

pÇH 

lé i}èfyœ(n)* 

à* vyn* 

IV. Fribourg 








37. Semsales . 

0 

hüdzb* 

viOlpa * 

pndzé 


' lé tsaça 

y « 

38. Moiilbovon 

îDia 

frurnya 

ivqKi* 

piidzê 

pih* 

U tsaça* 

l 

39. Arconciel . . 

b 

bûdzo 

ivlpa* 1 

püdzê 

pçcl 

lé IsàÇâ* 

l à yii* 

40. A vry-sur-Matran. 

b 

budzclo'* 

vîOlpa* 

püdz* 

pyu* 

lé* Isàüyâ* 

l a* y U 

41. Coiirlepin . 

b 

biidzb* 

ir'ipà* 

piidzê 

pçü 

lu Isàçâ* 

l a yû 

42. Do m pi erre 

b 

Itudzl) 

vwipa 

piidzê 

pyü* 

lu tsaçâ 

l a y H 

43. Murist .... 

0 

bùdzlt* 

*vwipà 

püdzti 

pçû 

lé Isadtf* 

l a* yû 

4'i. Siigie/. .... 

~ 

a 

biidzb 

wipa 

pûdzê 

pçû 

lé leàch* 

l a y U 

V. Neuchâtel 








45. iMonlalcliez 

}i('( 

fivèrmi* 

vwqjü 

pmcidz* 

pÇü* 

lu Isaeaé 

à vira 

40. Düiuîry . . 

b 

*fœrmi 

vwûpa 

pwidz 

pçû 

lé isascer 

à vwi 

47. Gorcelle.s . 

*b 

fœrmi* 

vwüpa* 

pûdj 

pçu 

l* teûsû 

à vu 

48. Laiideron . 

en 

fàrmi* 

mi P 

pMj 

pyû* 

lé Icasér* 

a vyû 

49. Savagnier . 

b 

f(ermi* 

viuép 

pndj* 

pçû 

lé tcasikr 

a vu 

5U. Côle-aiix-Fées 

*b 

fnrnu* 

vivépa 

*püs 

pjçœ. 

lu Isàeœ. 

a vû 

51. Noiraigue . . 

b 

fàtrmi 

vivcipà* 

püdj 

pçce 

1 lu leàcÙj 

a vû 

52. Ghaux-dii-Milieu. 

*b 

fœrmi 

vivépà 

pûdj 

pmi 

lé iGÛSÛ* 

a vû 

53. Cerneux-Péqiiicjnot 

] 

fromi* 

v€(ôpè 

püü 

*pû.ôhi 

lu teèsû 

c vu 

VI. Jura bernois 





. 



54. Lainhoing. 

èn 

fiermi* 

œéy 

pudj 

*pç(b* 

1 tcasœ 

a vu 

55 . Orvin . . . - 

èn 

ftrrmi* 

wcip 

pudj 

imcj* 

lé* IGSU 

a vu 

56. Plagne .... 

èn 

fœrmi* 

vêp 

püs 

pûy 

lé iGSÛ 

a vu 

57. Soinbcval . 

è 

f(hrmi* 

irûp 

püs 

pûy 

lé *tGSU 

a vu 

58. Court .... 

— 

frémi 

(v)œûp* 

jms 

pny 

là iGSÛ 

a vu 

59. Vérin CS 

l 

*fœrmi* 

(v)œüpêr* 

JtÜü 

P P. y 

él lesû 

lil è* vu 

60. Develier . 


fœrmi* 

rn'P.pr* 

pûs 

pny 

él tcésû 

* è* vû 

61. Cerlate/ 

î 

frémi 

*\rêpr 

inis 

pûy 

lé Icàsû 

* à vu 

62. Courtedoux . 

1 

frunni* 

vn.'Ûpr 

ptis 

j P^^l 

lé iGsn 

1 

e vu 


Remarques : 443, 40 douteu.'v, d’abord fitrmV, Duc. féiii. 47 ou oui. 50 ou ena. 52 d aboid ana. 

51 ) ^ -iiir - 444, 32 d’abord wûiw. 33 wfpa est plutôt savoyard. 34 ou t6nà. 43 ou lïdlwa. 01 A. F. vi'-(pr. - 
445, 50 plur. ,uW. - 446, 35 ^ pid. 53 plur. (« des ») pfio/,.. 54^p!/A. 55 noté erronément pdd, à côte de 
? h,là pud « un irou Idanc », ms. .1. - 447, 57 ^ tmi. - 448 , 33 d’abord ni. 34 i très faible. 

Notations divergentes G. (n- 37-53) et T. (n»* 32-30, 54-02) : 443, 34 na. 30 /yé-. 37, 40 6Çt-. Al bruhbA. 
i3bMufô. ibfirh-. 47, 48/■&!•-. 49/'^^,--. 50/tir-. 53/V<?-. 54-57, 59, 00/’ér-, 02/Vê-. — 444, 37 nui- 38 nn- 
39n’ri-. 40rféip<'(. 41 nn- 47 nué-. 51 nnV- 58 icép. 59 leepr. 00 luêpr. - 445, 32-yd. M pci’cé-^ puœ-. 40 
-ch,. A5p,rüdz. A9 pMj. - 446, 32,35pf-. 33 p?ü^plû. 31 pi-. 33 py- 40p?fi. 42 p?-. Ab^pyn. 48 pf-. 
bA pwi. bbpP.iK - 447, 32 .5é-. 331. 3A ?éfyà^œ. 3Q-fycè. 38 -çyà. 39 tsâ-, AO lu (sàia. 41 (s<ip;/fi. 43 ir 

(GCfiô. 47 lé. 48 tcâ-. 52 tsÿ-, 55 l. — 448, 34 « vljt >■ vyh. 30 manque. 39 yü. AO ii. 43 l'i. 59 d. 00 el e. 01 n . 



































































Col. 449-454 


150 


Tableau LXXV^ 

Col. 4t9-45i, N« 1-31 

un 

449 

lièvre 

450 

(un) loup 

451 

(un) sanglier 

452 

(un) aigle 

453 

un bel 

454 

oiseau vert 


léporc 

lupu 

singulare 

aquila 

bel lu 

aucëllu vïride 

I. Vaud 










1. Chevroux . 

ànu 

la Vi'u 

/(! 

*_ 


■ï 

0 

bil 

ozi 

vc 

2. Vaugondry 

ua 

l livra 

hiô 

seglâ * 

ôglj 

à 

byôl 

bzi 

ve 

3. L’Auberson . 

na 

livra* 

kh 

*sâgliê 

tdj* 

à 

hyôl 

ôzé 

ver 

4. Yallorbe . . . 

èna 

iBvra 

16 

shlà* 

tdj 

à 

byd 

iize 

vèr 

5. Le Sentier. . . 

ûna 

lêîvra 

kh\* 

*shlj* 

*ÛgU* 

à 

byôl 

bzé 

ver* 

6. Longirod . . . 

na 

livra 

lâ(io)* 

stdâ * 

*ûglj* 

aà* 

byô 

ôzei 

vèr 

7. Commugny . . 

na 

livra 

Icëu 

*sagliyà* 

égla 

à 

bal 

izé 

vèr* 

8. Vullierens. 

àna 

*lâèvra 

la 

*sâglié* 

— 

à 

byô 

ôzé 

vë 

9. Arnex .... 

na 

hièvra 

lâô 

sèyâ 

— 

l 

byô 

ôzé 

vèr* 

10. Villars-le-Terroir 

àna 

lâèvra 

lâô* 

*{}iâyà) sèld* 

ülj 

à 

bï 

ôzl 

vè 

11. Praliins 

àna 

lâvra* 

lâ 

sela* 

êjé* 

à 

hè{l) 

bzè 

vèr 

12. Montpreveyres . 

Sua* 

lâèvra 

là 

sèlji* 

ûlj 

à 

bî 

bz\ 

vè 

13. Charnex . 

àna 

*ldivra* 

*lc^* 

ViâelJ* 

éilô 

à 

béi* 

üZéi* 

vèr* 

14. Roche .... 

àna 

ldevra* 

hœ 

*sèlâè 

Bilj* 

0 

*bci 

*bzéi* 

vèr 

15. Ormont-Dessus . 

àna* 

laèvra 

*laU* 

*sâglé 

âlé 

à 

hé 

izé 

vè{r) 

16. Château-d’Oex 

ûna 

laévra* 

kU* 

*sâglé 

ûdè 

à 

bïl 

'V' , 

vèr* 

II. Valais 










17. Saint-Gingolph . 

na 

l (livra 

khi* 

*hayô sdrvàdzè* 

*à(jU 

à 

byd 

r.-r 

vllr* 

18. Gollombcy. . 

na 

l devra* 

hëii 

* _ 

àzê 

à 

byô 

*i-ei 

vür 

19. Champéry. 

na 

Idévra * 

ke 

* _ 

àzê 

à 

byà 


vè 

20. Marligny . . . 

àna 

leivra 

lœa 

«_ 

âyé* 

ù* 

byô 


vè 

21. Orsières . 

bna 

1 (livra 

keà 

=î: _ 

êfjô* 

à 

byd 

*pMzîf' 

vè 

22. Lourtier . . 

üna^ 

'■ Ulivra* 

*lo 

Ÿ_ 

âVê 

à 

byô 


vè 

23.'Fully .... 

ona 

làévra 

lœù 


âyè 

à 

byd 

*pwi<clziî* 

vè* 

24. Conthey . 

ôna 

làivra* 

Ice* 

* _1 

Üdè* 

ù 

byd 

*bkiçu* 

vè 

25. Nendaz. 

nna 

ivra 

O ^ 

œa 

_ 

oh 

îi 

byd 


vè 

26. Savièse. . 

na 

*olvra 

hii* 

_ 

âîe 

il 

byô 


vè 

27. Ayent .... 

ôna 

livra* 

Icea 

* _ 

âdj 

il 

bo 

«Vé* 

vèr* 

28. Miège .... 

na 

livra 

lÔil 

<¥ _ 

âlj 

t 

îi 

béi* 

ïjéi 

vèr 

29. Grône .... 

ûna 

livra* 

loh 

* _ 

âlj* 

il 

byô 

üujé* 

vèr 

30. Évolène . . . 

iina 

livra 

*lôk* 

_ 

àlj* 

iln 

byd 


vè* 

31. Grimentz . 

Ôna 

livra* 

lÔti* 


âlé* 

il* 

bel 

bujf 

vèr 


Remarques : 449 le mot est fém. dans nos patois. 8 d’abord à hlèvrô. 13 ^ heu-. 26 wl-. — 450, 13 >- 
I(U{. 15 ^ hio. 22 archaïque à. 30 pliir. = sing. — 451 le mot n’est pas connu en patois dans une grande partie 
du territoire, l cf. pour le suftixe/'orc/n « tabliei* », faldare; sôlâ «soulier», subtelare. 3 cf. fŒrduj solo, 

-ke. 7 cf. cMâ. 8 cf. sutà. iO « porc ». 13 nas. brève. 14 cf. fûrdâ, solâ, 15 cf. f^dü. 16 cf. f^dâ. 17 « cochon sau¬ 
vage » ; cf. fàudâr, sôlà. 18 cf. fhder ^ -dèêy îhdà u seuil », 1 i m i t a re. *19 cf. jœdô., l^dâ. 20 cf. fqjudâ, èdlà. 21 
cf. f&ùdâ. 22 cf. fcèdâ. 23 cf. fœtidâ. 24 cf. iTidd. 25 cf. fàudây ândü ^ aè-. 26 cf. fôi’dü, ^ndâ >- wân-. 27 cf. 
fitdâi', lèudâr. 28 cf. fmlàr, ihidür. 29 cf. fonda, lèndâ. 30 cf. fdii(y)dà^ lindâ, plur. -âe. 31 cf. fnudâ, Uudâ. — 
452 le mot est fém. dans nos patois. 5 mot fr. 6 ^ a-. 17 -glù. — 453, 14 hêi. — 454, 14 ^ dzcî. 18 izé. 
20 ss. piillicînu. 21 pwùdzë. 22 ou pmlzh. 23 rarement ézé. 24, 25 bestione. 30 commencement de y après 
ou-\ plur. dè byôj dujés. 

Notations divergentes G. (n^^ 1, 17-31) et T. (n®^ 2-16) : 449, 3 écrit d’abord h-. 11 lâè-. 12 àua. 13 ïc^- 
14, 1615 18 id Jâ(é)-. 22 manque,-r/’a. M Jèi-. 27/i-. 29-rrn. 31 /i-. — 450, b hm. 

6 là. 10 là. 13 làu. 15 lâô. 16 h^. 17 làw. 24 hëu. 25 èti-. 26 fl précédé d'un reste d’articulation. 30 Idk. 31 Idu. 
— 451, 2 sî/i-. 4 sdï-. b sâî-. 6 sè-. 7 -glà. S sànglç. lOsè/ô. 11 sâî-. 12-yd. 13/in-. 17 savvo(ii)zê. — 452, 3^1/. 
5 è-. 6 Ci-. 11 -îj. 14 cilé. 20 -yê. 21 ûd.é. 24 -dê. 29 -Ij. 30 -IJ. 31 l prolongée. — 453, 6 à. 13 hé{l). 20 ô. 28 he. 
31 nn. — 454, 5 vur. 1 rèr. 9 rè. 13 ozé ver. 14 dzéi. 16 ver. 17 vàrê. ^0 pbdzh. 21 pddzcn ^ pivô-. 22 ôjû. 23 
pwôdzèm vè. 24 h^teyà. 25 bi-. 27 en répétant, le sujet prononce ujêy ver. 29 oie-. 30 vèr. 
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Col. 449-454 


Tableau LXXV» 

449 

450 

451 

452 

453 

454 

Col. 449-4ôi, 32-62 

un lièvre 

(ud) loup 

(un) sanglier 

(un) aigle 

un 

bel 

Oiseau 

vert 


lèpore 

lu pu 

singulare 

aquila 

bel lu 

aucéllu 

VI ri de 

III. Genève 










3± Collex .... 

na 

liera 

hè(u)* 

Gàglaô* 

eyljt 

ô 

htd 

izé 

ve(r) 

33. Vernier . . 

nû 

livra 

héCu)* 

Giîcjlc^* 


à 

bal 

izé 

vue* 

34. Laconnex . 

na 

livra* 

lœn* 

*ljU'cr sôvà'î* 

*ê.glô 

b 

bel 

izé 

vbv* 

35. Veyrier 

na 

livra 

l(é. 

*pwe sôvaôzô 


0 

bel 

izé 

vue* 

36. Herinance. 

na 

h rrti^ 

Iœh 

*$a(flilfé* 


ô 

bel 

izé 

ve 

IV. Fribourg 










37. Semsales . 

nna 

Icivra 

la 

pivè sièifo 

ûyê 

b 

bil 

ôjf 

vè 

38. Monlbovon . 

un a 

lâvra 

là 

* _ 

f'iê 

n* 

bit 

àjf 

vâ* 

39. Arcoiiciel . 

iina 

1 livra 

lâù 


ûlj 

b 

bil 

èjf 

vè 

40. A vry-sur-Matran. 

na* 

lâùvra* 

là 


Ûh 

0 

bil 

ùji 

rr 

41. Courlepiii. 

2m a 

Ihévrà 

là(6)* 

pive* cèrvàihu 

—• 

b* 

bll 


vè 

42. Doinpierre. . 

àna 

lâèvra* 

lÔô 

pwù çCilâ 

— 

b 

bil 

ozi 

vè* 

43. Murist. . . . 

Inut 

lâvra* 

là 

mlaô* 


■X 

0 

bU 

bzi 

vè 

44. Siigiez .... 

àna 

levra 

là 

sèihlr 


T 

0 

bil 

tizi 

vèr 

V. Neuchâtel 










45. Montalchez . . 

na 

laév'ra* 

laù* 

selâ 


b 

bll 


vèr 

46. Bouclry. . . . 

èna 

livra 

lu 

sCiélâ 

*dl 

b 

bèl 

bzé 

vèr 

47. Corcelles . . . 

ena 

livra 

lü 

(pur) sâlâr 

àL 

l 

bel* 

bzû 

vèr 

48. Landeron . 

en 

lâêvr 

In 

*sâçillé 

if^ 

b 

bil 

ôzi 

è 

rar 

49. Savagnier. 

è)i 

Uvêr* 

lu 

sayetr 

dy 

b 

bûl 

ôzé 

ver 

50. Côte-aiix-Fées 

hia 

lérra 

lœ 

«_ 

*él 

b 

bel 

bzû 

vivè 

51. Noiraigue. . . 

ènà 

lëivra 

lœ 

! *— 


b 

bail 

n:cy 

vàr 

52. Chaiix-du-Milieu. 

ana 

Ipvra 

lü 

*sà(iriè 

H 

0 

bûl 

ôzé 

*vwè 

53. Cerneux-Péquignot 


*llùvri( 

Ml 

j ^sCujllê* 

H 

l 

bal 

œzé 

VIVÜ * 

VI. Jura bernois 










54. Laml)oing. . . 

èn 

IlôVèr 

li%* 

par sèyct 

ây 

2) 

bel 

ôzé 

vèr 

55. Orvin .... 

ùn 

4Uvr* 

lu 

sCtylu 

àd 

è* 

bèil* 

oujêy* 

vèr* 

56. Plagne.... 

èn 

jflèvâr* 

In 

*pur syè* 


àëf hél 

ôjè 

var 

57. Soinbeval . 

è)i 

tjlêeêr 

hi 

^por süvêdj 


è 

hél 

ojé 

vâr 

58. Court .... 

èn 

iflvèr* 

lit 

*pi}a syâ 

— 

~ 

c 

hél 

ojèn* 

va 

59. Venues . . 

èn 

ylêVcr* 

In 

*pihvê* râvhlj 

^11 

î 

bel 

ôJê 

*va 

60. Develier . . 

en 

Iflcvêr* 

lû 

*puê su y II* 

ây* 

i 

bel 

ôjc 

viea 

61. Cerlatez . . . 

ï 

luvêr* 

In 

paôit'ê* suyà 


i 

bel 

ôzê 

(v)wâ* 

62. Courtedoux 

i 

llhVér* 

In 

*pm S(hjâ* 


î 

bél* 

*6èje 

vwè* 


Remarques : 449, 53 Venu, aussi ùiiè lucn-. — 451, 34 ss. « porc sauvage » ou « porc sanglier ». 34 cl', 
sf^/o «soulier». SocLeSUtô. 3ücl'. 38 cf./ourtld, plus récent« tablier». 48 cf. sdldr. 50 cf. sù/è (G. s»/d). 

51 cf. sUclv. 52 cf. sülè. 53 cf. sült. 56 cf. suie. 57 ou scuilu. 58 cf. sitlâ. 50 cf. sd/ê. 60 ou sàglu, cf. sülû. 62 le 
jeune : püê. — 452, 34 d’abord hwézü y bu-, 46 peu sûr. 50 ^ fui 51 inasc. — 454, 33 ou rc? 52 -B retiré. 59 
on dit habituellement î vül ojé « un vert oiseau ». 62 le Jeune : Hijc. 

Rotations divergentes G. (ir'^ 37-53) et T. (n»* 32-36, 54-62) : 449, 34 -vrù. 36 manque. 40 Inu lâèvvà. 
■42 Uly. 43 -vi'û. 45 leu-- 40 -rr. 55 d(é-. 56 yie-, 58-60 -rr. 61, 62 tièvr. — 4SO, 32 hé. 33 /*«. 34 l&œ. 41 lh(à). 

ioldwylàw. 54 lé. — 451, 32-60. 33 -ôh. 34-ré. 3G-ylé. 41 pwè. 43-1(16. 53 sd-. 56 si/è. ôOpo.ié. 60 sé-. 61 

poiiè. 02 se-. — 452, 36 éi-. 45, 51 éh 60 hj. — 453, 38 ô. 41 Sa. 47 hfl. 55 ~b béijL 56 (iÿ. 62 bèl. — 454, 33 

ch. 34 vè. 35 vh. 38, 42 vv. 53 icd. 55 ihtjéy vâr. 58 ujén. 61, 62 vwü. 
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Tableau LXXVh 

Col. ^55-460, 1-31 

455 

L’oiseau 

456 

fait 

457 

son nid 

458 

dans l’arbre 

459 

Le poussin 


a 

460 

des ailes 



aucellu 

facit 


nid U 


arbore 

pullicFiui 



a la 

.s 

I. Vaud 













1. Clievroux . 

/ 

hzl 

fa 

sb 

* ni 

dè 

/ àbru 

lu piidzr* 


a 

f deiz 

ulè 

2. Yaugoiidry 

/ 

ôzi 

fâ 

sb 

* ni 

dè* 

1 âb)'ô 

lô püdzè 


a 

' dàz 

âlt) 

3. L’Aiiberson . 

/ 

ôzè 


sb 

ni 

de 

l âby 

lê püdzè 


n 

- dèz 

blù 

4. Valiorbe 

/ 

iizd 

fâ 

sb 

ni 

dè 

l àbru 

lü püdzèî* 


ü 

' ilèz 

nie 

5. Le Sentier. 

/ 

oze 

fâ 

sb 

nï 

*dà 

l âbrü 

lu püdzèi* 


ü 

dêz 

âlè 

6. Longirod . 

l 

ôzéi 

fâ* 

sb 

ni 

dyè* 

1 âfrjbrê* 

lê 'püd.zh* 


a 

deiz 

àlè^ 

7. Coinrniigny . 

l 

ûzû 

fâ 

sb 

ni 

dà 

l âbrê* 

lê 'pâze* 


a 

dez 

âlè"' 

8. Vullierens. 

l 

ozc 

fâ 

là^ 

' nï 

de* *sé àbi'ô 

lo püdzèî 


a 

dâùz 

*èl* 

9. Arnex .... 

l 

ôzé 

fâ 

sC> 

nî 

dè* 

l âbro 

lo piüdze 


a 

dâùz 

âhf 

10. VilIars-le-Terroir 

l 

ôzi 

/« 

sb 

)n 

de* 

l âbro 

lô püdzh 


(( 

daéz 

* âle 

11. Prahins 

l 

üzè 

fâ 

sb 

}iï 

dè* 

1 âbro 

lê püdzè* 


a 

dâz* 

âlè 

12. Montpreveyres . 

l 

UZl 

a fé 

sb* 

ni 

dè 

1 âbrn 

lu püdzèî* 

t 

a 

daéz 

" âlè 

13. Charnex . 

l 

ozéi* 

l a féi 

sb 

nï 

*dœ* 

( âbro 

lê püdzaè* 

l 

ü 

diz 

âlè 

14. Roche .... 

l 

*èzéi* 

fâ 

sb 

nï 

dè 

l âbro 

lê pvdZdCî* 

l 

a 

diz 

âh 

15. Orinont-Dessus . 

l 

Izé 

/« 

ab 

nï 

de 

1 âbrè* 

lê *pfidid^* 

a dè* léz 

* âlr 

16. Cbâteaii-d’Oex . 

l 

oji 

fâ 

eb 

nï 

dè 

l nbrd 

lo *püdzœ 

d 

' a 


âlè 

II. Valais 













17. Saint-Gingolph . 

l 

izi 

fô 

sb 

7lï* 

dijè 

l àbré 

lê 'pÜdZâè* 


(1 

dèz 

âlè 

18. Gollombey. 

l 

izei 

fei 

sb 

nî 

dè 

l arb^rô 

lê püdzèî* 

l 

a 

déiZ* 

àlê 

19. Gliainpéry. 

/ 


fl 

sb* 

*nê(if 

dcdjè 

l ârbèro* 

lê padzae* 

l 

a 

dè le: 

:nlô* 

20. Martigny . 

lê 

pûdzèî* 

n 

cb 

nï 

ou 

l âbrô 

là püdzèî* 

l 

a 

d 

âlè 

21. Orsières . 

lô 

*})wddzùî* 

fi 

sb 

t 

ne 

dè 

l âbrû* 

là *pwôdzéî* 

l 

â 

dêz 

âlè* 

22. Lourtier . . . 

ê* 

pudzèî'^ 

f' 

Ô Gl/Ô 

*néî 

de 

âbro* 

ê püdzèî* 


a 

dé) * 

*âlê* 

23. Fiilly .... 

lê 

*pivûdzùî* 

fi 

èb 

nï* 

dè 

1 âbrô 

lê pivùdzcî* 

l 

a 

de)* 

âlè* 

24. Gontliey . 

ü 

hetèçà* 

fi 

êb 

nï 

dè 

âbrô 

O jmdèî 


a 

dé) 

âlè 

1 25. Nendaz. . . . 

î 

bu Gif à* 

fû 

ô 

nï 

*èm pè* 

âbrô 

1 pœudzè 


(t 

dêj* 

âê* 

26. Savièse. 

*0 ijoi* 

fc 

GO* 

nï 

*dô* 

*0 âbrô 

i *podzè 

l 

a 

dèj - 

''âoè 

27. Ayent .... 

l 

üjéi* 

féi 

CO* 

nï 

pè 

l âbro 

lê *püzè 

l* 

a 

d 

âlè 

28. Miège .... 

l 

ijéi 

fé* 

*Gb 

nït 

yhi* pè l ch'bèrô 

le 2 ^'êizin* 

y 

à 

dèj 

âlè 

29. Grône .... 

l 

oujé 

fé 

GU 

nikf* 

è 

l *âbrô 

lè pdzè* 

y 

a 

dèj 

âlè* 

30. Évoiène 

l 

oujé* 

fé * 

lô "^cifô nïk 

èm pè 

l âbrô 

li* pûzïn 

y 

ü 

dèj* 

âlè 

31. Grimentz . 

l 

ûujé^ 

fé* 

cb 

nikç* 

e 

l arbèrô 

lè püzin 

1 

a *d 

âlè 




Remarques : 455, 14 > 21 nas. brève. 23 ^ pwé-. 26 ^ w. — 457, 10 ^ nê(0. 22 nè se dit pour les 

oiseaux domestiques. 28 nas. brève. 30 ou etm. — 458, 5 rapidement ^ dà. 8 «cet». 13 nas. brève. 25 .ss. 
(in) per. 20 nas. brève, ^ w. 29 ou ûrberà. — 459, 15 ^ pwù-. 16 nas. brève, ^ -d^l. 21, 26 nas. brève. 27 ^ 
-ziœ. — 460, 8 M'“e H. âh. 22 sing. tina jâla. 20 ùwè. 31 ou dèj. 

Notations divergentes G. (n°s 1,17-31) et T. (n^s 2-16) : 455, 13 o.-è. 14 ôzéi. 20 pMzêu 21 pwù-. 22 ü pG-. 
2‘G pwôdzém. U -teyl. 25 6?-. ‘2Q-jé. 27 ujp. 30-jêflj. 31 â,-. - 456, 6/V?. 28, 31 féi. — 457, 1 sd«. 2 su. 8 sô 
12 SÔ. 7 . 17 ni, nas. brève. 19 cl n&. 23 ni. 26. 27 « 7 . 29 nlk, avec k légèrement palatalisé. 31 nUj. - 458, 2 dé. 
6 ch’, (d>r. 7 ûbr. 8 dè. 9 dè. 10 du. 11 dch. 13 dû. 15 âby. 19 -rù. 21 -h’o. 22 -/•(.. 25 pê. 26 ^ dé. 28 i/b'i. — 459, 
l-d.-èî. 4 pndzcii. bpiidzé!. 6-éî. 7 pii-. 11 -(îï. 12piidzà!. 1,3-in. 14-d-«r. 15-df/ï. 17-ik 18-«<,?. 19-nJ. 20 
pûdzé!. 21pwà-. 22 pS-. 23pii.iô-. 28-ri>-|. 29 pôî^r. 30 liV. - 460, 6 à!é. 1 édé. 8-U. 9 «lé. 10 d«.'-^ 11 

12 dm,. 15 dé lé, 0 . 1 ^. 18 dé,. 19, 21 -lé. 22 déj «1. 23 dô^ âh. 25 déj «., avec reste d’articulation après n. 27 
d’abord /, ensuite 29 -h. 30 dèj. 

































































153 


Col. 455-460 


Tableau LXXV|t> 

Col. 455-460, Ncs 3*2-62 

455 

L’oiseau 

456 

fait 

457 

son nid 

458 

dans l’arbre 

Le 

459 

poussin 

460 

a des ailes 


aucëllu 

facit 

nîdu 

arbore 

pullicînu 


alas 

III. Genève. 












32. Collex .... 

/ 

izé 

fb* 

sô* 

nî 

*dyâ* 

1 âbi'ê* 

lê 

püzé* 

(( 

déz bu* 

33. Vernier . . 

l 

hé 

fo 

sà 

m 

y à* 

l âbrô* 

U 

püze 

a 

déz ttulè* 

34. Laconnex . 

l 

izé 

fà 

sà 

ni 

*dyà* 

l* übr 

lê 

pûzè* 

s* 

a 

d bl(è) 

35. Veyrier 

l 

izé 


sb 

ni 

dyâ* 

l aôbvô* 

lé 

puze 

a 

déz aôU* 

36. Herman ce. . 

l 

izê 

fà* 

sô 

ni 

dyâ* 

l Dbi'ô* 

lè 

w ^ A 

pupr 

a 

déz bôU^ 

IV. Fribourg. 












37. Semsales . . 

l 


fà 

sà 

ni 

dl 

l bbru 

lé 

püdzè* 

y « 

déz blè 

38. Montbovon . 

l 

’ôji' 

fà 

sà 

ni 

dè 

l âbrô 

lê 

piidzé 

l* a 

d.ij à U* 

39. Arconciel . . 

l 


/« 

60 

ni 

dé 

1 übr à 

lê 

püdzè* 

l a 

dij âlè 

40. Avry-sur-Matran. 

l 


fà 

sà* 

ni 

dà 

l dbru 

lu 

püdzh 

1 a* 

daèj* du 

41. Courlepin . 

l 


fa 

fà* 

ni* 

dû* 

l àbrû 

lu 

püdzéî 

l a 

déij blè* 

42. Dompierre 

l 

ôzi 

fà 

sà 

ni 

dà 

l à bru 

lu 

püdzèî 

l a 

daéz* âlé 

43. Murist .... 

l 

ÔZl 

fà 

sà 

nî 

dû* 

l âbru 

lê 

pûdzèî 

l a 

deiZ âlè 

44. Sugiez.... 

l 

ôzi 

yé fâ 

sà 

ni 

dé 

I àbrù 

lê 

pudzh 

l a 

déz àlé* 

V. Neuchâtel. 












45. Monlalcbez . 

l 

OZl"^ 

/■« 

- 

SO 

ni 

dé 

l âbrô 

lô 

pic à dzé 

à 

daéz* àl 

46. Houdry. . 

l 

dzé 

f» 

sà 

ni 

dé 

l âhr 

lè 

picidzàè 

a 

daéz* àlé 

47. Gorce lies . . 

l 

dzé 

fâ 

sà 

ni 

dt. 

( àrbr 

lê 

püdjâ 

a 

dèz âlè 

48. Landeron . 

l 

ôzi 

fâ 

sà 

)ii 

dè 

l arbr 

lê 

jiîidjâè 

a 

déz ôlè 

49. Savagnier. 

l 

ôzé 

fâ 

sà 

ni 

dà 

1 àrbr 

lè 

püdjâ 

a 

déz Ôlè 

50. Côte-aux-Fées 

l 

ozé 

fé 

sb 

nî 

dà 

1 ârbru 

lu 

*püsù 

a 

dêz f'iô 

51. Noiraigue . . . 

l 

Ôzèy 

fà 

sà 

ni 

dé 

1 àrhrô 

lô 

püdjâ* 

a 

dêz f'U 

52. Cliaiix-du-Milieu. 

l 

Ôzé 

fà 

sb 

ni 

dii 

l àrbi' 

lê* püdjâ* 

a 

dez olé 

53. Cerneux-Péquignot 

l 

d'zé 

fà 

sü 

ni 

dà* 

J àbrü 

lu 

pus] 

è 

dâz Ôlà 

VI. Jura bernois. 












54. Lamboing. . . 

l 

ozé 

fà 

sb 

ni 

dè 

l ârbér* 

l 

p2idjè 

a 

déz ÔU* 

55. Orvin .... 

l 

ôujéi* 

/■« 

sb 

ni 

dè 

l âbr 

l 

pudjè 

a 

dèz* ôul* 

56. Plagne .... 

l 

ôjé 

fè 

Süô 

*ni 

dà 

l ébr 

la 

*pusnal 

y « 

dez bl 

57. Sombeval . . . 

l 

ôjé 

fé 

sb 

ni 

dà 

f ébr 

la 

"^piisnal 

al a 

dèz* ùl 

58. Court .... 

l 

J'- . 

Ujen 

fà 

Sà 

nî 

dà* 

l àrbrù* 

lô 

*pusé 

a 

dèz Ol 

59. Vernies 

l 

ôjé 

fà 

sü* 

*nit* 

dé 

l èbér* 

êl 

*püsi 

àl è 

déz âl 

60. Develier . 

l 

uje 

fà 

Sô 

*nit 

dè 

l ébr^ 

lê 

*pÜSi 


— dl 

61. Cerlatez . 

l 

ôzô 

fà 

sü 

ni 

dsu* 

l *bb 

l 

pas} 

à 

déz dl 

62. Courtedoux . 

l 

ôêjé^ 

fà* 

SO* 

ni 

dé 

( âbrê* 

lê 

*püs} 


déz dl 


Remarques : 455, 38 ms. J. ô-, lapsus. — 457, 59 ms. J. nitj. lapsus. 60 nitç. — 458, 32 aga ou 
(Jêgà. 34 dijè. 61 « boisD. — 459, 50 nas. longue. 56, 57 a poussinette ». 58 ou pusuât. 59 ou pïisiial, pûlâ, 
60, 62 ou pusnât. 


Notations divergentes G. 37-53) et T. (iv^^ 32-36, 54-62) : 455, 38 d-. 45-:t. 55 dztjtû/. 62 manque. 

_ 456, 32 f(L 35, 36 fà. 62 fè. — 457, 32 sà. 40 cà. 41 (îo/i uf. 56 sàù. 59 sît nilÇ. 62 — 458 , 32 noté 

d’abord/là,33 ou df/«,- ô. SAden, 3ô dà, uhv. 36 dd, ûbrô. 41 d(7n. 43 dd. 63 dd. oi drbr. 68 du,-hr. 59, 
60, 62 -br. 61 su. — 459, 32 pft-. 34 -zêî. 36 pa-. 37, 39 pu-. 51 -a un peu nasal. 52 /, -d un peu nasal. — 460, 
32 J/e. 33 du-. 34 Ô. Sou-. 36 J-. 38/, 40 u f/èyj. 41 -/é. 42 dég:. 44 ^àU. 46 daéz. 46 dâéz. 64-lé. 66 déz 

Oui. 57 déz. 
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Coi. 461-466 
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j Tableau LXXVIh 

461 

462 


463 

464 

465 

1 Col. 461-466, No* 1-.31 

des plumes 

Le chat 


a le poil 

blanc 

la queue 

! 

plumas 

caltu 


pîlu 

blancu 

coda 

I. Vaud 








1 1. Ghevroux . 

déi* jjÇàmè* 

lii Isa 


a déi* *pèi 

hifà 

la hua 

1 2. Vaugondry 

dâ *plôinp 

là Isa 


a lô 

pà 

Ha 

la tiiva 

j 3. L’Auberson 

dè plo}nè 

lé *(sà 


a r 

pè 

Hd 

la *kcèva 

j 4. Vallorbe 

dé *pg'b)nè* 

lu *lsà 


â lu. 

pâ 

hlà 

la tüyâ* 

1 5. Le Seillier. 

dè *plœhnê’^ 

lîi tsà 


a lu 

pUè 

lAà* 

là tèwa* 

1 6. Longirod . 

déi *plaàmè* 

lè tsà 


a lè 

*pai* 

hyà 

la tün* 

1 7. Commiigiiy 

dé ^pldniè* 

lè .sâ* 


a l* 

và 

Hct* 

Ilx küd 

1 8. Vulliereiis. 

daè pçahnè* 

ib tsâ 


a ib 

pdè 

Inja 

la tu Va* 

9. Arnex .... 

daè p^bùmè* 

Ib tsâ 


a là 

pâè 

h/â 

la tàva 

10. Villars-le-Terroir 

dM *plnhne'' 

là tsâ 


â *lé 

pâé* 

Ha. 

la tàva* 

11. Praliins 

dà* plàniè* 

lè tsà 


a lè 

pà 

hijà* 

la *khva* 

12. Monlpreveyres 

dM* * 2 )lhnè* 

lu *tsâ 

l 

a *lë 

paè* 

Ida 

la khva* 

13. Gbarnex 

di plàôniê* 

lé *tsb 

l 

a di 

pbi 

hlj* 

la kaivà* 

1 14. Uoclie .... 

di *pld)nè* 

lè *(sâ 

l 

a l 

peu 

Ha* 

la kâivâ 

1 15. Orinoiit-Dessus . 

*dê *lèpèàinè* 

lè Isa 


a lè* 

pcw* 

Ha 

la kâwa 

1 16. Chàteau-d'Oex . 

di * 2 )!io)nè 

là (sa 

d 

* a là 

pai* 

bza 

là k(hvà* 

II. Valais 








1 17. Sainl-Gingolph . 

dè * 2 )lb)nè 

lé tsâ 


â *lu 

put 

hla 

là kaivâ 

18. Collornbey. 

déi pfiùinè 

lé Isa 

l 

a lé 

pà* 

h; a 

la kâiva 

10. Champéry. 

dè lè 

lè tsâ 

l 

â lè 

peu* 

bza 

là kâwô 

20. Martigny . 

dë pAûmè 

lè tsa 

l 

a lô* 

pei 

Ida 

la kùwa 

21. Orsières . 

— ploniè* 

10 . tsfOà * 

l 

â lè* 

pàfi) 

hla 

là ka(v)iva* 

22. Lourtier . 

dû* *))PCü}tè^ 

è * tsa 


a ô* 

pai 

bPa 

a kbvwa* 

23. Fully .... 

— plàmê 

lè (sâ 

l 

a *lî 

pâi* 

Ida 

la kâu'â 

24. Contliey 

- *pfomê* 

b Isa 


a b 

pài 

bvd 

a kâwa 

25. Nendaz. 

dè *pln)nê 

î tsâ 


a à 

pei 

*bla 

à k((ioâ 

26. Savièse. 

dè *plîtrni* 

ï tsâle* 

l 

â O 

P? 

*bla 

â kâwâ 

27. Ayent .... 

dé j)Pîi)7té* 

lè’^ tsèt 

r 

a *lè 

pei 

*bPa 

lâ kâwâ 

28. Miège .... 

dè pPnwè* 

lé tsât 

n 

à ib 

pis 

*bla 

là kawa 

29. Grône .... 

dë plnniè 

lè tsât 

y 

â ib 

pëis* 

hla 

la kâwa 

30. Évolène 

— ^phlnhiè* 

li^ tsàl 

y 

â ib 

*peifi 

*bla 

la kâiva 

31. Grimentz . 

dè ^pliimè'' 

lè tsât 

i 

a nè 

2)1 

hla 

la kâwa * 


466 

jaune 


gai bina 

dzôna 

(hoila 

dzôno 

dzônti 

dzôua 

dzœôita * 

zÔ)m 

dzüUa 

dzona 

dzôiut 

dzôiht 

dzÔ)ln 

dzà.'oua 
dzuna 
dzvnif 
dzôna^ 


dzihi» 

dzôniV 

I (T 

dzii)U\ 

dzôuü 

dzcDhd 

dzô)}Lt 

dzona 

dzona 

dzüna 

dzàna 

zana 

zàna 

zâna 

zàna 


Remarques : 461, 2, 4. 5, 12, 14, 16, 17, 24-26, 30, 31 nas. longue. 6, 7,10 v 15 ,ns. T., manque J. 
- ou archaïque. - 462, 3 ^/su. i^tsà. 12^/s(l 13 >■ Isa. 14 >/su. - 463, 1 en pause 5. 6 en 

pause pae. 10, 12,17, 23, 27 plur. « les k. 30 plur. pei s, avec commencement de A- avant s. 31 plur. « les ». — 
464, 25-28, 30 nas. brève. 30 plur. blâe. — 465, 3 A un peu palatalisé. 11 -«•«. — 466. .31 ztl-, 

^ Notations divergentes G. (n»^ 1, 17-31) et T. (..os 2-16) : 464, 1 dé 4 pyô,-.\ piM-, / .sou.-de 6 

Pl60,v»é. n^-mc. S piydoV Qpybmé. \0 p^abmé pÇ&mé. Wdihpyl-. 12 du. p/ô«-. 13 p/d,7-. 14 p/ô,rm,,.'l5 p/S-. 19 

-nié. 21 -mi. 22 d« plnmi. 24 -»ié. 26 ^ plSwmé. 27 y./s,-. ensuite ph'i-. 28 aussi p/-. 30 ptiimê 31 p/« 7 /,_462 

7 .su. 21 /su ^ Uà. 22 f,. 26 -/.. 27 Icè. 30 /,). - 463, 1 dè. 3 lé. 6 pu.. 7 /4. 10 pd.. 12 pdi. 15 / pu., lo'manque,’ 
pué. 18 pdfïy. 19 pdf.;. 20 tœ. 21 to. 22 o. 23 ,, 6 é. 27 /. 29 ^ pdûs. - 464, 5 bléà. 7 byù. 11 A/-. 13 bll 14 ^ bUâ. 

465. 4fÇ-. o/pèu(üd. 8 ( 11 -. lO/ûieu. 11 Afeieu. 12-r,,. ISAÛuied. 16 Aumed. 21 Adieu. 22 Aâiea 

466, 4 dzô-. 6 dzo-. W dzdua. [S dz-. 21 "" 


Tal 

C4 
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Col. 461-406 


Tableau LXXVIIb 

Col. 461-466, N« 32-6-2 

461 

des plumes 

463 

Le chat 


a 

463 

le poil 

464 

blanc 

465 

la queue 

466 

jaune 


plüinas 

cattu 



pïlu 

blancu 

coda 

galbina 

III. Genève 











32. Collex .... 

dé 

plôniè* 

V $« 


a 

l 

pè 

Idà 

la *kwa 

zbuUa* 

33. Vernier . 

dé 

pjlbniè* 

lé* sa 

- ^ 

a 

l 

pâ 

hyâ* 

la *kiva 

ZÔHo. 

34. Laconnex . 

d 

pLb)n(ê) 

li* .jfî* 


â* 

l 

paè* 

hlâ 

la kàwù* 

ZDïlô* 

35. A'eyrier 

dé 

plbmè 

lé çô’ 


a 

l 

paé * 

blâ 

la kâwà* 

ZÔUii 

36. Herrnance. 

dé 

plbmè 

lé* ?(( 


a 

l 

pb 

bhï 

la kâwâ* 

Z OU a 

IV. Fribourg 











37. Semsales . 

dé 

pjfbmè* 

lé Isa 

U 

a 

lé 

pé 

hyà 

la kuva* 

dzôuê 

38; Montbovon 

di 

pdilillè 

lé tsù 

1 

a 

lé 

pé* 

bljl 

la kiiva* 

dziniu 

39. Arconciel . 

di 

péâà'nlè^ 

lé tsâ 

1 

a 

l* 

pb 

bhl 

la kuva 

dz(mif 

40. Avry-sur-Matran. 

dae 

plôb)i\è* 

lu tsâ* 

l 

a* 

lu 

pâé* 

blâ* 

la kiiva* 

*d:Ôna* 

41. Courtepin . 

— 

pÇbme* 

lu tsâ 

l 

a 

lu 

pt((é) 

*byà* 

la kûca 

dzouit 

42. Dompierre 

daè 

plbynè* 

lu tsa * 

l 

U 

lu 

paè* 

bljt 

la kûva 

*dzOna 

43. Murisl .... 

dei 

pléiüraè'^ 

lé tsa * 

l 

U* 

lé 

paô* 

*hla* 

la kuva* 

dzoiia * 

44. Sugiez .... 

de 

pçbiime 

lé tsâ 

l 

a 

*lô* 

pé 

^byâ 

la tua 

rôseta* 

V. Neuchâtel 











45. iMonlalchez . 

dné 

pçbni 

ib tsâ 


â 

ib 

P& 

byâ* 

lâ küvâ 

dzônâ 

46. Boudry. . . 

daè' 

““ pçbinc 

lé tsâ 


a 

l 

paè* 

hyà 

la kuva* 

dzun 

•47. Corcclles . . . 

dà 

pybmè* 

lé tea 


a 

l 

pd 

hyà 

la kùva 

djôna 

48. Landeron . . . 

dè* 

*pybmè* 

lé ted 


â 

lé 

P (h 

byâ 

lâ kâv 

djon 

49. Savagnier. 

de 

pdàrnè* 

lé tehâ* 


a 

lé 

pé 

byâ 

la kûv 

djbu 

50. Côle-aux-Fées 

de 

plümè* 

lîi tsb 


à. 

lu 

pb 

blâ 

la kbva* 

dzâna 

51. Noiraigue . 

dè 

*pçba\è 

In tùâ 

1 

a 

Ib 

pâ* 

byâ 

lâ kuva 

djâna 

52. Cbaux-du-Milieu . 

de 

pçœmè 

lé teâ 

1 

a 

l 

pb 

byâ 

la ku:a 

djôna 

53. Cerneiix-Péquignot 

da 

pluma 

lu tee 


è 

lu 

PIV à 

blâ 

ib ^kwb 

djônê 

VI. Jura bernois 











54. Lamboing . . 

de 

pybmè* 

lé tea 


a 

l 

pè 

byâ 

la *kau 

tljôn 

55. Orviii .... 

de 

pyem 

êl taa 


a 

*lé* 

pjèr 

byâ 

la kuê 

(Ij6)t * 

56. Plagne.... 

dé 

pydèWi* 

lé teâ 


a 

l 

per 

byâ 

la kfié 

djùi) 

57. Soinbeval . 

dè 

*pyèm* 

lé tea 


a 

l 

pèr 

byâ 

la kUê* 


58. Court .... 

dé 

pyéem 

lù teâ 


a. 

Ib 

pwâ 

byâ 

la kû 

(Ijôn 

59. Vernies 

dé 

pyèm* 

él *teh 


é 

l 

pwa 

byè 

la* kùê 

djân 

60. Develier . 

— 

pijêm* 

êl tea 




PIV a 

byè 

la kuê 

djâl) 

61. Cerlatez . 

dé 

*pfün* 

lé tea 


à 

l 

pa:â 

bye 

la kùè 

djân 

62. Courtedoux . 

dé 

pyèm* 

lé te& 




pua 

byâ 

— kùè 

djàit 


Remarques : 461_, 48 51 nas. longue. 57 pyèm, 01 ^ püêin. — 462, 32 ms. J. sé « ce d. 59 y 

t _ 463, 44, 55 plur. (( les ». — 464, 41, 43 nas. brève. 44 le sujet ajoute ib a tout ». — 4 65 , 32 en pause 

' hua. 33 en pause küa. 53 ^ 54 haiv. — 466, 40 ou roèèta. 42 ou roi^Ha. 

Notations divergentes G. (n'^* 37-53) et T. (n’^*'32-36, 54-62) : 461, 32 pfbnié. 33 p/èn-. 37 py-, 39 jnjârnù. 
40 pÿbu-. 41 pêhn-. A^py-. 43 p/ôà-. Ab ~ni(œ). 46 dcU. 47 pç-. 48 dè pç-. A9 pçb-. 50 û un peu nasal. 54 -/né. 56 
pyûvu. 57 piyèî//î. 59, 60, 62 61 pùm. — 4 62, 33 l. 34 / sô. 3o çu. 36 l. 40 tsu. 42, 43 tsa. 49 tsâ. 463, 

33 manque. 34 «, p«é. 35 pè. 38 p«, vite pèy. 39/^. AOà. pêé. 42 p«é pè»/. A3 it^pà ^ pab. AA lé. 46 pûé. 51 pué. 

bblé. _ 464 , 33 6/-. AOhyâ. Ai bydA. 43 6/«. Ab hyCin. — 465, 3A kcmô. 35, 36 A^n. 31-va. 38-rû. 40,43 

-ra. 46 -va. 50 ke-. bl kü. 59 là. — 466, 32 zônè. 34 40, 43 -nâ. 44 rôsé-. 55 djôuu. bl djôn. 
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j Tableau LXXVIIIa 

Col. 4C)7-47‘2, Ne* 1.31 

467 

un, une 

468 

deux 

469 

trois 

470 

quatre 

471 

cinq 

472 

six 


Onu, üiia 

duo, duas 

très 

qiiaüf u)or 

cïnque 

sêx 

I. Vaud 









1. Chevron .K . 

Vo 

yên<i 

(hi 

dit^* 

trâ (trèi) 

kâtru 

srr 

(/ei) 

2 . Vaugondry . 

ÎJO 

}/^nci 

dû 

d(ivè 

ira 

katvô 

se 

SI ($lz) 

3. L’Aubersoii 


y ht a* 

dû 

dévè 

iré 

kâlr 

sèk* (sè) 

*sls (si) 

4. Vallorbe . 

îlà 

yènù 

dû 

diivè 

trà 

kât ru 

sèk (sh) 

sis (si) 

5. Le Sentier. . 

yêo* 

*yën(i 

ddu 

* dtlvé 

*trâ* 

kâtrû 

*sh* 

eé(i)* 

6 . Longirod . 

i/?>* 

yèmi* 

dû 

dm* 

trâé* (>- ira) 

kàtrè* 

sh* 

Gi (^?/^) 

7. Cominugny . . 


yfna* 

du 

— 

trè 

katrè* 

sh* 

si 

8. Vulliereiis. 

Ifà 

yènti* 

d7i 

dm 

trà 

kâtro 

sèi 

Gî 

9. Arnex .... 

yà 

yèno 

du 

düvè* 

trâè 

kûlrô 

sè 

SI (siz) 

10. Villars-le-Terroir 

ylfi* 

*yëna* 

du 

dm 

ira (fr^*) 

kâtro 

Sàè* 

Gi 

11. Prahins 

yl) 


dû 

dhvé 

trâ 

kâtro 

sè* 

si 

12 . Montpreveyres . 

y^o 

yànci* 

du 

düvè 

trà (trew*) 

kâtru 

sêï* 

ei 

13. Cliariiex . 

yfo^ 

yêna 

dû 

*dm 

trë 

kâlrô 

*hoè* 

soi* 

14. Roche .... 

yêà* 

yç)w 

dû 

*dnvé* 

trâè 

kâtr(o) 

faè* 

sâè (saèz*) 

15. Orinont-Dessus . 

l 

bu a 

dû 

ddioé 

trè 

kâtrè* 

Saèi* 

èaè* (saèz* 

16. GhAteaii-d’Oex . 

b 

71U a 

dû. 

dûè 

trè 

kâtro 

*s6^ 

caé* (cai*) 

IL Valais 









17. Saint-Gingolph . 


yêna* 

dû 

dâivè 

trè 

katrê 

fàè* ' 

ei 

18. Collombey. . 

yà 

vmua* 

dû 

da ivè 

trâ 

kâtro 

fàë* 

Gë* 

19. Chainpéry. 

à 

loiina* 

dh 

dâwe 

trë 

kâtro 

sU* 

Cl 

20 . Marligny . 

yà 

yùTia 

du 

d.âwô* 

tré(i) 

kâtrô 

fhf' 

êei 

21 . Orsières . 

b 

loîinà* 

dû 

dâwè* 

irai* 

kâtrû* 

fh 

sâi 

22. 'Lourtier . 

b 

*iina* 

du 

dàwè 

trâ (Ivé*) 

kâtro 

Çléî 

sà* 

23. Fully .... 

yà 

yùna 

dû 

dÔlOè* 

trm* (traé)*) 

kâtrô* 

*fh 

saé* 

24. Conthey . 

Và 

ùua 

dû 

dCiwè* 

trè 

kâtro 

sëj 

J e 

CUi 

25. Nendaz. . 

yu 

yuua* 

dû 

dchvé* 

treOJ 

kâtrô 

sën* 

Cl 

26. Savièse. 

7 V 

7iua* 

ddu 

dâwô* 

ire 

kâtro 

sè 

eie* 

27. Ayent .... 

0 

7iua 

ddu 

düwé 

iré 

katro 

sën* 

CIG 

28. Miège .... 

î\* 

71 n a 

dou 

dâwè 

iréi 

kâtrô 

eiii* 

eîc 

29. Grôiie .... 

n 

71 na* 

do* 

dà lUè 

*lrè 

kâtrô 

sè* 

de 

30. Évolène . . . 

7Ül 

701 a* 

ddu 

dàwè 

trë 

kâtrô 

sîn 

ClG (6-i) 

31. Grimentz . 

il* 

bna 

dôu 

dâwè 

tréic (tréi) 

kâtrô 

sîû* ■ 

de i&î*) 


Remarques ; 467 ss. les formes des noms de nombres sont données telles qu’elles se prononcent en pause; 
entre parenthèses, nous indiquons les formes liées divergentes qui ont été relevées, devant voyelle ou consonne, 
i ^ yd. 5 aussi i/tijlo. 10 n un peu allongée. 22 ou Sun. 24 îk jê. — 468, 13 ou drivé. 14 lié : dûv (T. dt>v). — 
469, 5 ^ Iraë. 29 ou rarement tveic (G. tréieé, fém.). — 474, 5 nas. brève. 13 ^ hci. 16 nas. brève, ^ .??. 23 
archaïque Çh. — 472, 3 ou si. 

Notations divergentes G. (n<>^ 1, 17-31) et T. (n»^ 2-16) : 467, 3-ûn. b ijêS. 6 i/ô«, -no. 7 yi-, S j/*-. 10 
i/aSa, )/é-. 12 iy«;-. 13 yél. 14 i/o. 17 i/ê-. 18, 19 oirœno. 21 wcôno. 22 il-. 25 i/îiûo ^ i/ôiio. 26«!,i, duo. 28 fia. 
29 Sno. 30 «lôo. 31 fîi-,. — 468, 1 dué. 5 dû >- d6Ô. 6, 9, 14 -é. 20, 23 -we. 21 -wé. 24 dii-, 25 -ov. 26 -ivé. 29 du. 

— 469, 5 /)■((. 6 Ivâé. 10 tvâé. 12 trüi. 21 ^ tvèy. 22 trèi. 23 triU, tvèij. — 470, 6 hàlv. 7, 15 -iv. 21 -tvà. 23 -tv. 

— 474, 3 se. 5 sdï. 6 séî. 1 sitik. iO sh. 11 so. 12 sfij. 13 hâ. 14/Vir. 15 ?<?;=.-s-. Il fâé. 18 fa.J. 19 joé. 20/?!. 

2o^seii. 27 s&i. 28sin. 29 sèf. 31 soi. — 472, b eé. 13 > sdi. 14 sô«. 15 soa. si'^r. 16 eoé, coé. 18 ed?. 22 erio; 
23 26 -e(é). 31 el. 


3 ^ 
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Col. 467-472 


Tableau LXXVIII*^ 

Col. 467-472, 32-62 

467 

un, une 

468 

deux 

469 

trois 

470 

quatre 

471 

cinq 

472 

six 1 


ûiui, ùiia 

duo, 

düas 

très 

c|ualt(u'ior 

cînque 

sèx 

III. Genève 








32. Collex .... 

yo ycûa* 

dû 

dû-ë"^ 

irë* 

IcCitr 

s? 

si 

33. Vernier 

y à yêna 

dû dîi 

tdii(ê)) 

true* (ti'è) 

kàtrê* 

s4* 

sï (si) 

34. Laconnex . . . 

yà yùnô* 

dû dv.é (dû) 

trà (*trè) 

kâlr 

fl* 

si 

35. Veyrier 

yo yèna* 

du 

dûè* 

Iriœ* (Irè) 

katrô* 

fè 

si 

1 36. Herinance. 

y 6 yûna’^ 

du dâiL 

è* (dau) 

trè 

kdtrè* 

f'HV 

si 

IV. Fribourg 








37. Senisales . 

0 ûna 

du 

dûvè 

Irè 

katru 


^■a 

38. Moiitbovon 

à una 

dû 

duè 

Irè 

kâtrn 

çe 

ad" 

39. Arconciel . 

y à n nci 

dû 

dru* 

trè 

kâtro 

“ï 

eâ 

40. Avry-sur-Matraii. 

yab* yüna* 

dû 

davè 

trè 

katru* 

fer 

c(y)d* 

41. Courtepin . 

y à* yûna* 

dû* 

dûvô* 

trà* {trêCO} 

kâtrn 

SÙi 

èâ* icèé*) 

1 42. Dompierrc 

y à yuna 

dû 

duvè 

trâè* 

katru 

fl 

cât* 

1 43. Miirist .... 

*ya* yëna* 

dû* 

dûvè* 

traô* 

katru* 

fi 

edô 

44. Sugiez .... 

yl ymia^ 

du 

duè* 

trè 

Icâti'ô 

sèî 

eè* (eèz*) 

V. Neuchâtel 








45. Montalchez . 

yb^ yèna* 

dû 

düvwè* 

thu 

Jcâtî'ù 

t 

se 

GWl 

46. Boudry. . . . 

*yb *yèna 

dà 

dïvwè* 

trâé 

kâtr 

sâè 

6Wl 

47. Corcelles . . 

b èna 

dn 

dtvwè* 

trè 

kâtr 

sa 

6Ü 

48. Landeron . 

b èn 

do 

dôè* 

tràè 

kdtr* 

S((è 

GWt 

49. Savagnier. 

b en 

dô 

duè 

irè 

katr 

sà(y) 

Gwé* 

50. Gôte-aux-Fécs . 

Z èna 

dô 

dôvwè* 

trè 

katru* 

*se* 

Gwé 

51. Noiraigue . 

b èna 

dô 

dûvivè* 

ira 

kâtrù 

sa* 

ewëy 

52. Cbaux-du-Milieu. 

b cinà 

dè 

diOè 

trè 

kâtr 

sâë* 

6~l 

1 53. Cerneux-Péquignot 

il ènè* 

dœ 

dûd 

trè 

*kètru* 

si¬ 

Gé 

1 VI. Jura bernois 








1 54. Lamboiiig. 

yo yén* 

dô d.bi'jè^ (dôè*) 

trè 

katèr* 

se (sè) 

GWl* 

55. Orvin .... 

è ôn 

du 

dîiê 

trèy* 

katr 

sè 

Gwei 

56. Plagne.... 

àèï* èn 

du 

duê 

trâé 

katèr* 

sâëî* 

Gé 

1 57. Sombeval . 

è* èn 

du 

duô* 

trè 

katr 

sè* 

ewé 

58. Court .... 

è èn 

dû 

dû 

trè 

tcitèr* 

sètç 

Gén 

1 59. Venues 

ü èn 

dû 

dûè 

trwà 

lâtèr* 

sit* 

ce {Gèj) 

1 60. Develier 

ü èn 

dît 

dûê 

truè {trôj*) 

katr 

SltÇ 

Gé 

1 61. Gerlatez . 

il ùn 

dû. 

dûè 

trôê {trôZ*) 

katr 

SI 

Ge 

1 62. Gourtedoux 

y fl yèn* 

dû 

dûè* 

trd 

kàir 

sîf 

Gé 


Remarques : 467, 43 nas. brève. 46 d’abord o, ou êna. — 469, 34 (roè (T. tmé). 470, 53 k légère¬ 
ment palatal. — 471, 50 nas. longue. 

Notations divergentes 6; (n”* 37-53) et T. (n»* 32-36, 54-62) : 467, 32 yê-, 34 -jio. 35 -na. 36 yuna. 40 yâô, 
-ntt. 41 î/5.i,-Jio. 43 i/â, 44 i/û-. 4b yà,i,yê-. 53 t^né. 5i yàn. 56 âÿ. 51 h. 62 ou en. — 468, 32 cèaé. 

35 chti. 36 manque. 39 diiè. 41 df', diaé. 43df!,diaê. 44 di(^.;45 draiec. 46, 47 dïwè. 48 dôi. 50 dôteè. 51-uiee. 
54 -iw, dui. 57 du6. 62 dué. — 469, 32 Ivh 33 trtié. 35 tr^. 41 trhé. 42 tm. 43 trà. 55 h'é,j. 60 toéj, r omise. 61 
manque. — 470, 33, 35 -(>•. 36 40 ktt-. 43 kkm. isicâfér. 50 -trô. 53 J-. 54, 56 -tr. 58 ffnlr. 59 l?cdr. -- 

474 , 33 sèî. 34 fh. 50 $â. 51, 52 sd, nas. longue. 53 ^ sh. 56 sâÿ. 57 sh. 59, 62 sît^. — 472, 38 M. C. éd, 
G. «('(. 40 ekéj. 41 e«^, eéy. 42 ecW, forme liée >- «èÿ. 44 eè, eèz. 49 ewé. 54 ei'ùi. 
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Col. 473-480 


Tableau LXXIX» 

473 

474 

475 

476 

477 

478 

479 

480 


Col. 473-480, N” 1-31 

sept 

huit 

neuf 

dix 

onze 

douze 

vingt 

cent 

0 








" 




sëpte 

ôcto 

nôve 

dëce 

ündeci 

d(u)5deci 

viginli 

cent U 

1 

I. Vaud 









1 

33: 

1. Chevroux . 

sàîê (sa*) 

ivèt- 

*jiâ (?wâ*) 

dî 

rtè»ird* 

d^zé 

vè* 

SC 

i .11 

2. Vaugoiidry 

sâ (sàt) 

viL'ê (vwêt) 

7iœ (}iœz) 

dî (diz ) 

Inzè 

dôzè 

vè 

*sè 





^Izé 





3. L’Auberson 

sa 

wè 

nu 

di (dïz) 

dozé 

vè 

sè* 

% 

4. Yallorbe 

sa 

vivè* (vwàgf) 

*?to> 

dis (dlz) 

*lzè* 

dbzè 

vu 

sè 

5. Le Sentier. 

sa 

*(v)wé* 

ntfii (uù *) 

4éx* {déiz) 

ÜÔZÔ* 

dbzè 

vu 

su 


6. Longirod . 

sâ 

w! 

nàô* {naô*) 

di 

âOZc* 

dôzè 

vè* 

*.sâ* 

3^ 

7. Commiigny . 

eâ 

wi 

U fl. 

dï 

}zé* 


— 

— 

8. Yiillierens 

sâ 

wï 

ndà* 

di 

OZé* 

doz fi 

vh 

su 


9. Arnex .... 

sa 

vwê* 

nûô 

dJ 

Izé 

dôzè* 

vèi* 

*sù 


10. Yillars-le-Terroir 

sà 

wé 

nàù (nao*) 

dl 

dnzè 

dÔZe 

vè 

*sè 


11. Prahins 

sâ 

ivê ( wêi) 


*dh* 

*dzè 

dôzè 

vè* 

*sè* 

H; 

12. iMontpreveyres . 

sâ 

wê 

nu (nb*) 

iri 

*dzè* 

dnzè 

*vè 

*sè 

43 

13. Cljarnex 

*sa 

wè 



*àsOZê* 

dnzé 

*vé j 

*!}& 


14. Roche .... 

fâ (eâl) 

wi (wit) 

*7lôdi 


*lzê* 

dùzê’^ 

vè 

sè 

4t 

15. Orinont-Dessus . 

êâ 

wê (wêt) 

nab" (7î«ÔZ*) 

rfji (ctjîz) 

*odè 

dodè* 

*vê* 

*sâ* 

c 

16. Chàleaii-d’Oex 

ea 

wê 

7ïaô* {nan) 


âdè 

dàdè 

vè 

*fè 

U 

II. Valais 









t’. 

1 17. Saint-Gingolph . 

s à 

rwè* 

nàu* 

rir 

«rd* 

dovè 

*vè 

Y? 

H 

18. Collûiiibey. . . 

s à 

wUô* {wé) 

nœii 

djye 

*bzè 

dôzè 

*vè 

*sè 

il 

19. Chainpéry. 

sa 

wè 

ncBu 


bzé 

dozê 

vë 

*së 

ÎA 

! 20. iMartigny . 

éà 

*v:é 

nœu 

di* 

OJè 

dôjè 

vè 

*èè 

5lj 

21. Orsières . 

s à 

tue 

7lUiH 

d^* 

bzè* 

dôzè* 

*vè 

*fè 

H 

22. Loiirlier . . 

la* 

(v)wè 

nu (*'nœu) 

djéé* 

Ijé* 

dojé* 

vè 

çlè 

1 

23. Fully .... 


wè 

ncea 

dè* 

àjé 

dbjé 

*vè 

*éè 

J 

24. Conthey . 

èd 

K’d* 

nœ* 

dm 

ôjé* 

dôjé* 

- 

ve 

sè 

1 

25. Nendaz. . 

ed 

wè 

'flÛ 

dm 

^Izè 

dozê* 

vèn* 

*sâ 

i 

1 26. Savièse. . 

eât(è) 

wèh* 

nû 

djyë 

ôndzé^ 

dàd.zè* 

*vè 

*sè 

■ à 

27. Ayenl .... 

câl 

ivèt 

na 

dijê* 

dzè 

dozè 

vè* 

sà* 

»« 

1 28. Miège .... 

eût 

wèl 

mV 

djyè 

InZè 

dnzè 

vh* 

*se 

N 

29. Grône .... 

eâl 

icèi 

'tW* 

djyë* 

bnZé^ 

dozé 

*vé* 

*sh 

i '» 

30. Évolène 

etd (eà) 

wêt* 

'tin 

Jyë* 

^bZè* 

dozè 

vin* 

sèn* 

\ ■ 

31. Griment Z . 

eâl 

tvèi* 

nû. 

dyë 


dozé* 

vin 

sèn 

1 DI 

Remarques : 473, 13 sn. 

— 474, 5 ^ wd. 20 ^ uë. 

- 475, 1 

manque ms. J. 4 aussi 'né én 

l « neuf 

U 

1 

heures ». 11 cf. n ârè a neuf heures ». 13 cf. n àôré. 14 cf. n oàrè (T. n (Sévé), 22 cf. n cérë. — 476, 11 quelques- 

uns disent (^i. 14 g- palatalisé. - 

- 477, 3, 4, 11-15,18, 25, 30, 31 nas. longue. 12 àazè. — 

478, 7 ou dôzè; | 

\ 

cf. trezé, .serd, à côté de kàtôzè.^ tCizè u quinze». - 

- 479. 12, 13, 17, 18, 21, 23, 26, 29 nas. brève. 15. ^ vè. 

i 

1 480, 2 mais sâl û a cent ans». 6 d’abord et sdî 

sè « 500 ». 9 mais dn sh 

(T. sè) «200». 10 ou sè, sè. 11 

ou sâ. 

1 

12, 13,16-18, 21, 23, 26, 28 nas. brève. 13 mais dû hœ « 200 ». 

15 nas. longue. 19 §r. 20 mais fh sè 

a 500 ». 

* 5 

1 25, 29 sd, nas. brève. 









1 \ 

'■ 

Notations divergentes 6. (n®s 1, 17-31) et T. 

(n’'‘=^ 2-16) : 473, 1 sà. 22 éà eà. 23 eôâ. — 474, 1 -té. 

4 wœ, 

! i.' 

1 iL'CPt. 5 vuè. 9 vjè. 17 vic^. 18 -té. 24 viod. 26 -i 

t-. 30 wè{i). 31 wèt. — 

475, 1 'nàw. 5 ncë. 6 ndf«, 7\nà. 8 nâ. | 

! i 

10 /îâd. irn«. [2nà. iSnàw. ibnâô^ nàôz, 16 17 nœCu). 28 nas. brève. 29 îjîI. — 476, 5 ÿÀ | 

1 i 

11 dh. 16 ÿi. 20dj/i. 21 dijï. 22 23 ch/d. 27 d^é. 29 c/jj/d. 30 jye, — 477, 1 la-. 

4 lùz. 5 la-. 6 ônzè 

. 7 -Zé. 

11 

1 8 On-, 12 où-. 13 èb-. 14 >• -Zê. 

17 Ûn-. 21 -Zé. 

22 -]è. 24 -Zé. 

26 ÔndZé. 29 0)1-. 30 àn-. 31 ÔnZê 

. — 478 

, 7 -Zé. 

: i 

A 

1 9 -zé. 14 doz. 15 dô-. 21 dôzé. 22 dôjé. 24 -jê. 25 doz, 26 -dzé. 

31 -^é. — 

479, 1 i)lî. 

, 6 vèé. 9 n 

h 11 vch. 

15 ve. 

i 

1 25 vè. 27 vèA. 28 vif\. 29 

' véî. 30 vùn. — 480, 3 sè. 6 ou sân. 11 lié sâï. 15 

st. 27 s5. 

30 y sèn. 



1.1 

t 

• f 
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Col. 473-480 



Tableau LXXIX» 

Col. 473-480, 32-62 

473 

sept 

474 

huit 

475 

neuf 

476 

dix 

477 

onze 

478 

douze 

479 

vingt 

460 1 

cent I 

1 


sëpte 

ôcto 

nove 

déce 

iindeci 

d(u)ôdeci 

vigïnti 

cëntu 1 


III. Genève 









i 

32. Collex .... 


M’f 

)iî( 

di (diz) 

àZê* 

dôZè* 

râ 

sà 

1 

33. Vernier 

6â* 

an 

m't (nu*) 

di (diz) 

*ÔZè 

dàzè 

V(t 

sà 


34. Laconnex . 

sâ* 

tri 

nv 

dl 

àz 

dôz* 

*vè* 

sè 


35. Veyrier 

eà* 

tvï 


di 

*àzè 

dôzè* 

vâ 

s à 

1 

36. Herman ce. 

eâ 

irï 

nü 

dî 

*dzê 

*dôzè 

và 

sà 

1 

1 

IV. Fribourg 









1 

37. Semsales . 

itâi* 

wèt* 

nâ (uô) 

difi 

7)dzè 

dèdzè 


*sri 


38. Moiitbovoii . 

eàtê (gu) 

wètê ( lüè) 

uâ 


üdè 

dbdè 

vè* 

*i'à 

i 

39. Arcoiiciel . 

eâtù 

xvèté* 

itâà 

iii 

*àdzè 

dhd.zè* 

ve 

*sà 

1 

40. Avry-sur-Matraii. 

èét* 

ivètê* 

nâ {*n(w*) 

diji* 

uàdzè* 

dodzè 

*vâ 

sa 

! 

41. Courlepin. . . 

êâi* (é'u) 

ivhè* 

nliô* ini^*) 


àndzè* 

dodzè* 

vàt* 

sà* 1 


42. Dompierre 

sâi* (sa) 

vwètê {vwè) 

nâô* 

(hfi 

odzè* 

dndzé 


f}à 


43. Miirist .... 

sàtè* 

LHOètè* 

nh 

di* 

aÔnZè* 

dèzè* 

*V(\ 

*sâ \ 


44. Sugiez .... 

sât* 

wèl * 

no 

dl 

àdzè* 

dôdzè* 

vâ* 

*sâ 

{ 

V. Neuchâtel 









1 

45. Montalchez . . 

sâ*(*sât*) 

vwè* {*üwèt*) 

næ 

di 

bz 

doz 

vè 

sè 


46. Boudry. . 

sâ (sât) 

wè [irct ) 

nré 

dl 

bz 

cliiz 

vè 

sà 


47. Corcelles . . 

sd (sât) 

vwè* {vivèt*) 

nr^ 

dl 

bz 

dèz* 

va 

sà 

î 

48. Landcron . 

sd (sdt) 

luè (wèt) 

né 

du (dî) 

bz 

dm Z 

*vâ 

sà 


49. Savagnier. 

sâ (sât) 

wè* (wct*) 

xnB 

du (dt) 

bz 

dnz 

*vâ 

sà 


50. Gôte-aiix-Fées 

so (sot) 

ivï* (wit*) 

nCe 

dl 

0- 

du Z 

vè 

*sà 


51. Noiraigue . 

sd (sdt) 

wè* (wèt*) 

ncé 

dl 

bz 

dèz 

vè 

s à 


52. Chaux-du-Milieii. 

ea (càt) 

vwo (xnnot) 

nré 

dl 

bz 

dèz 

và* 

sà 


53. Cerneux-Péquignot 

Gil 

æ 

nilê 

du* (dl) 

*v.z 

dît Z 

vâ 

sô 

i 

VI. Jura bernois 









1 

54. Lamboing. . . 

sa 

vjê 

nu 

*dlè* 

b Z 

dôz 

— 

*sà* 


55. Orvin .... 

sè (sèt) 

dm* (dmt*) 

nceu 

du (dl) 

bz 

dôz 

vàt 

sà 


56. Plagne.... 

sât (sa) 

ét (w) 

nrê.f 

du* (di) 

âôz* 

dôz 

— 

s à 


57. Sornbeval . 

sât 

dît* 

n(P(u) (îhI) 

du* 

bz 

dbz* 

vàt* 

s à 

1 

58. Court .... 

siït 

(H 

nüf 

dl 

Iz 

dôz 

vènt* 

sà 

1 

* 

1 

59. Vernies 

set 

(èt (wt) 

n üéf 

due* 

nz 

dôz 

*vèt* 

*sâ 

1 

i 

60. Develier . . 

s/d 

cet 

n üéf 

dlée* 

*ôz* 

dôz 

*ViH* 

sâ 

i 

61. Cerlatez . . . 

cat 

cet 

n ûé 

du (dl) 

*ôz* 

dôz 

*vh* 

sà 


62. Courledoiix . 

sèt* 

(Bt 

n üéf 

due 

üz* 

dôz 

*vèt* 

sâ 


Remarques : 473, 32>- e(f. 45-52, 55 la forme entre parenthèses est la forme liée devant voyelle : « sept 
hommes ». — 474, 45-52, 55 même remarque que 473. — 475 , 40 mw; devant voyelle. — 476 , 54 hé d dfa 
8 dix enfants ». — 477 , 33, 35, 39, 53, 60 nas. longue. 33 cf. Sri/ n-rè « onze heures ». 36 cl. àzy œvè. 61 nas. 

b,.ève. - 478, 36 cf. dbzij U-iv « midi ». - 479. 34, 37. 40, 43 nas. brève. 42 va. 48 cf. vènt Sm. 49 v>d d>„. 

59 nas. brève, ^ vet. 60-62 nas. brève. — 480. 37 mais S §? a un cent ». 38 o çè. du ?è « 200 ». 39 du sè. 43 nas. 

brève, du d. 44 sSt a « cent ans ». 50 db sa. 54 mais sè i/S ^ sâè i/S « 101 ». 59 nas. brève. 

Notations divergentes G. (ir'* 37-53) et T. (n«* 32-36, 54-62) ; 473, 33 eü. 34 sb. 35 eà. 31 JCdê, lié»'!?. 
40 Mtê. 41 -té. 42 -t(é). 43 -té. 44 lié sü{z). 45 sd, scH. 62 sût. — 474, 37 vitetê, lié vfW. 39 lae-. 40 vit)-. 41 vwé-. 
43 -té. 44 lié wê. 45 vivâ, vwël. 47 fvjw-. 49 wœ, iv&l. 50, 51 vw-. 55 &», d’ut. 57 féut. — 475, 33 nw, devant œre 
«heures». 40 >iôh(,/). 41 /ici, ndô. 42 «ci, lié unô. — 476, 38 di/î. 40 ÿî. 44 di/i, lié rfyîj. 43 dyi. 53 du. 54 dU. 
56 dié. 51 diê. 59, 60 diés. — 477, 32 -zé. 40 âô-. 41 -dzé. 42 Su-. 43 ôa>.-. 44 ôndzé. 56 âitz. 60^!(r. 61 ûz. 62 uz. 
tilde omis. - 478, 32 dbzé. 34 dSëz. 35 dk-. 39 do-. 41 -dzé. 43 do-. 44 -dr». 47 ou diiz. 57 diîr. - 479, 34 eè. 
38vèî. 41 t>«ù, lié rdût. 42 vd. 44 ^ t'é. 52 vnPV. 57 manque. 58 vont. 59 vènt vàt. 60 vé»t. 61 oèf. 62 l'Sul. 
— 480, 41 sâii. 54 sâ. 











































































NOTES 


Les indications relatives à la vitalité des patois se rapportent à 1 epoque à laquelle les relevés ont été faits (J90i- 1907). 
Les chilfres de population sont ceux du recensement fédéral de 1900. 


I. Canton de Vaud. 

Le patois n’est généralement plus parlé que dans des localités situées en dehors des grandes voies de com¬ 
munication et par un petit nombre de personnes âgées. Dans certaines régions, surtout au nord et au sud-ouest 
du canton, il a presque complètement disparu. 

^ Relevés n®^ 2-16 faits simultanément par J. Jeanjaquet et E. Tappolet en mars-avril et octobre 1905; no 1 

par J. Jeanjaquet et L. Gaucliat, le 20 septembre 1907. 

1. Chevroux, district de Payerne, commune de 367 habitants, au bord du lac de Neuchâtel. Patois broyard 
vaudois. Sujet : M. Louis Bonny, agriculteur, 73 ans; a toujours vécu dans la localité; parlait le patois avec ses 
patents, na plus que raiementl occasion delepratiquer avec quelques vieux ou avec des Fribourgeois du voisinage. 

Sujet médiocre; tendance à franciser la prononciation ; Hnales atones peu sûres. (20 septembre 1907.) 

2. Vaugondry, district de Grandson, commune de 60 habitants, sur la pente du Jura. Patois du territoire 
vaudois compiis entie le Jura et le lac de Neuchâtel. Sujet i Al. Scwuiiol G’O.'iicloi'y agriculteur et président du 
tribunal de Grandson, correspondant du Glossaire romand, 66 ans; né à Montagny près d’Yverdon, mais fixé à 
Vaugondry dès l’âge de 3 ans. Ses parents, originaires de Montagny et de Rances, ne lui parlaient pas patois; 
il l’a appris avec les gens du village. Presque plus personne ne le parle. 

Les deux éléments de la diphtongue ^ tendent à se fondre en <f. Après les nasales ù et à, on perçoit fré- 
cjueminent un ù, mais pas après è. Le t est très voisin de J*. Dans le parler rapide, / après consonne devient 
ij ou jy, surtout dans le groupe bl. (27 mars 1905.) 

3. L’Auberson, district de Grandson, fraction de la grande commune industrielle de Sainte-Croix, tà 1070 m. 
d altitude, 799 habitants. Patois particulier du Haut-Jura. Sujet i At. Émile Gueissaz, horloger, 64 ans; a toujours 
habité L’Auberson ; ses parents parlaient patois entre eux et souvent avec lui; a beaucoup fréquenté des vieillards 
qui s’en servaient aussi ; aujourd’hui, le patois n’est plus usité. 

Rien que le sujet passe pour être le meilleur connaisseur de l’ancien idiome local, il ne le possède qu’irn- 
parfaitement. 11 a beaucoup de peine à trouver certains mots et ses réponses renferment bien des formes douteuses 
ou erronées. La prononciation est influencée par le français; les finales atones tombent dans le parler rapide. 
La palatalisation du A* devant les voyelles palatales a un caractère peu stable; / est bien conservée. (12 octobre 1905.) 

4. Vallorbe, district d’Orbe, commune industrielle de 3279 habitants, à la frontière française. Patois de 
tiansition entre ceux du Gros-de-Vaud et de la Vallée de Jou.x. Sujet : AL Louis Glardou, ancien receveur des 
douanes, 77 ans; né à Vallorbe, y a parlé le patois jusqu’à l’âge de 30 ans et est revenu s’y fixer en 1875, après 
un séjour de 17 ans à Ballaigues et dans le canton de Neuchâtel. Emploie encore le patois à l’occasion avec des 
contemporains. 

Le sujet se remémore difficilement certaines formes et plusieurs de ses réponses sont suspectes. L’absence 
de diphtongues orales est peut-être due à l’influence de la prononciation française. L’/, bien conservée à l’état isolé, 
se réduit à y dans les combinaisons bl, pl, etc. (11 octobre 1905.) 

5. Le Sentier, chet-lieu du district de La A^allée et agglomération principale de la commune du Ghenit, à 
1022 in. d’altitude; 2191 habitants. Patois de la haute vallée jurassienne du Lac de Joux. Sujet : AI. Julien Piyuet, 
agriculteur et horloger, 64 ans; né au Sentier, y a toujours habité, sauf4 ans passés au Brassus, où le patois est 
le môme; ses parents lui parlaient patois. 

A^ocalisme de notation difficile. Les diphtongues sont nombreuses et de caractère assez flottant. L’o long 
prend un timbre vélaire. Le son noté ê est un à très ouvert, avec nuance de ce, surtout sensible après labiale. L’/ 
des groupes pl, çl est sourde ; t, cj sont nettement palatalisés et voisins de A, cj mouillés. (10 octobre 1905.) 

6. Longirod, district d’Auboniie, commune de 309 habitants, sur un plateau qui domine La Côte. Patois 
du Pied du Jura. Sujet : M. Isaac Badel, 74 ans; né à Longirod, a parlé patois dans sa famille. 

Bon sujet, qui répond sans hésitation. L’â provenant de al diphtongue en œô ou prend un timbie particu¬ 
lier; final masculin conserve parfois une nuance d’o. L’/ tend à .se simplifier en y. (31 mars 1905.) 

7. Commugny, district de Nyon, commune de 308 habitants, aux abords de la petite ville de Coppet. Patois 
se rattachant déjà au type genevois. Sujet : AL Jean Louis Guichoud, agriculteur, 76 ans; a toujours vécu à Com- 
mugny et est un des derniers représentants du patois, qu’il a parlé dans sa famille. 

Une torte surdité rend l’interrogatoire difficile et pénible, et ne permet pas toujours de faire répéter des 
formes restées douteuses à la première audition. (!«•• avril 1905.) 







IGl 


8. Vullierens, district de Morges, commune de 51-i habitants. Patois du bassin de la ^enoge. Sujet : 
M. Théodore Lucien Henry, agriculteur, 70 ans; a toujours habité Vullierens; ses parents parlaient patois entre 
eux, mais français avec leurs enfants. Un certain nombre de formes ont été demandées pour contrôle a 
Bourgeois, correspondante du Glossaire romand, 56 ans, née à Vullierens, qui a appris et parle le patois avec sa 

grand’nière. , 

Les réponses de M. Henry sont parfois peu sûres. Les dents lui font défaut. Les voyelles linales sont peu 

distinctes; -ê après palatale disparait presque complètement dans le parler courant. Le sujet ne sent pas de difle- 
rence entre les finales masculine et féminine de « rouge », tandis que B. distingue (cf. col. 248 et 395, où la 
remarque est à supprimer; voir aussi col. 285 et 289). r est linguale, souvent roulée; M-"® B. possédé encore/, 
réduite à y chez H. La résonance vélaire est fréquente après les voyelles nasales. (29 mars 1905.) 


9 Arnex, district d’Orbe, commune de 612 habitants. Patois du bassin de l’Orbe. Sujet : M. Marc Lavene,i', 
cordonnier, 69 ans, né à Arnex. On parlait patois et français dans sa famille. Jusque vers 1865, le patois était la 

langue habituelle du village. n. i 

Le second élément des diphtongues clè, âô est très peu sensible et peut disparaître en pause. \ oy elles nasaks 
généralement suivies de résonance vélaire; è fortement accentué devient hn \ I toujours réduite à y. (28 mars 1905.) 

10. Villars-le-Terroir, district d’Échallens, commune de 581 habitants. Patois du Gros-de-Yaud. Sujet . 
M. Auguste Pitet-Grognuz, agriculteur et juge de paix, 72 ans; est né et a toujours vécu dans la localité; la langue 
de sa famille était le patois. 

Sujet possédant bien l’idiome local; un peu dur d’oreille; les dents manquent. Les finales atones -o et -e 
sont plutôt fermées; / conservée, mais avec tendance à y, surtout dans la prononciation rapide desgroupes^;/, hL 
(30 mars 1905.) 

11. Prahins, district d’Yverdon, commune de 175 habitants. Patois du nord du Gros-de-Yaud. Sujet : 
M. François Rodolphe Jaquier, agriculteur et juge de paix, 80 ans. Né à Prahins, y a parlé patois dans sa famille; 
aujourd’hui, quelques vieillards seuls connaissent encore le dialecte local. 

Prononciation pas très distincte; les dents supérieures manquent. Influence du français sensible^dans 
plusieurs formes. Les anciennes diphtongues provenant de e et o latins sont généralèment fusionnées en a, o. Les 
finales atones è, o tendent à se fermer; l des groupes H se réduit à y dans le parler rapide. (9 octobre 190o.) 

12. Montpreveyres, district d’Oron, commune de 270 habitants. Patois du Jorat. Sujet : M. Saitiuel 
Lavanchy, agriculteur, 70 ans, né à Montpreveyres. Ses parents lui parlaient patois; il le parle encore avec sa 
femme, de 9 ans plus jeune que lui, qui a assisté à une partie de l’interrogatoire et a fourni quelques variantes 
de prononciation. 

Les diphtongues provenant de e et o latins oscillent, suivant la position dans le mot ou la phiase, 1 inten¬ 
sité et la rapidité de l’articulation, entre aè-d, aô-à (liées) et âê-ây ciô-â (en pause); « accentué dans le corps du 
mot est suivi de «; à tend à hi, h à aè sous l’influence de l’accent ; la nasalisation de è est faible et disparaît chez 

qui prononce è; / est réduite en combinaison avec d’autres consonnes; M'^^^ L. n’emploie plus que y. 
(8 octobre 1905.) 

13. Charnex ou Chernex, district de Yevey, village de la commune du Chàtelard-Montreux, 425 habitants. 
Patois de Montreux. Sujet : M. Louis Besson, propriétaire, 72 ans. Né dans la localité, y a toujours pratiqué le 
patois. 

Yocalisme caractérisé par beaucoup de nuances intermédiaires et une tendance marquée à la refraction, 
notamment des nasales. Diphtongue provenant de o latin difficile à noter exactement; le premier élément est 
un « avec nuance de ce plus ou moins sensible, le second un d très fermé (f. note ?i); les deux sont biefs. La 
consonne issue de st ou c -f voy. palat. est une forte aspiration très voisine de e ou, dans d’autres cas, de ?; le 
premier élément de fs, dz s’affaiblit parfois; r finale peut n’ètre plus perçue, bien que le sujet ait toujours le 
sentiment de la prononcer; hl tend à by. (7 octobre 1905.) 

14. Roche, district d’Aigle, commune de 528 habitants. Patois de la Plaine du Rhône vaudoise. Sujet . 
M. Louis Favre, président du tribunal, correspondant du Glossaire romand, 71 ans; né à Roche, comme ses 
parents, qui lui parlaient patois. 

L’o latin aboutit à une diphtongue oæ, dont le premier élément est généralement réduit et peut dispa¬ 
raître; la prononciation de à tend vers é«, celle de à vers «è, mais de façon moins sensible qu à Charnex (n^ 13), 
les finales atones e, o sont souvent presque fermées. Quelques cas d’affaiblissement de dz en dz; I bien conseivée 
aussi dans les groupes. (7 octobre 1905.) 

15. Ormont-Dessus, district d’Aigle, commune très dispersée occupant la partie supérieure de la vallée 
des Qrmonts, à plus de 1100 m. d’altitude; relevé fait aux Diablerets, dans l’agglomératiou du Plan, y8 habitants. 
Patois archaïque des Alpes vaudoises. Sujet : M“® Julie Berruex, paysanne, 6G ans, née au Plan, de famille où on 
parlait patois. 

Les diphtongues âè, âô deviennent facilement «, à, surtout en proclise; è perd sa nasalisation dans le parler 
rapide, en prenant un timbre plus fermé; -s et -ô peuvent se confondre en finale atone. Le premier élément de ts, 
dz se réduit souvent et peut disparaître entièrement ; te et dj sont généralement tè, cl) ; entre tç et le, cly et dj 
existent des nuances intermédiaires difficilement analysables; l entre voyelles est très voisine de r et a été notée 
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parfois/•; / et scs combinaisons se présentent sous forme de consonnes de caractère complexe, spéciales à ('e 
patois; l’impression acoustiriiie variable rend la notation difficile; nos graphies compliquées ont été ramenées 
aux types suivants : le produit de cl, fl, aussi de c -f yod, parfois de c-f e, i, est un mélange de 0, 1 et où 
prédomine plutôt le Ç (noté uniformément i; çs aurait été préférable); dans les résullals de pi. bl, la labiale esl 
suivie d’une combinaison de I avec ? ou : (noté psy h:)\ enfin le produit de / simple a été perçu comme une 
1 vélaire accompagnée d’une légère nuance de r (noté l, rarement :). Cf. Mois supplémentaires ^ 38. (5-(3 octobre 
1905.) 

16. Château-d’Oex, district du Pays d’Enbaut, commune de 3025 habitants, localité principale de la vallée 
formée par la Sarine en,territoire vaudois. Patois du Pays d'Enliaut, variété du groupe des Alpes vaudoises appa¬ 
rentée au type gruyérien ; la vallée a fait partie du comlé de Gruyèi'e jusqu’au milieu du XVI'’ siècle. Sujet : 
M. O/tr/cr il/urfin, conservateur des hypothèques, correspondant du Glossaire romamK 69 ans. né à Chàteaii- 
d’Oex; bien que ses parents aient plutôt parlé français avec leurs enfants, il a beaucoup pratiqué le j)atois, que 
sa femme connaît également. 

Le sujet répond sans hésitation et prononce distinctement; dz tend tà se réduire à r; (Ç devient fréquem¬ 
ment ? provenant de st peut passer à h. (4 octobre 1905.) 

IL Canton du Valais. 

Le Valais est celui des cantons romands où le patois a conservé le plus de vilalilé. D’une façon générale, il 
est resté la langue usuelle des adultes, sauf dans les grandes localités à population mélangée. Cependant, sous 
riniluence de l’école et du dévelo|)pement croissant des relations, le français gagne rapidement du terrain. On a 
pris de plus en plus dans les familles l’habitude, de parler français aux jeunes enfants. Le Bas-Valais et les villages 
de la vallée du Rhône sont le plus atteints par la francisation, tandis que les régions moins facilement accessibles 
O lire ni une sérieuse résistance. 

Les relevés n®^ 17 à 31 ont été faits simultanément par J. .Teanjaquet et L. Gauchat en juillet et aoùl 1905. 

17. Saint-Gingolph, district de Monlhey, commune de 660 habitants sur la rive sud du Léman. La fronlière 

franco-suisse divise le village en deux parties. Patois de transition avec la Savoie. Sujel : Marie Boccard, 

56 ans; née à Saint-Gingolph suisse, y a toujours vécu ; parle quelquefois patois avec son mari. 

Le dialecte subit fortement rinfluence du français, qui est la langue courante. La diphtongue notée ém a 
pour premier élément un a teinté de ce et devient plutôt ôh en proclise. Les finales atones sont très réduites; au 
lieu de -j, on perçoit souvent un « légèrement nasalisé. L’articulation initiale de fs, dz esl li*ès faible, la résonance 
ù après les nasales très peu sensible, r intervocale réduite. (10 août 1905.) 

18. Collombey, district de Monthey, village de la commune de Collombey-Muraz, 564 habitants. Patois de 
la Plaine du Rhône, rive valaisanne. Sujet : M. Hyacinthe Burdevel, agriculteur, 76 ans; a toujours vécu à Col- 
Jombey, sauf, dans sa jeunesse, 3 ans passés à Saint-Maurice et 6 ans à V^eimayaz; a été le premier, dans la 
localité, à parler français à ses enfants; le patois est maintenant en voie de disparition. 

Oscillations de la prononciation constatées entre h et d, â et è, éi et e, Ciè et h. Par suite du manque de 
dents, il est difficile d’appréciei* exactement le degré d’épaississement de s, r ; ps de pl peut passer à p? ou bz 
dans le parler rapide. (9 aoùl 1905.) 

19. Champéry, district de Monlhey, commune de 704 habitants, station de tourisme. Patois du Val d’illiez 
supérieur. Sujet : M. Théodore Marclay, juge, 72 ans, no à Champéry; scs parents exigeaient qu’il leur parlât 
français, mais, en dehors de la famille, et même avec ses frères et sa?urs, il employait couramment le patois. 

Prononciation bien distincte. Diiïérence très marquée entre a palatal (d à) et a vélaire (d a); la 
diphtongue provenant de i lalin consiste en un ce articulé très en arrière et flottant plus ou moins vers é ou ô, 
combiné avec un i peu sensible; cf. Mots suppléinentaires § 21 ; in donne une diphtongue nasale ai\ dont le pre¬ 
mier élément lend vers à et le second vei-s œ. L’épaississement de s, r est insignifiant ; r entre voyelles n’a qu’un 
battement lingual et se rapproche parfois de d. (8 août 1905.) 

20. Martigny-Combe, district de Marligny, comniuiie de 1167 habitants, composée d’une série de hameaux 
en amont de Martigny-Bourg. Patois des environs de Martigny. Sujet : M. Maurice Gaex, agriculteur à la Croix, 
37 ans, né à la Fontaine, hameau sur la route de la Forclaz; a travaillé plusieurs saisons comme employé dans 
les hôtels de la région; parle habituellement patois avec sa femme, français avec ses.enfants. 

La diphtongue ceu se simplifie fréquemment en æ moyen. (30 juillet 1905.) 

21. Orsières, district d'Entrernont, commune de 2215 habitants sur la route du Grand Saint-Bernard. 
Patois de l’Eiitrernont. Sujet : M. Émile Pouyet, boutiquier, 30 ans, né à Orsières; élevé dans un milieu patois, 
bien que ses parents lui aient parlé français; a fait ses classes à Marligny. 

Voyelles atones peu distinctes, avec articulation reculée et tendance vers un ê neutre. Même à tonique se 
rapproche de œ après labiale : hci « bat ». (6 août 1905.) 

22. Lourtier, district d’Entrernont, village de la commune de Bagnes, 232 habitants. Patois du Val de 
Bagnes. Sujet : M. Maurice Gahhud, agriculteur, correspondant du Glossaire romandy 21 ans; a toujours vécu à 
Lourtier. 

Prononciation peu nette. Beaucoup de sons intermédiaires : ô, ë, û, etc. / est en train de devenir l; çl con- 




163 


sci-ve parfois un reste de mouillure; deux r très dilïérentes : r linouale, souvent réduite à un seul liattement, et !■ 
uvulaire grasseyéc. Les nombreuses notations eoiitradicdoires de J. et G., relevées dans les Tahleuu.v, proviennent 
d'une erreui' de graphie de G., qui a interverti l'emploi des deux signes pour ix ainsi qu'il résulte de ses notes. 
(31 juillet 1905.) 

23. Fully, district de Martigny, commune de 1494 habitants, sur la rive droite du Rhône. Patois de la 
vallée du Rhône, région de Marligny. Sujet : M. Fnhléyir rtendei', agriculteur, 26 ans, ne a Fully de parenis de 
l’endroit ; a fréquenté l’École normale de Sion et a été instituleur pendanl 4 ans ; se sert toujours du patois dans 
les relations journalières. 

Plusieurs voyelles mixtes de caractère variable et peu précis : c. ô, », avec articulation reculée ; diphtongue 
instable ué-îté-ài-, tend vers du, surtout en finale; les finales atones -a ne se distinguent pas toujours de -ê. 
A côté de r linguale existe uvulaire à l’initiale du mot ou comme produit d’anciennes combinaisons intérieures 
(-rr-, -cr-, -gr-, -tr-), voir Mois supplémeiilaives | 43; 1 a fait place à y. (7 août 1905.) 

24. Couthey, district de Conthey, grande commune dont les hameaux s’étagent sur le versant nord de la 
vallée du Rhône, occupant la rive droite de la Morge, qui séparai! jadis le Valais savoyard du Valais épiscopal. 
Relevé fait dans un des hameaux supérieurs, à Erde, 381 habitants. Patois formant la limile du type bas-valaisan. 
Sujet : M. Maurice Torrent, instituteur, 34 ans, né à Erde; a enseigné 9 ans à la Place, tout en conservant son 
domicileùErde; habite depuis 3 ans à Plan-Conthey ; parle habituellement le patois avec les gens de la commune; 
dans pi'esque toutes les familles on parle maintenant français aux enfants, 

La diphtongue *« oscille entre ce son et œ; é est une voyelle à ariiculation reculée, dont l’impression 
acoustique varie entre e et i ou é et ré; -ô final nettement distinct de -ê. Élément initial de (s, ch un peu affaibli ; 
l tombée laisse parfois un reste d’articulation ; nuance particulière de y intervocal qui lend à s’effacer en prenant 
un caractère interdental (G. note è le son réduit; cf. col. 52, 183, etc.), voir i]fols suppléme)itaires § 45. Iniluencé 
liai- son séjour dans la région inférieure de la commune, le sujet ne connaît plus la déclinaison de, l’article, qui 
est sans cela de règle dans les hameaux supérieurs. (24 août 1905.) 


25. Nendaz, district de Conthey, commune coinprenanl de nombreux hameaux, qui occupent le débouché 
du Val de Nendaz, sur la rive gauche du Rhône. Relevé fait à Haute-Nendaz, 567 habitants, 1255 m. d’altitude. 
Patois présentant les caractères du groupe oriental des patois valaisans, mais avec des influences bas-valaisannes. 
Sujet : M. Maurice Fournier, instituteur, 38 ans, né à Haute-Nendaz de parents de la même localité; a toujours 
pratiqué le patois, qui est la langue habituelle du village. 

La diphtongue varie plus ou moins entre ùu et chr, dans «, le caractère prédominant est tantôt n, 
tantôt » ; l’articulation est reculée, de même que dans é; les è oui généralement une nuance de ê et se rapprochenl 
parfois de ». t provenant de / mouillée est longue; de cl fait l’impression d’un son unique avec nuance de ç. 
(25 août 1905.) 

26. Savièse, district de Sion, commune de 2*259 habitants, disséminés dans une dizaine de hameaux sur 
le plateau au nord de Sion, entre la Sionne et la Morge. Patois des environs de Sion, nettement distinct du type 
bas-valaisan d’au delà de la Morge. Sujets: la première partie du relevé (col. 1-225) a été faite à Savièse avec 
M. Joseph H&riliei'y facteur, environ 34 ans; le reste (col. 226-480) à Sion avec M. Jérôme Vcirone^ 25 ans, né au 
hameau d’Ormona, employé depuis 4 ans à l’Office des poursuites, à Sion : a parlé le patois dès son enfance et 
remploie journellement. 

IJl disparaît en laissant un reste d’articulation, que nous avons noté, taule de mieux, [)ar o, il a le caiactèie 
d’une semi-voyelle voisine de le. cf. Mots supplémentaires | 44. (22, 24 et 26 août 1905.) 

27. Ayent, district d’IIérens, commune de 1450 habitants, sur le versant nord de la vallée du Rhône, à 
1030 m. d’altitude, sur le chemin conduisant au col du Kawyl. Patois de la rive droite du Rhône, présentant 
plusieurs caractères qui le dillerencient nettement de celui des communes voisines. Sujet: M. LouisChabboij, agri¬ 
culteur, 47 ans, né au hameau de Fortune de parents d’Ayent; n’a jamais quitté la localité et parle toujours patois. 

Le son û fait plutôt l’impression d'un u que d’un u; hésitations entre ô et ?/, o eiü; é a une tendance 
marquée vers è; les finales atones -e et -o sont parfois nettement fermées. Degrés intermédiaires variables entre 
IQ et iÇy dj et dijy sy et Ç; dz est généralement réduit à z, mais il peut y avoir des restes de d ; h est très voisin de 
r; / est en train de passer à l, en conservant souvent des restes de palatalisation. (26 août 1905.) 

28. Miège, district de Sierre, commune de 438 habitants, à 3 km. au nord-est de Sierre, à la limite de la 
langue allemande. Patois de la région de Sierre. Sujet: M. Gaspard Cal oz y agriculteur, 40 ans, né à Miège de 
parents de la localité; le patois est sa langue habituelle. 

Prononciation très nette. Les combinaisons fcf, dpj se rapprochent beaucoup de f?, dy ; / des groupes cl, 
fl, etc. a passé à ? et ne conserve que rarement un léger reste de palatalisation. (27 août 1905.) 

29. Grône, district de Sierre, commune de 741 habitants sur la rive gauche du Rhône, au pied du Mont 
Nuoblc. Patois de la vallée du Rhône en amont de Sion. Sujet :M. Maurice Bruttiuy instituteur et arpenteur, 
correspondant du Glossaire romandy 37 ans; né à Grône, comme son père; sa mère était de Grimisuat ; a toujours 
pratiqué couramment le patois. 

La distinction entre 6‘ et est incertaine. Voyelles finales atones peu nettes dans le parler rapide ; -l' devient 
])lus ou moins -cS -a est aussi nuancé de -a, peut se perdre ; la nasalisation est flottante et incomplète devant 













n cons. Les sons complexes ièç, èç tendent vers tÇ\ dy, ç ; à l’intérieur du mot, le mouvement des organes 
qui produit le k « parasite» n’est qu’ébauclié; en linale, après i, k se palatalise légèrement. (23 août 1905.) 

30. Évolène, district d’Hérens, commune de 1208 habitants (village 464), au fond du Val d’fïérens (altitude 
1378 m.), dont il est la localité la plus importante. Patois du Val d’Hérens. Sujet: M. Pierre Gaudin, instituteur 
et télégraphiste, 42 ans, né à Évolène ; y a toujours parlé le patois, qui est seul employé dans toutes les familles. 

a est toujours plus ou moins « ; tous les 0 tendent vers ê, surtout en syllabe atone et dans le parlei* rapide; 
il est un U en train de passer à u et dont le caractère (Vu s’accentue si on fait prononcer distinctement ; /, è, i, à 
sont des variations d’audition de voyelle imprécise à articulation reculée. Les finales atones sont faibles. Le A- 
a parasite » n’est fortement articulé qu’en finale à la pause; à l’intérieur du mot ou en proclise, il s’affaiblit en k. o 
ou devient un simple commencement d’articulation; la vélaire nasale est bien marquée dans in, venant de ïn, 
moins dans hû; u latine appuyée se conserve, sans nasalisation de la voyelle précédente, en finale accentuée ; 
dans d’autres conditions, il y a passage plus ou moins complet à la nasalisation avec chute de l’n ; cf. Mots snp- 
plémenfaires f 42 ; r et y entre voyelles sont réduits; passe facilement à (30-31 août 1905). 

31. Grimentz, district de Sierre, commune et village du Val d’Anniviers, à l’entrée de l’embranchement de 
Moiry, à 15/0 m. d’altitude; 249 habitants. Patois d’Anniviers. Sujet: M. Anfoine ilfonnter, agriculteur et juge, 
56 ans, né à Grimentz de parents de l’endroit; a toujours parlé le patois, qui est la seule langue employée par 
jeunes et vieux. 

Distinction entre v. et v.n difficile à faire; articulation vélaire plus sensible dans in\ la nasalisation prove¬ 
nant d’/î appuyée est absente ou partielle comme à Évolène; mêmes observations que dans cette localité au 
sujet du k « parasite» ; éî, ôu avec articulation reculée alternent parfois avec iu et ng ; à l correspond une l forte¬ 
ment vélaire cà l’état isolé, beaucoup plus faiblement dans les groupes hl. etc. ; h des combinaisons /<r, ht a 
une nuance de .s. (28 août 1905.) 


III. Canton de Genève. 

Le patois est en voie de disparition rapide Éteint à Genève, dans le voisinage de la ville et sur la rive droite 
du lac, il a mieux résisté dans les communes rurales, surtout dans les territoires catholiques annexés au canton 
par les traités de 1815 et 1816. Les rapports faciles et suivis avec la campagne savoyarde ont contribué au maintien 
de l’ancien idiome commun, mieux conservé au deUà de la frontière. Mais partout les jeunes générations l’ont 
abandonné et il n’cst plus pratiqué que par quelques personnes Agées 

Les relevés n-^^ 32 à 36 ont été faits simultanément par J. Jeanjaquet et E. l’appolet en avril 19Û5. 

32. Collex, district de la Rive droite, partie de la commune de Collex-Rossy, village de 92 habitants près 
de la frontière française. Patois de la partie de l’ancien Pays de Gex cédée par la France en 1815. Sujet : M. Jean 
Antoine Vittet, ancien agriculteur, 77 ans; a passé 7 ans cà Crans et à la Rippe (Vaud), mais a bien conservé son 
patois, qui était la langue de sa famille; habite depuis peu chez des parents, à Genève, où a été fait le relevé. 

a latin tonique libre aboutit à un 0 diphtongué, de nature assez flottante ; 0 nasal est généralement fermé, 
mais le degré varie ; 0 est teinté de ce. (3 avril 1905.) 

33. Vernier, district de la Rive droite, commune de 1280 habitants (village 419), sur un coteau dominant 
le Rhône, cà 5 km. de Genève. Patois des environs de Genève, mais d’une commune française jusqu’en 1815. Sujet : 
M. Alexandre Uoch, cagriculteur, 64 ans, né à Vernier de parents de la localité; famille patoisante 

a latin tonique libre donne une combinaison dont les éléments peuvent varier de timbre et d’intensité ; 
si le son est long, il se rapproche de ô; ô et éfortement accentués deviennent légèrement d», éi; 0 nasal est cà peine 
plus fermé qu’en français; finales atones encore distinctes: -a conservé, -0 intermédiaire entre -0 et -è tendant 
vers -ê. I très peu mouillée, la palatalisation s’entend à peine dans le parler rapide, bien que le sujet ait toujours 
le sentiment de prononcer /. (6 avril 1905.) 

34. Laconnex, district de la Rive geauche, commune et village de 247 habitants, au sud-ouest du canton ; 
ancien territoire Scavoyard réuni à Genève eu 1816. Patois de la rive gauche du Rhône. Sujet : M. François Com¬ 
pagnon, cagriculteur, 82 ans; a toujours habité Laconnex et parlé patois; le preatique encore avec sa femme, 78 ans. 
aussi de Laconnex, qui assiste k l’interrogatoire. 

a latin tonique libre aboutit à un son voisin de o, avec tendance à la diphtongaison én finale; 0 devient 
généralement ch ou même ce; la nasalisation de e est faible et peut disparaître entièrement; -a final atone a une 
nuance particulière, intermédiaire entre -o, -0 et -ê; l’impression varie un peu suivant la nature du son qui 
jiréccde; les autres finales atones sont très réduites, tendent vers -ê et disparaissent souvent. (5 avril 1905.) 

35. Veyrier, district de la Rive gauche, commune de 780 habitants (village 525), à la frontière française, 
sur la rive gauche de l’Arve; ancien territoire savoyard incorporé en 1816. Patois du pied du Salève. Sujet: 
M. François Berthoud, 57 ans, né à Veyrier, où il a parlé patois avec sa grand’mère et d’autres parents; ses 
réponses sont contrôlées et parfois rectifiées par M. François Portier, 92 ans, qui a toujours vécu à Veyrier et y a 
constamment pratiqué le patois. 

La prononciation de Berthoud paraît influencée par le français; il laisse souvent tomber les finales atones, 
bien conservées chez Portier; -à est intermédiaire entre -ô et -é, -è tend vers -é; 0 tonique est nuancé de ce; 
a tonique libre aboutit à ^ en finale; prolongé, il devient à peu près è ou «ô. (6 avril 1905.) 
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36 Hermance, district de la Rive gauche, comnnine et village de 362 habilants au bord du lac, à la fron¬ 
tière française; ancien territoire savoyard cédé en 1816. Patois du littoral de la rire gauche du Léman. Sujet : 
jjiue Félicie Richard, concierge, 64 ans; n’a jamais quillé la commune et connaît bien le patois, quelle a parlé 
dans sa famille; quelques personnes seulement l’emploient eiicoie. 

Pi'ononciation très distincte; à est souvent nuancé de œ ; ô fortement articulé devient du en finale; o nasal 
est fermé et peut aller jusqu’à s 5 à la fin du mol; â provenant de on latin est légèrement a; finales atones 
assez distinctes : -« est un peu -à, -<) devient -ô, passe à ou tombe dans le parler rapide. (7 avril 1905.) 


IV. Canton de Fribourg. 


Dans les campagnes qui ne subissent pas l influence de grandes localités voisines et où la population est 
restée homogène, le patois est encore la langue courante des personnes d’âge mûr et parfois même des jeunes 
gens. Mais il perd partout du terrain, et certaines régions, comme le Vuilly, sont déjà plus ou moins complété- 


ment francisées. 

Les relevés 37 à 44 ont été faits simultanément par J. Jeanjaquet et L. Gauenat 


en mars et juillet 1905, 


et septembre 1907. 

37. Semsales, district de la Veveyse, commune de 909 habitants (village 484), à 5,5 km. au nord de Chàtel- 
Sainl-Denis. Palois ditïérant peu du gruyérien. Sujet : M. Jean Grand, secrétaire communal et juge de paix, 
46 ans; parle couramment le patois. 

Prononciation claire, mais un peu francisée; dz tend à se réduire à r. (21 mars 1905.) 


38. Montbovon, district de la Gruyère, commune de 611 habitants (village 167) sur la Sarine, à l’exlrémité 
sud du canton. Patois de la Haute-Gruyère. Sujet; M. Théodore Comha, ancien instituteur, correspondant du 
Glossaire romand, 63 ans; sa femme, 59 ans, a fourni quelques variantes de prononciation. 

Les diphtongues OH, éi peuvent passer en proclise à u, i, mais le fait n’est constant que dans des mots 
comme « du, des etc. M. Comha prononce l’n long plutôt â, sa femme (î ; ? est voisin de à. Les sons épaissis i, j 
pour s, r tendent à se confondre avec e, /; dans tel. djl, on perçoit fréquemment un faible ÿ avant i. v intervocal 
est très faiblement articulé ; M. Comba conserve généralement / partout, avec tendance à réduction à I dans çl, 
1 é « il est », i « « il a », tandis que M“® prononce pô, hy pour pi. H, Çy pour çl (20 mars 1905.) 

39. Arconciel, district de la Sarine, commune de 392 habitants (village 140) sur la rive droite de la Sarine, 
à 11 km. en amont de Fribourg. Patois de la Basse-Gruyère, avec quelques caractères du couètso. Sujet : M. Louis 
Piller, 40 ans ; né à Arconciel de famille patoisante, parle habituellement le patois ; a passé une année et demie à 
l’École normale de Hauterive. 

â de a long est souvent presque b ; « de l’ancienne diphtongue ei est moins ouvert qu’en Gruyère et se ferme 
un peu dans le parler rapide. I est en train de passer à y ; comme équivalent du pronom « il » devant voyelle, on 
entend tantôt l, tantôt l. (21 septembre 1907.) 


40. Avry-sur-Matran, district de la Sarine, commune de 409 habitants (village 105) à 6 km. à l’ouest de 
Fribourg, sur les hauteurs dominant la Glàne. Patois couètso des environs de Fiibouig. Sujet. M Stéphanir 
Rossier, modiste, 49 ans, née à Avry, où elle a toujours vécu jusqu’en 1895 ; habite depuis cette date le village de 
Matran, dislant de 2 km. 

a long correspondant à a latin a une nuance vélaire prononcée (d), qui est moins sensible dans 1 a issu de 
raiicienne diplilongue âi et manque dans l’n piwenant de la diphtongue nd. L’épaississement de s, z est peu 
marqué ; I des groupes bl, etc. est en voie de devenir y. (8 juillet 1905.) 


41. Courtepin, district du Lac, commune de 287 habitants, sur la route de Fribourg à Morat. Patois de la 
région au sud de Morat. Sujet: M. Joseph M'æber, cantonnier, 38 ans; né a Courtepin, y a toujours habité et 
parle ordinairement le patois. 

-a final a un caractère palatal, comme b tonique etô. Après les nasales, a est très marqué, surtout après 
f 7 , qui peut perdre sa nasalisation et devenir da; -st- aboutit à s, mais dans la combinaison -str- on entend 
encore une nuance de . 5 , qui disparait si on fait répéter plus distinclement ; pas de distinction régulière entre 


c et c. (15 juillet 1995.) 

42. Dompierre, district de la Broyé, commune de 544 habitants (village 377), dans la plaine de la Broyé, 
sur la route d’Avenebes à Payerne. Patois broyard. Sujets: col. 1-324, M"'« Naneite Pochon, 71 ans; col. 32o-480, 

son mari, M. Jules Pochon, agriculteur, 76 ans. . . r- , 

La netteté de la prononciation laisse à désirer chez les deux sujets. <i est palatal, ainsi que-« final alone ; 

ï et i! sont plus ouverts qu’en français. (17 septembre 1907.) 

43. Murist, district de la Broyé, commune de 281 habitants (village259) dans l’enclave fribourgeoised Ksta- 
vayer, sur les hauteurs voisines de la frontière vaudoise. Patois broyard de la région d’Estavayer. Sujet : M"'« Jusline 
Bise, 74 ans, née à Montborget, village voisin qui fait partie de la même paroisse et a le même patois; M“« Rosine 
Bise, 35 ans, a assisté à l’interrogatoire et indiqué les divergences de sa prononciation. 

Les ü, -a atone et d ont un caractère nettement palatal ; i? tend vers od, b ; -i final atone est un peu les 
diphtongues’ ao, ei se nasalisent habituellement chez la jeune, exceplionnellement chez M™» Bise. 5 de - si- tend 
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à passer à h, surtout devant r; hésitation entre/et / pour «il » devant voyelle; en faisant articuler distinctement 
on obtient l. (19 septembre 1907.) ’ 

44. Sugiez, district du Lac, village, de la commune de Vuilly-le-nas, 317 habitants, à la sortie de la Broyé 
du lac de Morat ; celle rivière forme la limite entre le français et rallemand jusqu'au lac de Neuchâtel. Patois du 
\ uiily tribourgeois. Sujet ; XI. Jmii Buiinjtiiyiiûit, 70 ans ; a toujours habité le Yuilly. 

Prononciation distincte ; a long n’arrive pas jusqu’à â ; les atones finales -e, -o ont la tendance à se fermer. 
(18 septembre 1907.) 


V. Canton de Neuchâtel. 

Dès la seconde moitié du XIX® siècle, le (latois neucbàtelois a rapidement disparu de l’usage, même dans 
les campagnes. 11 n’est plus parlé nulle part (cf. cependant n«® 47 et 53) et les rares vieilles personnes qui l’ont 
pratiqué jadis sont isolées aujourd’liui dans un milieu purement français. Elles n’ont généralement connu qu’un 
idiome diîjà en décadence et leurs .souvenirs sont parfois en défaut. 

Les relevés n»* 45 à 53 ont été faits simultanément par J..leanjaquet et L. Gaucbaten aodtet septembre 1904. 

45. Montalchez, district de Boudry, commune de 314 habitants (village 176), sur la pente du Jura, à la 
Iroutière du canton de Vaud. Patois de la Béroebe, étroitement apparenté au type vaudois voisin. .Sujet ; M. Jean 
Pwrtv Porret, agriculteur, 67 ans ; sa famille parlait patois, mais son père voulait que les enfants se servissent 
du français. 

Patois assez bien conservé; la diphtongue (u peut passer à m, «y, surtout en finale ; les atones deviennent 
plu.s ou moins é est moins nasal qu’en français ; « après nasale seulement à l’état de tendance; r est toujours 
uvulaire chez le sujet. (4 septembre 1904.) 

46. Boudry, chef-lieu du district de ce nom, petite ville de 1.342 habitants (commune 21901 sur l’Areuse 
Patois de l’ouest du Vignoble. Sujet: M. Jules Téhiz, vigneron, 79 ans; né à Boudry, a passé 3 ans en Alsace et 
10 ans en Australie; rentré au pays en 1866, y a encore parlé patois. Un certain nombre de cas douteux ont été 
contrôlés avec M. Aimé Diicommun, 83 ans, né à Auvernier, mais lixé à Boudry depuis l’.àge de 9 ans. 

La prononciation de is, dt n’a pas pu être notée de façon sûre par suite du manque de dents chez Tétaz. 
On entendait souvent plutôt te, dj ou un sou intermédiaire, mais le sujet prétendait vouloir prononcer <s, d-.. 
Ducommun articulait le, dj, mais les dents manquaient aussi et il peut avoir conservé la prononciation d’Auvernier, 
dont ses (larents parlaient le patois. D’autres témoignages indiquent Boudry comme appartenant au domaine de 
ts, d-, l’Areuse. formant la limite. Nous avons employé partout cette notation. (3 septembre 1904.) 

47. Corcelles-Cormondrèche, district de Boudry, commune de 1460 habitants, dont 611 au village de Cor- 
mondrèche, à 4,5 km. à l’ouest de Neuchâtel. Patois du Vignoble des environs de Neuchâtel. Sujet : M. E/euri 
Pei rel-Jcanmonod, agriculteur à Serroue sur Corcelles, 75ans; né et élevéàCorrnondrèche, a été dans sa jeunesse 
domestique en plusieurs endroits du Vignoble; marié depuis 1852, parle encore patois avec sa femme, âgée de 
72 ans, née à Serroue, qui assiste à l’interrogatoire et fournil quelques indications. 

Les finales atones sont très aflaiblies et disparaissent souvent dans la prononciation néirliofée sen- 
tembrcl904.) «> o • v- i 

48. Le Landeron, district de Neuchâtel, commune de Landeron-Combes, petite ville de 137S habitants dans 
la plaine qui avoisine le lac de Bienne, à la frontière du canton de Berne. Patois de l’extrémité orientale du 
Vignoble, d’un type assez difl’érent de celui des localités plus rapprochées de Neuchâtel. Sujet: M. VictorMuriset, 
vigneron, 58 ans, né au Landeron de parents de la localité. 

Malgré quelques hésitations et certaines formes douteuses, le sujet possède assez bien son patois et articule 
déstinctement; it a toujours une nuance vélaire marquée et devient à quand il est long; a est plutôt ?<; é se 
dénasalise et donne un é très ouvert ; l est très voisin de k ; / est réduit dans la règle à y ; sporadiquement, quelques 
traces du son i)rimitif. (20 août 1904.) 

49. Savagnier, district du Val-de-Ruz, coiiiimiue de 599 habitants, au pied de Cdiauinont, versant sud de la 
vallée. Patois du Val-dc-Ruz. Sujet : j\P'«« ^Sophie MaUJwip 83 ans. née à Savagnier, qu’elle a toujours habité; en 
séjour à Fontainemelon, où le relevé a été fait. 

â tend paifois un peu vers a, surtout après les labiales; t» est un peu ô légèrement a, u très voisin de îè\ 
ei peut se réduire à è; tendance a faire suivre les occlusives p, t, h d’une légère aspiration. (27 août 1904.) 

5U. La Côte-aux-Fées, district du Yal-de-Travers, commune de 1096 habitants, subdivisée en nombreuses 
tractions, sur un plateau touchant à la frontière française, à 1043 ni. d’altitude. Patois du haut Val-de-Travers. 
Sujet : Louise Jeannet-Barhezat, dentellière, 88 ans; née à la Côte-aux-Fées, a parlé patois dans sa famille; a 

haluté Saint-Sulpice et les Verrières, et réside actuellement aux Bayards. 

Malgré son grand âge, le sujet a bien conservé la mémoire du patois; quelques traces d’influence française. 
(31 aoùt-ler septembre 1904.) 

51. Noiraigue, district du Yal-de-Travers, commune de 9S4 habitants (village 738) à l’entrée des gorges de 
TAreuse. Patois de la partie inférieure du Yal-de-Travers. Sujet: veuve Émile Jeannet, 74 ans, née à 

Noiraigue de parents de la localité; habite le hameau de Rosières, où le relevé a été fait. 
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Les détails ne sont pas toujours sûrs, notamment les voyelles finales atones; la nasalisation de ? est très 
faible et peut disparaître. (31 août 1904.) 

50 La Chaux-du-Milieu, district du Locle, commune de 893 l.abilants (village 209), sur la route du Locte 
à la Bré^dne, à 1082 m. d’altitude. Patois des Montagnes. Sujet : M. Louh Jmnncrel, liorloger. 66 ans; a toujours 

habité la Chaux-du-Milieu, d’où ses parents étaient originaires. . 

Le sujet répond avec assurance; il emploie toujours r uvulaire; -rt-, -rd- donnent des dentales retirées 

, d, en voie de se transformer en anViquées correspondantes (te, Mot. 40 ; -'«■>« '« “m- 

binaison transcrite pu.v, l’aspiration légère qui suit le p se confond avec rarticulation du w. (-J-30 août 190.r.) 

53. Le Cerneux-Péquignot, district du Locle, commune de 336 habitants (village 1 Li), à la irontiere fran¬ 
çaise à 2 5 km. à l’ouest de la Chaux-du-Milieu (n<- 52). Le territoire de cette commune ne fait partie du canton 
de Neuch’ùtel que depuis 1815, à la suite de la rectification de frontière stipulée par le traite de Paris. Patois 
franc-comtois. Sujet : M. Émile F„sier, agriculteur, 69 ans ; père originaire du Cerneux-Pcquignot mere d une 
commune française des environs. Les col. I-IU et un certain nombre de mots de la suite on aussi ete demandes 
à M. Simon Vermot, président de la commune, 70 ans, qui a parfois une prononciation plus archaïque niais 
n’articule pas nettement. Les divergences ont été indiquées dans les Remarques. Grâce a ses affinités , te , 
région française voisine, le Cerneux-Péquignol a conservé le patois plus longtemps que les autres localités neu- 

cliàteloises et ciuelques personnes le parlent encore. ?• i 

Les consonnes f, d maintenues plus ou moins intactes chez M. Verrnot, deviennent trancliement te. cl, chez 

M. Fusier. (29-30 août 1904.) 

VI. Canton de Berne. 

■ La vitalité du patois est très variable suivant les régions dans le .lura bernois. Dans la partie nord, notam¬ 
ment en Ajoie et dans les Franches-Monlagnes, l’ancien idiome est encore assez vivace: dans la vallee ce Dele- 
™|.loi CS. .ICI* ,.1... .■Cccinl. B.,.,-d»s le, vllkge. c.c,,lé, V.l Terl.i .. cl. ,,l.,c.u e 1 le«^ 
Dans toutes les régions industrielles du sud, notamment dans le vallon de Haint-lmier cl dans la Ireiotc, e 
patois a presque totalement disparu et les patoisants se font de plus en plus rares au sud de la chaîne de 

Les relevés n”* 54 à 62 ont été faits simultanément par J. .leanjaquet et E. lapiiolet en juillet 190-1. 

M L...b„ing, .11,1, loi de I, N.u,-.ville, comniuiie d. 5SI li.lcll,»., (vill.ge 332) ...i- le plate.» <|.l doml.e 
1. lac de Bleiine. Palola.lc I. Honl.gi.e de Dle„e,.p|ia.-e.lé au type ne.cl.Id.lol, volslci, Siiiel : M. AMr.C 
.lue,, a Kod,, 30 a.., ,» à Lamboleg de r.mllle pa.el.a,,..; ,»i-.n„ lui l«rl.ie,.. fv-auccs, il a 

le palel, avec .ou ii-.iid-péc-e .1 .Vaut.-e, pe.-»...,. Le i-.levé a dié con.i-Olé eu pa.-lie a l.amlionig avec 
M Racine, horloger, environ 65 ans ; les divergences sont données dans les Remarques. 

Les réponses de M. Chard, qui ne possède pas à fond le patois, ne sont pas toujours sures « tonique ne 

s’écarte pias sensiblement du timbre moyen. (21 juillet 1904.) 

55 Orvin, district de Coiirtelary, commune de 766 habitants (village 631) à l’extrémité du vallon qui suit 
le versant sud de Chasserai, à 3 km. au nord-ouest de Dienne. Patois mixte, dont les parlicularitcs juiassiennes 
le mM;;:t ^ un type analogue à celui de la Montagne de Diesse. Sujet : M. Clucrlc. Henri ^ 

maire d'Orvin, 68 ans ; né et élevé dans la localité, n’a pas parlé patois avec ses parents, mais 1 a appiis a^e. 
.-imoindes et les o'ens du village ; le parle encore avec les personnes âgées. 

' Prononciation distincte ; quelques hésitations et lacunes pour les mois peu couranls L’n accentue, gene- 
ralemen 10 Ig- a une nuance vMaire assez marquée, mais ne va pas jusqu’à d ; l’initiale de la diphtongue on 
proTenmit de al, oscille entre ô et ô, le degré d’ouverture augmentant avec l’intensité de l’attaque; ■-‘.ale de la 
diphtongue ci est aussi plus ou moins ouverte; la voyelle réduite de Ib, m a une nuance de et tend pai s 

vers a. (20 juillet 1904 ) 

56. Plagne, district de Coiirtelary, commune et village de 292 habitants dans le haut svallon de Vauneliu 
qui se détache sur la rive gauche des gorges de la Suze. Patois constituant 

-Juief M Alfred Grosjean, ancian fonctionnaire, correspondant du Glossaire romand. 60 ans, à P „ 

pà;..., 3e la locall.é) p.vlal. t.a.e.i, à la mai,.. .. a appel, le palel. pae la t,.al,on .le. een. .1» village. 

(23 juillet 1904.) 

57 Sombeval, district de Courtelary, village de 181 habitants faisant partie de la commune de Sonceboz- 
Sombeval à l’extrémité orientale du Yal de Saint-Imier. Patois du Bas-Erguel, formant la transition entre le type 
neuchâtelois et les patois jurassiens proprement dits. Sujet : M. Jules Adolphe Bourqum, /Sans, ne a Coigeinont- 
village voisin, et venu à Sombeval à l’âge de 10 ans; ses parents en étaient originaires et le patois etai a angue 
usuelle dans la famille. (22 juillet 1904.) 

58 Court, district de Moutier, commune de 1082 habitants (village 907) dans la vallée de la Birse Patois 

de la Prévôté. Sujet ; M. Emmeenuel Bueche. cordonnier, 62 ans ; né à Court de pare.Ms originaires de la localité, 
a narlé patois dans sa famille. Cinq ou six personnes .seulement connaissent encore I idiome local. . , . . 

Lr„)ê, p.„Me 1,1.» „» palol, .1 p,-o».«ee Oi..i»c..,»e»l ; le. vé,.».»... ».»'." »«'..■ I«'' •> » '■ 
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MOTS SUPPLÉMENTAIRES 


Aux mots contenus dans le questionnaire général, on a ajouté dans presque toutes les localités une liste 
variable, plus ou moins étendue, de mots isolés, destinés à apporter des matériaux complémentaires pour le 
contrôle des Tableaux et à préciser certains traits du développement phonétique local ou régional. Ce sont ces 
mots, ou du moins ceux qui nous ont paru le plus utiles, que nous réunissons ici en les groupant sous les 
rubriques phonétiques qu’ils servent à illustrer. Les chiflres qui accompagnent chaque tonne patoise coiie.>- 
pondent h ceux des localités dans les Tableaux. Les bases latines ne sont données fjue lorsqu’un type traneais ou 
francisé ne peut pas les remj^laccr. Comme ailleurs, c’est le ms. J. qui est reproduit ; les divergence.^ notaljles du 
second enquêteur sont indiquées entre parenthèses. 


VOYELLES 

1. A tonique long. 

cave A’érd 50, 51, Jiüva 52, küvè 53. h'âv 54, kâv 55, kev ob, 5/, kâv 58, tev 59, tav üO, hav (A. F. htu-) G1 , 

rave réüd 50, 51, rdra 52, râvcbS, n7r54, ntr 55, rèr 56, 57, râv 58, rér 59, rnr 60, 61; pâte put,) pûJia^l, 

pPia 50, 51, pâia (G. pu-) 52, p,atè 53, pût 54, pâi 55, pH 56, 57, pOA 58, pPl 59, pât 60, 61 ; Pâques ptk^ (G. -kê) 50. 
pûkcbi, pitkèb^; emplâtre èplâtvu 50; barbe bru'ha 3, burba â, bërba b, btirhâ iU. bèrbdbO, bàrba b\, herbu b^y 
bèrbè 53; arme evma 50, «rnuîbl, ênnù 52, èrru (G. -mé) 53; il charge ts(n'ihà 3, tscnlzêà, isèrilzêb, il garde 
vbrdù 3, derdè 5; qu’il parte k i picèe 50, part 51, pnelG 52; la partpôr 3, pe 4, pe 5, pwè (G. 50, par ol, 

pivè 52 ; tard la 50, (âr 51, tcuê (G. tj ^ ichà) 52 ; renard rnu 50, rnàr 51, rne 52 ; mardi dème 4, dème 5, dèmâr 27, 
dêmwè (G. m retirée) 52; lard le 4, la 5. 

2. Palat. + -ARE. 

cacher kâteé (T. -é), 3« p. kCitsè 5, kdlsi 14; pêcher pètaéy subsL. petsè 5: charger tsârdjè by tsërd.-t 14; 
bouger bàudzi 17 ; emmancher aemâdjé (T. Civmàntcè) 5; appuyer âpbifë, 3^ p. dptnp 5; noyer noyé b; aider S*’ p. 
ûdzè 18; tirer tèryé, 3® p. iirù 5. Voyez d’autres verbes en -ter || 33, 36, 38 sous yl, l + yod. 

3. Palat. + -ÂTu, -ATA. 

caché kàfGé, f. -tea 5, kàtcd m. f. 14, kâm m. f. 15, kntd (G. -iya) m. f. 17 ; couché kcwçsa m. f. 15, kôutu 

(G. kowtnâ) 17; cherché tserUiiii m. f. 15; changé tsadju m. f. 14, fsad.znd m. f 15; chargé tÿèrdzï, f. icèrdjâ 4, 

tserdjCi m. f. 14; prêché « parlé » prédjyâ m. f. 15; bougé bâudo (G. -dya) 17 ; embrassé ebraea m. f. 14; avancé 
avafyâ 17; travaillé trCivayâ 17 ; aidé iwdà m. f. 14. 

4. Substantifs en -ata. 

couvée kdvàyô 2, 33, kévby 3b, kbvobyù (T. -(?-), pl. Avu’éi/^ 36, kûvâbO, km'êybi; journée dzbimâ, 

pl. id. ou -âijè 2, zornaô 33, zchnM (T. -b) 34, zbrnaby 35; charrée tsèrô, pl. tsèri 24, tsdrel (G. -ci), pl. -éi (G. -ë) 26, 
.?nraé (T. -bu), pl. id.^3, sicrb (lié) ou ^trabyè (en pause), pl. (lié) ou sèrûy,> (en pause) 36, isèrâ, pl. -ûyèbOy 
tcaréy 51 ; contrée c( soc de charrue », voir 1 18; cheminée « loyer» tsùmênô m. 20; hottée lutâ ou -âyè, pl. touj. 
-âyè 2; fournée fornbyê 35; vêprée a après-midi» vèpm 8; faUlave ata «tablier plein» fœdnb ou-by,i (en 
pause), pl. feednè ou -éijô (en pause) 36. 

Après palatale : bouchée bntâ 17, biu^iô 34; aiguillée (iwêljid (T. aeù-) 34. 

5. -ARIU, -ARIA. 

devantier « tablier » dvùté 50, dvâti 52, dvàtré 56, 57, dvùtri 58, d.vètrïê 59, 60, dvctïé 61, dvètrJe 62, panier 
'jHhiêî 5, panèn 58; cordonnier kûdvjâni 50; papier pcipct 5; prunier pritmi 16; pelletier « tailleur » pbltéy 
f. -ûr 50; cosandier « tailleur» knzâdî 51 ; écoffier a cordonnier » ekbfï 51 ; pattier « cbiflonnier» pcitu L -ir 51 ; 
charrière « chemin » tsarêvrê 5, tsërlirê 19, tserér 50, iGcirèr 51, tGè)'lr 54, tGureirê 5o, tGCvrér 56, o7, 58, tcarér 59, 60, 
tecirêr 61 ; jxir -f- aria « pareille » pàrbrù 19, pciràvi'ê ^ ~dè 24, pèrérô 50, parërè 51, parér 56, parur 59; beurrière 
« baratte » büraré 19, biiraivè ^ -dé 24, burine 26 ; derbonière « taupinière » dérbûnér 50, darbwenir 51 ; chènevière 
tsênôvërrè 5; barrière «digue» biiràrê 19; buandière «lessiveuse» bnycldëirè 5; filière « fileuse » fèlâêrê9\ 
ouvrière ôvraré -dé 19. 

Après palatale : boulanger bôfàdzi 16, bwblMzï 20, bofàdzyèr (G. -èr) 28; verger vèrdzï 16, vérzyc 28; 
étranger èirâdzï A, ctràndjé, f.-i’irê (T.-ér»}) 5, è^râdzt ib, èlrddzï, f. -ïré 20, etc. voir | 37, dangei dàchce 20, 
boucher biitst 20; noyer 7 wyé 5, mhjë 20, miyi 55; cerisier èùnji 20; acier âcé 5, etc. voir |32; abeiller 
(( rucher » âviyï 20 ; châtaigner tsOJanç- 20. 
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6. A Ionique yod. 


rais rci 13, 14, ra 1<S, yï 20, 21, ré 24, réi 20, 27, ré 40, 47, 19, rc 52, rc 54, râù 50, ré 57, 
Père (T, vrëi) 14, rr^r (G. vréi) 18, véri 24, verë (G. -ëi) 20, véri ^21, cré 10, 48, vrc 49, vré 50, rrv 


rèù 58, rc 01 ; vrai 
52, rrc 51, crë 50. 


vrè bl, rrà 58, rrc 59, vrii 01 : traire « arracher (les pommes de terre), sortir (le fumier) » (rcirv (T. Irc-) 13, Iréiro 
(T. trûré) 14, lréi->- trcrù (G. (réi-) 18, (rêrê. 3'’ p. Irï 20, trrrc, tri 21. /rOv, Irï 24, frCrê, tré 20, Iri 27, (rcr 10, 


47, 49, irpr 50, 52, (rcr 54, 50, trâr a traire )) 58, (rcr, id. 59 ; aigre, faire aigre « faire une pesée avec un levier » 


ïi/rù 20, ifjrê 21, fcrêgr 40, fêr ë(jr 48. fâr Cigr 49, fër ëgrii 50, fûr âgr, d’abord far cijr 52, fdr d àr/r 54, fn' cgêr 50, 
fer ctjr 57, fâr âgr 58, fur 1 agr 01 ; saxit « rocher » sét 13, 14, sc> ^ sc 18, êc 20, sf 21, ôi 24, cët 20, ecî (G. gci) 27 ; 
jamais djârnâ 52; il plaît p>}ci (G. 18, />/?, inf. plcrè 20, p/t 27 ; (juge de) paix pe 10, pc 19, pe 50, pâ 52, 53, 

pé (T. pi) 54 ; faix fd d bu « fagot » 48; frafjit « fraise » fre (G. frdoj) 27 ; punais pwûua (G. pûnéi) 18; scopacen 
«écouvillon d ikôré 11; frêne fr'inp (G. frU) 20, frinô 21, frâu 40, 47, frun 48, frOn 49, frrini 50, frâu 52, 51, 
freu 50, (4\ fren) 57, frân 58, fràn 01. 


7. AL tonique. 


Final : nidaîc « nichet » uijcô (T. ijôvu) 0, )jô(u) 33, no 34, rjf> 35, nü(ît)30; pieu pofe « levier)) 33, pou (T. ]>0] 
30, pô 50, j)d 60, 01 : canule « chéneau isèncôu (ï. -né) 0, $nô 7, (T. -ùa) 33, sôn^ (T. çnuô) 30; hospitale 

(( cuisine p ôto 50, nlb 58, nid a maison » 00, ôtâ id. 01 ; tel fu^lô (T. f. ti^la (T. tdu-) 33, (T. ta-), f. ttuda 

(T. tu-) 30. 

Devant consonne : chaux t.^nu (T. tsô) 0, .?(îa 33, 34, 35, 30, (eôu ('P. -Cm) 55, teb 50, teu bl, tcô 58. 

ted t>0. iGù 01: déchaux détsôu (T. -tsO) 0, déi}o tT. -Cm) 33, dhô 34, 35, dp^ôu (T. -.?ü) 30; maréchal )tHiré(fiôit 
(T. -Isô) 0, marPiin (T. -ow) 33, mârpi^n 34, 35, inurci^ou 30; ad valle <( en bas» ardu 33, dâvo 34, avô 35. avôu 
(T. -ro) 30; haut j/jcî (T. //4), f. ip^u (T. ifoutu) 0, ijô IT. you), f. yCdu 33, yô, f. yolô 34, yô, f. yôta 35, yôfu) 
f. yota 30; il sauve (T. enu-) 0. fffitv (T. cua-) 7, 3« p. pl. eôvb (T. cOu-) 33, 8(1r 34, coiv 30; faute fôta 35. 


8. AL protonique devant consonne. 

sauvage sùrâdzô. rarem. st»-2, Mh'âdzp 0, 10, suvwüdzô 45, sùrâdz 40, süvâdj àl, snvudj AS, suvâdj A9, 
sOvPdzu 50, suvcdjûbi ; faldave « tablier n fc^rdâ 2, f^vrdu 8, fàôrdâ 9, f ^-^ farda 10, feUdâ (G. fôw-) 45. fwidâr 40, 
fudârAl, fiuldrAS, /jh/fl/* 49, 51, fudarbA; saltare d- ellu sauterelle » m. 2, caotèrèS, cc^tèré (fï . -c) 9, 

euôtèri 10, sôcétêréi(T. sic-) 14; saltiiariu a huissier» efdir 2S, cîdy'i 39, sût'i 40; dér. de alhu c. vent du sud » 
ôbera 2, übPr 40; fut. de aller p. pl. n ludrc 2, p. condit. y aùré 8, p. fut. y a^dré 9, D« p. pl. n (Mrè 10. 

9. AN Ionique. 

Libre : grain yrà ('P. -.d) 14, yrCt 50, 57, y ré 59, 00; graine yràn 55; fabanu « taon » thârà 49, lavü 54-58, 
taré 59-02; ramu « rameau )• râ ;)4. 

Entravé ; pannare « torcher >» pana 54, pâité. O'-* j). pané 50, pânè ^ pâ- 57, pana 58, ponè (T. pà-), 3* p. 
jiiin 59, pbnè (T. pu-) 02; panna manu essuie-main v pan ma 49, pan ma 54, 58, pon me 59, pàn rnè 62; pan 
pâ 49; jambe iccd} 49, djâb 55, (câb 50; chambre teitâbr 49; piatanu platane » plané (T. -â-) 0, plénu 50; 
change tsadzé 4, tsahdzë (T. (saidzù) 5; plaindre pluhiirè (ï. plût-) 5. 

10. E ouvert tonique. 

-ellu : râteau râtépjb, râCi 11, rida 18, râtë, 20; corbeau htvorha (G. ko-) 18; marteau 11, martif(i) 20, 

marié 34; veau va 18, vc» 20, vëy 51 ; nouveau nûrcy 51 ; chapeau isapi 45, teâpcy 51 ; boyau bivî 45, hivëy 51. 

-es -h consonne : fête fétu 11, fëila 18, fala 20, fUa 45, fàlu 51 ; voir aussi § 37 ; vêpre « soir)) veprô 11, 
vapré 18, vlprô Ab, rëtprô 51 : tempête tepeta 1 1. tempéita 20. 

-erc : mercredi dcmckrô 11, dcmûkr b2 : couvercle kérPt{{\. kv-) 52. 


11. E fermé tonique. 

paroi parc 54. parèy 55, parâc- 50, parc 57, parc 58, pu'uru 59, pu'drà 60, pivarn 61, parwd 02; toise fU 54, 
iCtiz 55, (âi'Z 50, tcz 57, té: 58, hedz 59, imà: 60, tmaz 01, tu'dj 02; chandelle tcàudlJ 54, tcüdâél 50, Icâdèl 57, 58, 
teèddl 59, teédmCd 01, tehlAJ 02; raide rèd 54, rd.\ 1. râid 50, ri\ f. rid 57, rc, f. red 58, rwu, f. rivàd 59, rwà 00, 
rira, f. rivâd 01, rma. f. rmad 02; pois pâé 48, pc 52. 

-itta : chaînette ^ânéta (T. sCi-) 33, scn(‘tv 34, .fdJdù 30: fourchette forseta (T. -rs-) 33, f br^ctô (T. fursetô) 34, 
fôrsta 30; pommettes a pommes de terre » jdnntc 52. 

Dérivés en -ittave : fid/dâ « feuilleter •> 29, ]>çâtâ « piétiner » 29, kâicCdâ u remuer la queue » 29. 


12. E fermé tonique -f na.sale 

carême hurcima 1, karuma 39, karcimo 40, kuréuna 41. h’urcîmù (G. ’^ry-) 42, kartpmà (G. -cy-) 43, kiirâém 48, 
kârcm 49, kërema 50, kârpma 52, khuniê 53, iarPm 58; veine rpna 2, réna 6, vpna 9, vàna 33, vhiôSA, vânaSb, 36, 
rdnu 39, rém« 40, rrn/d 41, rhna (G. vey-) A2, rhna (G. rcy-) A3, rÇïna AA, vâéna A6, vàna Al, raén 48, rdn 49, 
renâbO, vdnâ (G. r(?-)51, rdna 52, inné b3, rén 54, 55, râ>-m (T. rdui) 50, ufen (T. vu:-) 57, (v)u:ën 58, ru-en 
T. u:-) Ou, vüén (A. F. vâén) 01, vu'ën y -en 02. 







\ 3 . EN -f ooiisoniie. 


e ouvert : vendre cèdre 11, vàdrè 4!2, ccdr 4Ü, ccdèr 47, vèdr 48, càdr 49, cèdr 50, 51, vddr 5"2, vodér 
(0. côOddr) 58, vândêr vdn- 54, ct\Ur 56, ( •'•dr 57, v^dêc 58; il prend pro 5; il rend ra 5; il vend va 5, va 11 ; 
attendre 5 ; ventre vètvu 1, rr/rjG, vâlvêl^ ir/r 84, vàtru vâûtruAi^ vàntruA2^ vàtruAS. rt'/jr 46, vàtvAl^ 

vëiêr AS^ vàtr Ad, vutrû bO, vùtvô b\, vâtrb^2, Vf)(rii bS, vdt}fêr(T. rd^-) 54, vCdrèbb, vôtév bGj vôirbJ, vâfév bS, vutév 
(X. -a-) 59, vàfr, r sourde (T. vàn-) 60, vàlr 61, vâtr (T. vd-) 62; -ment hrâvamâri 41, -ma 48, -me 46, 47, 
brdvmë AS, hràvmà 49, brâvâme 50, brâvmè b\, brâvàaiâ 52, lèvdjlrmô 55: membre invibru I. rnadhru (T. màhn-) 5, 
mèbrê {T. me-) 6, mebrô (T. ma-) ii, mâhré SS, rnèbr Si, mùbr AO, ïaéibvu Ai. mèihru 42. 48, -bvo AA, màbr {Duc. 
müèbr) 46, rnâbr Al, màibêv 48, mdbêv 49, mlibrü 50, mebrù (G. ma-) 51, mdhr 52, }anbru 58, ))ièbèr 54, mdbr 55, 56, 
môbêr 57, 58, (T. -àm-) 59, màbèr (T. -à,n-) 60, mCibr 61, mâbvé (T. mdbr) 62; semente « seiueiice x> sèmà 88, 

sème 34, sèmci ^ -à 40, eèmân 41. shiid 42, sema 48, sëmè 46. 47, si)iè 48, smà 49, stUaa 50. semé 51, smâ 52, s))id 58; 
mevenda «goûter» marhida (G. -éda) l, dirn. marèdôb (T. -èdbit) 6, marèida 42, ladradà AS, anièd 48, mO}idâ (inf. 
subst.) 49, mnltud. (T. -an-) 54, mènod 55, marbd 56, mand bl, marôd 58. maraudé (T. -dn-) 59, am'drâd (T. -ànd) 
60, uianîd 61, (T. 7)îU’ar(1»id) 62; vendredi 1; mediu tempus (, milieu o )aèitè I, maitè G, mata 

(T. mêi-)SS, maètèÇr. -fè) 34, maètà (T. me-) 35, me(à 36, raitè 89, maêtà (G. umy-) 40, mêilàn 41, mèiià 42, 
mèitâ 43, metè 44, maétè 45, m^ter 46, miUèr Al, ma:^tér 48. mûièr 49, ï})è(d (G -a) 50, mPtêr 51, }aèid i)2; 
tempe tâpla (T. -pyà) 6, tdpô 84, t(ipé (pinv.) 40, /dy;ê(])l.) 47, idpÇ 49, làpâ 51, tàpè {p\.)b2, lâpld (pl.) «joues » ; 

argent drdzà b, -châ (T. -dziix) 11; mente « mensonge « mén(a 46, miila 52. 

e fermé : fendre fnândrè (T. fahn-) 5, fèdrê 6, fèdrè (T. fâ-) 11, fàdr 88, fèdr 84, fàdr 36, fandré 41, fèdr 46, 
fèdér Al, fèdr 48, fadr 49, fèdr 50, 51, fàdr 52, fôdr 53, fdndêr (T. -à,,-) 54, fCnlr 55, ffidér 59, fÂdr (T. fddr) 62; il 
fend fa 5; souvent cévè 16; vendange vènédzè 2, vêahdzé 9; éteindre ètÇédrê 6, êtàdrc 7, décèdrêiT. -Gâ-} 11, 
cHJOadrè (ï. -tçà-) 38, 85, 36; sangle secjla 6, saghi (T. s-) 1, shla 16, saL/h Si : voir aussi ^ 29. 


14. 0 ouvert tonique. 


filleul félû 13, fèlû 14, félï 15, féliOéi 20, /’é/Ô 22, fiya 37. fdâ 38, 39, fyé, f. fyêl 48, fya 54, fdœn fT. /îV/-) 55, 
fyrê, f. fycèl 56, 57, fycêœn, f. fy(^l 58, fyce, f. fycdôbd, fyce, f. fytvl GO. fyo\ f. fycvl 61, fyâ\ f. fytvl 62; il trouve 
0’ér48, trhvbA, (rceavbb, trov 56-59, irôv 60, trov 61, 62; il pleut (voy. Tableaux col. 10) peu 54. pyœu 55, peiv 56, 
pycé(it) bl, 2 ^çëènbS, 'pyce 59, 60, pyô?- 61; pleuvoir pçdivr 46, 47, pyêvr 48, pÇœvr 49, plîivè 50, pêd'vr 51, 58; 
muria (moria) « saumure » mu'ârè 2, mwâèrê 9, 10, mft'âr SI, mtrdré 38, 39, iuieâré 43. 


15. O fermé tonique. 

-atoriu : lavoir lâvya 6, hivyœ 33, làvyœiiO (T. -vyæo:) 84, Idvyir 35, 36; couloir (à lait) hdlàô (T. -Ulu) 6, 
liÔl(è (T. ko-) 33, kiubljt (T. kôlü) 34, kulcè 35, 36; mouchoir )ua'ôlGyâô (T. })iôlçdu) 6, 'luàtçœ (T. um-) 33, ma'ôlç(v{ii) 
(T. mblçàô) 34, mètçcè 35, (T. unvb-) 36. 

-ore : fleur .?(?r 16, flJur^S; hauteur é/fao (T. Ôfçau) 16, hCdxdur 28: valeur valoiir 28, vâlèr 48; scctore 
« faucheur )i saétaê 45, sétuir 46, sdtcér Al, splo? 49, sètfe 50, sdlœ 51, sel a 52; scieur « faucht'ur » sèyèr 48; 
mangeur mdjü 52; semeur smd 52. 

'-osit, a : paresseux, -euse 2 }èréijôuk (G. -éijùk), -jmja (G. -jôieja) 29, pèrèjdk, -jonja 80, parèz(^, -z^za 
(G. -zaéz) 45, pàrèzu, -züzâ 52; peureux, -euse pieïrdk, -rinija (G. -rùaya) 29; avaricieux, -euse avarèGybk, 
-cydiija 30; pouilleux, -euse peéhê, -éza 46, pùycé, -céz (G. -(èza) Al, pyôyê. -yéz 48, -Ij.ezn 50. pfd/e 51, judjt, 
-hizâ 52; Chandeleuse (pour -eur) tcàdlcéza 46, teàdléz Al, 49, (sàdlbjzit 50, icCaUæza 51, leMluza 52. 

neveu nêvœ 45, nevePr 46, ueixér Al, n{è)vé 48, ïiévter 49, névee 50, uèvû 52 ; il coud ktk 46, 47, kê 48, krê 49, 
kn 50, kt’è 51, khn 52; coudre kdîdr AG, Al ; pulln « coq » pû 37-39, ph 42, pu AS. 


16. OR consonne. 

O ouvert : fort, -e fur, fôrta 3, fivè, fwèrta 4, fur 27, fur, farta 28, fôu, jOrta 33, fô, fûrta 35, /(^, farta 36; 
mort, -e mwâ, mwârta 2, mur, môrta 3, mivé b, mu, môrta 6, mwa, mwârta 9, môu, mûrta 33, môr, murtô 34, 
mô, mûrta 35; retorta «lien» ryûta 2, G, 9, \0, SS, ryütô SA, ryûta 35, 36, rat 58, raêrt 60, rûéte 62; rechovdu 
<L regain » rkwâ 2, rèkur 3, rèkuje 4, rêkwe 5, rêkô 6, rékwâ 9, rkô 10, rèku:â(r) 16, rèkùr 28; il mord môr 3, mwè 4, 
mtvâ 5, mwèr 27; mordre mwedré 4, mwedrê 5, müdré 33; il tord tôr 3, tu:è 5, tu:ür 16; tordre tôdrè 3, tiCüd.rê 4, 
tûfrXh'èSS; torses (jambes) tursè 36; retors (fil) rht 33, 35; morsa « bouchée» mwâsa 2, m6(r)Ga 6, mwâsa 9, 
?}njs« 10; il porte pro’h» 33, pœrtèSb, p(èrtêSG \ écorce Ûk(^rs (T. ék-) S, èka:ésé A, ékuvësè b, ekürsè 33, ékôr^ê 34, 
éktèr^è 35, -.s^ 36 ; 2 )orticu « corridor » pièertsu 40. 

O fermé : court, *e kbr, kbrt 3. kivb, kv.rta A, kur, l^urto 5, kivôr, kwêrta 6, ko 13, ko, karta 33, kor (T. kur), 
kieêrtô (T. kivê- ^ kû-) 34, kô, o retiré (T. kÔ), kwôi'ta, o retiré (T. kdrta) 35, ko, kürta (T. kwn-) 36 ; cour ko, o retiré 
(T. ko) 33, kur SA, kô 36; il court kür21, kôvè (T. korè) 33, kwor, o retiré (T. kor) 35, kbr (T. kôr) 36; wnnvn 
«museau» mur 1, mwâ 37-39, mu 42, mb y mwù 43; gorge «bouche» yôrdzê 8, gwèrdzé A, ywerdzê 5; ordre 
iirdré 35, urdrô 36; ours vjâ SI, 38, wà 39, ô (G. b) 42, o AS; bourse hwbrsa (T. Invùrsa) 6; lourd lœrdu 5; four 
fu:è 5, fwôr (T. fuor) 6, fwÔ 18. fôr SA, fwô 35, fwb 36, fwh 39; suhtiipnu « cellier », voir | 30. 
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17. O nasale. 

on + consonne; front /râ 16. 17. frb (T. /ré) 1-13, frb 3i, /Vn 36; fonte fota 16, fàla 36; fondre fâilrc HJ, 
^fCtih'ê 17, /arVrtf (identique à a fendre ») 36, fôdré iS -, il fond fâ 16, 17, 36; répondre rc}nh:h\^ 17, rûpàdrè 36; il 
répond rvjul 17, rêpd 36; apondre «ajouter)) npc'nfrê 17; il apond npo 17: bronde « lu'ancliages » broda 17; 
bondon bâdô 36 ; fronde frôda 36 ; plomb |>/<5 36; compte /.5/é 36 ; au fond n fo 36 . fontaine fotàna 36. 

-one : maison mûjo 55, rncjC^ (T. -àà) 56; bacon « lard » ba/cb 55, bahàb (T. -dû) 56. 

-ona, -onare : personne pbrshia 2, ph'!<cn<i i, pOrsuna 5, 10, pcrsüntt 11, (T. -îfûn) 12, }n'h)ta 33. prèsrn,-, 
(T. -sn)w)?A, prhôna {T. prrsûnd) 36; luronne lama (T. lurcna) 2, htrcna 'i. lûrdna 5, K), lariohioix larnla 11. 
Idrâna V2, huila 33, Inrfnr, Hi, huna 3û, lûnid (T. /ù)nd)36; bourdonner bnrdriin3, burdiiia A, bôrdïhid à, 12: 
il bourdonne hôrdonè 3, bïu'dfno {p\.) A, bord^^àiiv (T. -dôü-) 5, bôrdtuiù (T. -é-) 11, -un,- 12; chiffonner cïfdnü b, 
(eï/ïnui 12; il chiffonne teifdnè (T. -iutè) 12. 

18. O protonique. 


toupin «grand pot» tnph (T. 4) 7, Upe 33, 34, (T. lpeï)3ô. (T. tcjwî) 36; commode 33, kniâd 3'i, 

-dt^ (T. -(/d) 35, knu'idà 3i]; comacle a créinaillère » kèmvklo 33, knwkfj 34, kêmoldô (T. kniakl) 35, kcinaôkiô 36; 
coussin kwesè 2, kiisej (T. -rî) 5, kiv-ii!>è 7, kivôsr 0, kfish 10. knsc (T. -dl) 11, kîish 12, kiviish (T. -«?) 15, kÛGO.' 16. 
kn.'èsaè (G. -.‘'fié) 17, kioàsaè (G. /.u’csû.") 18, kn:rsè 33, kêaè (3’ -cr) 3i, (3’. ksèî) 35, kivê.^eï (3\ kh-) 36, kwesb 15, 
kwv.sdc 46, ka.'èsd 47, ku'csih 48, kivèad 40, diin. ksœ{]ô 50, kicCsd (G. -d) 51, küsâ (G. -â) 52; contrée « soc o 
konird 2, kctnlrâ 6, kûtrd 8, kdotrO. 0, tjdrd 10, kâtrd 11, kütrd 12, kâdraô (T. -an) 33, kcealrbà (3’. -â) 36; mouton 
indû-i 2, y, nihlà 11, niûtbi 12; pourrir pirbri 2, jnvèri 9, jmri 10, 12; mourir nnvh'i 2, nnoêri 0, indri 10. 


19. I devant l ou n mouillée. 

I P 7 mouillée ; faucille, cheville, corbeille, etc., voir | 38, cl après voyelle. 

i -p n mouillée : il signe 3, sènc 15, gujù 16; signe èinn 37, guijô 38. eïnii 41 ; qu’il vienne rnj.- 3, v 'iiiù 15, 
liijù 16; qu’il tienne t'njù 3, têno 15, 1^^ p, Uno 16. 

20. I devant labiale. 

gencives dzèidzïvc 4, dzaùidznvè 5. dzcdznüc (T.-w -icô) 11, dze- ou djèdjâvù 12, jbjuc 16, dzèdznvê 
(G. -ave) 37, jrjHvc 3S, dzddzûvè 40, dzdndzavé 41, djddjavè 42, 43, dzçdzûè 44; crible krèbzô (T. krù-) 16; rivu 
i' l uisseau » ra 40. 41 ; délivrer dèlêvrd 16; siffler sabld 2, etc., voir | 38, bl. 

21. Traitement de i à Champéry (n*> 19) P 

dire dre^ il dit don ; tirer têrï, il tire hjirê; filer /’é/à, elle file fwceih (G. fôih) ; fil fwcci (G. fcri ^ foi) ; avril 
dvrœi; gencives dzcdzceivù; tempoviva « précoce * Icpôrœiva; sortir sbiicei (G. -loij); partir partcei; punir pînicki 
(G. -Cn): dormir drâmdc (G. drœinà''); -in, lime, etc., voir | 22. 

22. I -|- nasale. 

moulin mûlci (T. -h) 5, iindèi {'\\ -di) 11, (3'. -é) 12, (3'. -Idi) 15, nnVCc 16, mwuîèî (G. -h) 20, micèldè 46, 
riueli 53; coussin ka'èsè 2, etc , voir 118; pviniu i menu » prè (3\ -ài) Tl, ptrèx (T. -dl) 15, prac (G. -àé) 17, pruù 
(G. -de) 18, prdè (G. prbé) 19, prêt (G. -ér) 20; crin krv 46, kràè kri 53, chemin tsemè 2, tsùniô 9; la fin /cT 16, 
l'h (G. fh) 20, fl 53; cousin kanizc (T. -h) 33, knze (T. kézêî) 35; lin lët 5, le (T. Idi) 11, Ih (T. Idt) 15, Icc 16, 
\f\ 59; raisin vèze 2, reze 9; (re)gain vicdifi 62; toupin, voir | 18; singe eœdzo 16; linge lè'idzu 5, làdzù 16; gringe 
« maussade » grœdzà 16. 

-inia, ~ina : lime Icîma Tl, lïina 15, lacind (G. làe-) 17, (G. Idû- ^ Ici)-) 18, làcinâ (G. làë-) 19; prima 
4 menue » prèrna (3'. -àima) 11, prèinia (3'. -lunia) 15, praCina (G. -(7é-) 18, pràcrnd (G. prôé-) 19, premia (G. -ùï-) 20; 
racine rasèna 1, rdsliia 2, rasëpia (T. -ênd) ii), rallia 1 1, 12, iia^êua 37, raeêna 39, raréfia 40, rnsçhla (G. va-) 42, 
rq^ênd 43, rqsna 44; vermine vii niêna 1, varmnia 10, rrrména 11, verinêna 12, vèrnifnù 34, vfirmêna 36, 
vêinicna 38, vëryntrna 39, vênnèna 42, vëryniiid 43, vArmna AA ; cuisine kwèzùua (T.-r>i(t) 33, kivèzèriô3A, kiïzèna3b, 
kwêzçna 36, tœjën 58, tœjèn 60, tscezën (A. F. kVzën) 61 ; famine fCunéna .37, faiana 44 ; fascine fasèfia 12; covtina 
« iuinier» kicertëna 2, kûrtêna 10, ka:ûrtênà 34. 

in secondaire : tient iêi (T. tèin) 5, iCr 16; viens vâè 48; lien yè 58, U 61, y] ou Iwayi 62. 

23. Q tonique. 

tenu Ihui 25; venu rénn, f. -ija, f. pl. -ne 3, vend, f. pl. -ûvê il ; COUSU kfijhk^ f. -hkcd y-ôîwa 29; 

descendue dèshh'iwüy pl. -üè 17; têtu tëûik, f. -dksa ou -âja 29; bossu, -ue, voir | 30; joufflu dzntüy f. -iuça il ; 
écu èkit 48, ëkâ 52; velours vèu 25, véû (G. vèon) 26, eèlù 27, velu 28, vèlufi 29, vèlûk 30, vèUik 31 ; fusa « fuseau o 
fu 25, 27, fil 28, fidi 29, fv.k 30, 31 ; -usca : bûche, etc., voir § 37 ; il purge phrdzù 37, 39, 43; sahucu «sureau » 
eu 25, ca 27, <?«râi*2S, Gdvhk 29, G6ii(k)s 30, edvùk 31; cf. |34; verrue verua 11, vërdva 12, vèrûêy 48, varyirè 

‘ Les mots supplémentaires de Champéry ont été demandés à M. Auguste Michamf instituteur, correspondant du Glossaire 
roniand, 5S ans. 
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(G. -/•.■iv) Cv>: laitue h,<Hni'è(p\.) 1-2. lüMv -18, h-ta, pl.-%.■ ot> ; rue , /.ê4S, 52; mule uni- 25. >,wn (G^. <.mo-.)20, 

nJduTi, 28, m-ivjln ^-imalu 30, imyUi > nnhihi {G. iiiùiiUt) 31 ; dur, -e dii, don. Il, 12, (W, dslru 2o, 

(G Mà). dura 26, dôr, dâya (G. dit-) 27, dtir. dftrti 28, dâ,dîtyu 30, dit!;, dihfa 31, dâ 48, dît 52; pur pfir, 1. id.48; 
il dure ï drè (T. djrè) 3, dêri (T. dû) 4, ihu; 11. 12, dû,v 23, 20, dû.v 27, dû ré 28, 30. dû.,,-.-tG. dû.</,r) 31 ; 

cui-at « il nettoie » ï kitr'S 10, l.ün 25, 0' p. hu-o 20 ; mesure n^ji^t a 1, mh^Tn 2, 0, mezin-n 10, itieztiya I I, 

12, mnzh-a 15,' mzimi 33, mrûrô 34, nizÿra 35, nizrni 30, wezaro (G. mi)-) 37, méjura (G. ,„r-) 38. >i.cj.};-u 
39, mé>,v. (G. rnf) 40, méjitm (G. mi-) 42, mij^m (G -/<’-) 43, mp.v, 44; nourriture 2. nii,ym 4, 

mVrèHirab, néi-Hèra (T. iièWao'o) 0, uûitûra 10, lifovtû-'o II, 12, imnütrn 1.5, iwrùtëra iC,. itifirtirnt) [ iiiin- 
tÂra 30, MprUm 35, nthrU-a (T. nâ-) 36, nürtüm 38; pourriture im-irlfra (T. -ê.o) 2, piivi>ti;m A, yy,;, .5, 
pftréUin, (T. -fl-) 12, porèlëra (G. pèr^tàmi) 17, ptiièliim 28, ptVrh-a (T. pé-) 30; teinture /«//rû (1. ((Pt.',.) .3, 
mp-ci 4, têtp-a (T. /?-) (i, ièi^y^ (T. I?âitp-i) il, (T. teP) 12, tpêrê 15, tÇidcm (G. trdà-m) 17, (întô,-,, 28. /I.dûro 31, 
(JOtiura (T. Ipvà-) 33, tjvâtém 35; pâture puh\t 3, pdtâfiib, pâtnm {T. pd-) 0, p(‘d»J)v< 10-12. /.rû.’/o lo, palcii 
(G, jyotèra) 17, pdliira 28. 

24. 0 Ionique -\~ nasale. 

brun, -e «noir» hm. h-nna 25, 26, br/î (G. -ù), h,■hui (G. -û.mn)28, b,-à, bnmn 29. (G. -ùi, b,û,m.. 

(G. -r<««) 30, br« (G. -!irt), br«-<n« (G. -nfmti) 31: commune «biens coniinunaux^» Itàmà 5, Aûmù 28. /.ûm-iV.. 
pi -f(ff 30 kimii di; commune /.êintbiû 3, 4, Aûmûmi 5. hitmniut {G. kuma-) M-, enclume iit/çim I I, 12, 

Uliiu 3i Jtcina 52, fffcn 54, dtcn 55. ôhyèn 56. ûcdm (T. -ê»0 57, ci/Pn .58, .ispcn 01 ; coutume A-.f(^,m 2, A,. rdûmo 
(tÏaô-) 10, hntfpna il, 12, Ipitêma 33, AiiGoio 34, kûtêma 35, knumm .30, kipitma 37, kôiiêma, 38. 31i kirôpnmt 40, 
koxiima 42, khuimh 43, kolinna 44; il fume fômi 11, (T. fàs-) 12, fUmi 29, /cm 55, /cm ou /ci» ot>, /cm .57, Irm o8; 
écume gitma 25, cA-?m .55, êAd-m 57, i-t/em (T. -mm) 58, ctsum (A. F. c/cm) 01 ; rhume cûm» 25. 29. 

25. û protoniqiie. 

purger jn-rnhi 1, -puidzl 10, pûcdji 37, pimlji 38, 39, pûrazi -40, -d:i ^ -:T 41, ldmd--i i2, 43, panlzi 44; 
durer dûcû 11, 12, 25, (G. db-) ; mesurer mcrûrn 11; curare « nettoyer » Aûcû 10, 25, 2t); inruratu «eui é» 
Uiu-ô 37. Ikïtrâ .38 ; muret mûre 52 ; curiale « notaire i kürgb 37, Aiicd 38, Aûr;/» 39, Aüciyû 42, -c;/» 4.1 ; amuser 
ttmuza% flmfirnlü, rfmûrâ 12. ûmieûin 45, (immPrû .40, 47, èmwèzà A3, amwkCt AO, âmüzé 50, .51, ûm/i:û.52; 
plumer p/emn 2, pÇPmû 9; fumer /«mû 12 ; accoutumer ûAûO'imû 11 ; prunier priimi 10, pi ümic 28. 

2(3. AU Ion ici lie . 

audit «il entend» lû 54, ô 56, 57, oa (T. «)58, 0 59, 00, ô (T. ô) 01, 02 ; il .se repose nï.cymii.- 

(T. -dii-) 55, i'puz 56, 57, 1<“ p. rpôzp 58, rpuz 59, 01, 02 ; lauhia « galerie » (p! ) c/my 54, c/oy^5.i, c/mi /l . c/»n) .-i8, 
tlô (T. tlôg) 59, H6 60, elô 61 ; rauque r&le 54, roidc (T. rôu-j .55, i-oie 50,57 ; et. ônétcua 58, ((ce/m o9. iifirlnu GU. 
krœtenè 02; oie m.y« (T. Ôgè) 55, Ôgi 50, 6g 57, 58, 60, àwiy (T- m) 50, *<«y (T. fig), arcbaK|UC 6z-g i.T. 6g) 02 ; joue 
dj(èl 54, djoîd (T. -cittf) 55, djôt 56, 57, djüê 61. 

27. Déplacements daccenl. 

N» 0 : pïoja ou -uja de hgâ « poignée de bié », bül.-pi dê pci « bouchée de pain », pn imcc- « S'de noii'e ». fia 
hgàtsé « brebis blanche » ; n" 34 : td ê kuftp « il est caebé », é m a kaitgô mb .«((//c « il in'a cache inùii chapeau », 
é ru a htdyu fèi fni « il in’a donné cinq francs » ; nu hfipù ou b«si/ô d pà « une bouchée de pain » ; AuA lmp.- u quel- 
ques bouchées ». 

Autres déplacements, voir sous ■‘itta | 1 1, -ona % 17, -iua § 22, ~uta, -ura i 2.:!, coutumî § 2i, poiii 
« soupe « spu ou 33, sçpôbA. spa 35, 30, sup 48, ,iû/m 52, cf. rallaiblisscment de o, ou prolonique.s. ^ 18. 

28. Variations syntaxiques de diphtongues. 

N» 1 : J/c pôô (G. pùw) pu il il ne peut pas », yc p6 (G. pu) « il jieut » ; gê rci (G. vèg)p « il voit clair », 
SC lè wî « s’il te voit » ; n« 8 : gê vue bé » il voit clair », j/c là c<i « il le voit » ; n" 30 : ï ne pu p6 « il ne peut pas », 
f pâ II il peut » ; n« 42 : uè pci (G. pdic) pa « il ne peut pas », yc /<û.i « il peut » : rc. bi » il voit clair », .» le e».} (( •• 
eût') « s’il te voit » ; n" 43 : né p«6 (G. pdic) pd, ê pùi (G. pâ) ; é ve.i bi, .<é te cû-, -> cû. 

CONSONNES 


29 G initial E, i. 

cire sir 6, hlrê [3, êslrê 15, sir 18, slrê 20, çilrê 22, sirù33, sir 84, 8o. sirè 36, .-?ir 37, .30, pvê 40, 42, A3; cirer 
hûri 13, çsira 15, sinjë 18, sh'i 20, sêri 33-36; cerf se 5, üsPr 15, sê 37, sa 38, 30, .32. 43; ciel sijël 6, ç.h w pla- 



çijcrdzu (G. ré-) 40, çèrdzu 42, üêrdzu 43. 














80. Traitement <le s comme c -|- e, i. 

A l’initiale : sinaulK <î simple» 37, sc/ô 8S, 40; soleil c/tcc i>'2, /c/(7 3i; sithtiirnu (-\- ccUavia?) 

« cellier b (Mo 13, fhit) 14, àclèr ou chK-v 15, sfr/à 10, 17, /c/o (^(4. jélbr) 18, /c/à> (G. f()'tô) 20, 37, 38, 

ççO/v/ 40, fh'lb ou 42, i^bvth 43. 

Après n : ht .stinDtiii « au sommet y ùçlb 22. 

Apres / ; fausse /Visn 37-30, 42, /Vi.-jn 43; -f r/ 4 poussièie y pftm 42. 43; ^erm. ttiilzi « rate n 

n?êsf/ 37-40, 42, nn^f/7 43. 

31. Palatalisation secondaire de c, g. 

c -{- it^ O : cure « pre.sLiytei'e w titra 2, fli'ira 5, 14, tçara 0, Uira S, 13, 4i, kùra, an^haïque ihra 11, kftra 12, 
tara 20; curieux kiinjioj 5; excuser êtituzâ 5; écureuil c/oo’n 2, è/. e-mirn 0, ('•Haèrû 10, cfcPrù 37 ; écouter rtatô 2, 
ëktwICi 5, rhivriti (i, Hata 8. rhVà 0, atjVâ 10, 13, 14. ùL nfà, larem. âtu- 11, ëkütâ 12, dpeff7 20, af.aUt 27, akirâfa 45; 
cuivre ta’rvô'H. pcirrO, fuiôvrô 10, havra 12, /rmîro 13, hoâ’vrn 14, hrucro 20; covyla «coudrier y /f.èdj-n 2, Làôdrn 10, 
laôdra 13. kôtPdra 14; coudrier hvdrci 20; courge tcros 20. 

k e : caisse trsé o, 11, tjps 12, trisé 13, llcisc' 14; paquet /.>n/c 2, pdtèb, 11-13, jnilJP \A: Pâques pair "'2, 
pâté 5, pàkp ((4. -tp) 10, pâtr iîO, ppïjc (0. -/.ï) 50. 

(/ -h c, i : guet df} 2, d!'r (T. dP) 4, dr 5, (Jp 11, d'Jë (T. dr) 12 ; guerre d/Jcra 3, 4, dJira 5, dèra 12; guetter 

ipuëtâ (T. de-) 4, défa I I, d'j'ëtO 12; guise d'iza 11, d9\zu ('I'. d\-) 12. 

32. CY a[n’ês consonne. 

chausser Isœuê'i, 3" p tsteaeè 20, i^LeùÜè (G. -c'i^-çî) 21, (sœuçnè (G. -çhe) 22, tnceîîÇè 23, desœufi « décli. « 34, 
fiivfi 3o, 36, tsDçi 37, isanvi (G. Irôi'-) 38, tsaô^i (G. t^ôn-) 40, (srôsi 41, tsaôsi (G. tsôa'~) 42; chausson IscPfd ou -^3 3, 
tscëùl 0 ou -CO 23, tcifiù 54; brasser /n*nsü, 3*^ p. hrâsr 3, hrdfa ou -sâ 5, hra.su 6, hrafi, part. p. hrafâ 7. 

et. aussi : acier aeë b, dÇi 13, dsî 14, aÇM 15, âsijë àftjë 18, n.sî/c 20, use 23; saucisse siSsë 3, sœtifësé 

(T. -sê) 34, SÛS4 5i; tresse frëc 23 ; menace mènàçp 23. 

33. TY après consonne. 

avancer aràsi, 3« p. ava.<é 6, arOsi 1, aeàsi 14, dvàÇsi 15, acafi, -fè 17, avàcë, -clsê 18, avaÇyê (G. ~çncë) 22, 
avasi 33-36, aeàÇi 37, 38, -ci, 39; percer preé, 3-^ p. pësè 5, perÇi 13, pèrfi 14, perêi, perèô 15, pàrfi, -fè 17, 
ïicrlyë, périr 18, jtarfifi, -fijè 20, parçyë, -çlê22, parer ((\. -Çyë). parçè (G. -çyè) 23, perÇi 37, jX'/vsi 41 ; forcer fôrÇi 37, 
firra 38, -ci 39, 41, -si 42; danser dàcé 5, dflsi (T. dàn-) 6, dafi (T. -?/), 3« p. dàfèl, dù2içi, dêàçê 13, dâüsi, -Çsé 15, 

dàft, sul>st. -fè 17, dàfyë, suPst. -fè 18, dàfyi, 3^' p. -fyè, subst. -fè 20, daèyè, 3" p. dahjè 21, dàçyù (G. -cœ), ducU 22, 
dàfî, -fè 33, dô/f, daf?A^ dàfi, -fè 35, 36, dâÇi 39; courroucer hnraÇi 37, (G -çyi) 38, horbçi 39, -$t 40, -si 41, -?/42; 
dresser drrsi 6, drefî 33, 3« p. drëfè 34. drëfi 35. 36; bossu, -ue hbfa, -ün, auj. hosü 5, hofü, -fnva (G. -fcinra) 17, 
hosH, bnÇa 37,38, t. bnÇa 39. basa, InvùÇya (G. hôçd) 40, f bùça 42, -en 43, hôcâ 44; maçon )ndi>’o3, môJiœà ou-?œô 13, 
jnàçso 15, inafà 17. nn7/è 18, aiafo 20, 21, iralÇlù (G. -e/5) ou ma- 22. mâfo ou mdçb 23; richesse (ty de ‘■itia est 
traité comme après consonne) rctshb, rêtsrbè [H, rêtsesc 14. rèls'ëfé 17, rètscfô 18, rètsèf 2i), rêlsèc 23, rlGos 54; 
patience pdcèîsè 1, pdcaèbè (T. -cri-) 5, paaesè 6, pasyà.s 7. pdÇà'Jiè (T. -sierhê) 13, paeësê 14. pasyCts 20, pdsyàs 33, 
pdsycs 34. pdsyàsè 35, 36, paçës ‘SI, -çèsê 38, pdersè (G. -sè) 39. pasyêisè 41, pdçèïsê (G. -Si?) 42, ^aleèîSd 43, pàcèis 44, 
pCteircs 54, paeyCis 55, pesiyàs 57, jjosyàs 58, jiùsyàs >- -as (T. ptisyiius) 59, pâsyds 00, pdsyâs 62; conscience 
hbcuèsê b, losyâsl, 33, /lü.sj/ès 34, koewes bi, kdcyàs bb, kbsyfÀs bl, bS, küsyils ^-syas {T. kusyàns) b9, kbsyds C}{), 
kôsyds (T . kîi-) {y2 {orce jorsê V), fus 1, fârsé‘S‘S, fârs'Sb ', nièce nèsj 6. yès33; cattia « casse »/.’d/)/ei 20, küçîê22\ 
-ata kafya \ chance càsèb, gùs Sb, Isàs 37, Isàsë 38, iGyànsê 41; pitance «ce qu’on mange avec le pain» 
pèdàfè 33, -fè fl li’omage » 34, pdàfSb, pêdàfè, verbe apdàfi 36. 

34. s initiale -f voyelle en hiatus. 

suer Gii 1, Gii’oô SS, sieô 34, ccm», P^ p. gûù 35, cir^ (T. <S‘ü’(C7)36, byù 37, cyd 38, câ 39, ed 40, câ, 3*’ p. ce 42, 
GU 43, C(7 44; sahacii « sureau » câ 1. laja 24, cùyû 33, sdeü 34, saeyü 35, sbyi 36, ojclô güô 39, cd 40. ettè 
(G. câ) 43; setone «soie de porc n c5 1, hjo ‘SI, cyo 38, cb 39, en 40, cd) 42, sàb (G. sli) 43, cà 44 ; suif su 1, 33, 
eu 36, cyâ 37, cyà 38, cuâô cOô 39, câ 40, cà 41, eit 42, sii 43, sur 44; suave « facilement » èyb 37, eyâ (G. -in 38, 
cd 40, Ga 41, Gû 42, cdô 43. 

35. s entre voyelles. 

rose nlza 12, 33, 36, rûja 37, 38, 40, 41 ; arroser arbzü 12, aruzaô (T. -bu) 33, 35, arâju 37, arbjd 38, 40, 
arôjâ 41 ; muser « réllécliir » mu}b 37, p. miijô 40; creuser krbzà 12, krbzcw (T. -bu) 33, krtèzô 34, krozoô 36, 
kroji 37, kruji 38, krbji 40. 

36. s Y, CY, T Y entre voyelles. 

sy : baiser hïzyë21, hïjyë 2S; cerise Gêryèjé 27; cerisier eèrèjyë2S; maison méjb 16, mijb 27; arrosoir 
arôju 12, arbzycé 33, ârfezyôè (T. -ôzycëcè) 34, arbzyrr 35, 36, arajyâ 37, arôjyu 38, àrojtiAO, arbjâ(ô)A[. 

cy : croiser kiwzi 12, krircizi 20, krudjyë 28, krwijyl 31. krirrz'i 36, kréji 37, krciji 38, kraéji (G. krèu-) 40. 

ty : puiser pivaèjé, 3^ p. piv^zè 5, pwéizi (G. -ji) 20, pûjyc^l, pivi'jye 28, pudjyè Si; raison rêjb 16; pares¬ 
seux perèjceu (G. -jæ) 27, përëjydit 28, perijôu 31 ; menuisier mënùjycr 27. 
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37. (110111 II‘S SP, ST, SC. 

s/> ; répondre ivfmln 'J7, rèphcln 2i^, rcfrimlri Wl, .31 ; vêpres rci/’iv 27, viJijVc 28, r-Yiv SO, veif,-;' 31 ; spero 
» peul-ètre » èfé, 27, Sfi 28, rféi 3(.), èfï 31 ; épingle èfôyti. 27, f/itViyd (G. cpiiKjo) 28, i^fïûya 30, èli,vj<( 31 ; épargner 
28, 30, 31 ; épi è/;/», pl. ffijï' 28, 

ut! fête féilm va, flpi 10, féihnTi, féihi'2S, fppi 30,31; pâte palio 13, pûlui 27, juipi .38; rateau rûhei 
iT. -è) 13; crête ln-cltu 27, l.yèui 28, hrèpt 30, 31 ; il coûte /,ô/i<i38; fétu frln 28; as-tu dhî'i l'I’. -li) 13; vois-tu 
311 , (<•’■-■'0 31 ; sais-tu eû/iô 27. ^ ^ _ _ _ 

str : montrer mèsyd 10, nuHirâ (G. -hmi) 27, iiwsni 3(1, oui.?-^-li/nû (G. -In-ù) 31, itiOxiii 38, inôsri'i ti'.l, 
‘i% mèshrâ (G. muh-^ tiwp-à) 43; étranger (l;i(((l:ï(T. é-) 10, clirû}ij?r21, krCuzijh-^S, ep’ùjiji:', pl,-./i/èÆ 30< 
Y- r/ii’(7:;/è 31, Y<v(iuirï y ésr- 41 ; emplâtre i('p/è/(ro (T. -pudliy,,) 13, à'iisiisiv, 10; chevêtre (srcrsiü 10; châtrer 
Isdhra 13; Montreux Mfu'tÇu 13. 

str (le sc’r : paraître pdrëhrè 27, puvè^n 30,pi(i'?s- (G. -éiln'v) 31 ; nourrirai l 27. 

SC ; écrire YrOv- 28, krhyà 30, èhi-i.jrè 31 ; écueile knHu 30, ëfwilihi 31 ; découvrir 27, dki-iirt 28, 

dccnn 30, rfe/iriVi'Y (G. -ttik) 31 ; écouter ulnVO. 27 ; iiascutit « né » nceôA- 30, iiëlml; 31 ; scopn « balai » c/itcK.i 27 ; 
scopiire « balayer » c/’c ” 27. 

sert; f.rusktt «son» kirêrlsé (ÿ, kvîii;èT. kttisé 2S, krûs HO, knhéHI, krtip'HH, Acrcj 34, /./'('(.jo 35 ,/.•ik.jc .!(>; 
susca « suie » ccG'i 0. eôl.-’J 24, cAlSe 20, eSs(ô) 21, ettskJS, co.-20, cï.s 30, C!,ï(S.>31. ciW.î^ 33, siïuY (•) 34. ffc-rs,'35, 

cû..ïi‘30 ; -rttscu « éoorci^ » rdstt 28, rds 30, vdsé ,31. >'dsi' .3.3, rut, .34, l'ïtsC' .35, 30; fraîche frcse 28. f rc^e 30, 

frkr 31, ft-ki 33, fvf'si 34, /’ri.sc 30; bûche bwêisi 0, bi'-îc 7, diinin. lu'isNo 28, bfistU 31, 34, bftpdj 35 ; sralprii 

a ciseau » ësilpvd 28, 30. 31, csvp)'^ .34, Psüôprô 30 ; seopitta « épaulé » rÇcbln 27. 
sel : voir ^ 38. 

38. Groupes pl, bl, Fr-, (jl, bl, l + yod. 

]>l : pluie piédza (T. ppo-) 13, plôdzù 14, p/- >■ pstidê pl-) lo, psôdzê 18, p.pcd:,' 10 ; pleuvoir plwë 50, 
pç(£M'i'.52; plomb pfo‘U, p(ü.31, pl55U; place pl-^ pk>sê(T. plds) \ô, pldè20, pfüia'H, plier pl->pp‘-'i (T.p/c o 15, 
ppi>lë \S, pk'’.l> 10, pfèyà¥- -:c24, phV (G. plcv) 27; plaine pljiiu, 13, /:</,>,î/io 14, pf-^ pUnid (T.pp-) 15, ps-^ 

bïi'oiii 18, psdm 10, plâiui 21: emplâtre ëpl'Cdt-è 24. èiuplâsi-ô > -//<V> (G. -In-o) 31, fplPh u ,50. 

bl ; sable sàldd 13, s<fbh( 14, sdbla^-biu (T. -bh.) 15, kbzd 18, sdbzd 10; table hObhi ^ bzn (T. -bl,,) 15, 
trdbed 24, Ifibla 31, /ôldc 5.3, (dl 50, tCd 01 ; étable cr/■((//;/54, rltbii 50, èlrbijbl, ètâbij .58, ridl .50. (iO, étCd 01 ; érable 
uzêedbn 54, <-rtijùr(d>iii (T. -(M) 55, izytbp 57, d-jyhbn Cl', -abê) 58, c/c,•£(,;/ 50, ëjêedl (iO ; fable « (’oiile ■> fô^ 50 ; siffler 
sublji (T. -b\j-) 2, subit 13, sidild 14, sêblO ÿ- bzCt (T. -blti) 15, cûbul Mi, èêbzt 18, cidn-û 24, cüblà 2.), eobFu 27, cMo :il. 

P : flanc /'/<( 3, fijà 9, {;/<( 13, çlâ 14, ç/d 25 : flan « gâteau « fCb 3. si 18, 10, ce 23; fleur jlte 3, ç/ôç 13, sd(<) 10, 
fUb ,, Heur» mais cm- . crème . 22, ç-^ ldOr(C.. h!-) 27 ; florin sie.-.h (G. .f.'o'd.O 18, fri’,ri 20, f- ^ Idüeë (G. /,/-) 27; 
note a écheveau » /'!/</(« 1, y- ^ blüti< \fi. Id-) 27, ç,}m 37, f/,',/„ 38, f/,iV« 30, fl/),Vu (G. fà-) 42, çid-lu (G. f,l-) 43, 
fuillii (G. /y,i-) 44; flapi <■ llétri » ?lè]>i 13, ç/i“'pi 14, êsapi t’I'. si-) lo, süpï 18, .pi/mcc, (G. -p„,'/) 10, <■,(/„■< 20; feutre 
llàjtraib,sm,à 18,19, f.nlrà20, ÿ/dOo 22, çfdco 23, ÇO',/,-,', 25 ; souffler eufri (aicba'ique) ou clf,,. C,//" (iécenl)20, 
eùflc2\,edêçeQ2: enfler SÇri 0, (T. ,!-) 13, ùÇia 14, IÇtHl, cf/ri 38, êêtd 30, 4.3. c//," 50, ,',/,p7 (G.-/<•-) o2. 

(7/'/«53, ùftia (T. -/'£-) 55. ri/i/c 50, ,1c,1.57, ,,’,77f„ 58, àet .59, dat (.iO, dsip'i 01, ûçd 02; enOe o eullé « ff'l 0, d'êlü 
(T. d-) 13, }Çlà 14, èÇh (T. ?.Sfè ^ hié) 15, ?yo 20, ,y« 21, c/li (G. -j) 23. ('ç;,. (G. cîfiO 42, (G. -/ç,,) 44, ,■/,/ 

(T. èfç) 54, ùfy (T. nfÇ) 55, èfn ôfi (i sans voix) .50. de bl, l'vlf 58, ,7c .5)0, rie 00, l'is;/ (T dsç) 01, ri,' ()2. 

cl initial ; clou kh. (I soui'de) 2, çû 9, Çljt 13. 14, Çù v .?« (T. s,;ïi) 15, /.fri 17, su 18, çlu 22 , ,, 23, khm 31, 
tji 52, kljt .53, Ijt tchip' (T. <(07)54, lun (T. Iç-) 55, /.prié fT- /•?-) 50, cri 57, Ijiù 58, cd oO, GO, syo (>l, Cn (>2; clouer 
sri/Û is" tjdû 52, kyidebO, eulèbl, fi'dû (T. t^-) .58, cfdt 50, OO, syiild CI, çuld 02; cUiiisura <■ clùluie « klnph-ii 
(G. kl(>ii-) 31, pwjtte « enclos » 55, kyüijne 50, etzur bl, iojdr i.iS, cujdr oO, 00 : cloche Idjete (G>. /.A') .>3. Ifiuh. 3i, 
t/ete 55, 58; cligner « faire signe « Çsêiji 15, k<ld 16, sujë 18, sêiji 10, çriiji 20, fëijè 21, êùné 23, l.l'ye (G. /./-) 27. 
c 7 après consonne : boucle briçsn 1.5, îiçi/./ff, qqfois-/./a 20, büklu 31, hùt^ 54, bot (l.-/(Ji)5, bid.y,' ^ -Lçc 

O ampoule » 56, brie 57, boj 58, bric 59, 00, biccsy (T.-.y) Cl, f/af 02 ; enclume,\oii'% 2^. ^ ^ ^ 

sc7. ; mêler mekljt (/ sourde) 2, mëlâ, ai’clia'ique mrçCi (cl. ruPÇ-d » méleil s) O, iiiëÇid 13, uiëÇlii 14, luëçpi 
(,T. mèstd) 13, mèeû 20, ii!è/'c21, nièsUt (G. niè?-^niès-) 22, nù-çâ ou mbi/ri 23, nif/./ri 20, n/c.a-^ mri/</-( (G. -^/-).31, 
nièlâ 52, uièlda 53, mri<ri 54, meld (T. mèiÇa) 55, mékyc 50, mPeèbl, nitlû .58, tiiiieP .59, uidct 00, mdësy,'i y luirë- 01, 
mdëd 62, racler .m’ 13.14, rrifiri (T. riisip) 15, rdkld 17, ,’riÇri 20, eûM, (G. . rif-> ,v7î-r22, , rifri 23, , riA/ri 20, 
nifü 31, rùtâ 52, rèklji 53, rrif« 54, mtd (T. )•rif^5,)5.5, ,-fA;/f-50. rtaè bl, nHÜ 58, rteP 59, eded 00, vesyh 61. mçd i)2. 

dl • glandes lândè 1, glûdè 2, yCuu 37, lûm 38, 30, (G. fphv) 42, Ijiiu 43. yljuU .53; ylcirctu « salde et gia\ier 
au boi-d d'un cours" d’eau . p/ri,17, zdrd 18. 10, yum 20, IkhC, 22, l„-r, 25, 20; Claude « nigaud . 

ylMé 17, ;Mt, 18, ?Ô(/ô 19, yidô 20, Inde 22, lüdà (G. /-) 25, blriri 20; gletter « collei', agglulimu- » ri;//c(ri 2. uyèlû 0, 
]}là «attacher» 13, /t^/f714, ?è/ri 15, pâc/ri 17, zPit 18. rë/ri 10, ydU> 20, yhë 21, /,•■/„ (G. /ri-) 2.5, /f<« 20; veiller 
\-è'yt 17, vêlé, part. p. rcï« 18, 3’> p. v'cch 24, 3' p rèh 25; cailler Ari/i, 3') p. A,'//.•• (T. Ari,é), part. p. knUi 15, Ari/ë, 
part p. Ari";ri 18 ; église èlip 25, dljjè 27, ëlèjé 29. ri/c/é 31 ; sangle, voir 29. 

cl après voyelle : aiguille dœi.)14, trà/é 15. Mdù 24, fmU 25. arri/é 31, riari/é 34; faucille fi^'ëh 15, 18, 

l'(cfë-,é (G. Iœ«sc%;i) 19, frèfik (G. fcenfà ) 22, dimin. /'àù’/'c/ri 14, l'dufcyo 17 ; corbeille A.jrbi/3, keebêh 15, krdbëdi 10, 
kfêbëzé U), Aicbiip 37, Arrib//as, Aix'/)T/é39; cheville IsëcdH, IsëcëipiO, tsëvçdé Ki; grenouille rpiôlj 2, rcau/é 1.J, 
cëiiddè 24, rénâii 25, l■ündlè 31 ; torculum « pressoir . IcinH 31 ; soleil ofdëkf 31. 
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l-\-1/0(1 : travailler InhuV/}, 6*' p -àhb, iravnliy 8’^ p. lô, IravâlJ, 3'3 p. Inh'Hzè 18, IrniuVj, p. 

trdvâïc 19, (lutraifi 2(), trovinjc, |) IntvaJi' ‘il, S** p. IramU "li, 8^ p. Irndîô tailler ^Wè, 8*^ p. (dh 5, lolj, 8^ p. 
tdzô 18, /m/j, 8'* p. tüzê 19. idu'i, 8’? p. tq\fr 20, 8“ p, iddè 21 : filleul, voir ^14; coquille 24, htihèb 2ô, 

lîâufnh^ 81 ; locust(( « saïUorelle »> zôla 18. zrht ou ziï/hi 19, nœltt 21), Pôla 22. 

89. \v germanique. 

guetter «regarder» vtraii 2, 4, vd'nct/ (T. d'diAçP) 5, irat'^li 8, vivâèU (T. e'u ) 9, nuic(i 10-12, Cf/êti 86, 
ircli 44; gagner « semer», voir Tahleaticc, col. 171, vtdCnü (T. /»•-) 9, (/dm « gagner » 11, 12: déi’ivés : semai Ue.s >> 
d'ânczt) 5, d'dijrzo 49, vdnrzO 50. virihjho 51; (r semeur >• d'ihirr 48, rouît 53; germ. d inde « (uic » wàûda 1, 
vd'dtidd 2, cü.’ddd 89. 44 ; dérivé : « halancer. branler» vd\thid (T. ie«t-)5, rieàdd 45-47, icdiuUit iS, ivadd 49, 

r(ï(/é 50, if//7.7(/é5l, vwddd 52, ddijâ 53; gué i'v:o 37, viOâ 89; gager « mettre à l’amende» godzi 2, {d)irddz't 45, 4(), 
//'o//T 47, wddju 48, 49, (fddzi 50, u'Cidji (d’abord (ja-) 51, cwâdj} 52, wddjlèb^; gage gadzé 3, gàdzu 4, 5, gùdzo 10, 
g Cf d Z U 12. 

40. Grouj>es rt, ri>. 

porter phti>'dchd (G. ptrnfâ ^ -ted) 52, pulcd (Venu.///t/f/Zid) 58, pwortgbS^ pùrlP iM), pivèledGiy pi(jâtGè(C2\ 
quarteret /./ar/crr (G. -fjr >■ -lcrè) 52; marteau itnifchû (G. -fj ^ -tep) 52; martelet matclü (Verni, -tjo) 53; mardi 
dcnnvc (-r retiré) 52, }drdp (Verm.-(,/f) 53, idurdC 58, niddji 61: lourd, -e lædJylCerJa (G./-) 52, Itedjn (Venu. 
iCpd.ii) 53; chardon isPdJd 50; renarder « vomir » rnCidâ (G. ru-) 52: cher temps « temps de disette » teMù (A. F. 
telèlaO.) 61. (clctcd 62; forte/ln « gâteau » inclec 61, lictiGé 62. 

41. Traitement de -decim, -.\tigum. 

treize (rhé 48 : quatorze LCtinzè 43; quinze thhô 37, tj\h> 88, t/izc 43; seize cedzè 37, ôèdè 88, ché 43. 

sauvage crrcâdô 24; dommage dCthuldù 24; mariage unow/ûi/o 24. 

42. N appuyée. 

répondre rC>pn)}drC' 26, rrfôndrè 80, 31 ; longtemps nnte 26; grand grdn (G. -Cm) 31 ; en lavant 2 lâvhi 
(G. en -vhi) 81 ; la neige fond lè nehç fOn ou fu Jè nChç 81. 

43 H uvulaire à Fully ( 11 ° 23). 

secouer hftô'rè (G. -;•<?); croire hvvvè (G. -ré) ; voir veeë ; beurre hcevô ; dire dè'eé ; plaire pîirê; père, mère, 
en parlant des animaux pâi'ù, yndrê, autrement pii\\ wH'ô. Cf. iVofe.s p. 163. 

44. Chute de l et v en Valais. 

1 : mulet mi/’é 22, ur?'ié24, inüë 2b, uuié (G./uDôé) 26; mule niifa-a 26 ; lin é25; geler dzâ 22; volontiers 
lenolGgë (G. rè-) 24, ontcÇë (G. (’Ztcgr) 25. vuôntêë 26; couler /d'nl 24-26; livre ëibrô 25, vAero (G. ôïrré) 26; long¬ 
temps ontè 26 : / et r ; se lever .s2 lP,rd 24, cé hl 25, cé vAl ^ ù'cd (G. rrén) 26 ; il se lève i <?é lê 25, ce lAe (G. 6]ê) 26; 
il iTa pas voulu n pn H 25, l n pn n 26; levain en 25, Mjéu (G. ôM) 26; v : couver hnü (G. hùâ) 22, hbâ 25; 
chevêtre Heiro 22; il est venu souvent ? è \m\ ebe 26; crever /.rd22; trouver lrbü2b, 26; il trouve tvdê 25, 
trùè 26; de ad val/e « en bas» ddu dôô (G. dbiv) 22. 

45. Ellacement de -y- entre voyelles en Valais. 

ennuyer èuPnjê ^ -:é 24, êndé 25, ènoe 26 ; secave « lauclier » lèyê -zé 24, côé 25, 26, ebé 27 ; plier plce 27 ; 
jouer dziiyè -ré 24, djuür (G. djyuiccp) 25 ; ef/o dans a mieux que moi » wi hâ ijb rà 24; je paie pO.yô > zô 
(G. jnaô) 25, pacô >- ptfyô 26. 

46. Conservation des finales -r, -t, -s en Valais. 

r : prunier prihnir 28; boulanger bblàdzgci' 28 : fleur //éar 28; hauteur hâlçour 28; valeur valour 28. 

t : il met rnë{l) 28; il connaît lednet 28; il lit /i(0 28; il cueille InlPi 28; suffixe -et : martelet rnartelèt 28, 
29, 31 ; petit lan n planche » Wnbt 28, 29, 31, huUsA 30; chiennet isënbt 28, 30, 31; mulet mhlèt 30, mnliH 31. 

s : 2)ectus « poitrine 0 pyes 28, 30, 31 ; viiis « cep » ris 28, vèhs 80, vhé 31 ; fils fis 28, fès 30, fis 31 ; mot 
nidSy 28, 31 ; aulx «s 28, aussi sing. 31; cils cis, aussi sing. 28, sybs 29, ers 30, 31. Pluriels à Evolène (n*^ 30) : 
niidely pl. -es: ishiet, -ès, etc.; tovculii « pressoir» tewld pl. ~is\ dimin de hot- « mollet» hbtwel, pl. -h; chenal 
fsènciy pl. -â.s‘; pommier pômi, pl. -le, etc. D’autres formes de pluriels sont indiquées dans les Tableaux, en 
note au 3o. 

47. K a parasite » à Grône (n*^ 29). 

fil /'f/.Y (G. fifj) ; avril aveik (G. -lA) ; tardif iCmUJ; : partir parlih-Ç (G. -IA) ; pois pèkç (G. -A) ; holefu « cham¬ 
pignon » bôlckü (G. -A) ; part, en -ectu : nourri, -ie nhêèkç (G. -A), -rico ; fourni, -ie « fini » fîirnèkç (G. -A), -eien. 

Autres exemples après u, o, voir || 15 et 23. 





RÉPERTOIRE SYSTÉMATIQUE 
DES BASES PHONÉTIQUES LATINES 


Ce se propose de faciliter rulilisalioii des TaJdeuK.v eu analysant et groupant au point de vue 

de la phonétique historique les mots qu’ils reufennent. On y trouvera ainsi classés, sous forme latine ou 
latinisée, tous les mots de notre questionnaire dont l'élyinologie est assurée, et, en outre, un certain nombre de 
mots que. le questionnaire ne visait pas, mais qui nous paraissent apporter des compléments utiles. Les chilfres 
indiqués sont ceux des colonnes des Tableaucr. Précédés de Supjd., ils renvoient aux subdivisions des i\fo(s sup¬ 
plémentaires. Un chiffre mis entre parenthèses signifie que le mot ou la forme qui le précède nVst attesté par les 
'r«b?eanai que dans moins de la moitié des localités visitées. S’il y a lieu, on spécifie le ou les cantons où se 
rencontre le mot par les sigles : Vd = Yaud, Y = Valais, U = Genève, F = Fribourg, N = Neuchâtel, B = Jura 
bernois. Si le même mot revient plus de deux fois dans les T(tblraux, on ne donne que le premier chiffre, suivi 
(le etc. L’énumération complète se trouve dans Vlnde.i: frannùs. Flou, renvoie aux fiem(ir(pies des Tableaux. 

Ne pouvant pas, dans ce répertoire purement pratique, lenir compte de toutes les ditférences locales, ni 
prétendre donner la solution de questions phonétiques délicates et controversées, nous nous sôinnies parfois 
bornés à des classements schématiques. Un ordre de succession uniforme a été adopté jiartout pour les consonnes : 
labiales, dentales, palatales, nasales, liquides (/ et r). Les voyelles toniques sont réparties en libres et entravées. 
Sous cette dernière rubrique, on trouvera toutes les voyelles suivies d’une combinaison avec yod, primaire ou 
secondaire, y compris cl. Dans un paragraphe renfermant des mots de même structure phonétique, ceux en -a 
précèdent ceux en -c, -o, -u; les exemples de position protonique des consonnes sont énumérés avant ceux de 
position posttonique : caldaria, caldu^ calda. ].es mots d’une série ejui présente des conditions identiques se 
suivent dans l’ordre numérique des chiffres. 

Le Sommaire qui précède \e Répertoire est de^iïné ù lui servir de table des matières par ordre alphabé¬ 
tique. On y a fait'rentrer quelques rubriques des ]fots supplémentaire.^ qui ne trouvaient pas facilement leur 
l)lace dans le groupement systématique. 


PHON ÉTIQUE 


a 


au 

b 

c 


d 


e 


f 

0 

üd- 

i 


j (i cons.) 

k 

l 

ni 

n 


SOMMAIRE 

Les numéros sans autre indication sont ceu.x des paragraphes du répertoire. 

tonique 1-34; — proionique initial 113-122: — pénultième 153; — contrefinal 101-164; — final 
168-188. 

tonique 106-112; — protonique initial 150-152. 

209, 212-213, 215-220. 

i 279, 281-283, 285; — (;« 287-288, 290-295, 297; — 298, 300-303; — r 305, 307, 312, 

314-316, 318-319; — c final 320; — palatalisation secondaire de r, Suppl. 31. 

235-236, 239-240, 245, 248-251, 255, 258-260, 264. 

c tonique 35-47 ; — è (et î) toniques 48-60; — e, ê (et i) protoniques initiaux 123-133; — c (et i) 
pénultièmes 155-159; — e (et i) contrefinaux 165-166 ; — e (et i) finaux 189-198. 

222, 224-225, 231. 

(f^ i 280, 284, 286; — 289, 296; — (jo. " 299, 304; — n 306 , 308, 313, 317-319; — ijalatali- 

sation secondaire de (/, Suppl. 31. 

230, 311. 

ï (et é) toniques 48-60; — l tonique 86-95; — i (et é, ê) protoniques initiaux 123-133; — i pro¬ 
tonique initial 142-146; — i (et r) pénultièmes 155-159, — i (et e) contrefinaux 165-166; — 
i (et e) finaux 189-198. » 

321-323. 

k a parasite », Suppl. 47 ; cf. en outre les 11 "=^ 29-31 des 'J'ableaux. 

366-390; — chute de l en Valais, Suppl. 44. 

325-326, 329, 331-332, 334, 336, 338-339, 341-342, 352, 359-360, 362, 364. 

325, 327-328, 330-333, 335, 337, 340, 343-351, 352-358. 360-361, 363, 365. 
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l» 

qt;- 

r 

s 

t 

tf 


U cons. 

r 

ir 

//(y.»d ) 


ô loniiiiie 61-71 : — ô (et ù) toniques 72-85; — (5, 0 (et ê ) proloniqnes initiaux 13i-141 : — f» (et 
pénultièmes 160; — o (et n) contrelinaux 167 ; — (• (et n) linaux 109-208. 

200-212, 214, 217-221. 

220-220, 300-:il0. 

3()1_400; — r uvulaiie à Fully, Suiqtl. 43; — conservation de r tinale en Valais, 40. 

265-278: — conservation de s finale en Valais, 46. 

235, 2.37-247, 249-254, 256-263; — conservation de t final en Valais, Suppl. 46. 

U (et n) toniques 72-85; — ü tonique 96-105; — Ci (et u, û) protoniques initiaux 134-141 ; — û 
proionique initial 147-140; — n (et o) pénultièmes 160; — h (et o) conlrefinaux 167 : — u 
(el f)) finaux 199-208. 

voir (jii-y qu-. 

222, 225, 231-234; — chute de r en Valais, Suppl. 44. 

ir germanique 223. 

321-.324; — ellacement de -y- entre voyelles en Valais, Suppl. 45. 


d lilir»? 


d «’itlniTéJ 


I. VOYELLES TONIQUES 


Vf i lih 


a libre 


(I entravé 


Dvvuul luit. : ^ 1 fabas 173, sapa 257, sapunt314, SnpitJ. 1 ; dave 103. § 2 -abfu : calabolii 
6t. I 3 uprvs pulul. capras 178. 

Dwaul dout. : § 4 -ata, -ttUts ; rosata 16, matutinata 19, -as 22. gelata 25. -as 27. patata 
205, -as 206, rochlearata, -as 241, stala. -a.»? (300, 308 V), cantata 307, -as 308, arripata 357, 
passata 383, Suppl. 4. ^5 -ate : sanitate 370 iiaupertate 378; ~afu : pi atu 57, blatu 100, cantatu 
304, statu (306, 308), arripalu 355. >^6 volei u liabebatis 337. |7 -atv-: lalro 280, traire 334. 

I 8 nasii 412. Id. uprè6 pulal. : i 9 -ata,-atas : cruciata 54. cuminitiata 84, -as 86, directiata 
90, liracliiata 202. -as 203, pugnata 208, -as 2iKl, manducata 220, -as 228, laclnta 232, Suppl. 3, 
4. §10 ’-atCf-dte.s : inedietate 223, -es 227, pietale 374: -atu : cuminiliatu 82. niercatu 110. 
manducatu 214, bajulatu 391, adjulatu 400, Suppl 3, § 11 habealis 373, cadil 427. 

DrvanI pulul : § 12 facit 1, etc., illac 46, (71), et. 14, etc., rnagi.s (259). 372; sa(p)io 343. 
lia(b)eo 214, etc , cl. 131; inacru 434: «/germanique; laida(359 G); waigaro (15), 360, laidu 
(359 G); Siqqd. 0; lagu (268) v. § 190. 

Det'uul uu>i.: | 13 tana 137. .^eplimana 382, genliana 399; strame ( 198), raiii(*212, pam» 
215. manu 431, Suppl. 9. § 14 uprr.'t pulul cane 278. Sup]d. 22. 

Devuid I : §15 palall2, ala.s lOO; quale (107), (377), dextrale (103), sal 193. main 307, 
malu 406, Suppl 7. § 16 «pir.s pulul scala 89. 

Devuid r : % 17 clara 237, -u ri32), 234 ; -are : (siibsl.) singulare (451 ). laldare liinilaiv. 
sublelare (451 Jteni.); (verbes) transversale55, passare58, incopularc74, wardare Kw. .seminaie 
(171), appellare 274, demandare (274), quirilare 274, cantare 315, jurare 322, |>lorare 323, 
saltarc 324. fd. après pulul. : § 18 cara 181, -as 182. -u 180 | 19 -are : (subst.) cochleare 241 ; 
(verbes) circare 111, reaciariare 162. (rocarricare ( 102). waidaniare 171, manducare270, raidiare 
( 11 1 V), 277. pacare 296, quietiare 311. collocan* 333, carnbiare 380. Suppl. 2; ruèwr iraitemeul 
virare 169. jurare (322 N B). 

Dovind délit. : § 20 balluil (348 V). qualtro 470; passu 33, etc., bassu (48 V), Suppl. 1. 

§ 21 après pulul. catlu 462; cassanu 264. 

Decuid pulul. : §22 vacca 170; sacmi 199. 

Dücoiil romhiu pulul. : § 23 aqua 230, aquila 452. § 24 lactu 108, etc., iiiagide 120, 
Suppl 0. I 25 -aticu : villalicu 70. lurmalicu 221, salvalicu (451), Suppl. 41. § 26 pu : happia 
(163). sapiam 330; vy : cavea (123). § 27 cy : glacia 41, ramaceat (97): seraceu 222, fuinaceii 
(350 V), bracliiu 429 § 28 uy : aranea 442. § 29 ly : muralia (SI), palea 198. § 30 -aria: 
caldaria 117 pomaria (255 N B), tuinaria 35(J, araucaria (442), Suppl. 5; -aria : februariu 38, 
semitariu 52, granariu 67, pomariu 255, inolinariu 282, operariu 375. Suppl. 5. § 31 après 
pulul. -aria ; leviaria 150, precaria 327, Suppl. 5: -ariu : cloccariu 104, lalcai iu 114, leviariu 
148, Suppl. 5. 

Devutd nas. : § 32 granica iOO. vivaiida (219), planta 270, tlamma 352, blanca 393; glande 
261, deabanle 98, infantes 321: taiitu (53), vannu 110, mariicu 122, quando 331, blancu 464, 
Su}>pl. 0; liabent 290, 304, debere habebant 309; après palut. caméra (9(4), cantal 299, -as 301 ; 
campu 56. Suppl 9; cannapii 172. 

Ucvuul / ; ^ 33 fallit 33, etc., faice 113, alteru 141, caballu 174, salice. 265, Suppl. 7; 
après pulal. calceas 133, calda 353, galbina 394, 466; caldu 2. Supj/I. 7. 

Davatd r: § 34 waida (73i, largu 80. arbore 158; aprè.s pulal. carru 147, garba 197, 
carne 219, Suppl. I. 
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E ouvert. 

l)f>v(iid bih. : I 35 tepida L>38, -u 235; lebre 387, lepore 440. - Dcvani drnl. : ^ 36 pelra 
77; pede 407. —j:h‘viint pâlot. : | 37 illæi 302, legere 345, deee 470. — iJcvonl )t(is. : % 38 rem 

319, (350), bene .^00, cl'. 132, (31)6), venil (45). 273, Suppl 22. — Deniul l ; I 39 mel 216. — 
Diu'oiit f : I 40 eial (20), fera 362; heri 13, l'erit 3-48, fei u 362. 

Deiuinl lui. : i 41 seple 473. — Devunl ilciil. : | 42 we.spa 444; l'resta 92, l'eiieslra 9.5, 
lesta 421, Suppl. 10; pressa 69. — Üerunt couihin. pulal. % 43 niedicu 388. | 44 bestias 168; 
vecla 3.58: lectu 124, ( 139), inelius 302, veclu 3.58, niinisleriu 381, se.x 472; sequere 51 ; Suppl. 19. 
— Devant nas. : | 45 iiitendal (342); lenipus 6, venin 43, dc.scendere 48, genles 303, défendit 

320, -mente 341, déniés 413, centu 480, Suppl. 13. - Devant 7 ; ^ 46 bella 293, (341), feininellas 
(313): pelle 435; -eUu ; llagellu 115, cullellii 126. Uicticellu 231, lagustellu (268). bellu 291, 4.53, 
auceliu 4.54. 4.5.5, Suppl. 10. - Dwant r : % 47 terra 170, berba 189, perdita 287; perdit 2.56 ; 
versus 59; hiberna 44, feri u 78, Stqijil. 10. 


E fermé. 

Devant voijdln: ^ 48 -c(b)(i : volere liabcbani 102, liabubaiii 211 : babebal 11, (acicbal 17. 
estebal 20, fallere babebal (158), debere baljebant 309. — Devant lah. : ^ 49 une 40, pqier 
194. bibere 230 — Devant dent. : % 50 seta 136, fêlas 161, moneta 367, videl 30, sile 213. 
crédit 284, quietu (311 V); lonilru 36. vitra 239; prebe(n)sa 281 ; me(n)se 37. pe(n)sile 96, 
prebe(n)sa 281, 397, Ires 469. — Devant nus. : ^ 51 calena 149. avena 2(.H.l. plena 242, Suppl. 12; 
fenu 187. plena 240; ambaleinus 71. babeinas (101 V), minas 266. (.344). Devant tu/. . >52 
slel(l)as32, tela 135; pila 403; babere 34, (373), sapere 317. - Voir aussi Suppl. Il et 28. 

Devant lab. : | 53 ad id ipsa (369). 428. — Devant dent. : ^ 54 -itta ; bappia-|--ilia 163, 
levitta (150 V), dalcitta (238 N), (253). (ilia, etc. -f -ilia 325. Suppl. 11 ; -ittu ; maritta (81). 
carrittu (147), levitta (148 V), dalcitta (235 N), (250). solitia .'1.36; spissa 4.36; -a 438. — Devant 
palat. : | 55 siccalOO; -a ISS. — Devant comhin. pudat. : % 56 frigida21, -as 24, stricta t)(i, 
directa 146, warecta (404 V), cadecla (425) ; frigidu 18, indirecta (63), tecta 93, digila 410. cadectu 
(424), directa 439. | 57 rnoriscil (246), crescere 260, crescit 262. doi iniscil (329) §58 butlicla 
(125), auricla 423. — Devant nas : § 59 cingla (134), femina 288, -as 313. dominica 363, 
lingaa 420; insimul 72, prebende (73), cineres 210, prebendere 279, inde 370, demlus 4.58, 
Suppl. Và: viginti 479, uf. |94. —/icivml c ; § 60 tirmat (94), virida 396 ; -e 454; eircla 1.54, 
tinnu (311 liem.). 

O ouvert. 

Devant lah. : I 61 nova 152. probat 318; nova 79, bove 87, ovu 217, nove 475; plovet lo 
et Suppl. 14, jovis 365 — Devant dent : % 62 rota 156, [)otunt 295; potet 258, 316. — Devu)it 
palat. : 163 troia 185; locu 63, foca 351. — Devant )ias. : §64 bona 8, (341 F), sonat (348); 
bonu5, bomoSO, etc. — Devant ? .- § 65 caveola (123 15), spolal29; linteola 139; voles 191, 
volet 379, molit 283. — Devant r: § 66 sor(or)-f a 298; cor 415; morit 246. — Voir aussi 
Suppl. 14 et 28. 

Devant dent. : % 67 grossa 186, Costa 417 ; lostu 1.59, gro.ssu 184. nosti a 254, ossu 437. — 
Devant comhin. palat'. : § 68 coda 225, inodial 335, cova 416; bodie 3, iiocte 29. coria 138, 
boscu 204. (268 N), octo .474; folia 195; oclu 418, -os 419. - Devant nas. : § 69 ponte 75, 
contra (-e) 91, tondere 160, somna 328. — Devant ? ; | 70 sabst. verbal de collocare (124 V), 
molerel05, pollice 411, colla 414. — Devant ;■ .• § 71 cornaas88, porta 99, corda 151. intorsa 
385; foi-Ilces 127; porcu 183, (451). dormit 329, corpus 43:1, Suppl. 16. 


O fermé. 

Devant voyelle : | 72 duas 227, 468; duos 468. — Devant lah. : § 73 scopal 97 ; cubila 
409, lapa 450. — Devant dent. : § 74 coda 465; excatere 164, nodos 267, prode 371 ; -osa 26, 
Suppl. 15, -osas 28; -osn 64. Suppl. 15 - Devant palat. : § 75 crace (54), 59; jagu 121. - 
Devant nas. ; § 76 corona 130. poma 224, Suppl. 17; -one ; satione 9, calceones (133 Rem.), 
maltoneplOl Rem.), carbone 207. potione 245, cantione 305, baccone (344), ballica(re) -f- -one 
(443). Suppl. 17. - Devant u .- § 77 liora 349, cf. 369. 402; ploro 340. illoru 347, cf. 303, 313 ; 
-one ; pavore (3.5), meliore 140. 1.53, larga -f- -ore 1 43-144, captiatore 447, Suppl. 15. 

Devant lah. : | 78 dupla 1-43-144 (traité comme entravé). — Devant dent. : § 79 lottas 312, 
gulta 398; totti (11), 310; -u 69, etc., -os (11), (428), daodeci 478; masca 441. — Devant comhin. 
palat. : | 80 rubea 395; -a 248; pateu 60. § 81 battucla 125. aaracla (423); gcnuclu 408, 
pedacla 446 §82 -onia: pavoria 35. tonsorias (127 Rein.); -oniu ; (61), battatoriaOS, excussa- 
toriu (115), iniratoriu 128, Suppl. 15 - Devant nas. : § 83 rotanda 157, angla 422 ; suni 23, etc.. 
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rotundii 105, niideei 477, Sujtjd. il. — Dccani / ; § 84 diilce + (341), pulvis a (392j ; 

dulce L>5U, pulvere 39l>, Sttppl 15. — levant r: | 85 surda 300; diurnu 12, (428), tiirre 83, 
-es 85, siirdn 300, 10. 


I fermé. 

Devanl voyelle ; 86 lunae, jovis die (304, 305). — Devant lab. : % 87 ai*ripat 45, ripa 05. 

Sitpjfl. 20. — Devant tient. : § 88 warita 404, -as 405; -u 403, nidu 457; venitis 332. — Devant 
palat. : | 89 formica (443 1 : alesic 132, vervice (101), dico 346, lormicu 443. — Devant nas. : 
§ 90 tina (MO), farina 201, spinas 272, vicina 356; vinu 233, vicinu 354, pulliciim (454 V), 459, 
Suppl. 22. — Devant Inj. : î 91 cobortile 292; -ire : qiiaerire (111), donnire (333), venire 3f)0, 
warire 401. — Voir aussi Suiipl. 21. 

Devant palat. : I 92 lâcca 2S9; -n 285. — Devant cornbin. palaf. : | 93 vinea 294, (ilia 
297, (325), Suppl. 19, 22, 38. — Devant )ias. : ^ 94 cinque 471, viginti > vinti 479.— Devant j ; 
i 95 villa 49. 

U fermé. 

Deva)it voyelle : ^ 96 cni 107, cf. istui (139), etc., illui (336). — Devant lab. : | 97 cupa 
119. — Devant tient. : i 98 -ata : perduta 106, venduta 177, -as 179, babiita (306), -as (308), 
caduta(425); cruda 220, niida 432. § 99 -utu : perdutu 102, vendutu 175, fallutu 229, (389), 
bibutu 243, babiitu (300), 386, débuta 389, cadutu (424), vidutu 448; crudu 218, niidu 430, tuto 
440; su(r)su 263, 420; |)tus 259, (372). — Devant palat. : | 100 carruca 118, Suppl. 23. — 
Devant nas. : | 101 una 7, 407, etc., luna 31, prima, -ma 251. plumas 461; fumu (350 V), die 
luiKP 304; unu 407, cf. 5, etc. (article), Suppl. 24. — Devant Uq. : § 102 ciilu 426; -ura : 
cinctura 134, consntura 145, malura 252; muru 81, maturu 249, Suppl. 23. — Voir aussi 
Supjpî. 23. 

Devant dent. : | 103 putiila; -u 359. — Devant combin. palat. : | 104 fructa ; -u (221), 
247. — Devant l : % 105 pulice 445. — Voir aussi Suppl. 23, 37. 

Diphtongue AU. 

Secondaire /inal : | 106 fagu > fan (208). — Devant lab. : | 107 paupera; -u 361. — 
Devant dent. : | 108 claudit 94. — Devant palat. : §109 cavica > cauca 73; paiicu 15, (341). 
344. — Devant Uq. : § 110 caille 196; aura 43; cf. ad bora 309, 402. 

Devant combin. palat. : ^ 111 audiat 342. — Devant nas. : | 112 ba(b)unt 290, (304). 
— Voir aussi Stippl. 20. 

II. VOYELLES ATONES 

1. Protoniques initiales. 

§113 babebat 14, habere 34, (373), trafns)versare 55, avena 200. babebam 211, sapere 
317; granariu 67, ramaceal (97); palata 205, -as 200; farina 201, warire 401, -itu, -ita, -itas 
403-405, araiiea 442. — En hiatus roman : § 114 pavoie, -oria 35, babutu (306), 386, -ta (306), 
-tas (308); cata-[-quisque 11, cata paucii (341 Vd V), catabolu 61. catena 149, maturu 249, -a 
2o2, cadutu, -ectu 424, -a 425. — Devant palat. .1115 llagellu 115, pacare 296. — Apres palat. : 
§ 116 caveola (123 13), caballu 174, cata, etc., voir 1114. — Proclitiques : § 117 (il)la 19, etc., 
(ifjlas 22, etc., liabet 39, etc., ad (49). 53, etc., sua 257, 327, mea 298, jam 330, cata (341), 
habes 368. 

§ 118 appellare 274; matutinata 19, -as 22, battatoriu 68, ad id ipsu (369), 428, passare 
58. passata 383; accaptare babeo 131 ; fallutu 229, (389) ; arripat 45, carruca 118, largu -j- ore 
143-144. carrittu (147), wardare 167, carbone 207, arripatu 355. -ata 357. — Devant cornbin. 
palat. : § 119 satioiie 9, faciebat 17, captiare (111 V), 277, reaciariare 162, bappia -f- ilta 163, 
braebiata 202. -as 203, lacticellu 231, lactata 232, babeatis 373, bajulatu 391, adjutatu 400, 
captiatore 447. — Devant nasale : § 120 manducatu 214, -a 226, -as 228, manducare 276, 
canlione 305, canlare 315, -atu 304, -ata 307, -atas 308, anque ad liora 369, sanitate 376, 
cambiare 380. — Deva)d i : | 121 falcariu 114^ caldaria 117, alesic 132 fallere habet 158, saltare 
324, faldare (451 Rem.), salvaticu (451); Suppl. 8; cf. au (article) 37, etc — palat. : 

§ 122 capliai’e (^111 V). 277, carruca 118, carrittu (147), carbone 207, captiatore 447. 

§123 februariu 38, levittu (148 y), -a (150 V), debere habebant 309; revirare (169); 
défendit 320; fenestra 05. demandare (274), venitis 332, venire 390. genuclu 408; gelata 25, 
-as 27; quærire (111), seraceii 222. § 124 inodiat 335. — En hiatus latin : | 125 deusque 
ad (53), deabante 98, reaciariare 162, deintus 458; pietate 374. — En Jtiatus roman : % 126 









181 


(ii i libres 

é. ê/i f.itravéï 


O, O, H 

libres 


O, O, U 

entravés 


i libre 

i. entravé 
ü libre 

ü entravé 
ai( libre 
au entravé 

a 

e. i 


O, U 

a 

e, i 


bibutu 243, debutu 389. peduclii 44(3. vidutii 448. — Devaul pahü. : | 127 precaria 327, vicinu 
354. -a 35G. — Proclilicjue^ : % 428 de 15. etc., eral (20;, te74, cf. 372. qiiid 191. ego 47, 211, etc., 
me 229, etc., se 311,335, pei‘ (336), (458). 

§ 129 septirnana 382; eslebat 20, descendere 48, excussatoriii (115), dexlrale (163), 
excutere 164; ininisteriu 381; perduUi 102, -a 106, rnercatu 110. circare 111. — Devant comhin. 
palat. : % 130 d(i)rectiata 90, meliore 140. 153, leviariu 148, -a 150. medielate 223, -es 227, 
qu(i)etiare 311. — Devant nafi. : | 131 semitariu 52, cinctura 134, linteolu 139, bene tostii 159, 
seminare (171). vendutu 175, -a 177, -as 179. feininella.s (313). gentiana 399. singulare (451), 
liniitare (451 Rem.); cf. cuminitiatu 82, -a 84, -as 86. — Préfixe in: | 132 indirectu (63), 
insimul 72, incopulare 74, infantes 321, intendat (342), intorsa 385. — Proclitiques : | 133 
ille, ilia, voir VIndex français sous il, elle, -es, du, des, au, aux, ce, ces; est 4, etc., illac 14, etc., 
versus 59, illaîi 302. illoru 347, indc 370. 

1134 (in)copiilare74, opcrariu375; rosata 16, to(n)sorias ^127 Rem.); soliltu336; corona 
130, rnoriscit (246), plorare 323, Suppt. 18. — En hiatus roman : | 135 rotundu 155, -a 157. — 
Devant nas. : | 136 tonitrii 36, cuminitiatu 82, -a 84, -as 86, pornariu 255, dominica 363, 
rnoneta 367. — Proclitiques : I 137 bonio 30, etc., non 33, etc., pro 275, 342, vos 332, etc., 
rneiim 334, suurn 426, etc. 

I 138 subtelare (451 Rem.); bulliicla 125, co(n)siitura 145; cloccariu 104, biiccone (344); 
formaticu 221, coliorlile 292. dormire (333), -iscit (329), forniicu, -a 443, Suppl. 18. — Devant 
comhin. palat. : §139 cruciata 54, polione 245; pugnata 208, -as 209; cocbleare 241, -earata, 
-as 244. — Devant nas.: | 140 dominiariosu 64, -a 26, -as 28, quomodo bene i366). — Devant l : 

% 141 cullellu 126, multone (161 Rem.), volei*e babebam 192. dulcittu (235 N), (250), -a (238 N), 
(253), inolinariii 282, collocare 333, voleie Ijabebalis 337, bullicare -f one (443), pullicinu (454), 
459, Suppl. 18. 

1142 hibernu 44, miratoriu 128, die lunæ 364, die jovis 365. — En hiatus roman : ^ 143 
qu(i)ritare 274. — Devant palat. ; ^ 144 viginti 479. 

1145 villaticu 70. — Devant comhin. palat. : | 146 lilia itta 325. 

I 147 fumariaSoO, fumaceu (350 V); muralia, rnurittu (81), jurare 322; Suppl. 25. — 
Proclitiques : | 148 unu 5, etc., una 7, etc., tu 301, cf. 191, 368. 

Devant nas. : 1149 lu me die (364 N B). 

I 150 paupertate 378, auricla 423. — Devant palat. : | 151 aucellu 454, 455. * 

I 152 fa(g)ustellii (268). 

2. Pénultièmes. 

§ 153 cannapu 172. § 154 cassanu 264; v aigaro (15), 366. 

Devant dent. : % 155 perditn 287, ciibilu409, digilu 410: calidu 2, frigidu 18, rnagide 120, 
tepidu 235, putidu 359, viride 454. ^ Devant palat. : § 156 forfices 127, salice 265, pollice 411, 
pulice 445, undeci 477, duodeci 478; cavica 73, granica 100, dominica 363; villaticu 70, inanicu 
122. formaticu 221, rnedicu 388. — Devant lias. : §157 femina 288. galbina 394, 466. — De¬ 
vant : l I 158 pensile 96, aquila 452. — Devant v : | 159 caméra (96); alteru 141, pauperu 
361 ; descendere 48, sequere 51, tondere 160, excutere 164, molere 165, cineres 210, bibere 230, 
crescere 260, prebendere 279, legere 345, pulvere 392. 

I 160 catabolu 61, lepore 449, arbore 458. 

3. Contrefinales. 

|161 battatoriu 68. excussatoriu (115), miratoriu 128 ; captiatore 447, cf. larguore 
143-144. |162 waidaniare (171). | 163 dulce-, bella-, bona-mente 341. §164 dom(iJniariosu 
64, accaptare habeo 131, reaciariare 162, pala -[- aria -|- ata (205), (206), coeblearata 244. 

I 165 semitariu 52, cuminitialu 82, medielate 223, pielate 374. sanitate 376, paupertate 
378, ad id ipsu 428, limitare (451 Rem.) \ miiiisleriu 381 ; lacticellu 231. pullicinu (454), 459; 
seminare 171, molinariu 282, septirnana 382; subtelare (451 Rem ); fallere babel 158, volere 
babebam 192, cf. volere liabebalis 337, debere habebanl 309, operariu 375. 1166 mat(u)tinata 
19, transversare 55, appellare 274. 

I 167 consutura 145, manducatu 214, -care 276, collocare 333, adjulatu 400; ambulemus 
71, bajulatu 391, singulare (451). 
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4. Finales. 

Apre» vofielln : ^ 168 -ei b)a(m) (131), 19i2, 211. — .4/n•è^• Inh. : § 169 lipa ():>, eiipa 1 It), 
sapa 257, wespa 444; lierba 189, garba 107; nova 152; lingua 420. — Aprè^ dcnl. : § 170 -ala. 
-iata 1^4 et 9. | 171 -ita 404; -uta 100, 177, (306). ^172 seta 130, rota 156, nioneta 307 ; 
crucla 220, luida 432, coda 405; -itta (150 V), 163, (253), 325, i)erdita 287, giitta 308: lepida 238, 
piitida 350; tVesta 02, costa 417, lesta 421; planta 270; porta 09; rotunda 1.57; calda 353; 
warda (73), corda 151, surda 360; -osa 26, pre(hen)sa 281 ; grossa 180, spissa 430; intorsa 385. 

I — Après }ias. : | 173 poma 224, prurna 251, llainma .352; una 7, etc., bona 8, (341 F), luna 
31, tina (MO), corona 130, lana 137, catena 149, aven a 200, farina 201, piena 242, vicina 350, 
septimana 382, geiitiana 399 ; femina 288, galbina 394, 466. — Ajyvès I : ^ 174 villa 49, scala 80. 
pala 112, spola 129, tela 135, bella 203; dupla 143-144. ungla 422. — ^Iprcs r : § 175 aura 43. 
-lira 134, 145, cara 181, clara 237, matura 2-52, liora.349, cf. 360, 402, fera 362; petra 77, foneslra 
95, terra 170, paupera 301. — Forrnafions ancdiHjirjKes : ^ 176 inelior(e)-|-a (1.53 10, febr(e) -|-a 
387. sor(or') -|- a 298, pulver(e), pulvus + a 392, virid(e) a 300, lepor(e) -f- a 440. 

^ 177 arjua 230; stricta 66, directa 140, cocta 225, friicla 247, -ecta (404 V), 425: frigida 
21 ; coxa 416; cavica 73, carruca 118, formica 443; vacca 176, sicca 100, ricca 289, musca 441 : 
granica 100, dominica 363, blanca 3t)3 ; troia 185; liappia (103), sapia(jn) 339; cavea (123), 
riibea 305; glacia 41 ; vinea 294, aranea 442; inuralia (81), folia 105, palea 198. filia 207 ; -aria 
117, I5Û, (255 N B), 327, 350, SujtpI. 5: -cria 35; -ucla, -icla 125, 423, vecla 3.58; aquila 452. — 
Forinnfittns ciiiahtpkjues : | 178 dulce -j- a 2.53, salicfe) -j- a 265, pulic(e) -\- a 445. 

§ 179 duas 227, 468. | 180 fabas 173. ^ 181 -atas : inalutinatas 22, gelalas 27, palata.s 
200, cocblearatas 244, cantatas 308; après palat. : curniniliatas 86, bi-acbiatas 203, pugnatas 
200, manducatas 228. | 182 -itas : ^varitas 405; ~utas : vendutas 170, liabutas (308). | 183 
fêtas 161 ; eantas 301, tottas 312; -osas 28; spinas 272 feminas 313, plumas 401 ; stellas 32. 
feininellas (313), alas 460; capras 178, caras 182. 

Après palal. : ^184 frigidas 24, lon.soilas 1 127 lient. ), calceas 133, bestias 168. 

§ 185 liabebat 14, faciebat 17, estebat 20. § 186 arripat 45. scopal 07, probal 318 ; 
cantal 209, intendat (342); sonat (348); erat (20). 

Après contbin. palal. : ^ 187 rainaceal (07), inodial 335, audial .342. 

M88 debere babebant 300. 

i 189 die 304, .365; nive 40, bove 87, clave 103, iiove475; ciiiiiue 471 ; nocle 20, pont»' 75. 
deabaiile t)<S, bile 213, -ate 22.1, 3/4, 3/0, 3/8, -mente 341, .septe 4/.1; ];)rchende (73), magide 
120, glande 261, inde 370, prode .371, pede 407, viride 451; mense 37; criice .50, falce 113. 
dulce 250, dcce 476; liodie3; -one 0, 207. 245, 30.5, (344), (443), bene 132, 300, slrame(108). 
famé 212, pane 21.5, carne 210, sine 271, .351, cane 278, lunm 304; rpiale (107), (377), dexlrale 
(163), caille 106, cobortile 202, male 307, pelle 435; -are (subsl.) 241,451, (verlies) voir 17. 
10; -ère 34, 317, (373) ; -ire (111), (333), 300, 401 ; -ore (35), 140, 143, 1.53, -447; turre 83. — Après 
i/roiipe de co}tso)tnes : 190 fratre 334, cf. 280, le b re .387. Pr'oparoxtjtans : §191 pe(n)sile 00, 

salice 205, pulvere 392. pollicc 411, pulice 445, lepore 440, arbore 458, nndeci 477, diiodeci 478, 
Sappl. 41 ; verbes en -ère, voir | 150. Cf. modif. analogiques 170, 178, 200. — Fnrnttdions 
anttJnt/iqttes : | 192 conlr(a) -|- e 01, lalr(o) -|- e 280. 

^ 193 ciii 107, illad 302. § 194 totti 11, 310, viginti 470; lieri 13. 

^ 195 habes 308; medielales 227, venilis .332, volere habebatis 3.37, liabealis 37.3; geiites 
303, infantes 321. déniés 413; m.agis (2.50), 372; voles 101 ; lurres 85. — Mainfeita après t/rnape 
dr cinisonnes : ^196 for lices 127, cineres 210. 

§197 liabet 30, etc. ; plovet 10; j)otet 2.58. .310; videl 3ü, claudil 04, perdit 2.50, credil 
284, défendit 320, cadit 427; facild, etc., crescil 202; veiiil (45). 273; doianit .320; fallil 33, etc., 
molil 283. volet 370; inoril 240, ferit 348. 

§ 198 liabent 200, 304. 

§ 199 oclo 474; qiiando 331; liomo 30, etc.; ploro 340; debeo 47; lia(b)eu 214, ele., 
sa(p)io 343. § 200 ego 47, etc., dico 310, tiito -440. § 201 waigaro 300. qiialtiior > qnattro 470. 

§202 Pour le cas général des nombreux mois en -ii, voir Vlmle.r lalin. Nous ne men¬ 
tionnerons ici que les mots ou groupes uIVraiil un intérêt iiarticiilier : § 203 locu 03, focii 351 ; 
jugu 121 ; lagu (208); ovu 217 ; lupu 450, — Maintenu après (/roape de ctmsonties : § 204 toiiilru 
30, vitru 2.30; noslru 254; maciai 434; sommi 328; insimul 72. Proparoccuinns : §205 
cannapu 172; lepidii 235, cubitii 400; -alicii 70, 221, Sappl. 41, medicu 388; manicu 122; 
rubeu 248; cassanu 204; catabolu 01, cir<*iiln 154; alterii 141, paiiperu 361. — Fnrtnadons 
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-if 

-os, -us 

-uni 

h initiaux 
P) b intériean 


I 

f, r, ir 
initiaux 

A 

intérieurs 


d initiaux 
d iQU'ritnrs 


nniitogiqiiiv : § 206 iii'(iiisiKe) + u 9(i. piper + ii Itü, pollici.e) u 411, ai l.Mjr(i') + ii 458. 
Adjectifs inasc. reformés sur le fém. : nov(a) -j- u 79, largtai -|- u 89, ricc(a) + n 285, 
vecHa) -f- Il 358, surcl(a) -f- u 360. 

§207 duos 468; ternpus 6, coi pus 433; deintus 458, nudos ^267 ; ineliiis 302, o{*los410; 
-émus 71, minus 266, (344). 

§ 208 lia(l))iinl 200, 304, potunt 205. sapnnt 314. 


III. CONSONNES 


Labiales occlusives P, B. 

§ 209 2)-> Pf'f ïlnihw Jathi et Siipj^L 38. 

Après consonne : § 210 appellare 274. § 211 sp- spola 129, spinas 272, spissu 438, 
-a 436 ; wespa 444, SiippL 37. § 212 -}nj)~ campu 56; -jnjPs ternpus 0, gatbina dO-i, 

466; -rp^s corpus 433. § 213 carbone 207 ; herba 189. garba 107 ; -rh^r- arbore 458. 

Jùilre nnfcUcs : §214 -p- sapere 317, arripatii 355, -a 357, pauperlate 378; arripat 45, 
ripa 65, scopat 97. ciipa 119, sapa 257 ; lupu 450; cannapu 172; sapnnt 314. § 215 -b- babebal 
14, babere 34, Iiibernu 44. deabanle 98, cal)allu 174, liabebam 211 : rabasl73, probat318; debeo 
Al. §216 -ebatis 337; -elfat 14,17,20, -ebam 102, 211, -ebani 300; bibiitii 243, habutu 306, 
etc., debutu 389. 

Devant liq.: §217 -pi- incop(u)lare 74, dupia 143-144; -bl- catabfo)lu 61. Suppl. 38. 
§218 -pp- capras 178; jPr- operariu 375; lepor(e')-j-a 440; piper-fu 104, pauperu 361; 
-br- februariu 38 ; febr(e) a 387 ; -b*i‘- debere babebant 300; l)ibere 2,10. 

Devant dent. : § 219 -pt- accaptai'e liabeo 131; septe 473; -bf- subtelare (451 Hem.) ; 

captiare (111 V), 277, -atore 447; septimaiia 382; 2 dd- tepida 238; -u 235; -hU- 

cubitu 409; ad id ipsu (360), 428. 

Devant pod : § 220 bappia 163; -pp- sapiam 330; propiu (69). § 221 -btj- rubea 

395; -u 248; -btj-, -py- > -//- babeatis 373; liabeo 214, etc., sapio 313; -mbtj- cambiale ,380. 


Labiales fricatives F, V, W. 


§ 222 /-; ji-; fv-; v-, voir llnde.v latin et Suppl. 38. 

§ 223 IV- germanicpie ; waigaro (15), 366, warda (73), wardare 167, waidaniare 171, 
warire 401, -ilu, -ita, -itas 403-405, wespa 444, Suppl. 39. 


Après consonne: § 224 ~rf-c- lor6(’es l27. § 225 -nf- intantes 321 , -njl-, fji- cf. Suppl. 
38; dv~ salvaticu (451); -7r^s- pnlvus 4 a (392) ; -Iv^r- i)ulver(e) + a 392. § 226 qu- cpie 53, 
302, 338, 342, 372, qui (cui) (107 Y), quîcrire (111), quid 191, quieliare 311; quiritare 274; 
qualc 107, (377), quando 331, qiiattuor 470 ; qiioniodo bene (366). § 227 -qu- aqiia 236. § 228 
-qu*l- aquila 452; -q\dr- sequere 51. § 229 cons. -|- qu- cata -|- quisque 11, aiupie ad bora 369, 
cinqiie 471. § 230 -ngu- lingua 420. 

Eulrr vopelles : -f- défendit 320; - r- levittu (148 V), -a (150 V), avena20U; nova 152, 

Supp\. 44; nive 40, novu 79, bove 87, clave 103, ovu 217, nove 475. § 232 pavore, pavoria 35. 

Deviud consonne : § 233 plovet 10; jovis 365; -v*c- cavica /3. § 234 - vy- cayeola 
(123 B), leviariu 148, -a 150; cavea (123). 


Dentales occlusives T, D. 

§ 235 t-, (h; tr-, dv-, voir Vlndex latin. § 236 dy- diurnu 12, deusqiie ad (53). 

Airrés lah. : § 237 - 2 d- accaptare babco 131 ; septe 473. § 238 -gdy- captiare (111 V), 277, 
-atore 447. § 239 -jHDn - septirnana 382; -j>V7- tepida 238; -u 235; -bU- cubitu 409. 

Ajjvès dent. : § 240 -it- batlatoriu 68; bultucula 125; -itta (150 V), 163, (238 N), (253), 
325, tottas 312, gutta 398 ; totti 11, 310, -u 69, 317, 336, -ittu (81), (147), (148 V), (235 N), (250), 
336, Suppl. 46, cattu 462; -t*t- matutinata 19, -as 22; -ttr- quattiior > -ttro 470; -t-d- pulida; 
-u 359; -^^V^ ad id ipsu (369), 428; -d^t- perdita 287. § 241 -st- estebat 20, stellas 32, 
fagustellu (268), statu (3C16), (308), ministeriu 381 ; voles^ul91, babe^u 368; fresta 92, Costa 
417, testa 421 ; tostu 159, Suppl. 37 ; -#7- consutura 145; -str- stricta 66, dexlrale (163), strarne 
(198); tenestra 95; nostru 254, Supjd. 37. § 242 -siy- bestias 168. 

.■ § 243 -et- lactata 232; stricta 66, directa 146, coda 225, fruda 247, 
cadecta (425) ; nocte 20, indirectu (63). tedu 93, fadu 108, etc., lectu 124, (139), fructu 247, 
cadectu (425), directu 439, octo 474. § 244 -uct cindura 134; -cHc- lacticellu 231 ; -cty- 
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tf (1 iitéric-ars 


tf d liliaux 


s initia lu 

s intérieure 


6* finale 


dh-ecliala iKl. § 245 -»>(- digilu 4iO; -o’d- IVigida 'Jl, -as '2i: -n IS, „,agide l'X)- „7 ..ladie 
late 223, -aies 227, pietale 374, adjutatu M). ’ ^ 

30/ -as 303, ca.ita,e 310, nüendal (342), intorsa 335; planta 270, canlat 299, -as 301 ; ventu 43 
(an tu 53 poule /5, deabaule 98, -meute 3il, vigiuti 479, centu 480; -«7- sanitate 370- 

UII a O , pieiiende (73), rotuudu 15o, glaude201. quando331, inleudal (342) iude 370- 
fcce,„le,.e 48, <63,, -e ,co, d.rclll, 3» 

Après Ihi. : §249 -it- cullellu 120. multone (101 Rem.), sallare 324; -ifr- allen. 141- 
-W- oaldaiaa 117, lalda.e (431 Rem.); ealdaliôS; -u 2. §250 -rt- co(lio).tile 292, paupertale’ 

^ 167; wa.-da 

«r/peidir’ '"''tlle) H-a 390; -e454; -mJ’t- pei-dita 287; 

Entre vo„eUes : § 251 -<- cala 11, (341), calai,olu 61, -alo.au 68, (115), 128, cateua 149 

fêlas 10 ’ " -«t0'0 'ii7; poluut295; .seta 136, lota 150,’ 

fe^s 101, u.oueta 307, -ata, -alas §§ 4, 9, -lia 404, -lias 405, -nia lUO, 177. (306), 423, -ulas 179, 

L''il3'’'afP.srT"“‘lV'‘’!’ .Slalu300, -alu§§5, 10. -i lu 403, -ulu§98. tuto 440; 

• I ", ' /-'f ^ l'I' ‘^adulu, -cclu 424, -a 425, peduclii 446 

“■ 

Deruni r après voyelle : § 252 -tr- peti'a 77; louil.'u 30, vil,-u 239, laho 280, IVal.e 334- 
-O- exculei-e lOi. Ap,'èsamsonne : § 253 -ttr- .jualluo.' > -It.o 470; -sf,- sli icla 06, feuosl.a 
.O, stiaiiie (198), noslru t>o4; -ntr- contra 91 ; § ^2i8; alteru 141. 

8 , 0 , 0 /T''''''T''" ' ^ -tt/-salioue 9. potioue 245, quietia.e 311; puteu 00, 

S, / pi. 3b. J, 255 -,ly. .nedietale 223, -aies 227, adjutatu 400; iuodiat 333, audiat 342 • l.odie 3 
Apres consonne .J 256 -pty- rapliare (111 V). 277,-alore 447 ; -eiy- di.ectiata !X); liuleolu 
. ., cautioneSOo, geul,aua399; -„7//- cuu,initial,. 82. -a 84, -as 80; -sty- besliaslOS, Sappl. 33 
Devant aatre consonne : § 257 -rt-, -t’y., -rfW-, .,/7- § 240. § 258 .ttc-, -/Oc- > -rf,/- 

v.llat.cu /O, lonuai.cu 221, salvaticu (451); „,edic„388; d.,odeci47S; -cl'c- laclirelhî O'M • 
-nd’c- uiauducatu 214, -ala 226, -atas 228, -a.e 270; uudeci 477, Rnppl 41 

De^mt s on t /inal : § 259 -/>* veuitis 332, -el,alis337, l.abeatis 373; ,uedielates227i 

pe,-dlt '>50^ 

‘W- ^ § 262 -et, it % 197 ; est 4, et,-. § 263 l.abeut 290, 304. poluul 

2Jo. -ebaut 309, sapuul 314 ; sunt 23, etc. § 264 -a ad (49), .53, etc., quid 191. 

Dentale fricative S. 

§ 265 s- voie 17,u/e.,- latin et Sappl. 30, 34; devenus es^, , es/-, e.s-c-, .sont 

tiaites comme gi’oupes intérieurs, voir §§ i27t2-i274. 

/lyurs cüusouue .- §266 -ps- ad id ipsu (369),-428. §267 -sa- passa,e 58. exci.ssato.lu 
(llo) passala 383; g. ossa 180, spi.ssa 436; pa.ssu 33, etc., bassu (48 V), p.-essu 09. g,-ossu 184 
ossu SP.SSU 438. 268 -es coxa 410. § 269 -„s- insiuu.l 72, 8upp/. 30, § 270 .S,,;;;: 

30, -/ s ales.c 1.12; denves de pulvus (.392) ; -.s- t,.ausve,-sa.-e 55; inlo.sa 385; vc.-sus 59. 

-(n)s- lonsorias ^12/ Zicn/.), preliensa 28| ; -u 2S\. 397, mense 37. ^ 

37 § 273 -SX eslebat 20, stollas .12, laguslellu (208), statu (306), (;X)8); niiuisle.lu 381 ; voles tu 
M, I.abesju 3b8; t,esta 92, cosla 417, testa 421; lostu 159, Snppl. 37; -*/ est 4. etc. ; 
co(u)s..tu,a l^a; -s/c-stncla66, dext.-ale (10.3), sl.au.e (198); fe„cst,a95; „o.st.'u 254, Sum.l. 

// ’, V'' .^274 -SC- scala 80, .s.ropat 97, e.xcussato.’iu (115), excute.'e 164 • .nu'.'a 

4-/1; 60SCU 20-4, (268 N); desceude.'c -48, Snppl. 37. § 275 -sc’t ...o.lscit (246), cres’cil 262 

(5°îr«'27e ^ -'>'2'* cata-Hciui.squell, deusque ad 

(0.1). § 276 -SS- § 20/ ; -ss’u- cassauu 204; -sV- pe(.,)sile 90; -.s^. Sappl. 36. 

dpcès consonne: § 277 Lah. leu.pus 0, co.pus 433; jovis 305. Dent, uiedietales 2''7 
-eba ,s33/, ven,t,s 332, l.abeatis 373 ; di. ectus (-439 V); ge„les303, infantes 321, déniés 413 
de...tus 458 ; uodos 26 ; ve.-sus 59. Pal. sex 472 : ...agis (2,59), 372. /Vus. an.bulemus 71, ...in^ 
-60, (3ia). Liq. voles 191 ; ...el.us 302. oclos 419; tuices 85, Sappl. 46. 

(370) hirirf'r' '' ^’^VeV"'' ‘=‘»e.-es210. Toniqae pins 2.59, 

(372), ties 469 ; liabes > as 36S. ^ 















eo,i^ 

initiaux 

Palatales occlusives C, G, Q. 

C, G devant e, i. 

. T' ^ ' *’ ^ 1134), diclu J54, cinei es 210, cinciue 471 

centu 4.0; ecce hoc, -.lia, etc , v. les hulex cl S»;.,,/. 20. § 280 ge- gelala 25, -as 27. genles 
303, j*entiana 399, genuclu 408. 

(JOJ 

ifiléricurs 

281 -rfv- .lucleci 478; uiicleci 477, Shj.jjL 41, -ct’c- laclicelh, 

oco’a ^ L-rescere 200; -sc’t- rnoriscit (246), crescit 

tu y}' tl’ i ‘ ' ''54). 450, salic(ei -f- a 265, pollic(e) -j- 

il J, pulic(e) -)- a 'i-io. 1 284 -;•//- argent u (367 A’). 

Entre voyelles : | 285 -c- l'ac(i)obat 17, vicinu 354, -a 856. aucellu 454, 455; facil 1 pIc 
cnice (54), 50, vervice (161). dece 476. % 286 liage 11 1 . 1 15, viginli 470; IVigida21 -as 24 • 

“U 18, inagide 120, legere 345, digitu 410; luagis (250), 370 . * 

gu 

initiaux 

C, G devant a. 

1 ,, ! ^®Ir‘ ('"’l- 1 '«■ 180. -a 181, -as 182, cane 278, cadil 4‘>7 ■ 

j ca du 2, -a 3o3. campu 56, cavea (123), calceas 133. car.-u 147. cannapu 172, ca.'ue 210, ras.anu’ 

t’Ttt P''"'""''!’''' <1- (341). catabolu 61. calena 140 

S! “ ^24. -a 425; ealdaria 117. carruca 118, caveola (123 B), calceoue.s (133 

1 eui.), taiiitfu (14/), (.•e)camcare (162), cail.one 207, captiaie 277, -aloie 447 canlione 305 

i îor'Tôfg ’ n'.'''"''" ^ ^3. caule 

136. ^ 289 f/a- garha 197, galhina 304. 466; cavea > gavea, -cola (12.3). 

gu 

intérieiii's 

Après consonne :%2Q0 .„,rc- maiiducalu 214. -a 220, -as 228, manduca.e 276 ^291 
-SC- scala 89, uu.sca 4-41, Suppl. 37. ^ 292 -ce- doc cariu 104. accaplace hal.co 131 ; vacca 170 
sicca 190, r.cca 289. | 293 -„c- l.lanca 393; -„v- g.anica lOO, dornimea 363. ^ 294 le- lalcai iu’ 
114; -^v- colloca..e 333, ch suhsl. ve.l.al (124 V), l,ullica(rc) -\- o..e (443); salic(e)-1-a 265 

(162); perticà 

(^bb IJ). ^ 296 larg(a; + u <SU, -[_ -ore 113-144. 

Entre voy^elles : § 297 pacarp 296, piecaria 327; p.avica > .-auca 73, paenfa 1I8 

iorinica (443), Suppl. 45. ’ 

C, G devant o, u. 

CO, go, U 
initiaux 

1^298 eo- ca- toniques cui 107, cupa 1J9, .-or 415, culu 426, coda 465; co.u(u)as 88 
cont.aOl, conu 138, co.da 151, coda 225, cul.ilu 409, collu 414, co.xa 416, cosla 417, ponnis 
.33; CO- eu- protoniques cuuiinitialu 82, -a 84, -as 86. cocoua 130; (in)copula.'e 74; rullellù 
1-6, co..n)sutuca l-i5, coclileare 241,-ariala, -as 244, po(lioii ti|p 202, collocai-e 333 cf ri‘>4 Y) 
Suppl. 31. § 299 gu- gutta 308. ' ^ 

CO, go, U 

intérieurs 

i 

loa^J‘7 ("5). exculere 164; boscu 204. 

(- iN), 37 § 301 -cc- buccoiip (34 4) ; sic.ai 188. saccu 100. § 302 -„c- blaucii 404 • 

-/*c- porcu 183, (451). 

; §303 -c- paucu 15. (341). 344 ; locu 63. locu 351; dico 346, lonnicu 
(.i3), -aticu 70, 221, (451), Suppl. 41, rnedicu .388; iiiaiiicii 122. §304 -g- jur.u B'I ra«u (‘>68) • 
faguslellu (268); ego 47. dd, Suppl. 45. ^ ^ ^ ’ 

C, (J, q 
initiaux 

C, G, Q devant consonne, C final. 

§305c/-. §306f//-. §307 PC-. §308./,-. §309,/,,-. voir I7,„/p.p b,o„ et Sw/ 
pour cl-, f/l-. 

qiif gxi 
intérieurs 

M defs'*'""' 77^ ^*^606,6 51 ; -sgu- r,uis,,ue 

II, deusque ad (n3) ; -„gu- arique- 360, ,-iiique 471. § 311 -„,/„- lingiia 420. 

intérieurs 

Devunl dent. : § 312 -et- Indicellu 231, lactala 232; slrida 66, direda 146, coda 2->5 
b-uda 2-,7, cadec.ta(425); uode 20. iudi,-edu (03), tedu 03. ladu 108. de ledu l‘>4 (isô)’ 

'"Cil 1, de.; -„d- dudura 134; -hgi 

ttstiT tx 479 '"iëicbvJI. -as 24; -u 18, luagide 120. § 314 

Derunt pulat.: l 315 -ce- cloccariu 104, accaplare habeo 131, buccone (344); vacca 

^ faciebatl7,cruciata54, reaciariarc 

îomr, ‘«•"‘'“-•eu (350 V); -c,,,/- bracbiala 202, 

tî> - 3. biaclnu ^,.9, -Ug- calceones (J33yiVn?.); calceas 133, Suppl. 32. 

Devant )ais. : % 317 -gn~ pugnata 208, -as 209; lig,,a (20i V). 












lS(i — 


U 

intérieurs 

Dcrnui Cnj. : 318 -rf- butticla, -ucla i'iô, auricla, -ucla 4l>8, veela 35S: vertu :-{5S. 

Kenuclu il)S, oclu ilS, pecUirlu -ilG, 38 (aus.Ai -gl-): -ers orlos 419; -rlg- rorlileare ^241. 

-arala, -as 244; -rct- rirclu 154: -srI- Suppl. 38; -ngl- singlare 451 ; cingla (13!), iiiigla 422, 
Su}ipl. 38. § 319 -cr inarru 434; -</•/•- waigaro (15), 3fiG, legere 345. 

V lilial 

1 320 ecce lior 4. etc., illac 14, (39), 46. (71), alesic 132. 

// initial 

Palatale fricative Y. 

§ 321 //- jugii 121, jurare 322. jam 330, jovis 365. 

// inlérieiii- 

Apt^ês lub. : -ppy^, § 220: § 221 ; ^ 234. — Jp,v^s AcuL : -tg- ^ 254 ; 

-(fy- i 2o5; -pty-, -cty-, -iity-, -n^ty-, ^sfy- § 256. — Après paUii. ; -cy-^, -ccy-, •‘Jcy- 316. 
— Ajnrs nas. : -^nnny-, -nrny- % 352 : ^tiy- § 358. — Après lig. : ^ly^^ | 386; -;•//- § 406. 

tnivc roycJles : | 322 -y- ti‘oia 185; lia(b)eo 214, etc, sa(p)io 343; Iia(lj)eatis 373. 

Dovun! consorntr : % 323 -y-t- rnedietate 223, -aies 227, pielate 374, afcDjutatu iOO. ^ 324 
-//V-bajulatu 301. 

Nasales M, N. 

U 

§ 325 in-, n- voir Vfndr.v latin. 

nif n 

intérieures 

i 

1 

1 

1 

1 

Ajirès ronsonne: ^ 326 -jyrni- septimana 382. 327 -ss-n- cassanu 264. ^ 328 -gn- 

pugnata 268, -as 209: ligna (204 V), Suppl. 19. ^ 329 tlamina 352 ^ 330 cannapu 

172: vanniillb. §331 soinnu 328; semiiiare (171), leininellas (313); feniina 28S. 

-as 313. § 332 -miny- .sumniioiie (92 Uew.) ; -nrny- doininiaiâosa 26, -as 28. -u 64. § 333 
inolinariu 282;galbina 394. 466. § 334 Ibriiiaticu 221. dorniiscit (329). -ire (333), 

Ibrinicu 443: lirinat (94); lirnm (311 Ueyn.); -mPf- dormit 329. | 335 -c»- rorn(u)as 88; diurnu 
12. hibernu 44. carne 219. 

Entre conciles: ^ 336 -m- cuiiiinitialu 82. ramaceat (97). poinariu 255, lüinaria 350, 
doniinica 363: ponia 224, pruma 251, plumas 461 ; hoino 30, etc., slrame ( 198), famé 212, fuiiiu 
(350 V). § 337 -n- matutinata 19, tonilru 36, granariu 67, Ibnestra 95. venilis332, inodial 335, 
nioiieta 367, venire 390, genurlii 408; una 7, etc., hona S, (341 F), lima 31, lina(119), corona 
130, lana 137, calena 149, avena 200. farina 201. plena 242, spinas 272, vicina 356, .sepUmana 
382. geiiliana 399: l)onu 5, iinu 5. etc., -one 9, (133 {liy[ linn.}, 207 , 245, 305, (344), 

(443). bene 132, 3(J0. eic., fenn 187, pane 215. vinn 233, pleiui 240, sine 271, 351. cane 278, 
-inu 354, (454 V), 4.59, lujjaf* 364, manu 431. 

Dcvnnt tnb. : § 338 -mp- carni)!) 5(); -mp's leinpus 6. 339 -mhy- cand)iare 380. ^ 340 

iid’anlcs 321. 

Dorant dont. : § 341 -ndt- Siunilariu 52, limitai’e (451 Hem.). % 342 -vndt dormil 329: 
-nds -émus 71. § 343 -nt- caiilare 315, -atu 304. -a 307, -as 308, inteiidal (342). inlorsa 385; 
planta 270 caiilat 299, -as 301 : venin 43, tantu 53, ponte 75. cleabante 98, -mente 341, viginti 
479, renin 480; -n-t- sandale 376. § 344 -nt siinl 23, etc., babent 290, 304, potiiid 295. debere 
babebaiit 309. .sapunt 314; -,^7 venit ( 45), 273. § 345 -iPts génies 303, infantes 321, déniés 413, 
deinlus 458. § 346 -nty- linleolii 139, cantione .305, genliana 399; -nUy- curnindiatii 82. § 347 
-ntv- conha 91. § 348 -nd- vendulu 175, demandare (274); rotunda 157, intendal (342): 
preliende (73), rotundii 155, glande 261, quando331, inde 370, Suppl. 42: -i?f?7 defendd 320. 

§ 349 -luVe- niandncare 276, -alu 214 : undeci 477. § 350 -iuVr- indireclu (63); descendere 48. 
tondere 160, prebendere 279. § 351 -n.s- insiinul 72; -iPs ministeriu 381; minus 266, (344). 

Doranl pulut. : § 352 -nnny- suinmioiie (92 Hem.) ; -m^ny- clominiariosu, -a, -as 26, 28, 
64. § 353 -ne- incopulare 74 ; Idanca 393, -u 464 ; -tPc- granica 100, dominica 363; manicu 122. 

§ 354 -nqit- anriue- 36!), cinfjue 471. § 355 -ngu- lingua 420. § 356 -net- cinclura 134. § 357 
-ngl- sing(u )laiv (451); cingla (134). uiigla 422. § 358 -ny waidaniare (171) : viiiea 294, arauca 
442, Sappl. 19. 

Devant nas. : § 359 -nnji- llamma 352. § 360 -nui- somiiu 328; -nPn- seminarc (171), 
femiiiellas (313) ; femiua 288, -as 313. § 361 -nn- cannapu 172; vaunu 116. 

Dorant l : § 362 -nPl iiisiiiiul 72; -nPr- caméra (9Gy. § 363 -iPr- cincres 210. 

nif U 

finales 

§ 364 -m rem 31!). (350), jaiii 330, meiim 334, surn 384, etc., suum 426, etc. § 365 -n in 
49, etc., non 33, etc. 

Liquides L, R. 

l initiale 

§ 366 /- voir lutin cl Suppl. 44. 

l intérieure 

Après amsfmnc: Vuir aussi Supjd. ;i8 iKuir les §§ 367-377. § 367 pj- pluvet 10, pienu 240, 
-a 242. plus 2.)!), (372). planta 270. p'oi’aie 323, ploio 340, plumas 401. § 368 -pl- incop(u)lare 
74. diipla 143-144 § 369 ht- hialu 166. l>lanca 393, -u 46! ; -ht- calaLoilu 61. § 370 p- llagellu 
115, llainmn 352. § 371 -hPi- subldare ( !5I Hrm.). § 372 -.s*7- pe(n)sile 96. § 373 et- claudit 94, 




















/ inlriiHiUL* 


l linale 
i* initiale 
inléi’ieure 


— JS7 -- 

' rlave cloccaiiii 10-4, .-laiu e_>:42). 23-4, -a 237. ^ 374 -<■/- Ijiilticla. -iicla 125. vccla 333, 
auricla. -iicla 423; voclu 358, oclu 418, geiuiclii 408, i)e(liiclu 440; -vVs oclo.s 410; -riy- cüclileaie 
241, -ala 244. | 375 -t el- circlu 154; -sel- Stijipl. 38. ^ 376 <//- glacia 41, glande 201. § 377 
-iif/l- sing(u)lare (451) ; cingla (134), ungla 422. § 378 aqiiila 452; -j/7- bajulatu 391.1379 

-II- villaticii 70, lalliilu 229, (389). apgellare (274); (il^lac 14, etc , (il)laM ;302, (il}loru 347; villa 
49, bclla 293, (341), remiiiellas (313), ilia 103. etc., cf. 19, etc., illas 308; -elIn 115, 120, 231, 
(268), 454, 435, caballu 174, liellu 291, 453, colin 414. pelle 435. ille, illu, de illo, ad illu. cece 
illit, etc., voir Vluih'.r l'rançais : il, le. dn. an. ce. S 380 -ll’t fallil 33, 50, (373); ii’v- S 383. 

Eiihv voyoUi's : S 381 -l- gelata 25 palata 205. soliltn 330, die luiiie 364: slel(l)as 32. 
scalaSO, palall2, caveola (123 H), spola 129. tcla 135, alas 400, Sayiy/i. 4-4 ; qnale ( 107), (377). 
linteoln 139, dexlrale (163 Vd), caule 196, co(lio)rtile 292, male 307, main-406, culn420, pilu 463. 

Drvdiil hib. : ^ 382 -ih’ii- galbiiia 394, 400; -h- salvaticu (451); -tv’s- dérivés de (lulvii.s 
(392) ; -ir'r- pulverc 392. 

Devanl di-iil. : % 383 -It- cullclln 120, multone/IOI Item.), .saltare 324 ; -irt l'allil 33, de. ; 
-l’t iiiolit 283, volel 379; -ir>- alleru 141 ; -i,h caldaria 1J7, laldare (451 Rrn,.); calda ;153; -n 2. 
§ 384 -l’s alesic 132; voles 191. 

Üi't-aiil /lalul. : ^ 385 -?c- lalcarin 11-4, dulciltn (235 N), (250), -a (238 N), (253g dnlce-(-a 
253,(341); lalce 113, dulce 250; d’e-, -l/c- collocare 333. cf. (12-4 V), bullicaiie) + one (443), 
pullicinn (4541, 459; salic(e) + a 20.5, pnlic(c) + a 445: pollic(e)-j- n4l); -ici/- calceas ISo! 
% 386 -ly- meliore l-iO, 153, lilia+ itta (325); muralia (81), folia 19.5, paleal98, Iilia297, .s'app/. 
38; -ly’s melins 302. 

Deciiiil lias. : ^ 387 -l’n- molinariii 282. 

Devant Uy. : -u- ^379. % 388 -Vr-, -IVr- lallcre babel 158, volere liabeliam 192, -eliali.s 
337; molere 165; cf. pulvere 392. 

% 389 -l sal 193, mcl 210. ^ 390 tn'l insimnl 72. 

^ 394 V- voir Vlnder Int'm. 

Après consonne: (cf. Siipp/. 43) | 392 pj-, bv-, fi- ; te-, di- ; ei-, yr- voir \'lndv:i: lutin; 
-pi-, -p'r-, -br-, -b’r- § 218; -ti-, -t'r- % 252; -th-, -str-, -ntr-, -lt’r-V2ôS; -jirf';- ^248. ^ 393 
-IV- maern 434. | 394 -yU- waigaro (15), 366, Icgere 345. S 395 -ytPr- se(|uere 51; -sc(e)i- 
crescere 200. ^ 396 caméra (96); cineres 21(1; -Pi-, -IVi- fallere babel 158, volere 

babebam 192, -ebatis 3.37 ; molei*e 16.5, cl. pnl(v)erc .392. | 397 -iv- arripal -45, -atn 355, carruca 
118, carriün (1-47); lerra 170; feri u 78, tnrre 8:3, carrii 147; -i-i-’s Inrres 85. 

hntre voijelles : § 398 -»•- muralia -illu (81), miratoriu 128, corona 130, accaplare baben 
1.11, revi rare 169, farina 201, se race n 222, cocblearata 244, moriscil (246), jurare322, |)lorure 
.323, \varire401,-itu-a,-as403-405, auricla423, aranea 442; erat(20), aura-43, -ura 1.34, 14.5, cara 
181, -as 182. Clara 237, sor(or) -f- a 298, malura 2.52, bora 349, 369, 402, fera 302; beri 13. -ère 
34, 317, (373), -ore (3.5), 140, 143, 153, 447, mnru 81, caru 180, claru (2.32), 234, -are (subsl.) 
241, 451, -are (verbes) 17, 19, maturu 2-49, soro(r) (298), (il>loru 303, 313, 347, ploro 340, féru 
302, -ire (111), (333), 3!X), 401. 

Devant hdi. : | 399 -ep's corpus 433; -»■&• berbice (161 B), carbone 207 ; berba 189, 
garba 197 ; -HVi- arbore 458. | 400 -rf’c- lorlices 127. 

Devant dent. : § 401 -et- co(bo rtile 292, paupertate 378; porta 99, Sajijd. 40; morit 
216, feril .318; -eVe- pertica (268 11). | 402 -, d- jjerdnln 1(.12, -a 106, waidare 107 ; warda (73), 
corda 151, surdaSOO; snrdu 300, .§»///)(. -40; -vUl- virid(e)-f a 390; viridc 454; -rd't perdila 
287; perdit 2.50. | 403 -es- Iransvcrsare .55. intorsa 385: versus 59. 

Devant putut. ; ^ 404 -ec- merc.atu 110, ciicare 111 : porcu 183, (4.51) : -re'c- (re)carricarc 
(102) ; -rcl- circlu 154. ^ 405 -ry- largu -|- ore 143-144, argenlu (.307 V) ; largu 80 ^ 406 -ry- 
dominiariu -f osu, -a, -as 26, 28, 64, (re)aciariare 162. pala aria -1- ala (205) ; -aria 117, 1.50. 
(2.55 N Li), 327 , 350, (442), Suppl. 5, pavoria (.35), tonsorias (127 Pujin.); -ariu 38, 52, 67, 104, 
114. 148, 25.5, 282, 375, Suppl. 5, -oriu (61), 68 vol. et Rem., (11.5), 128, coriu 138, -eriu 381. 

Devant nas. : ^ 407 -jvii- loriualicn 221, dorniiscit (329). -ire (333), formicu 443; firmat 
(94); lirmn (311 Rem.): -,;n'f dormil 329. % 408 -rn- corn(u)as 88; diurnn 12, biberiiu 44, 
carne ^ 397. 

% 409 -?■ cor 415; pro > por 275, 342, cf. soro'ri (298) ; piper > (liperu 194, qnatluor > 
quallro 470. 



linale 
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morphologie 


Les pluriels el les lénnnius de substunlils el d'adjectifs sont indiqués dans les index al,d,al,élim.e. L’énn 
ineralion complété des lormes d'arlicles el de pronoms se trouve dans I7«de,e /Vnnça/s. ^ enu- 


Tiulic.j^r, 


Tnip*md. 
Inijiérat, 
SubJ.2))\ 
lmp, suh, 

Fiitiif 

Condit, 

Tiifin, 

P, passé 


TABLEAU DES FORMES VERBALES 


Passif 


!:<h„julie,': §410 ploro 340, tulo 440; debco 47, baheo “>14 etc • vadn liiu 
.43, dico 340 sun. aS4, etc. §411 eantas 301; voi; tu7 lOL^’lIbes l^l 3 o ’S 

o-ir arr.pat 4.o, hrmat (04). scopat 07. ramaceat (97), cantat 299. probat 318 inodiat 335 

*’r'"' 370; facit 1. etc lallit 3 . 3 ’ 

ol) G3/3), claud.t 94, perdit 230, crescit 262, molit 283. crédit 284. défendit 320, battuit (.348 V)’ 

ÏO); es't lTic.' ’ nioriscir(246). don:;slii 

oqr, ''venitis 332. §415 5 - 7 ,. babent 

290, . 304 , poturil 29o ; crescunt (202), saimnt .314 ; sunt 23, etc. 

S 416 babebam 211, babebat 14; luciebat 17; estebat 20; erat ( 2 ( 1 ,. Cf. § 421. 

§ 417 cavica 73; preliende (73;. 

S 418 arnbulemus 71 ; babeatis .373; sapiain 339; intendat (352) ; audiat 342. 

debuissem^cS'^""*"” ^ ^ = 

v.,„, ,837,: 

i.,7..eJ,i'®s!rL«“;rw“‘’' ... 

- ^ ^ - +«'■- voir liste § 10; ; babce 34. (373,. sapere 317 • 

-«•e ; voir li.ste§ l.rO;-/,.e..(,u;e,-ire(l 11), dormire (3.33), venire 390, warire401. ' 

38'-t .f ■■ (300), (308;, arripatu 35.5. -a 357, passata 

fa I I 'r’■ ■' 32. -a 84, -as 86 , manducain 214, -a 220, -as ‘«8 

bajulatu 391 adjutatn 4(J0; direcliata 90; cf, les subst. en -iaU, l 9 . § 424 .. perdutu m 

(%«' fwi'fWÎ (389), bibulu24.3, debuin 389, liabulu (306) 

)o- Vlor ’ ’ ^ 425 -it„ warilii 403, -a 404 -as 

40o à426.eot« l(actu)-f ectu (108, etc.), wareclu (403 V,, -a (404 V), -as (405 V) cadectu 

îiSir,s,;S,:Tr' ^ 


I 428 elle a élé chaulée 307, elles ont été chaulées 30(S. 
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INDEX ALPHABÉTIQUES 


1. INDEX DES TYPES LATINS 

types latins qui figurent dans le Hépertoiro. Les séiies de renvois abrégées 
complet sous les mois correspondaiils de VIndex frcuivuis. Pour les Mots supplémentaires, 


Cel index cornin’eiid tou.^ les 
par flr. se trouvent au 
voir l’index spécial p. 196. 

Accaptare habeo iP/1. 

aciariare 162. 

ad (40), 53, etc. 

ad liora 402, cf. 369. 

ad id ipsu (369), 428. 

ad il lu 37, etc., -os 321.410, -as 413. 

adjutalu 400. 

alas 460. 

alesic bene 132, cf. (159). 

al terU 141. 

ainbuleinus 71. 

anque ad liora 360, cf, 402. 

appellaie 274. 

aqua 236. 

aqiiila 452. 

aranea 442. 

aranea -|- aria (442). 

arbore 458. 

argent U (367 Y). 

a r ri pat 45. 

arripatu 355, -a 357. 

au cel lu 454, 455. 

audiat 342. 

audiissel (342). 

aura 43. 

au ri cia, -ucla 423. 
aven a 20ü. 
avicellii, v. aucellu. 

Bajulatu 391. 
bassu (48 V). 
battatoi'iu 68. 
batt(u)il (348 Y), 
bella 203. cf (341). 
bellu cous. 291, cf. (5 
-f- vo]}. 453. 

bene 300, -tostu 150, cf. 132, (366). 

berbice (161 B). 

bestias 168. 

bibere 230. 

bibiitu 243. 

blaiicii 464, -a 393. 

blatu 166. 

bonu 5, -a 8, (341 F), 
boscu 204, (268 N), 
bove 87. 

brachiata 202, -as 203. 
bracliiu 429. 
buccone (344). 
bullica(re) + one (443). 


budicla, -ucla 125. 

Caballu 174. 
cadit 427. 

cadulii, -ectu 424, -uta, -ecla 425. 

calceas 133. 

calceones (133 Renf.). 

caldaria 117. 

calidu, caldu 2, -a 353. 

canibiare 380. 

ramera (0(‘n. 

(*ampu 56. 
cane 278. 
cannapu 172. 
cantare 315. 
cantas 301. 
cantat 290. 

cantatu 304, -a 307, -a.s 308. 

cantione 305. 

cap ras 178. 

captiare (111 V), 277. 

captiatore 447. 

carbone 207. 

cai*ne 210. 

carricare, cf. (re)carricare. 
carrittu (147). 
carru 147. 
carruca 118. 

caru ISO, -a 181, -as 182. 
cassa nu 264. 

cala -f quisque 11, — paucu (341). 

catabolu 61. 

catena 140. 

cattu 462. 

cauda 465. 

caille 196. 

cavea (123). 

caveola (123 B). 

cavica 73. 

cent U 480. 

ci net lira 134. 

cineres 210. 

cing(u)la (134). 

cinque 471. 

circare 111. 

circ(u)lu 154. 

claru (232), 234, -a 237. 

claudit 94. 

clave 103. 

cloccariu 104. 


coclilearata, -as 244. 
cochleare 241. 
coda 225. 
coda 465. 
co(ho)rtile 202. 

collocare 333, fuibst. verh. (124 V). 

collu 414. 

co(n)sutura 145. 

contra 91. 

cor 415. 

corda 151. 

coriu 138. 

corn(u)as 88. 

coron a 130. 

corpus 433. 

Costa 417. 
coxa 416. 
crédit 284. 
crescere 260. 
crescil (-unt) 262. 
cruce (54), 59. 
cruciala 51. 
crudu 218, -a 220. 
eu bit U 400. 
ciii 107. 
cultellu 126. 
eu lu 426. 

eu mini liât U 82, -a 84, -as 86. 
cupa 110. 

De 15, etc. 

de illo 36, etc., -os (133), -as 88, etc. 
dcabante 98. 
debco 47. 

debere liabebant (liabent) 309. 

debuissem (47 Yd N). 

debuissent (309). 

debulu 389. 

dece 476. 

défendit 320. 

deinliis 458. 

demandare (274). 

dent es 413. 

descendere 48. 

deusque ad (53). 

dextrale (163). 

dico 346. 

(die) dominica 363. 
die jovis 365. 
die lunæ 364. 













digilu 4lu. 
directiala 00. 

c.lireclu 480, -a 14(3, cf, (68j. 
rliuriui (-os) lt2, cf. (4‘2tS). 
dorniniariii -}- osu (33, -a 26, -as 2S. 
dominica 863. 
dorinire (333). 
dormit (-iscitj 320. 
dulce 230, fêrn. 253, cf. (341). 
dulcitlu (235 N), (250). -a N 5 
(253). 

d( u)odeci 478 
duos 468, -as 227, 4(38. 
diipla 143-144. 

Ecce hoc 4, etc. 

occe ille (islui) 130, etc., ilia (islai 
325. 

ecce illoru (illas) 303, 313. 
ego 47, etc. 
oral (20). 
est 4, etc. 
estebal 20. 
et 6S, 213. 
exciissatoriu (115). 
excLilere 164. 

Fa bas 173. 
lacicl)at 17. 

(acil 1, etc. 
tactu 108, etc. 

Ta g U (268 ). 
fagustellu (2(38). 
t’a Ica ri II 114, 
faire 113. 

faldare (451 Hem.), cf. Snp/il, 8. 

fallere liabet (babobat) 158. 

fallit 33, etc, 

fallutu 220, (380). 

lame 212. 

farina 201. 

febre 387. 

febr(u)ariii 38. 

fernina 288, -as 313. 

teminellas (313). 

fenestra 05. 

fenil 187. 

ferit 348. 

fei-ru 78. 

féru, -a, 362. 

fêtas 161. 

lilia 207. 

(ilia -j- itta (325). 
firmat (04). 
tin nu (311 Hem.). 

Ilagellu 115. 
liai rima 352. 
foc II 351. 
folia 195. 
fort! ces 127. 
formaticii 221. 
formica (-ii) 443. 
fratre 334. 
fresta 02. 


— 100 — 

frigidii 18, -a 21, -as 2i. 
fr uct U ( 221 ), 247, -a 2 47. 
fumaceu (350 V). 
funiai’ia 350. 
fumn (350 V). 
r4albiiia 304, 466. 
garba 107. 
gela ta 25. -as 27. 
genles 303. 
gentiana 390. 
genuclu 408. 
glacia 41. 
glande 261. 
granariu 67. 
granica KM), 
grossu 184, -a 186. 
gui la 308. 
llabeatis 373. 
j babebaiii 211, cf. 102. 

' liabebanl, rf. deliere. 
haliebal 14. 
lialiebalis, cf. volere. 
lialiGinus (101 Vi. 
liabent, ba(b)unl 200, eic. 

; liabeo 214, etc., rf. 131. 
liabereS'i, (373). 
liabes 368. 

babel 30, eh-., rf. 158. 
liabuisselis (373). 

babutu (306), (308), 386, -a (30(ii, 
-as (3(j8). 

Iiapjiia (-}- itia) 163. 
berba 180. 

Iieri 13. 
hibenIII 44. 

Iiodie 3. 

liomo 30. elc. 

hora 340, rf. 369, 402. 

Ilia avl. 10, elc., prou. 105, elc., c{. 
325. -as ort. 22, etc., prou. 308. 
rf. 303, 313. 

illac alo}te 14. etc., louojur 46, (71 ). 
ill.’ci 302. 

ille (-U) url. 44, elc., prou. I, etc., 
rf. ecce. 
illi 200, 205. 
illoru 347, rf, 303, 313. 
iilu prou. 338, 346. 
illui (336). 
iii 40, etc., 
iiicopulaïf 74. 
inde 370. 
indirect U (63i. 
infantes 321. 
inodial 335. 
iiisiniul 72. 
iiitendat (342). 
iiitorsn 385. 
istui (loO), elc. 

Jain 330. 
jovis, cf. die. 
jugii 121. 


I jürare 322. 

Lad a la 232. 

I laclicelhi 231. 

I laid U, -a (350 (4). 

I lana 137. 
largu 80. 

largu -f ore 143-144. 

I lalro 280. 

ledu 124, (130). 
legere 345. 
leporc 440. 
leviariu 148, -a 150. 
levillu (148 V), -a (150 V . 

I ligna (204 V). 

liiiiilare .sn/AS'/. (451 Hou.). 
liligua 420. 
liiiteolu 130. 
locu 63 

lima 31, -me, rf. die. 

lu pu 450. 

iMacrii 434. 

magide 120. 

magis (250), 372. 

male 307. 

ma lu 406. 

mandiicare 276. 

mauducalu 214, -a 226, -as 228 

maiiicii 122. 

ma 11 II 431. 

niaturu 240, -a 252. 

matulinala 10, -as 22. 

me 220, elc. 

mea 298. 

rnedicu 388. 

medielale 223, -es 227. 

mel 216. 

meliüie 140, 153, fêm. (153 K), 
nielius 302. 
me(ii)se 37. 

-meule 341. 
incrcalii lit), 
me uni 334. 
ministeriu 381. 
minus 266, (344). 
miralorin 128. 
moleiJ* K.>5. 
moliiiariu 282. 
mnlit 283. 
moiicla 367. 
moril (-iscit) 246. 

Inul loue (161 Hem.). 
muralia (81). 
mu ri II U (81 1 . 
muni 81. 
iiiusca 441. 

Nasu 412. 
nid II 457. 
nive 40. 
nocle 20. 
iiodo.s 207. 
non 33, de. 
iiosini (-a) 254. 
















iiDve i7r). 
iinvii 79, -a I5i2. 
iJiMÎij 430. -a 432. 
Ocio 47-4. 

üc(u)ln 413, -os 4lf). 
opcrai iu 375. 

• ►.'-isii 437. 

<>vii 217. 

Oacarc* 2!)li. 
pala IJ2. 


palata 205. -as 206. 

I»alea ION. 
pane 215. 
pas.sare 5S. 
passala 333. 
passii )(è(jai. 33, etc. 

|)aiicn 15, 344, cf. cala, 
paiiperlale 37S, 
paupoi ii, -a 361. 
pavore (-oria) 35. 
jiede 407. 
ppciiiülii 446. 
p(*lle 435. 
p''(M)sile ÎHk 

pei’ (:«(>), a.5S), , /•. |)io (O,. 

perdit 256. 

perdila 287. 

péiduhi 102 , -a 106 . 

péri ica ( 2 (i 8 B). 

peira 77. 

pielale 374. 

pi lu 403. 

piper 194. 

planta 270. 

|)lenu 240, -a 242. 
pi0rare 323. 

|)loro 340. 

P lover 10. 
pi muas 401. 

I)liis 259 , ( 372 ). 
pollice 411 . 
poiiia 224 . 

|)oiiiariu (-aria) 255 . 

ponte 75. 

poi cii 183. (451 ). 

porta 99. 

potel 258 , 31 (). 

poli ont* 245 . 

|)Otunt 295 . 
pralii 57 . 
precaria 327 . 
pi‘e(he)nde ( 73 ). 
l)re(lie)ndere 279 . 
preflien)su 281 , 307 , -a 281 . 
pi-essii 09 . 
pro (por) 275 , 342 . 
probat 318 . 

P rode 371 . 
pi opiu ( 69 ). 
priima (-na) 251 . 
piignata 208 , -as 200 . 


— 191 — 

tmlice 445. 
pu 11 ici nu (454), 459. 
pulvei*c 392. 
pulvus -I- a, etc. (392). 
[)uleii 00. 
putidu, -a 359. 

Qua'l'ire (111). 
quale (107), (377). 
quaiii conj. 141. etc. 
quaiido 331. 
quatt(u)or 470. 
que awj. 53, idr. 
qui p/o)/. iiitfrrr. (107 Y), 
quid pro)i. inicry. 191. 
quietiaro 311. 
quielu(311 \’). 
quinque 471. 
quiritare 274. 
quisque, cf. rata, 
quouiodo bene (300;. 
Rama real (97). 
(rc)aciariare 102. 
(re)carrjcare (162). 
rem 319, (3.50). 

(re)virare 109. 
riocu 285, -a 289. 

« 

l ipa 05. 
l'usa ta 10. 
rota 150. 

rolundu 1.55, -a 157. 
ru ben 248, -a 395. 

Saccn 199. 
sal 103. 
sa lice 265. 
sal lare 324. 
sal va tic U (451). 
sanilate 370. 
sapa 257. 
sa péri' 317. 
sapiani 339. 
sa(p)io 343. 
sapui.ssein (339). 
sapunt 314. 
satioiie 9, 

Seal a 89. 
scopal 97. 
se atotir 311, 335. 
serniiiare (171 ). 
sein i tari U 52. 
septe 473. 
septimana 382. 
seqiiere 51. 
seraceU 222. 
seta 136. 
sex 472. 

siccii 188, -a 190. 
sine 271, 351. 
sing(u)lare (451p 
site 213. 
soliltii 336. 
sornnii 328. 

I sonal (318). 


pala -|- aria -f ata (205), -as (20lp. 


soror 298. 
sj)ina, -as 272. 
spissii 438, -a 430. 

S[)ola 129. 

statu (300). (308), -a (300 V), -as 
(308 V). 
slcllas 32. 
s Ira me (198). 

I St rida 66 . 

I sua 257, etc. 

subtelarc (451 Rytn.). 
j siim 384, etc. 
suinmione (92 AVm.). 

SLinl 23, etc. 
super, V. su(r)su. 
siirdu, -a 360. 
su(r)su 203, 420. 
suurn 420, etc. 

Tan tu que 53. 

te alO)ia 74. Ionique 312. 

lectu 93. 

lela 135. 

tempus 6. 

leindii 235, -a 238. 

terra 170. 

lesta 421. 

liiia (lit)). 

loiidere 100. 

tonitru 30. 

tonsorias (127 F{cr,i.). 

loslii. cf. belle. 

lolli 11 (roi. ri Hem.), 310, -as 312, 
-U 69, etc., -os (tl), (428p 
transversale 55. 

1res 409. 
troia 185. 

lu 191, 30t, 308, (372 V). 
lui re 83, -es 85. 
tuto (t je tue )) 440. 

Uiideci 477. 
iiiig(u)la 422. 

UIIU art. 5, etc., -a 7, etc., iiini, -a 
)ni)u. 467. 

Vacca 176. 
va do 109. 
van 11 11 110. 
veclii, -a 358. 

vendiilii 175, -a 177, -as 179. 

veiiire 390. 

veiiit (45), 273. 

vendis 332. 

venin 43. 

versus prép. 59. 

vervice (161 B). 

vêtu lu, r. veclu. 

viciiiii 354, -a 350. 

videl 30. 

vidulu 448. 

viginti 479. 

villa 49. 

villaticii 70. 

vinea 294. 
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viiiii i23I3. 
virare 169. 
viride 454, -a 396. 
vitru 239. 
vivaiida (219). 

volcre liabebam (liabeo) 192. 


volere liabebalis ibabeli>) 337. 
voles 191. 
vole! 379. 
vos 332, de. 

Waidaniare 171. 
waigaro (15), 366. 


warda siib$t, cf^rh. (73i. 
waidare 167. 
warii'e 401. 

waritu f-eelu) 403, -a 40i. -as iü5. 
we.spa 411. 


2. INDEX DES MOTS FRANÇAIS 


Cel index comprend Ions les mois conleiius dans le queslionnaire Iranoais qui est à la base des Tohlvmix ; 
ils y ligurent sous la forme dans la(|Lielle ils ont été demandés; les formes verbales sonl rangées sous l’infinitif. 
Si le mol IVancais demandé n’est pas l’équivalent étymologique du type latin visé, ce dernier est ajouté entre 
parenthèses: battre en grange (tv-ndeir;, brebis f/Vbi.s), etc. On a admis aussi dans la série alphabétique fran¬ 
çaise, à côté des équivalents de la langue usuelle, quelques archaïsmes ou provincialismes tels que : «il fierl, 
chausses, encoubler », qui correspondent directement à la forme latine dont on cherchait féquivalent patois. 
Les mots qui ligurent occasionnellemenl dans les réponses, sans avoii* été visés par le «jueslionnaiie, ne sonl pas 
relevés dans l’index. Les numéros indiqués sont ceux des colonnes des Ceux qui sont entre paren¬ 

thèses indiquent que le mot qui précède n’est attesté que dans moins de la moitié des localités visitées. Les 
renvois aux iîennnvynes et l’indication des cantons se font comme dans le ïlé/trti<i}i’e (voir p. 177). 

Les iUût^• supplémentaii'fs ont leur index spécial, p. 196. Les complémenls à quelques mots du questionnaire qui 
se Ironvent dans cette partie de l’ouvrage sont seuls signalés ici. 


A : ju.squ’â 53, à eux 317. à me guérir 401, /i un «i-il 
ILS. Cf. au, aux. 

acheter (131 N Lî col. el Rnm.), achèlerai 131, -ais ( 131 ). 
aider : -é 4fM3, 3. 

aigle 452. 
ailes 460. 

aller (4S V F, 275 V N), je vais 109. allons-y 71. 
appeler 274. 
araignée 412. 
arbre 458. 

arriver (390 Rem.), il arrive 45, -é 355, -ée 357. 
assez [pyode) 371. 

au, aux : au mois 37, au marché 110, au pied 407, aux 
dénis 413, aux enfants 321, aux yeux 419. 
aujourd’hui (hodic) 3. 
aussi 132. 
autre musc. 141. 
aux, r. au. 
avoine 200. 

avoir 34. (373): j’ai 214. 386, 397, j’en ai 370, je m’ai fait 
(384 N IL: as-tu 368, Sap/d. 37 ; il (elle, on, sahsl.) a 
88, 101, 107, 142, 229, 243, 266, 286, 306. 326, 328. 
389, 391, 406, 429, 448, 460, 463, il y a 39; nous avons 
poay on a (101 V); ils (elles, stdf.^il.) ont 290, 304, 308, 
ils ont pour on a (lOl) ; ayez 373. || j’avais 211, il y 
avait 14, (39 N); eussiez (373). H j’ai eu 386; elle esl 
euie) 300, il esl eu (389 V B) ; elle.s sont eiues) 30S. 
Bailler «donner)) : il baille de pluie (10 V); baille (73 
col. ri Rem. V B); il m’a baillé 391. 
balayer : il balaie (scopat) 97. 
battoir o foulon à chanvre »- 08. 
battre en grange {r.vcateye) 164. 

beau (jaidiii) 291, beau temps (5 V Rem.), bol oiseau 153 : 

belle vigne 293, belle s. f. (31 B): bellement i34l). 
bêles 168. 

bien 3(X), bien chaud (2 Vd N); aussi bien 132. coin- 
bien (366). 
bientôt 159. 

blanc 464; blanche 393. Suppl. 27. 
blé 166. Suppl. 27. 


bobine (de la navellei ispidu) 129. 
ho'U f 87. 

boire 230, il a bu 243. 

bois sufjsl. 204. (268 N, 4.58 Bi. 

bon (lcm|).s)5; bonne (.saison) 8; bonnement (341 F). 

bouteille 125. 

bras 429. 

firassée subsl. 202, -ées 203. 
brebis {fêta.s) 161 . 

Cage 123. 

ce linceul 139, ce fruit 247, cet ouvrier 375 : cette (illettc 
325, celte bâche (163 B ), ces gens 303, ces femmes 313. 
ce: c’esl 4, 62; qui est-ce qui... 1 107 N B), qu’est-ce 
(que) lu veux? (191 X B rc/. ri Rem,): est-ce que... 
(368 B), 
ceinture 134. 

cela ne i)roiive lien 318, (qui a) lail celaV 108. 
cendres 210. 
cent 480. 
cercle 151. 

diable « couloir jiour dévalei* le bois » (il. 
chaîne 149. 
chair 219. 

chambre {peusile^ 96, Suppl. 9. 
champ 56. 
changer 380. 
chanson 305. 

cbanler315, Iu clianle< 30l , i la bilei elianle 299; -é 304, 
-ée 307, -ées 308. 
chanvre 172. 
chaque (jour) 11. 
char 147. 
charbon 207. 
eliarriie 118. 

chasser 277, (III \' « cherdier "). 

cliassenr 117. 

dial 102. 

diaud 2. -lie 353. 

cbandiéi'e 117. 

dian.sses « |)anlalon » 133. 
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chêne 264. 

ciier 180, chère 181, -res 182. 

cherclier Ml. 

cheval 174. 

clièvr(?s 178. 

chien 278 

choir (74 B), il choit 427, chu 424. chue 425. 
chou 196. 

ciiKi 471. cinq francs (47 V G Rem.), Suppl. 27. 

ciseaux iforfires) 127. 

clair 234, (232 i\ B), -re 237. 

clef 103. 

clocher subst. 104.. 
clore : il clôt 94. 
cœur 415. 

comhien {wair/aro) 366. 

commencer : -é 82. -ée 84, -ées 86. 

contre 91. 

corde loi. 

coi’iie.s 88. 

corps 433. 

côte 417. 

cou 41 i. 

couchei' 333. 

coude 409. 

couronne subsL 130. 

couteau 126. 

couture 145, (134 Vd Rem.). 
crier (274) 

croire : on croit 284, ils croient (284 V F). 

croisée (des chemin.s) 54. 

croître 260, il croit 262, ils croissent (262). 

croix 59, (54 N B). 

cru (dHif ) 218, ( viande) crue 220. 

cuiller 241. 

cuillerée, -ées 244. 

cuir 138. 

cuisse 416. 

cuite part. 225, subsl. (232 F), 
cul 42(). 
cuve 119. 

Dangereux 64, -euse 26, -euses 28. 
dans Tarhre 458. 

de : devant co)is. 15, 38, 40. 41, 74. (96), 100, 193, 196, 
198, 201, 204, 207, 210, 232. 245, 267, 298, 3.50, 367, 
375. 381, 399; deva)it voy. 200. 224. || de la neige 40, 
de la glace 41, de « la i> sel 193, de la « laitée » 232; 
de la grange iOO, de ma sœur 298, de cet ouvriei* 
375; peu de (rosée) 15, pas de fumée 350, de t’« en- 
cou hier » 74. Cf. du. 
défendre : on défend 320. 
déjà 330. 
dents 413. 
derrière (riihi) 426. 
des, r. du. 
descendre 48. 

deux, musc et fém. 468, les deux moitiés 227 ; deux 
heures (349 Vd). 
devant 98. 

devoir : je dois 47 ; ils devaient (309 Re)u.) ', ils devront 
(309) ; ils devraient 309 ; ils dussent (309) ; dû 389. 
dimanche 363. 

2.> 


dire (3i2 V), Suppt. 21, 43, je ne le dis 346. 
dix 476. 
doigt 410. 

donner : il donne (10 V), il m’a donné (bajidatu) 391. 
dormir (333), Suppl. 21, elle dort 329. 
double (largeur —) (143), 144. 
doucement 341. 

doux (235 roi. et Rem.), (238 N), 250. douce 253. 
douze 478. 

drap de lit (linteolu) 139. 
dresser : réchelle est dressée 90. 
droit 439, -te 146. 

du 36, 43, 70, 93, 96, 104, 194, 215, 231. || des cornes 88, 
«( des ï) pantalons 133, des plumes 461 ; des ailes 460. 
Eau 236. 
échelle 89. 

elle dort 329; elle est 105, elle a été 306, elle a sommeil 
328; mieux qu’elle 302. || elles ont été 308, elles ne 
savent i)as (314). 

einhaiM’asser (s’— dans) {incopuhiye) 74. 
en ville 49, en (pierre) 76, en fer 78. 
en adv. : j’en ai 370, il n’en peut (258 B), il en faut 
(373 V), je m’en vais (109 F), 
encore 369. 

encouhler (s’) « s’embarrasser dans d 74. 
enfants 321. 

ennuyer : il s’ennuie 335. 
ensemble 72. 

entendre : pour qu’on n’entende (qu’ils n’entendent) pas 
342; cf. ouïr. 
entor.se 385. 
épais 438, épaisse 436. 
épines 272. 

et devenu cons. 68, 213. 
étoiles 32. 

être : je suis guéri 403, je me suis fait 384; est devant 
vous. 26, 79, 82, 90, 105, 140, 146, 148, 153, 155, 175, 
180, 184, 188, 234 , 240, 248, 289, 353, 424, 434, 436, 
439; devant voy. 4, 6, 66, 76, (306), 355. || il est là 46, 
c’est un... 4, 62; ils (elles) sont devant cous. 23, 28, 
69; elle était (17 Rem.)^ 20; elles étaient (23 B); elle 
a été (est eue) chantée 306, elles ont été (sont eues) 
chantées 308. 
étroite 66. 
eux (illovu) 347. 

Faim 212. 

faire (277 Rem.), il fait 1, 4, 42, 456; il faisait 17, fais 
(attention) (73), il (elle) a fait 108, 286, 326, je me 
suis fait 384. 
faite ifrcsla) 92. 

falloir (158), il faut 33, 50, (373); il faudra 158, -drait 
(158), il a fallu 229, (389). 
farine 201. 
faux subsl. fém. 113. 
femme 288, -es 313. 
fenêtre 95. 
fer 78. 

férir : il liei t 348. 
fermer : il fei ine 94. 
feu 1351, (352 Rem.). 
feuille 195. 
fèves 173. 
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fcvi'ier 38. 
lier, lièi-e 36^2. 
lièvre 387. 
fille 297. 

fillelte 325, (297 N), 
llarnnie 352. 
fléau 115. 
foin 187. 
fourmi 443. 

frapper : il frappe {ferit) 348. 
frère 334. 

froid 18, -de 21, -des 24. 
fromage 221. 
fruit (221), 247. 
fumée suhsl. 350. 

Gagner « semer )» 171, SuppL 39. 
garde, prends garde (73). 
garder 107. 

gelée suhsl. 25, -ées 27. 
genou 408. 
gens 303. 
genliane 399. 
gerbe 197. 
glace suhsl. 41. 
gland 201. 
grange ICMJ. 
greniei- 07. 
gros 184, grosse 180. 
goulte 398. 
guêpe 444. 

guère combien » 306; o peu » (15 B N), 
guéi’ir 4()1, -i 403, -ie 404, -ies 405. 

Hache 1(53, -elle (103). 

Iierbe 189. 
bèlre (/bf 7 «) 208. 
heure 349. 
hier 13. 
hiver 44. 
huil 474. 

11 .(ecaul rons. 1, 10. 17, 33. 42. 50, 94, 158, 229, ^40, 
258. 348, 379, 391, 427; dcruut voij. 46, 79, 97, 142, 
180. 243, 280, 400, 424, 429, 439; il y a 39, il y avait 
14; ils drvuut rons. 295, (09). (273); ils ont (loi), 290, 
(304). 

Jardin {cohortHe) 292. 
jaune fént. 394, 466. 

je ilerant ro}is. 47, 109. 192 , 340, 403, 440, je me sui.s 384, 
je ne le 338, 346; devunl voij. j’ai 214, 386, 397, j’avais 
211, j’en ai 370, j’achèterai 13i, Suppl. 45. Cf. nous, 
jeudi 305. 
joug 121. 

jour(s) 12, aujourd’hui (3 M B), 
jurer 322, 

jusqu’à {tantU qur) 53. 

La url., r. le. 
là 40, rf. voilà 269. 
laid, -de (putidu, -a) 359. 
laine 137. 

lail (laclicrUit) 231, (232 G B), 
langue 420. 
large musc. 80. 
largeur 143-144. 


larron 280. 

le url. : devunl rons. 52, 50. 57. 60, 01, 67, 68, 75. 81, 
87, (92), 147, 154, 100, 174, 183, 187, 2.33, 239, 261, 
204, 208, 282, 354, 388, 429, 447, 459, 462, 403; devunl 
voy. 44, 141, 437, 455. 458. || la: devunl cous. 19, 25, 
29, 31. 40, 41. 54, 59, 65. 83, 92, 95. 99, 100, 103. 145, 
149, 151, 150, 103, 170, 170, 185, 223 , 241,251.205, 
297, 352. 356. 370. 382,387.431,435, 405; devunl voy. 
89, (163;, 189, 230. || les; inusc. tous les jours 11, les 
glands (201), (204 G); fém. devunl rtnis. 22. 27, 85, 
101, 108, 173, 178,227; devant voy. les étoiles 32. Cf. 
du. au. 

le pvonnrn : je ne le dis 340, que je ne le sache pas 338. 

Il je ne te les dois pas (47 Re)n.). 
léger 148. -ère 150. 
les, V. le. 

leur fl eux » (311 ), 347. 
lieu 03. 
lièvre 449. 

linceul v drap de MM* 139. 
li!‘e 345. 

lil suhsl. 124, ( 139;. 
loup 450. 
lundi 304. 
lune 31. 

Ma, V. mon. 
maigre nuise. 434. 
main 431. 

mainlenanl (ud Inrru) 402. 

mais O plus » 372, pas mais « idus >> (259). 

mal, il a mal (au pied) 400; udv. mal chantée 307. 

manche nuise. (114 Vd B). 122. 

manche de faux (/«/eorOo 114. 

manger 270. -é 214, -ée 220, -ées 228. 

marché suhsl 110. 

matinée 19. -ées 22. 

me : je me suis fait 384, à me guérir 401, il ma... 229, 
391, m’appeler 274. 
médecin ( niedieu ) 388. 
meilleur 140, -eure 153. 

-ment : doucement, hellemenl. honnement. etc. 341. 
métier 381. 
meunier 282. 
miel 210. 

mieux cpi’elle 302. — que moi Supj)l. 4o, vaut mieux 
1140 N. 153 N Hem.). 
mii'oir 128. 
moins 20(i, (344). 
mois 37. 

moitié 223, -iés 227. 
mon frère 334; ma so^ur 298. 
monnaie 307. 
mouche suhsl. 441. 
moudre 105, il moud 283. 
mouiâr : il meurt 240. 
mur 81. 

mùr 249, -re 252. 

Ne : il ne faut i)as 33. elles ne savent pas 314. on ne 
peut pas 310, ([u’on n’entende pas 342; il ne peut 
(plus) 258, cela ne prouve (ri(‘n) 318, que je ne le 
(.sache pas) 338, je ne le dis qu’à eux 346. 
neige (nive) 40. 
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neuf adj. 79, -ve 152. 

neuf )tu)i)rrid 475. 

ne/ 412. 

fiid 457. 

ijn-uds 267. 

nuire (pommier) 254. 

nous iKJl V): « je » (Y) mêmes col. ryne je, s«u/'384. 
nu 430. nue 432. 
nuit 29. 

Œil 418, au.\ yeux il9. 

(.Huf 217. 

oiseau 455, — vert 454. 

on : (IcccDit cous. 30, 273, 284, 320, on (ne) peut pas 316, 
cpron n'entende pas 342; devant voij. on a 101. 
ongle 422. 

onze 477. • 

oreille 423. 
os 437. 

ouïr : on oit (36 B), «Supp/. 20, pour qu'on n'oye pas 342. 
ouvrier 375. 

Paille 198. 
pain 215. 

pan la Ion {calccas) 133. 

pas, ne... pas 33, 314, 316, 339. 342; de ne pas l’encou- 
hier 74; pas de fumée 350, pas mais cc plus » (259 
Vd V F). 

pa.sser 58, semaine passée 383. 

[)auvre musc, et fêm. 361. 

pauvreté 378. 

payer 296. 

peau 435. 

pelle 112 

pellelée (jialata) 205, -écs 206. 

perdre : il perd 256, perdu 102, -ue 106. 

perle 287. 

petil-lail {tnctata) 232. 
pétrin {)na(iide) 120. 
peu de 15, un peu (341). 344. 
peur 35, (373 Item.). 
pied 407. 

[lierre 77. 

[jilié 374. 
plante 270. 

[jleiii 240, pleine 242. 
pleurer 323, je pleure 340. 
pleuvoir : il pleut [0,Snp})l. 14. 
plumes 461. 

plus : (il ne peut) plus 259, (j’en ai) plus que toi (372). 

poêle (' cliaiiibre » 96. 

poignée 208, 5ap/)/. 27. -ées 209. 

poil 463. 

poison 245. 

poivi’e 194. 

pomme 224. 

pominiei' 255. 

[M)ut 75. 
poi‘e 183, (451). 
porte sid}st. 99. 
pou 446. 

[)uuce 411. 

poudre 392, cf. Sappl. 30. 

j) 0 ur (manger) 275, pour qu'on... 342, pour un œil (418 V). 


poussin 459, « oiseau » (454), (455). 
pouvoir: il ne peut (plus) 258, on no peut pas 316, il 
[)eut Sappl. 28; ils peuvent 295. 
pré 57. 

prendre 279, prends garde (cavica) 73, pris 281. 397, 
prise 281. 
près du village 69. 

[)rière 327. 

prou a assez »> 371. 

pi’ouver : cela ne prouve rien 318. 

prune 251. 

puce 445. 

puits 60. 

(4uand (vous venez) 331. 

quatre 470. 

que veu.x-tu ? 191. 

que co))j. : après un comparatif 268, 302, 372; ne... 
que 347 ; vous voudriez que 338, pour qu’on 342 ; de¬ 
vant vop. 302, 342, 347. 
quel « qui i) (107), quelle (pauvreté) 377. 
queue 465. 
qui a fait cela? 107. 

Racérer 162. 
re virer 169. 

riche masc. 285, fêm. 289. 

rien : cela ne prouve rien 319; ne... rien = pas (342), il 
ne peut plus rien croître (259 Vd F), rien de fumée 
(350), cf. (15 N), 
rive 65. 

rond 155, -de 157. 
rosée 16. 
roue 156. 

rouge masc. 248, fêm. 395. 

Sa, V. son. 
sac 199. 
saison 9. 
sanglier 451. 

sans feu 351, sans épines 271. 
santé 376. 
saule (salice) 265. 
sautei* 324. 

savoir 317. je sais 343, elles ne savent pas 314, il ne 
saurait (258 Hem., 316 B), pour que je ne le .sache 
pas 339. 

se taire 311, il s’ennuie 335. 

sec 188, sèche 190. 

sel 193. 

semaine 382. 

semer 171. 

sentier 52. 

sept 473. 

sérac 222. 

seul {soHtta) 336. 

sève 257. 

six 472. 

sœur 298. 

soie 136, Suppl. 27. 
soif 213. 

somme « sommeil » 328. 
sommeil (somnu) 328. 

son devant cons. 426, 433, 457 ; sa devant cons. 257, 288, 
327. 
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soiii’d, -de 300. 
suivre 51. 

sur le chêne 203, sui’ son cul 420. 

Taire (se) (quieliare) 311. 
tant qu’à a jusqu’à » 53. 

le devant von». (47 Rem., 50 Ji) ; de t’eiicouhlei- 74. 
temps 0. cf. Inde.r (/e.s’ mots suppf. 
terre 170. 
tète 421. 

tiède maso. 235. fnn. 233. 

toi : plus que toi 372, (garde)-toi (73;. 

toile 135. 

toit 93. 

tomber; il tombe [radif) 427; tombé (radiilu) 424, -ée 
{(•adtdci) 425 
tondre 100. 
tonnerre 30. 
tôt ; bientôt 159. 
toujours {ad id ipsa) 423. 
tour fiahsl, féru. 83, tours 85. 
tourner ( r/rure) lOt). 

toul ..avoir 317. tout seul 330, loiil près00; toute droite 
(140 N), toute, iiue (432 Hem.) ; tous 31(1, tous le.s jours 
(11 ) : toutes ces femmes 312. 
traverser 55. 
trois 409. 
truie 185. 

tu chantes3Ù1, que veux-tu? 191, as-tu? 308; Sapp}. H 7 
tuer PUO V), je tue 440. 

Un, une narneral 407 : un arl. ilevaïd rons. 5, 03, 199, 278 
280. 291,344. (413), (449), 453, devant ro//. 217, 418; une 


devant cons. 7, 112, 142, 195, 197, 202, 208, 224, 270 
287, 293, 392. 398, 441, 443, 449, devant ro//. 349, 385. 
Vache 170. 
van 110. 

vendre : vendu 175, -ne 177, -ues 179. 
venir 390, on (il) vient (45), 273, vous venez 332, ils 
^iennent (273). qu’il vint (389 fient.), venu(e) (355), 
(357), Sappl. 23, 44. 
vent 43. 
vei re 2.39. 
vers la croix 59. 
vert 454, -te 390. 
viande (carne) 219. 
vieux, vieille 3.58. 
vigne 294. 
village 70. 
ville 49. 
vin 233. 
vingt 479. 

virer « tourner » 109. 
voilà 209. 
voleur (tatro) 280 

voir ; tu vois (200 Hem.), r/'. .Snpjd. 37, on voit dO, 
8’npp/. 28, vu 448. 
voisin 354, -ne 350. 

vouloir: je veux ilHh. venx-tuV 191, il veut 579, vous 
vomirez (337), je voudrai.? (voudrai! 192, vous vou- 
diiez 337. 

vous voudr iez 3.J7, vous venez vous couclier ,332-3.33. 

V (d/av) : il y avait 14, il y a 39, allons-y 71. 
yeux 419. 


3. INDEX DES MOTS SUPPLÉMENTAIRES 


Les mois supplémentaires son! inuméré,. sous la forme Irançaise, fianci..,:. 

fats cliillr6S sont c^jux des pariigraplie 


latine ou germanitjue qui 
qui «onliennent le mot. 


sert de vedette au.\ séries paloises. 


«Abeillcr» 5. 
{iccouliirner 25. 
acier 5, 32. 
ad v(dle 7, cf. 'l'i. 
aide (il) 2. 
nitlc, -ée 3. 
aigre.ofiiireai^rej^G. 

{ligiiille ;i 8 . 
aignillée 4 . 
ail, aiitx 4 lj. 

(f/tu (dér. de) 8. 
aller, lut. et coud. 8. 
junuser 25 
« apoml, -dre )> \ 7. 
a[ipuie, -iiyer 2. 
argent 13. 
arme 1. 
arroser 35. 
arrosoir 36. 
a s-lu 37. 

atlendre 13. 
aadit 26. 
avancé .3. 
avance, -cor ;33. 
avaricieii.v, -cuse 15 
avril 21. 47. 

« Bacon h 17. 
baiser 36. 

Lajidatu 27. 
barbe 1 . 
barrière 5. 
beurre 43. 
beurrière 5 . 
blanche 27. 
blé 27. 
boh'tu -47. 


bondou 17. 
bossu, -ne 33 . 
bol- (dimin. de) 46. 
bijiicbée, -ée.s 4, 27. 
bûueber s. 5 . 
boucle ,38. 
bougé 3 . 
bouger 2 . 
l»oulanger .j, 46. 
bourdonne, -ner 17. 
bourse 16. 
boyau K), 
brasse, -ser ;r; 2 . 
bravemenl 13. 

« blonde h 17. 
brun, -e 24. 
bucindière 5. 
bûche et dimin. 37 . 
Caebé, -ée 3, 27. 
cache, -cher 2 . 
caillé 38. 

Caille, -lier 33. 
caisse 31. 

r(in(dt' 7, cl. clienal. 
carême 12 . 
cattid. -ata 33 . 
cave 1 . 
cerl' 29 
cerise 36. 
cerisier 5 , 3 (i. 
ceniRre 29. 
ebaîuetle 11 . 
cliaiulire 9. 
cbnnee 33. 
t ihandelcusc )) 1 . 

I cbandelle H. 


cliauge (il) 9. 
cliangé, -ée .3. 
chapeau 1 ( 1 . 27. 
chardon 'lO. 
charge 1 , -gei 2 . 
chargé, -éc 3 . 

« chan ce, -ées v 4 . 

« cbari ière » 5. 
cln\laignicr 5. 
châtrer 37. 
chausse, -ser 32. 
cbaus.son ;-; 2 . 
chaux 7 . 
chemin 22 . 
cheminée 4 . 
rhenal, -aux 46 . 
chènevière 5 
cherché, -éc 3 . 

« cher temps h 40 . 
chevélre 37, 44. 
cheville 3 <S. 

•« chicnnet, -ets ' 16 . 

cbilVonne, -uer 17. 

ciel 29. 

cierge 29. 

cil, cils 46 . 

cintj 27. 

cire 29. 

cirer 29. 

Claude 38. 
claiisura 38 . 
cligner 38 , 
cloche 38 . 
clou 38. 
clouer ;-J 8 . 

«comacle)^ 18. 


commode 18 
coin nui ne 2\. 
commune s. 24. 
compie s. 17. 
connaît 46. 
conscience 33. 
coquille 38. 
corbeau 10. 
corbeille 38. 

I cordon nier 5. 
ror/inn 22. 

( (tniffit 31. 

9 cosandier w 5. 
couché, -éc 3. 
coud, -die 15. 
comirifr 31. 
couler 44 . 
couloir (à lait) 15 . 
cour 16. 
courge 31. 
courroucer 3.3. 
court, -c 16. 
court (il) 16. 
cousin 22. 
cou.s<;iQ et dimin. 18, 
22 . 

cousu, -lie 23. 
coûte 37. 

« contrée )) 18. 
coutume 24. 
couvée, -ées 4. 
couver ^i. 
couvercle K), 
crête 37. 
creuser 35. 
crever 44. 


er ilile 20. 

Clin 22. 
cioire 43. 
croiser 36. 
cueille (il) 46 
cuisine 22. 
enivre ;:!|. 
riKHtre 25. 
rural, -ro 28 
cure s. 31. 
rurnt/e 25. 
curieux 31. 

Danger 5. 

danse (v. et s.), -ser 
33. 

de ad rat te 'li, cl 7. 
déchau.sser ::;2 
déehan.x 7. 
découvrir ;-;7. 
délivrer 20. 
ft derhonnière » 5. 
descendue, -ues 23. 

lie vaut ier » 5. 

'lire 21, 'i3, dit 21. 
dommage 41. 
dormir 2l. 
dresse, -.ser 
dur, -e 2;B. 
dure 23, -rer 25. 

« Keoflier >> 5. 
écorce 16. 
l'coulei* 31, 37. 
écrire 37. 
écu 23. 
ééuelle ;-;7. 
écume 24. 


écureuil .31. 
église 38. 

45. 

cmlirassé, -ée 3. 
emmancher 2 
emplâtre 1, 37. 38. 
enclume 24. 
i'eDl]e)>adj 38. 
en lier 38. 
ennuyer 45. 
épargner 37. 
epiy -is 37. 
éfiingie 3). 
érahie 38. 
étable r]S. 
éleintlre 13. 
étranger, -ers 5, 37 
excuser 31. 

Fable 38. 
faix 6. 

fa/darr 8, -ala.-aa 4 
lamine 22. 
fascine 22. 
raucille et dimin. ;>S, 
fausse adj. 30 
faute 7. 
fend, -dre 1:3, 

Jeta 27. 
léle 10, 37. 
fétu 37. 
feuilleter IJ. 
leu Ire 38. 
fil 21, 47. 
file, -1er 21. 
a filière » 5 
filleul, -e 14. 


Standorl: 

Signatur: 

A I... Mr • 


P 10 

EWF 1126 
76/11556 
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tils -iG. 

Kn s. 22. 
flan 3S. 
flanc 38. 

<•( flapi » 38. 

(leur 15, 38, 46. 
florin 38. 

« lloie » 38. 
fond (au) 17. 
fond 17, 42, -dre 17. 
fontaine 17. 
fonte 17. 
force s. 33. 
forcer 33. 
fort, -e 10. 
four 16. 
fourchette 11. 
fournée 4. 

(ùurni, -ie 47. 

Jrar^ft 6 .^ 
fraîche 37. 

Iraucs s. 27. 

Irène 6. 
fronde 17. 
front 17. 

fume 2i, -mer 2.5. 
/7/.s'« 23. 

Ga^e s. 39. 
gaçer 39. 
gagner e» dér. 39. 
garde (il) 1. 
geler 44. 
gencive.s 20, 21. 
glandes 38. 
glarehi 38. 
fi gletter )> 38. 
gorge 16. 
grain, -ne 9. 
grand 42. 
grenouille 38. 

« gringe w 22. 
gué 39. 
guerre 31. 
guet 31. 
guetter 31, 39- 
guise 31. 

Haut, -e 7. 
hauteur 15, 40. 
hospilnJe 7. 
holtéc, -ées 4. 
ïnriu'd/ii 25. 
iii saninui 30. 
Jamais fl. 
jamhe 9. 


joue s. 20. 
jouer 45. 
joufflu, -UC 23. 
journée, -ées 4. 
Kriiska 37. 

Laitue, -ues 23. 

«lan » (dimin. de) 40. 
lard 1. 
laubin 20. 
lavant (en) 42. 
lavoir 15. 
légèrement 13. 
levain 44. 
lever, lève 44. 
lien 22. 
lime 22. 
lin 22, 44. 
linge 22. 
lit (il) 40. 

ÜNTe s. in. 44. 
locitsfd 38. 
longtemps 42, 44. 
lourd, -c 10, 40. 
luronne 17. 
iMa<;on 33. 
maison 17, 30. 
mangeur 15. 
mardi 1, 40. 
maréchal 7. 
mariage 41. 
marteau 10, 40. 
niartelel 40, 40. 
mrdiu /empus 13. 
mêler 38. 
membre 13. 
menace s. 32. 

-ment, adv. 13. 

« mente » 1.3. 
menuisier 30. 
mercredi 10. 
mère 43. 

I inerciula 13. 

, mesure s. 23. 

I mesurer 25 
met (il) 40. 
mêteil 38. 
mieux 45. 

/niU/ 30. 
montrer 37. 

^ Montreux 37- 

! mord, -dre 111. 

I /no/'Sd 10. 
mort, -e 10. 
mot 40. 


mouchoir 15. 
moulin 22. 
mourir 18. 
mouton 18. 
mule 23, 44. 
mulet, -cts 44, 46. 

« muret « 25. 
nxa/'ia (/no/'iai 14. 
nuwru 10 . 
muser 35. 

Nlisentn 37. 
neige s. 42. 
neveu 15. 
ni claie 7. 
nièce 33. 
noire 27. 
nourri, -ie 47. 
nourrirai 37. 
nourriture 23. 
nouveau 10. 
noyer v. 2. 
noyer s. 5. 

Oie 20. 
ordre 10. 
ours 10. 
ouvrière 5. 

Paie (je) 45. 
pain 27. 

paix (juge de) 0. 
pan 9. 
panier 5. 
panna nia un 9 . 
panna/'e, -al 9 . 
papier 5. 

Piujues 1, 31. 
paquet 31. 
paraître 37. 
p(u‘ -j- ai'ia 5. 
parcvsseux, -cuse 15. 
p.Troi 11. [80. 

part s. 1. 

partir 21, 47, -le 1. 
pAte 1, 37. 
patience 33. 

« pallier, -ière » 5 
pâture 23. 
pèche s. 2. 
pêcher v. 2. 
perlas 46. 
pelletier, -ière 5. 

I perce, -cer 33. 

I père 43. 

' per.sonne 17. 

I [(CLireux, -eusc 15. 


peut (il) 28. 
pied -|- -eler 11. 
pieu, -f fer 7. 
pitance et v. 33. 
place 38. 
plaindre 9. 
plaine 38. 

plaire 6, 43, plaît 0. 
plalann 9. 
pleuvoir 14, 38, pleut 
plier 38. 45. [14. 

plomb 17, 38. 

|)luie 38. 
plumer 25. 
poignée 27. 

()ois 11, 47. 
pominetles 11. 
pommier, -iers 40. 
porte 16, -ter 4U. 
poi'licu 10. 
pouilleux, -euse 15. 
pourrir 18. 
pourriture 23. 
prêché, -ce 3. 
prend 13. 
priinti, -a 22. 
jinmier 5, 25. 40. 
puise, -ser .30. 
pullu 15. 
pal ans -j- a .30. 

piinais 0. 
punir 21. 
pur, -e 23. 
purge 23, -ger 25. 

« Ijuarleret w 40. 
quatorze 41. 
quelques 27 
queue -|- -eler 11. 
quinze 41. 

Kacine 22 
racler 38. 
raide 11. 
rais 0. 
raisin 22. 
raison 30. 
ra/nn 9. 
rjMeau 10, 37. 
rauque et dér. 20. 
rave 1, 

/er/ioj'iln 10. 
(rc)gain 22. 
renard 1. 
renaider 40. 
rend 13. 


répond 17, -dre 17, 
37, 42. 

repose (il se) 20. 
retors (til) 10. 

/'et O/'ta 10. 
rhume 24. 
richesse 33. 

/'ivu 20. 
rose .35. 
rue 23. 

/'iisea 37. 

Sable 38. 
sabiicu 23, 34. 
sais-tu 37. 
sangle s. 13, 29. 
sangler 29. 
salUi/'c -ellu S. 
satina/'in 8. 
saucisse 32. 
sauvage S, 41. 
sauve (il) 7. 
sa.t'n 0. 
sralp/'ii 37. 
scapilla 37. 
scieur 15. 
scopa 37. 
sropacen 0. 
scopal'e 37. 
seca/'e 4.5. 
secouer 43. 
sert or e 15. 
seize 41. 
se/lien te 13. 
semeur 15. 
selone 34. 
siffler 20, 38. 
signe s. cl v. 19. 
singe 22. 
singnln 30. 
soie 27. 
soleil .30, 38. 
sortir 21. 
souffler 38. 
soupe s. 27. 
sou veut 13, 44. 
s per O 37. 
suave 34. 
snbtn/nn 30. 
sue, suer 34. 
suif 34. 

snininn (in) 30. 
snsen 37. 

Tabaiin 9. 
j table 38. 


taille, -lier 38. 
lard 1. 
tardif 47. 
teinture 23. 
tel, -le 7. 
tempe, -es 13. 
tempête 10. 
temporiva 21. 
temps cf. 13, 40, 42, 
44. 

tenu 23. 
têtu, -ue 23. 
tienne (qu’il) 19- 
lient 22. 
lire, -rer 2, 21. 
toise 11. 

loi'cnln et |)l. 38, 40. 
lord, -dre 10. 
torses (jambes) 10. 
lorlelln 40. 

<• loupin ® 18. 
traire 0. 
travaillé 3. 
travaille, -lier 38. 
treize 41. 
tresse 32. 

trouve 14, 44, -ver 44. 
lu 37. 

Valeur 1.5, 46. 
voile cf. 7, 44. 
veau 10. 
veille, -lier 38. 
veiue 12. 
velours 23. 
vend, -dre 13. 
vendange 1.3. 
vendredi 13. 
ventre 13. 
venu, -ue, -ues 23, 
44. 

vèpre, -es 10, 87. 

« vôprée » 4. 
verger 5. 
vermiue 22. 
vernie 23. 
vienne (qu’il) 19. 
viens 22. 
vilis 46. 
voir 43, voit 28. 

I vois-tu 37. 

1 volontiers 44. 

I voulu 44 
1 vrai 0. 

I ivinde et v. 39. 


CORRECTIONS 

Page \'I, 7® ligne, au lieu de diverypnee, lire diverypiirps. 

Ylll, 2'’ ligne de la note, au lieu de )<, lire y. 

1, dans le tableau des caractères employés, G*- ligne du bas, rétablir y au lieu du signe mal venu repré¬ 
sentant l’intermédiaire entre y et /. 

Col. 1IG, 40, au lieu de va, lire va. 

V 129, en-tète lalin, au lieu de spôla, lire spola. 

» IGG. 11 au lieu de hijâ, lire hyô. 

n 471, notalioii divergente 51.52, au lieu de sa, lire sa. 

Page 172, | 23, 2« ligne, au lieu de : voir § 30, lire : voir | 33. 

» 175, dernière ligne, au lieu de torciilum, lire torculu. 

» 192, incle.x français, ajouler au mot brebis : Suppl. 27. 
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